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 ؛2023نيسان  10نشُرت في  ؛2022 رياأ    26؛ قبُل في 2022 رياأ   1أُس تلم البحث في  ورقة بحث منتظمة:

  saman.h.73@gmail.com, saud.sabr@gmail.com البريد الإلكتروني للمؤلف :

بداعي النسبية سامان حمه صالح نوري ،سعود غالي صبر 2023©الطبع والنشر حقوق   0CC BY-NC-ND 4 -. هذه مقالة الوصول اليها مفتوح موزعة تحت رخصة المشاع الإ

تهدف الدراسة الى تحديد ومعرفة مدى تأ ثير تطبيق قواعد الحوكمة :-- المس تخلص

 حاافظة في القيمة السوقية في العمل المصرفي لعينة من المصارفتعظيم المصرفية في 

، وقد ركزت مشكلة البحث على معرفة وقياس علاقات الارتباط والاثر السليمانية

حث، جاءت ية للمصارف قيد البلتطبيقات ومؤشرات الحوكمة المصرفية والقيمة السوق

ل في منهجية البحث والدراسات السابقة اما الفصفصول تناول ال ول  اربعالدراسة في 

لث في ل الثاصرف الفصينالإطار النظري للحـــوكــــمة، فيما عن  اموضوع تناولتالثاني 

 ال خير ، وأ خيراً تخصص الفصلتحليل القيمة السوقية لسهم المصارف عينة البحث

دد من وقد خرجت الدراسة بع، في مناقشة نتائج التحليل والاختبارالجانب العملي 

 ت.قترااالاس تنتاجات والم

 .المصارف الاسواق المالية،الحوكمة ، القيمة السوقية ، الاسهم ، الكلمات الدالة :

 المقدمة

تركز الاهتمام في نهاية القرن الماضي وبداية القرن الحالي على تطبيق مبادئ حوكمة 

الشركات والمصارف، وذلك نتيجة للتطورات السريعة في الاسواق المالية وعولمة 

التدفقات المالية والتقدم التكنولوجي، وينطلق هذا البحث من تعريف بنك التسويات 

 ة في المصارف ي  الاساليب الي  تدار هاا المصارفالدولية الذي يؤكد على أ ن الحوكم

من خلال مجالس الادارة والادارة العليا الي  تحدد كيفية بلوغ اهداف المصرف وتحقيق 

 التشغيل الكفوء وتعظيم القيمة السوقية، وحماية المصالح السائدة بما يحقق مصالح المودعين

ساس يين وكمة المصرفية على عنصرين أ  والمساهمين وأ صحاب المصالح ال خرى، وترتكز الح

هما الادارة السليمة والشفافية، وهما يعززان أ همية تطبيق الحوكمة في القطاع المصرفي 

 كون أ ن المصارف تعد من أ هم مصادر التمويل لل فراد والشركات على اد سواء. 

 المبحث ال ول

 أ سلوب البحث ومنهجيته 
 

   :مشكلة البحث .1

 الحاجة وي  تعاني منها المصارف العراقيةتتمحور مشكلة البحث حول ظاهرة عامة 

الى ضبط سلوك العاملين بما يضمن تحسين ال داء ومواكبة التطور الي  تفرضه بيئة 

دراك أ همية امتلاكها لنظام رقابة فاعلة يعتمد  دارة اإ نه على الإ العمل، ولتحقيق ذلك فاإ

وعلى مجموعة من القوانين والقواعد التنظيمية  على معلومات ذات خصائص جيدة،

 .لتحقيق ال هداف العامة
 

  :أ همية البحث .2

دارات العليا والوسطى في المصارف العراقية في  تكمن أ همية البحث في مساعدة الإ

دارات، وي  احتمال قيام الموظفين  التركيز على اهم التحديات الي  تواجه تلك الإ

ق قيام بأ عمال تسيء الى سمعة المصرف وتعرقل تحقيباس تغلال وضعهم الوظيفي لل

 .أ هدافه، ودور الحوكمة في الرقابة وال شراف اللذين يسهمان في تحقيق اهداف المصرف
 

 :هدف البحث .3

لى بيان مدى امكانية تطبيق مبادئ الحوكمة المؤسس ية ومؤشراتها في  يهدف البحث اإ

دف وأ س باب ودوافع انتشارها، كما يهالمصارف العراقية بعد القاء الضوء على مفهومها 

البحث كذلك الى التعرف على الجوانب الإيجابية ومبادئ حوكمة المؤسسات واهميتها 

 تنفيذ اليات الحوكمة.  نوال طراف المسؤولة ع
 

 :فرضيات البحث .4

  الفرضية الرئيسة ال ولى:

القيمة و ل توجد علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين مبادئ الحوكمة المصرفية  -1

السوقية ل سهم عينة مصارف البحث، وتنبثق من هذه الفرضية الرئيسة 

 الفرضيات الفرعية الآتيــــــة:

ل توجد علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين مدى تطبيق قواعد الحوكمة  -2

 والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث.

حة فاظ على مصلل توجد علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين مدى الح -3

الشركة مع ال طراف الخارجية المتعاملة معها والقيمة السوقية ل سهم عينة 

 مصارف البحث.

ل توجد علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين مدى التقيد بمبادئ الإفصاح  -4

 والشفافية والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث.

 مدى تحمل المدير واعضاءل توجد علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين  -5

دارة لمسؤولياتهم والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث.  مجلس الإ

 

أ ثر تطبيق قواعد الحوكمة المصرفية في تعظيم القيمة السوقية ل سهم 

  حاافظة السليمانيةعينة من المصارف العاملة في 

 2 سامان حمه صالح نوريو  1د غالي صبرو سع

دارة وال قتصاد،  1  ردس تان، العراقو ك اقلیم ،السليمانية ،لسليمانيةجامعة ا كلية ال 
 ، العراقكوردس تان يماقل، السليمانية ،جامعة التنمية البشرية ال دارة وال قتصاد،كلية    2   

 

 

2  

 

 كردس تان، العراق ،السليمانية ،لسليمانيةجامعة ا ،كلية ال دارة وال قتصاد  1   
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ل توجد علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين مدى توفير المعاملة العادلة  -6

 للمساهمين والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث.

 الفرضية الرئيسة الثانية:

ل سهم  معنوية لمبادئ الحوكمة المصرفية في القيمة السوقيةل يوجد تأ ثير ذو دللة  

عينة مصارف البحث، وتنبثق من هذه الفرضية الرئيسة الفرضيات الفرعية 

 :الآتية

ل يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى تطبيق قواعد الحوكمة في القيمة السوقية  -1

 .ل سهم عينة مصارف البحث

 لمدى الحفاظ على مصلحة الشركة مع ال طرافل يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية   -2

 .الخارجية المتعاملة معها في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

ل يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى التقيد بمبادئ الإفصاح والشفافية في   -3

 .القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

دارة  ل يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى تحمل  -4 المدير واعضاء مجلس الإ

 .لمسؤولياتهم في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

ل يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى المحافظة على حقوق المساهمين في القيمة   -5

 .السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

 في القيمة ينل يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى توفير المعاملة العادلة للمساهم -6

 السوقية ل سهم عينة مصارف البحث.

 :البحث منهج .5

تم اتباع المنهج الوصفي التحليلي، وهذا ما فرضته طبيعة الموضوع الذي يروم 

عرض بيانات وحقائق مرتبطة بحوكمة المصارف ومدى تطبيق مبادئها للوصول الى 

ها في القيمة تأ ثير اس تنتاجات وتوصيات تهتم بموضوع الحوكمة المصرفية ومدى 

 .السوقية

 مجتمع البحث وخصائصه .6

  يمانيةحاافظة السلتتمثل مجتمع البحث بعينة من المصارف العاملة في 

 

 

 المبحث الثاني

 الإطار النظري 

 :الحوكمة -أ ولً 

لقد جاءت تطبيقات قواعد الحوكمة نتيجة التطور الحاصل في ملكية الشركات وظهور 

ظهور نظرية الوكالة، الي  جاءت كذلك نتيجة لوقوع عدد من الشركات المساهمة في 

دارة الشركات والمساهمين، وبسبب تعارض المصالح،  المشكلات فيما بين اعضاء مجالس اإ

لذلك ادت جميع هذه النواحي الى الاهتمام بضرورة ايجاد قوانين ولوائح تعمل على حماية 

والإداري، من خلال الفصل بين مصالح ال طراف ذات العلاقة من التلاعب المالي 

دارة )نجاة،  (، فضلاً عن التطور الاقتصادي الكبير في معظم 15، 2015الملكية والإ

لى توسع الشركات  بلدان العالم، وظهور العولمة وتحرير ال سواق المالية جميعها ادى اإ

عمل توتحقيقها أ رباااً عالية وخلق فرص استثمارية جديدة وفرص عمل في البلدان الي  

يجاد هيأكل  فيها، وحتى تحافظ هذه الشركات على تميزها فانه يتحتم عليها ان تعمل على اإ

ادارية سليمة من خلال تبني تطبيق قواعد حوكمة الشركات الي  تضمن مس توى معين 

من الشفافية والعدالة والدقة المالية الي  من خلالها تحدد حقوق ومسؤوليات مختلف 

دارة وادارة الشركة والمساهمين وغيرهم من أ صحاب المصالح ال طراف من مثل مجلس  الإ

دارة والمجلس والملاك وجميع  في الشركة، وأ ن الهدف من ذلك هو خلق علاقة بين الإ

هداف الشركة ومراقبة ال داء المؤسسي  ال طراف ذات العلاقة الي  يتم من خلالها تحديد أ 

جراءات المراقبة والتوجيه ال مثل ل دام موارد الشركة بكفاءة س تخعلى وفق اإ

 ).15، 2008)سليمان، وفعالية

وفيما يتعلق بماهية مصطلح الحوكمة، فقد طرح الباحثون العديد من الآراء حول هذا 

ذ يجدها )زين الدين وجابر،  ( بانها النظام الذي بموجبه تدار وتوجه 3، 2012المصلح اإ

بكونها ال سلوب الذي  ( 71 ،2015وتنظم وتراقب الشركات، فيما يعرفها  )دودين،

دارة والمديرين والمساهمين وال طراف ال خرى ذات لعلاقة، ا ينظم العلاقات بين مجلس الإ

( فقد أ شار الى انها النظام الذي يتم من خلاله ادارة الشركات 15، 2008اما )سليمان، 

وعة من المبادئ ( باعتبارها مجم16، 2012ومراقبتها وتوجيهها وتنظيمها ، ويعرفها )الغريب، 

ة والقواعد الي  تساهم في تحقيق التوازن في المصالح بين جميع ال طراف المتعاملة مع الشرك

من ادارة ومساهمين واية اطراف اخرى ذات العلاقة هاا، كذلك يمكن تعريف الحوكمة 

دارة الشركة من ناحية وحملة ال سه  مبأ نها مجموعة من القوانين الي  تحدد العلاقة بين اإ

و ال طراف  ، حملة الس نداتالمرتبطة بالشركة ومن ناحية أ خرى)وأ صحاب المصالح أ 

 ).18-17، ص 2009العمال، الدائنين، المواطنين( )سليمان ، 

واستناداً لما س بق ومن وجهة نظر الباحث تعرف الحوكمة بأ نها قوانين شرعت لتكون 

داء الشركات، فضلاً عن ت أ شمل وأ وسع لمجموعة من ال نظمة الخاصة بالرقابة على  نظيم أ 

دارة والمدراء والمساهمين وأ صحاب المصالح، ومن جهة اخرى  العلاقات بين مجلس الإ

تشمل )الحوكمة( شركات القطاعين الخاص والعام أ و المؤسسات العامة التابعة للدولة 

نتا  على جيلتفعيل الرقابة بكل المعايير العلمية والشفافية المهنية للنهوض بالقطاع الإ

مس توى مساهمة ال فراد وجذب المستثمرين وأ صحاب رؤوس ال موال وخاصة على 

 مس توى القطاع العام ، فضلَا عن تقليل هدر المال العام .
 

 :مفهوم الحوكمة وماهيتها .أ  

تعد تطبيقات قواعد الحوكمة نتيجة التطور الحاصل في ملكية الشركات وظهور 

نظرية الوكالة، الي  جاءت نتيجة لوقوع عدد من الشركات المساهمة فضلَا عن ظهور 

دارة الشركات والمساهمين، وذلك نتيجة لتعارض  المشكلات فيما بين اعضاء مجالس اإ
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دت الى الاهتمام بضرورة ايجاد قوانين ولوائح تعمل  المصالح، وأ ن جميع هذه النواحي أ 

د اري، من خلال على حماية مصالح ال طراف ذات العلاقة من التلاعب المالي والإ

دارة )نجاة،  (، فضلًا عن التطور الاقتصادي الكبير 15، 2015الفصل بين الملكية والإ

لى توسع  في معظم بلدان العالم، وظهور العولمة وتحرير ال سواق المالية جميعها ادى اإ

الشركات وتحقيقها أ رباااً عالية وخلق فرص استثمارية جديدة وفرص عمل في البلدان 

لى فيها، وحتى تحافظ هذه الشركات على تميزها فانه يتحتم عليها ان تعمل عالي  تعمل 

يجاد هيأكل ادارية سليمة من خلال تبني تطبيق قواعد حوكمة الشركات الي  تضمن  اإ

مس توى معين من الشفافية والعدالة والدقة المالية الي  من خلالها تحدد حقوق 

دا ا رة وادارة الشركة والمساهمين وغيرهومسؤوليات مختلف ال طراف من مثل مجلس الإ

دارة  ن الهدف من ذلك هو خلق علاقة بين الإ من أ صحاب المصالح في الشركة، وأ 

هداف  والمجلس والملاك وجميع ال طراف ذات العلاقة الي  يتم من خلالها تحديد أ 

جراءات المراقبة والتوجيه ال مثل لس تخدا  مالشركة ومراقبة ال داء المؤسسي على وفق اإ

 ).15، 2008موارد الشركة بكفاءة وفعالية )سليمان، 

وفيما يتعلق بماهية مصطلح الحوكمة، فقد طرح الباحثون العديد من الآراء حول هذا 

ذ يجدها )زين الدين وجابر،  ( بانها النظام الذي بموجبه تدار وتوجه 3، 2012المصلح اإ

  وتنظم وتراقب

بكونها ال سلوب الذي ينظم العلاقات  (71، 2015عرفها  )دودين،الشركات، فيما ي

دارة والمديرين والمساهمين وال طراف ال خرى ذات ليمان، العلاقة، اما )س بين مجلس الإ

بتها ت ومراق( فقد أ شار الى انها النظام الذي يتم من خلاله ادارة الشركا15، 2008

ن المبادئ والقواعد ( باعتبارها مجموعة م16، 2012ويعرفها )الغريب، وتوجيهها وتنظيمها،

الي  تساهم في تحقيق التوازن في المصالح بين جميع ال طراف المتعاملة مع الشركة من 

ادارة ومساهمين واية اطراف اخرى ذات العلاقة هاا، كذلك يمكن تعريف الحوكمة بأ نها 

دارة الشركة من ناحية وحملة ال سهم وأ صح ب امجموعة من القوانين الي  تحدد العلاقة بين اإ

و ال طراف المرتبطة بالشركة ومن ناحية أ خرى ) حملة الس ندات، العمال،  المصالح أ 

 ).18-17، ص 2009الدائنين، المواطنين( )سليمان ، 

واستناداً لما س بق ومن وجهة نظر الباحث تعرف الحوكمة بأ نها قوانين شرعت  

داء الشركات، فضلاً عن  نظمة الخاصة بالرقابة على أ  لتكون أ شمل وأ وسع لمجموعة من ال 

دارة والمدراء والمساهمين وأ صحاب المصالح، ومن جهة  تنظيم العلاقات بين مجلس الإ

عين الخاص و العام أ و المؤسسات العامة التابعة اخرى تشمل )الحوكمة( شركات القطا

نتاجي  للدولة لتفعيل الرقابة بكل المعايير العلمية والشفافية المهنية للنهوض بالقطاع الإ

على مس توى مساهمة ال فراد وجذب المستثمرين وأ صحاب رؤوس ال موال وخاصة على 

 مس توى القطاع العام ، فضلَا عن تقليل هدر المال العام .
 

 وكمةالحمبادئ 

تعد الحوكمة العمود الفقري الذي نستند عليه للحكم على حسن ال داء المؤسسي من 

 .(49، 2010موضح أ دناه )اسماعيل،  عدمه وكما هو

مبدأ  مدى الحفاظ على مصلحة الشركة مع ال طراف الخارجية: يتحقق هذا المبدأ   .أ  

دارة كة من حيث الإ من خلال التعاون بين ال طراف ذات العلاقة بالشركة والشر 

ورقابة ال داء وتوفير المعلومات الملائمة والموثوقة من أ جل ضمان المحافظة على 

 مصالحهم في اال انتهاكها.

مبدأ  مدى التقيد بمبادئ الإفصاح والشفافية ويتحقق هذا المبدأ  من خلال  .ب

فصاح عن بيانات دقيقة وشاملة وفي التوقيت المناسب من خلال قنوات  الإ

ي مختلف ن تكون البيانات شفافة أ  ة لضمان وصولها الى المس تفيدين، كما يجب أ 

 أ ن تكون حقيقية تعبر عن واقع الشركة الفعلي.

مبدأ  مدى المحافظة على حقوق المساهمين: يتضمن هذا المبدأ  مدى توافر وسائل  .ج

نقل وتحويل ملكية ال سهم الي  تضمن حقوق المساهمين، وكذلك امكانية 

دارة في الجمعية العمومية، وقدرة المساهمين التصويت وانتخ لحصول لاب مجلس الإ

على المعلومات المالية والتقارير الس نوية، ومدى اس تطاعتهم ممارسة رقابة ال داء 

في الشركة والحصول على مقسوم ارباح س نوي، اذ يعني ذلك توافر هذه الحقوق 

 لحماية المساهمين والعكس صحيح. 

دارة لمسؤولياتهم: يتحقق هذا المبدأ   مبدا مدى تحمل المدير .د واعضاء مجلس الإ

دارة في القانون الداخلي وعقد التأ سيس  من خلال تحديد صلاحيات مجلس الإ

للشركة، وذلك لضمان تحقيق مصلحة جميع ال طراف ذات العلاقة ومن ضمنهم 

دارة بالوكالة من ناحية اتخاذوالمساهم دارة الشركة عقد الإ  ن الذين يربطهم باإ

 (.26، 2015القرارات وتنفيذ المهام الرئيسة للشركة )صهيون،

مبدأ  مدى توفير المعاملة العادلة للمساهمين: يتحقق هذا المبدأ  من خلال العدالة  .ه

في معاملة المساهمين من ناحية توفير المعلومات والدفاع عن حقوق المساهمين 

دارة والم  وتعوي  دراء التنفيذيينالقانونية، والإفصاح عن مصالح اعضاء مجلس الإ

المساهمين في اال اكتشاف ال خير انه ل يعمل على تحقيق مصالح المساهمين 

 (.56، 2016)بن زواي،
 

 مقومات حوكمة المصارف 

ت و كما يأ تي الإنجاح عمليات الحوكمة في المصارف فاإنه يجب توافر مجموعة من المقوم

 .(21، 2014)دباب، 

داري للشركات.توافر القوانين واللوائح  .أ    الخاصة لضبط ال داء الإ

داء الشركة. .ب دارة لمتابعة أ   توافر لجان أ ساس ية ومنها لجنة المراجعة التابعة لمجلس الإ

 تحديد السلطات والمسؤوليات بالهيكل التنظيمي للشركة. .ج

 فعالية نظام التقارير وقدرته على تحقيق الشفافية للمعلومات المفصح عنها. .د

داء الشركة.وجود جهات رقابية ت  .ه  شرف على أ 

 

 المعايير الدولية للحوكمة 

يتوجب الالتزام بالمعايير الدولية وذلك لرصانتها ومصداقيتها والانطلاق بالستثمارات  

لجذب ال فراد وال خذ بالقتصاد نحو التحسن، ومن هذه المعايير على سبيل المثال ما 

 .ال ول(، الجزء 2010يأ تي )الاتحاد الدولي للمحاس بين، 

: يتضمن هذا المعيار الإبلاغ عن نواحي القصور في 265معيار التدقيق الدولي  -1

دارة.  الرقابة الداخلية للمكلفين بالحوكمة والإ

صدارات المعايير الدولية لرقابة الجودة وضمانتها والتدقيق والتمحيص والمراجعة  -2 اإ

 وعمليات التأ كيد ال خرى والخدمات ذات الصلة. 

ن العوامل  وال س باب الي  ساعدت على ظهور الرقابة الداخلية حيث كانت الوادة اإ

دارتها ورقابتها، لذا كانت  الاقتصادية الصغيرة مملوكة من قبل شخص وااد وهو القائم باإ

لديه المعلومات الشاملة والتفصيلية للنواحي الفنية كافة نظراً لضأ لة حجمها. ونظراً لتساع 

دارة هذه الوادات وظهور ال قسام والف روع المتعددة فقد اتسع نطاق أ عمال القائمين باإ

لى عجز ال فراد عن القيام بجميع الوظائف بأ نفسهم  الوادات وواجباتهم، ال مر الذي أ دى اإ

لى الفنيين ل جل المساعدة في تنفيذ ال عمال بسهولة، ونتيجة لذلك فقد  فظهرت الحاجة اإ

ليهم ومنحهم عدداً من قام المالكون بتعيين مدراء مهنيين وتفوي  ا لسلطات اإ
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اختصاصاتهم، ال مر الذي أ دى اإلى ضرورة وجود الرقابة الكافية على أ عمالهم للتأ كد من 

 تهم طبقاً للس ياسات المرسومة لهمسلامة قيامهم بواجبا

 (.13، 1985)البطمة، 

 يمكن اعتبار ظهور شركات ال موال ذات الإمكانات المالية الضخمة عاملاً أ ساس ياً في

ذ ترتب على ظهور هذه الشركات ما يدعو  يجاد نظام للرقابة الداخلية وتبنيه، اإ ضرورة اإ

 اإلى الاهتمام هاذا النظام ولل س باب الآتية: 

ن كبر حجم الوادات وتنوع  .أ   كبر حجم الوادات الاقتصادية وتعدد عملياتها: اإ

مكان الا عمالها من خلال الاندماج والنمو الطبيعي، جعل من الصعوبة باإ عتماد أ 

دارة الوادات، لذلك اقتضى الامر الاعتماد على  على التصال الشخصي في اإ

نظمة الرقابة الداخلية من مثل الكشوف التحليلية  وسائل ي  في صميم أ 

 والموازنات وتقس يم العمل وغيرها 

 (. 166، 2010)عبد الله، 

لى حماية ال موال وصيانتها: بسبب توسع .ب ل عمال ا ااجة الوادات الاقتصادية اإ

لى نظام الرقابة الداخلية، وبات من الضروري أ ن  وتعقدها فقد تطورت الحاجة اإ

ن تحققه الوادة من وضع نظام الرقابة الداخلية  يكون الهدف العام الذي ينبغي أ 

لى تحقيقها  هداف الوادة الي  تسعى اإ داء العاملين وأ  وتطبيقه هو التوفيق بين أ 

 (.370، 2000)توماس وهنكي، 

نه لبد من الرقابة المحاسبية الي  تتضمن الخرائط التنظيمية وجميع الطرائق عليه  فاإ

والإجراءات ووسائل التنس يق الي  تعنى بصفة مباشرة بحماية الموجودات ودقة 

ن الرقابة  السجلات المحاسبية وسلامتها والإجراءات الي  تحكم دقة البيانات المحاسبية. اإ

ة الوقائية )المانعة( وذلك ل نها تمكن من حماية ال صول الداخلية يمكن أ ن تسمى الرقاب

والموارد من سوء الاس تعمال وكذلك التحقق من صحة الحسابات ومصداقيتها ومدى 

امكانية الاعتماد عليها من قبل ال طراف المعنية. لذلك يتم تصميم نظام الرقابة المحاسبية 

ولذلك فاإن للرقابة  (.208، 2006رنة،المؤسسة )المطالتوفير الدقة والمحافظة على أ موال 

سالي  .(198، 1993ب نذكر منها )أ شتيوي، المحاسبية أ 

 التكاليف المعيارية  -

عداد موازين المراجعة بصفة دورية.  -  اإ

 عمل مذكرات تسوية المصرف بشكل دوري. -

تباع نظام يعنى بالجرد المس تمر للموجودات ومطابقته مع الجرد الفعلي لها وذلك  - اإ

 خر.من ايٍن لآ 

نشطة الوادة. -  وجود دورة مستندية لكل نشاط من أ 

دارة للتدقيق الداخلي. - و اإ  وجود قسم أ 

التوصيف الوظيفي الواضح وتحديد المسؤوليات بحيث ل ينفرد شخص معين  -

ن مسؤولية التأ كد من أ ن الهيكل التنظيمي للرقابة يؤدي  بتنفيذ عملية بكاملها. اإ

لى تقليل فرص ال خطاء المقصودة وغ دارة ول اإ يست ير المقصودة تقع على عاتق الإ

 ضمن مسؤولية المدقق.

ان المورد من النقاط السابقة يركز على الضبط الداخلي الذي يعرف بأ نه ذلك       

النظام الذي يحوي على خطة الوادة الاقتصادية وكافة الطرائق التنس يقية والإجراءات 

المتخذة منها لغرض حماية موجوداتها وفحص مدى دقة الاعتماد على المعلومات المحاسبية 

ن  دارية.الي  تنمي الكفاية الإ  تاجية وتشجيع الالتزام بالس ياسات الإ

ذ  -3 معيار ضبط جودة ال داء الصادر عن المعهد ال مريكي للمحاس بين القانونيين، اإ

 .، الجزء ال ول(2010للمحاس بين،  يوضح هذا المعيار ما يأ تي)الاتحاد الدولي

دارة: .أ   نشاء نظام للرقابة الداخلية  مسؤولية الإ دارة مسؤولة عن اإ تعتبر الإ

 .المحافظة عليه وال شراف المس تمر على تنفيذه وتطويره بما يلائم الظروفو 

 يعطي نظام الرقابة الداخلية تأ كيداً معقولً ولكن ليس مطلقاً. التأ كد المعقول: .ب

هناك وظائف متعارضة مع أ غراض الرقابة المحاسبية،  الفصل بين الوظائف: .ت

وي  تلك الي  تضع شخصاً في مركز يسمح له بارتكاب ال خطاء المتعمدة 

نه من  ثناء قيامة بواجباته العادية وبناء على ذلك فاإ والغش، وتغطية ذلك في أ 

 الضروري الفصل بين الوظائف من 

و التصريح بالعمليات والتسجيل  ن  في الدفاتر والاحتفاظمثل الترخيص أ  بال صول. اإ

 هذا الفصل يقلل من فرص ارتكاب ال خطاء والغش ويدعم الرقابة المحاسبية.

 :معايير حوكمة المصارف بحسب منظمة التعاون الاقتصادي والتنمية

ن  ي  منظمة متكونة من مجموعة من البلدان  منظمة التعاون الاقتصادي والتنميةاإ

تقبل مبادئ الديمقراطية واقتصاد السوق الحر وتهدف هذه  الصناعية المتقدمة الي 

المنظمة الى مساعدة الحكومات ال عضاء وغير ال عضاء في المنظمة في تقويم وتحسين 

دارة الشركات، و لتحقيق هذا الهدف فقد  الإطار القانوني والمؤسسي والتشريعي لإ

في  ت القابلة للتطبيقخمسة مبادئ اساس ية لحوكمة الشركا 1999أ صدرت المنظمة عام 

، (OECDالشركات العامة والخاصة سواء أ كانت مدرجة أ م غير مدرجة في أ سواق المال)

آخر لكي تصبح س تة  2014وفي عام  ضافة مبدأ  أ تم تطوير هذه المبادئ باإ

 :www.oecd.orgمبادئ

 حقوق المساهمين. .أ  

م لهدور اصحاب المصالح: يقصد بأ صحاب المصالح هم مجموعة من ال طراف  .ب

مصالح داخل الشركة كالبنوك والعاملين وحملة والس ندات والموردين 

والعملاء.... الخ . ويشمل هذا المعيار ااترام حقوقهم القانونية والتعوي  عن 

أ ي انتهاك لتلك الحقوق، وكذلك اليات مشاركتهم الفعالة في الرقابة على 

 الشركة.

طار فعال للحوكمة: ويتضمن هذا المعيار أ ن يس .ت  اهم نظام حوكمة الشركات فياإ

تحقيق الشفافية وكفاءة الاسواق، كما يجب ان يكون متناسقا مع احكام 

 القانون.

دارة وواجباته  .ث دارة: يشمل هذا المعيار هيكل مجلس الإ مسؤوليات مجلس الإ

دارة و القانونية، وكيفية اختيار أ عضائه  مهامه، ودوره في الاشراف على الإ

 التنفيذية.

 اوية للمساهمين.معاملة متس .ج

الافصاح والشفافية: يشمل ذلك الافصاح عن المعلومات المهمة ودور مراقب  .ح

الحسابات في الشركة، ويتم الافصاح عن المعلومات بكل شفافية وبطريقة 

 عادلة بين جميع المساهمين وأ صحاب المصالح وفي الوقت المناسب.

 المالية الي  عرفتها بع أ كدت العديد من الدراسات عقب ال زمات والانهيارات 

داري الناتج  الشركات في البلدان المتقدمة والناش ئة أ ن أ هم أ س باهاا هو الفساد المالي والإ

دارة  عن ضعف الرقابة والمساءلة وانعدام الشفافية والوضوح في المعلومات الي  تقدمها اإ

لى ضياع حقوق أ صحاب المصالح وفقدان الثقة في هذه ا شركات. ل الشركات، مما أ دى اإ

و الناش ئة وحتى  لذلك زاد الاهتمام بالحوكمة في العديد من البلدان سواء المتقدمة أ 

دارة والقضاء  البلدان العربية باعتبارها ال داة المناس بة للحد من الممارسات السلبية للاإ

داري.  على الفساد المالي والإ
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 اهمية حوكمة المصارف

يات قعون معلومات أ وفر عن المخاطر ومس توكما أ ن كثيراً من المستثمرين باتوا يتو 

دارة  أ كثر ارتفاعاً من العوائد. وازداد الإحسـاس بأ ن ال نظمة ووسائل الرقابة الي  تدعم اإ

المخاطر كانت وما زالت وفي كثيـر من ال حيان غير كافية. كما أ ن المعلومات ال ساس ية 

ت المختلفة من س بة للفئامن مثل الطريقة الي  يتم هاا ااتساب نصيب ال ربـاح بالن 

علان عن تفاصيل  المودعين ل تتوافر في كثير من الحالت، كذلك ل يتم الإ

صارف تتجلى أ همية حوكمة المالاس تعمالت المختلفة لل موال من طرف هذه البنوك، و 

 : في ما يأ تي

حااربة الفساد الداخلي في المصارف وعدم السماح بوجوده أ و اس تمراره، وأ نها  .أ  

 حااولة للقضاء عليه وعدم السماح بعودته مرة أ خرى.

تحقيق السلامة والصحة من خلال الحرص على عدم وجود أ ي أ خطاء عمدية  .ب

 أ و انحراف متعمد أ و غير متعمد ومنع اس تمرار هذه ال خطاء.

لى اقل قدر ممكن من خلال اس تخدام النظام الرقابي والوقائي  .ج تقليل ال خطاء اإ

عباء هذه الذي يمنع ادوث هذه  ال خطاء وبالتالي يجنب المصرف تكاليف وأ 

 .(56، 2016ال خطاء. ) بن زواي، 

حااربة الانحرافات ان وجدت وعدم السماح باس تمرارها خاصة تلك الي  يشكل  .د

 وجودها تهديدا لمصالح ال طراف ذات العلاقة بالمصارف. 

دارة من مجل تحقيق وضمان النزاهة والحياد والاس تقامة لكافة الموظفين بدءاً  س الإ

لى أ صغر موظف في المصرف )السليمان،   (. 29، 2009والمدراء التنفيذيين اإ

 مبررات حوكمة المصارف

 هناك مجموعة من المبررات الموجبة لتطبيق الحوكمة في المصارف وي  كما يأ تي:

ترى منظمة التعاون الاقتصادي والتنمية أ ن الحوكمة تعد  قتصادية:الاالمبررات  .أ  

لى  أ اد أ هم عوامل تحسين العملية الاقتصادية والنمو الاقتصادي، بالإضافة اإ

تعزيز ثقة المتعاملين الحاليين والمحتملين مع المصارف، وأ ن وجود نظام حوكمة 

 النمو لةفعال في أ ي قطاع بعامة والمصرفي بخاصة يساهم في توفير تسريع عج

الاقتصادي، ومن ثم زيادة الدخل القومي بشكل جيد، وكذلك فان زيادة الثقة 

موالهم في المصارف، مما يساهم في زيادة  تؤدي الى اندفاع المودعين وتوظيف أ 

عرض ال موال الي  تؤدي بدورها الى تخفي  تكلفة رأ س المال وزيادة 

نتاج ويعزز   النمو الاقتصاديالاستثمار، مما ينعكس على تكلفة الإ

 .(128، 2008)الشمري ، 

تساهم حوكمة المصارف في الاس تخدام الكفء للموارد  المبررات الاجتماعية: .ب

لى ربط مصالح ال فراد والشركات والمجتمع بعامة  وضمان حق المساءلة، وي  تهدف اإ

ذ يرغب كل بلد أ ن تنمو  مع المصارف والقطاعات ال خرى مع بعضها بخاصة، اإ

لعاملة وتزدهر ضمن ادوده لتوفير فرص العمل والخدمات، واش باع الشركات ا

الحاجات ال خرى لتحسين المس توى الاجتماعي من خلال أ هم قطاع، وهو القطاع 

 المصرفي.

 .(21، 2012)التميمي، مبررات حااسبية ورقابية  .ج

حااربة الفساد المالي والإداري في المصارف وعدم السماح بوجوده أ و عودته  -

 ى.مرة أ خر 

ضمان النزاهة والحيادية والاس تقامة لكافة الموظفين في المصارف من مجلس  -

دارة والمديرين التنفيذيين حتى أ دنى مس توى للموظفين فيها.  الإ

تفادي وجود أ خطاء عمدية أ و انحراف متعمد أ و غير متعمد ومنع اس تمراره  -

لى أ دنى قدر ممكن، وذلك باس تخدام النظم الر  ابية قوالعمل على تقليله اإ

 المتطورة.

 تحقيق الاس تفادة القصوى من نظم المحاس بة والرقابة الداخلية. -

فصاح والشفافية في الكشوفات المالية للمصارف. -  تحقيق قدر كاف من الإ

ضمان أ على قدر من الفاعلية لمراقبي الحسابات الخارجيين، والتأ كد من كونهم  -

ضغوط من مجلس على درجة عالية من الاس تقلالية وعدم خضوعهم ل ية 

دارة أ و من المديرين التنفيذيين في المصارف.  الإ

 

 المبحث الثالث:

 اساس يات عن القيمة السوقية للاسهم 

نواع من ال دوات المس تخدمة ومن خلال هذه ال دوات تمارس ال سواق   هناك عدة أ 

المالية عملها مثل ال سهم والس ندات والمش تقات وسوف نبحث فقط في مفهوم الاسهم 

 : انواعها وخصائصها و

  :مفهوم الاسهم و انواعها -اول

  :مفهوم الاسهم -1

تعد ال سهم من أ كثر أ دوات ال سواق المالية اس تخداما بين المستثمرين كافة وتصدرها  -

داة ملكية تتمتع بأ رباح س نوية فضلا عن  الشركات لتمويل استثماراتها طويلة ال جل وتمثل أ 

بتغير  التغيرات الي  تحصل في ال سعار السوقية وتتغير أ رباح السهمال رباح المتحققة من 

يراد الشركة ،وليس للسهم فترة اس تحقاق وأ ن صاحب السهم له الحق أ ن يطالب بقيمـة  اإ

ل عندما  السهم فقط عنـد تصفية الشركـة وكذلك ل يحق له أ ن يحصل على الإيرادات اإ

م وذلك ت تعطي حقوقاً لصاحب السهتتحقق فعلا في الشركة لكن هناك بع  الشركا

دارة )الزيدي،  ).41-42:2009لحصر الملكية فقط عند مالكيها للس يطرة على الإ

داة التمويل ال ولى لتكوين رأ س مال الوادات الاقتصادية المساهمة ،  - كما تعد ال سهم أ 

ويمثـل السـهم جـزءاً مـن رأ س المـال للوادة الاقتصادية الي  أ صدرته ، وكذلك تمثل 

الحصة سهم من أ سهم الوادة الاقتصادية الي  يمتلكها شخص معين ، وكما هو معروف 

ن أ ن الوادة الاقتصادية تط صدارها ، ويمكن أ  رح للاكتتاب العام ال سهم الي  قامت باإ

يعرف السهم على انه الوثيقة الي ، تمثل حصة الشخص المساهم في راس مال الوادة 

 , Pilbeam) .2010: 111(الاقتصادية . 

 :انواع الاسهم  -2

 ,Ross and others ) .2002:216 -219يوجد نوعان من ال سهم هما )

  : عاديةال سهم ال -أ  

ولوية لتوزيعات ال رباح أ م في االة الإفلاس -  .ي  عبارة عن حقوق ملكية بدون أ 

كما تعرف ال سهم العادية بحقوق حملة ال سهم ، وتمثل حصص الملكية في الوادة  -

 .الاقتصادية

نواع ال سهم العادية   أ 

روقات في ف أ ن ال سهم العادية ل تكون لها نفس الحقوق والامتيازات بل توجد هناك

عوائدها ومقسوم أ رباحها وحجم تداولها في ال سواق و المخاطر الي  ترتبط بالتعامل هاا 
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نواعـا عـديـدة مـن ال سـهم أ همهـا الآتي: ظهـرت أ   وغير ذلك من العوامـل التـي أ 

(2000:26 .(Natale, 

ربـاح وذلك لن الص  - اعات نأ سهم الدخل :وي  الاسهم الي  تحصل على اعلى مقسوم أ 

التـي تسـل بـهـا الوحـدات الاقتصادية المصدرة لهذه ال سهم ل تتعرض للكثيـر مـن 

 . المخاطر

أ سهم القيمة : وي  ال سهم الي تحتاج الوادات الاقتصادية المصـدرة لهـا وقتـا طـويلا   -

سهم ل  لتحقيق ال رباح ، فـان مـعـظـم المستثمرين ل يرغبون بالإقبال على هذا النوع من ا

 .باس تثناء المستثمرين الصبورين ذوي ال فاق الزمنية البعيدة

أ سهم مضمونة الربح : وي  ال سهم التـي تكـون الوحـدات الاقتصادية المصدرة لها   -

كبيرة الحجم وقد أ ثبتت جدارة في المجال الذي تعمل فيه وتقوم بتحقيق عوائد مس تقرة ، 

سهمها بنشـاط تجـاري وقـو  املوها انها ة الس يولة النقديـة والتسويق ويعتبرها الذا تتمتع أ 

 .مخزن للثروة وضمان لس تلام مقسوم أ رباح منتظم في الوقت نفسه

أ سهم المضـاربة : وهـي ال سهم التـي تتصـف الوحـدات الاقتصادية المصدرة لها   -

مكانية حصول زيادات كبيرة في السعر وتحمـل درجات عاليـة مـن المخاطرة ،  تولـد و باإ

 .هـذه ال سهم أ ما عوائد رأ سمالية عالية أ و خسائر رأ سمالية كبيرة

ن  ال سهم المقيدة : - وهـي أ سهم ممنوحـة للعاملين في الوحـدة الاقتصادية من دون أ 

لغاء اذا  يتحمل الممنـوح أ ي كلفـة او تكـون مقابل كلفة ضئيلة وعادة ما تكون قابلة للاإ

م الوادة الاقتصادية قبل الوقت المتفق عليه أ ي أ ن هذه ال سهمـا تـرك الموظف عمله في 

ن  تمثل مكافأ ت للاحتفاظ بالعاملين ، وتمثل القيود بعدم السماح لحامل هذه ال سهم أ 

س نوات ، وباقي حقوقه تكون طبيعية مثل  5-3يقوم ببيعها خلال مدة تتراوح من 

 .التصويت والحصول على كوبونات توزيعات ال رباح

  : ل سهم الممتازةا -ب

ولوية توزيع ال رباح في اامل ال سهم العادية وعادة تكون ذات معدل  - تعطي صاحبها أ 

حيانا بدون حقوق التصويت وغالبا ما يكون للمساهمين الحق في شراء  أ رباح ثابت وأ 

ضافية تبيعها الشركة ويسمى هذا الحق بالحق الوقـائي يحمـي سـيطرة المساهمين  أ ي أ سهم اإ

 اليين ويمنـع ضـعف قيمـة أ سهمهمالح

 .( Brigham and ehrhardt,2014:313) 

تقع ال سهم الممتـازة فـي مـكـان مـا بين القروض وال سهم العادية ، فهيي تش به  -

القروض في أ نها تحمل التزاما من جانب الوادة الاقتصادية للقيام بمدفوعات منتظمة في 

ذ يحصل حملة ال سهم الممتاز مدد معروفة ) لها ال فضلية عند توزي ة ع مقسوم الإرباح ، اإ

على حصتهم من صافي ال رباح بعد الضريبة قبل حملة ال سهم العاديين ( كما انه في االة 

التصفية يكون لحملة ال سهم الممتازة ال ولوية على حملة ال سهم العادية في الحصول على 

ادية في  أ ن فشل الوادة الاقتصمس تحقاتهم ، وتختلف ال سهم الممتازة عن القروض في

فلاسها وعلى هذا ال ساس فان  القيام بتوزيعـات علـى حملة ال سهم ل يترتب عليه اإ

ال سهم الممتازة تتمتع بدرجة خطورة أ على من ال سهم العادية ولكن اقل من الس ندات 

ذ تكون ال سهم الممتـازة اقـل خطـو  ة رالقروض( والعكس صحيح بالنس بة للمستثمرين اإ

 مـن ال سهم العاديـة وأ كثـر خطـورة مـن الس ندات 

 )158: 1997)العمار ،

 :خصائص الاسهم  -3

 , Pilbeam) 2010: 111(تمتاز بالخصائص التية 

.  .تساوي قيمة ال سهم أ 

 عدم قابلية السهم للتجزئة ب.

 .عدم جواز اصدار السهم بقيمة تقل عن قيمته الاسمية ج.

 .بقيمة السهم تحديد المسؤولية د.

قابلية السهم للتداول وي  اهم ميزة لنظام ال سهم لسهولة نقل ملكيتهـا ، فحملـة  ه.

ال سـهم يمكنهم أ ن يبيعـوا جـزءاً أ و كـل أ سهمهم وبأ ي وقت من دون الحصول على موافقة 

 الوادة الاقتصادية أ و حملة ال سهم الآخرين.

 ثانيا: القيمة السوقية للاسهم وانواعها

 مفهوم القيمة -1

بمعظم جوانب الحياة  أ ن القيمة مفهوم واسع ل يسهل احتواءه ، اذ يختلط ويتداخل

رجاع كلمة لى أ صلها الفرنسي الذي يأ تي مـن كلمـة Value ويتحكم هاا ، ويمكن اإ  اإ

Valoir نكليزية والي  تكون  وتعني قيمـة أ و قيمـة To be worth ترجمتها الدقيقة للاإ

و بعدانمالية ، ومفهوم ا  : لقيمة يتفرع منها اتجاهان أ 

، وبذلك فان التقويم  البعد ال خلاقي الذي يتضمن اعتبارات الااترام والتقدير أ ولهما : 

اس تحقاقه الجوهري ، وهذا البعد من القيمـة  يقوم على تقدير الشيء مـن خـلال تحديد

هيأكلها  تمعات وتدعيمعلى الرغم مـن أ همية هذا البعـد في بناء المج  يصعب قياسه كميا

يمكن التعبير عنهـا بشـكـل مـادي  ال خلاقية ، وبذلك ل يمكن قياسها لرتباطها بمفاهيم ل

 وال خلاق اهيم العدالةفاو كمـي مثـل من

الذي يمثل النس بة  Price البعد المادي الذي يلاحظ اختلاطه بمفهوم السعر ثانيهما :

و يقابلـه  وبين شيء ما وما يوازيه أ  لى السعر على انه المبلغ الذي  مـن النقد ، أ  ينظر اإ

 يدفع ل جل الحصول على

قيامـا مـاديـة قابلـة للملاحظة والتحديد  سلعة أ و خدمـة معينة ، وبذلك تعد ال سعار أ 

ما في الرياضيات و الكمية الي   في الصفقات التجارية ، أ  نها العدد أ  فينظر للقيمة على أ 

 .,Most) 1977 : 142-143بالرموز أ و الإشكال  ) يمكن التعبير عنها

 مداخل القيمة -2

 : تقتصر مداخل القيمة على ثلاث مداخل كالتي

الذي يستند اليـه المقيمـون فـي تقـويـم انـجـازالوادة الاقتصادية من  مدخل الدخل : .أ  

عليها من كشف الدخل والكشوفات المعدة على  المعلومات الي  يتم الحصول خلال 

 .ائهضو 

التقويم للوادات  الذي بموجبـه يقوم المقيمون بتطبيق تعليمات مدخل السوق : .ب

و التعليمات الي  اس تحدثها نتيجة نشوء صفقات تجارية بين  الاقتصادية العامة أ 

والوادات الاقتصادية الخاصة ، أ و بال حرى التعليمات  الوادات الاقتصادية العامة

 .أ طراف مختلفة لات التجارية في السوق بينتس تحدث في السوق نتيجة التعام الي 

 الموجودات بين تقويم : الذي من خلاله يتحتم على المقيمين الاختيار مدخل الموجود .ج

يقوم بدمج الموجودات الملموسة  ، او عن الموجودات غير الملموسة بمعزل الملموسة

 واادة وتقويمها . وغير الملموسة في مجموعة

 (7 : 2003. (Hitchner, 

 نواع القيم لل سهمأ   -3

مصعادة يتم اإ  القيمة الاسمية : .أ   سمية ، تـازة بقيمة امم دار ال سهم سواء كانت عادية أ 

، ويمكن  ثبيتها على شهادة السهم عند اصداره والقيمة الاسمية ي  القيمـة التـي يـتـم

صدارأ سهم بدون قيمة في االت معينة فيقوم مجلس ادارة الوادة  قتصاديةالا أ ن يتم اإ

 ذلك ( اذا كـان القانون يجيز) في تحديد قيمة ال سهم الي  ليس لديها قيمة اسمية

دارة للسهم تسـ والقيمـة التـي يـحـددها مجلس  Ross) ددة.القيمـة المـح مىالإ

andothers, 2002:371). 



 7          مجلة جامعة التنمية البشرية

JUHD  |  https://doi.org/10.21928/juhd.v9n2y2023.pp1-18 

هم حسب قيمة ال س القيمة الدفترية لل سهم ما ي  الا عبارة عن القيمة الدفترية : .ب

ب السـهم وقيمة السهم الدفترية تمثل نصي المحاسبية للوادة الاقتصادية ،السجلات 

صــافي ب الوادة الاقتصادية كما تظهر في الميزانية العمومية )ويقصد مـن صـافي أ صول

جة الالتزامات تجاه الغير( تأ تي نتي ال صـول أ جمـالي ال صـول مطروحـا منـهـا كـافـة

 1992عدد ال سهم المصدرة . )الشماع ، على الموجودات قسمة صافي ال صول أ و

.(582-581: 

  القيمة السوقية : .ج

ة للتعامل في ال سهم الخاضع وتعبر القيمة السوقية عن السعر الذي تبـاع أ و تشترى بـه

نتيجة تفاعل قوة العرض والطلب في هذا السوق  سوق ال وراق المالية ، والذي يأ تي

ما في مه يه ، فضلا عن عوامل أ خرى تلعب دورابب التغير المس تمر فس ويعد هذا هو

لمس تقبل الوادة الاقتصادية في ا تغير هذا السعر أ همها ي  توقعات المتعاملين لربحية

لى عنصر المضاربة لى التغير المس   بالإضافة اإ تمر وغيرها من العوامل ال خرى الي  تؤدي اإ

رتفاعا وانخفاضا " ا ة السوقيةهذا السعر وبالتالي تجتمع هذه العوامل لتؤثر على القيم في

نترنيت القيمة يوميا في الصحف أ و على الا حسب اتجاه تأ ثيرها ،ويتم التقرير عن هذه

ن م ومن الجدير بالذكر ان القيمة السوقية لل سهم في لحظة أ و وقت لتسهيل المتاجرة هاا

لوادة احقوق الملكية في  أ وقات التداول ليس لها تأ ثير في حصـة حملة ال سهم في

  (wild ,2003:47) .الاقتصادية المصدرة لهذه ال سهم

ذا يعود الى ه عام فضل الاقتصاديون اس تعمال القيمة السوقية عند التقويم ، و وبشكل

قتصاديين اعتماد القيمة الدفترية، ومعظم الا ان القيمة السوقية تحدد القيمة الجارية بدل من

فضل في  يؤمنون بان القيمة لى ال ساالسوقية أ   التاريخي ستحديد القيمة بدل من المستندة اإ

 فيفضلون  ، أ مـا المحاس بون

صف هاا والابتعاد عن القيمة السوقية بسبب التقلبات الي  يت اس تعمال القيمة الدفترية

عوداً ونزول ص ال سهم وعدم الاس تقرار الذي يؤدي الى التقلـب فـي نتائج التقويم سوق

 وعدم ثباتها

.(Ross and Others , 2002 :386) 

 العوامل المؤثرة على القيمة السوقية للسهم -4

هناك جملة من العوامل المؤثرة الي  تتفاوت في تأ ثيرها على القيمة السوقية للسهم وهذه  

 : العوامل اهمها ي 

ن يهتم معظم المحللين بالسعر المتداول للسهم في السوق فاذا كا القيمة السوقية ذاتها:. أ  

 .اقل من القيمة الدفترية للسهم وهذا ما يفسر اشارة للشراء والعكس بالعكس

من بين المحددات الاساس ية لسعر السهم هو ربح الشركة، وهنا  الارباح المتحققة:. ب

يع الاسهم الي  ارباحها كما ينصح ببينصح المحلل المالي بشراء الاسهم الي  يتوقع زيادة 

 .يتوقع انخفاض اسعارها

ان وجود الارباح المتحققة في حسابات الشركة ل يعني بالضرورة  توزيعات الارباح:. ج

ان هذه الارباح موجودة على شكل نقد سائل جاهز للتوزيع، اذ ان الشركات غالباً ل 

صالح الشركة  ه غير منتج وليس فيتحتفظ بكميات كبيرة من النقد على شكل سائل كون

 .ان تجمد اموالها في موجودات غير منتجة

 ان تحليل المركز المالي للشركة يعتبر نقطة انطلاق لتحليل الملاءة المالية للشركة: .د

الظروف الي  تواجهها الشركة في المس تقبل، اذ ان ادوات التحليل الي  يمكن الاعتماد 

 ـالي )المصادر والاس تخدامات( وكشـف الـدخل لتحليـل الربحيـةعليها ي  قائمة المركـز الم

 والمخاطر.

نبغي بتحليل ان تقدير الربحية المس تقبلية للسهم ي التوقعات المس تقبلية حول الشركة:. هـ 

تفصيلي حول معدل العائد على حقوق الملكية باعتباره حادد اساسي لمعدل نمو ربحية 

 .المس تقبل الحالية للسهم تمهيدا للقيام بتقدير قيمتها فيالسهم كما يجب تحليل الربحية 

ان الحالة الاقتصادية للدولة تتأ ثر بمتغيرات داخلية وخارجية  الاوضاع الاقتصادية:. و 

مثال الدورات الاقتصادية ونسب البطالة وتقلبات اسعار الصرف واسعار الفائدة اضافة 

 .تؤثر سلباً على القيمة السوقية للاسهمالى الازمات المالية العالمية كلها عوامل س  

 مؤشرات قياس القيمة السوقية للاسهمثالثاً: 

 : مفهوم المؤشر العام للاسعار ال سهم -1

ان المؤشر عبارة عن قيمة رقمية تقيس التغيرات الحاصلة في سوق المال ومنها سوق  

 ال سهم ، ولهذا المؤشر مزايا كثيرة اهمها : 

 ال جمالي اذا كان معبرا تعبيرا صادقا عن جميع المفردات في بنائهانه يلخص اداء السوق 

ويتم تكوين المؤشر وتحديد قيمته عند البدء ليصار الى مقارنة المؤشر بعد ذلك عند اية  .

نقطة زمنية للتعرف على تحركات واتجاهات السوق ليصبح بعد ذلك ااد مرجعيات 

.اي  السوق او اسهم معينة في قطاع حاددالمستثمر المهمة عن السوق او قطاع معين في 

هو ااد الوسائل الي  يسترشد به المستثمرون في اسواق راس المال في تو قيت قراراتهم 

ال ستثمارية كما انه يس تخدم وعلى نحو متزايد في تقيم اداء الآسواق ومعرفة اتجاهات 

وفرها هذا ومات الي  يالاداء فيها ومقارنتها بالداء لغيرها من الاسواق فضلا عن المعل

تاج  و المؤشر والي  تس تخدم في قياس مدى تحقيق هذا الاسواق لهدافها)الشكرجي

  (.74 -73:  2008, الدين

يمكن تلخيص فوائد مؤشرات الاسهم بصورة خاصة ومؤشرات الادوات المالية بصوره 

 (. 41 -40: 2007عامة بالتي : )حطاب ,

داء ا  .أ   و القطاع من السوق الذي يمثله.يس تخدم المؤشر لمتابعة أ   لسوق أ 

داء مدراء الاستثمار .ب   .كما يمكن اس تخدامه كدليل للحكم على أ 

فضلا عن اس تخدام هذا المؤشر لقياس العلاقة بين مؤشرات الادوات المالية  .ج

نشاء المحافظ المالية الي  تركز  المختلفة و لدول مختلفة وهذا الامر تبرز أ هميته عند اإ

الاستثمارية على توزيع الاستثمار بين مختلف الادوات و بين العديد من س ياس تها 

  . الدول

ان القائمين على وضع الس ياسات والتشريعات المالية والاقتصادية يس تخدمون  .د

داء السوق .  هذا المؤشر للحكم على مدى الاثر الذي س يتركه تشريع معين على أ 

داة مالية وذلك منوبواسطة هذا المؤشر يقاس ما يعرف بالمخاطر  .ه  النظامية ل ي أ 

 .خلال اس تخدامه في حساب معامل بيتا

أ صبحت المؤشرات تس تخدم ك ساس لبع  أ دوات المش تقات و بالتالي  .و

اس تخدامها لغايات التحوط أ و المضاربة و دون الحاجة للتعامل مع الاسهم المكونة 

 لهذا المؤشر.

 بع  مؤشرات قياس القيمة السوقية للاسهم -2

شرات قياس القيمة السوقية لل سهم تمكن الادارة من تكوين صورة واضحة عن ان مؤ 

اراء المستثمرين حول اداء الشركة في الماضي ورؤيتهم لمس تقبل الشركة، والنسب ي  

 ). 331: 2010كالتي )برغام، 

عل تبين هذه النس بة المبلغ الذي يج نس بة سعر السهم الى ربحيته )المضاعف(: -أ  

على اس تعداد لدفعه لقاء الحصول على وادة نقدية واادة )دولر وااد( المستثمرون 

 :من ال رباح المعلنة وتحسب كالتي

 ( EPS) نس بة السعر للسهم = السعر الجاري للسهم / ربح السهم
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بالتدفق  يرتبط سعر السهم في بع  الصناعات نس بة سعر السهم الى تدفقه النقدي: -ب

الى  ه، وفي مثل هذه الحالت ينظر المستثمرونبحالنقدي المتاح اكثر من ارتباطه بر 

 نس بة سعر السهم الى تدفقه النقدي والي  تحسب كالتي:

نس بة سعر السهم الى تدفقه النقدي = السعر الجاري للسهم / التدفق النقدي المتاح 

 للسهم

شركات تكمن اهمية هذه النس بة في ان ال  بة القيمة السوقية الى القيمة الدفترية:نس   -ج

ذات ال داء الجيد الي  تكون معدلت العائد على راس المال العادي لديها مرتفعة تتداول 

بأ سعار مرتفعة بالمقارنة مع قيمتها الدفترية على عكس اسهم الشركات الي  تكون معدلت 

 :ال لديها متدنية، وتحسب النس بة كالتيالعائد على راس الم

 :اس تخراج القيمة الدفترية للسهم

 = راس المال العادي ) راس المال المدفوع + الارباح المحتجزة( / عدد اسهم الشركة

 السعر الجاري للسهم / القيمة الدفترية للسهم = : تقس يم سعر السهم على قيمته الدفترية

 : الة الاقتصاديةلاقته بالحعاس تخدامات المؤشر و  -3

طالما ان نشاط الشركات الي  تم تداول اوراقها المالية في سوق راس المال يمثل الجانب 

الاكبر من النشاط الاقتصادي في الدولة ، وفي االة اتسمت سوق راس المال بقدر 

من الكفاءة فان المؤشر المصمم بعناية لقياس االة السوق ككل من شأ نه ان يكون مراة 

الاقتصادية العامة للبلد الذي تعمل فيه السوق ، كما يمكن لمؤشرات اسعار  للحالة

الاسهم ، فضلا عن ذلك ، التنبؤ بالحالة الاقتصادية المس تقبلية وذلك قبل ادوث اي 

 . ( 75:  2008تغير قبل فترة زمنية . )الشكرجي وتاج الدين ،

يعكس حركة جميع الاسهم هل ان المؤشر  : والسؤال الذي يبقى دائما مطرواا مفاده

بالتساوي ، او هل ان انخفاض او ارتفاع اي سهم يؤثر بالمؤشر ؟ لقد تباينت وجهات 

النظر فيما يتعلق بتبرير اس تخدام المؤشر العام لسعار الاسهم بوصفة قائدا للتغيرات 

الحاصلة في النشاط الاقتصادي، اذ تعتمد وجه النظر الاولى على الانموذج التقليدي 

ح تحديد سعر السهم بوصفه القيمة الحالية للتدفقات النقدية فكلما ارتفعت توقعات الاربال 

كن يمكن ان يحدث حتى لو لم ي ارتفعت اسعار الاسهم. كما ان الانخفاض في الاسعار

هناك توقع بانخفاض الارباح، ليغدو من الممكن لسوق رأ س المال في هذه الحالة ان 

شارات خاطئة عن مس    .تقبل الوضع الاقتصادي العاميبعث باإ

 .( 1622: 2004عبد المطلب ، (

اما وجهة النظر الثانية فتركز حول التأ ثيرات النفس ية لتغيرات اسعار الاسهم ، اذ ترى 

ان اسعار الاسهم تتذبذب مع االت التفاؤل والتشاؤم ، لذلك ان اسعار الاسهم تبدأ  

من  قتصادي في االة انتعاش ، مما يزيدبالرتفاع عندما يشعر الافراد بأ ن الوضع الا

رغبتهم في الاستثمارات ذات المخاطر العالية كالسهم ، وبذلك تصبح الموثوقية وليس 

 (. 215:  1997ارباح الشركة ي  المحرك الاساس ل سعار الاسهم )البدري والخوري، 

  : أ نواع المؤشرات العامة لسعار الاسهم  -4

 : شرات وي  كالتييوجد عدة معايير لتقس يم المؤ

 انواع المؤشرات استنادا الى عملية توزين الاسهم المكونة للمؤشر :  -أ  

  .(43-42:  2007)حطاب ، 

لمؤشرات ذات الاوزان المتساوية : وي  المؤشرات الي  تكون مكوناتها ذات  -

اوزان متساوية وبالتالي فهيي مبنية على فكرة قيام المستثمر باستثمار مبلغ معين او 

معينة في كل سهم بغ  النظر عن قيمته السوقية ، تعطى الاهمية في هذا  نس بة

  . الرقم للتغير النس بي في اسعار الاسهم

المؤشرات الموزونة بأ سعار الاسهم المكونه لها : وهنا يتم استثمار عدد اسهم معين  -

من كل سهم مكون للمؤشر. هذا المؤشر يعطي للشركات الي  يتم ااتساب الرقم 

سي على اساسها )العينة( وزنا بناء على سعر سهمها. ويكون انحيازه للشركات القيا

ذات الاسعار العالية ، فكلما زاد سعر الشركة زاد تأ ثيرها على تحركات الرقم القياسي 

لسعار الشركات  . ويتم ااتساب هذا المؤشر عن طريق اس تخدام الوسط الحسابي أ 

 المكونة لعينة الرقم القياسي.

ت الموزونة بالقيمة السوقية لل سهم المكونة لها : وهنا تقوم فكرة المؤشر المؤشرا -

هم على استثمار مبلغ في كل سهم يعتمد على القيمة السوقية له والي  تعرف بعدد الاس

المدرجة مضروبا بالسعر السوقي للسهم ، وهذه الطريقة الاكثر ش يوعا في االسواق 

 المالية.

 (.39-38:  2008الوظيفة تقسم الى : )العربيد ، انواع المؤشرات من حيث  -ب

مؤشرات عامة : تهتم بحالة السوق ككل أ ي تقيس اتجاه السوق بمختلف القطاعات  -

ذا  الاقتصادية ، ولذلك تحاول أ ن تعكس الحالة الاقتصادية للدولة المعنية، خاصة اإ

وأ ن جميع  ،كانت العينة المس تخدمة في تكوين المؤشر تمثل جميع الاسهم المتداولة

القطاعات ممثلة تمثيلا يعكس مساهمتها في الناتج الداخلي الاجمالي، وفي هذه الحالة 

آة الي  تعكس المكانة الاقتصادية  يمكن القول أ ن سوق الاوراق المالية ي  المرأ

  .للدولة

مؤشرات قطاعية : وتقتصر على قياس سلوك السوق بالنس بة لقطاع معين كقطاع  -

صناعة النقل أ و قطاع الخدمات أ و غيره من القطاعات، ومن الصناعة أ و قطاع 

الامثلة على هذه المؤشرات مؤشر )داو جونز( للصناعة ومؤشر س تاندرد اندبور 

 . للخدمات العامة ومؤشر النفط والغاز

  : بناء المؤشر العام لسعار الاسهم -5

يس تخرج  كافة او يقوم المؤشر العام ل لسعار الاسهم على الاسهم المتداولة في السوق

من عينة مختارة من الاسهم الي  تتداول في السوق .وفي هذه الحالة يفترض ان يتم 

اختيار العينة بطريقة تتيح للمؤشر ان يعكس الحالة الي  عليها السوق الذي يس تهدف 

  :ويمكن بناء المؤشر على اسس معينة وكالتي المؤشر قياسه.

الية ببناء المؤشر ، بأ نها مجموعة من الاو راق الم العينة :  تعرف العينة فيما يتعلق .أ  

المس تخدمة في ، حساب ذلك المؤشر وينبغي ان تكون ملائمة من ثلاثة جوانب 

ي  الحجم والاتساع والمصدر. فيما يخص للحجم فان القاعدة العامة هو انه كلما زاد 

يلا وصدقا ثر تمث عدد الاوراق المالية الي  يشملها المؤشر اكبر كلما كان المؤشر اك

لواقع السوق. أ ما الاتساع فيعني مدى تغطية العينة المختارة لمختلف القطاعات في 

سعار الاسهم الي  يبنى عليها  السوق. أ ما المصدر فالمقصود به مصدر الحصول على أ 

ذ ينبغي ان يكون المصدر السوق الاساس ية حيث يتم تداول الاوراق  المؤشر ، اإ

 (.4: 2004المالية ) خضر ، 

الاوزان : تعرف الاوزان النسبية القيمة النسبية للسهم الوااد داخل العينة وهناك  .ب

ثلاثة مداخل لتحديد الوزن النس بي للسهم داخل مجموعة الاسهم الي  يقوم عليها 

 . (79:  2008المؤشر )الشكرجي وتاج الدين ، 

وع كة الى مجممدخل الوزن على اساس السعر : اي نس بة سعر السهم الوااد للشر  -

اسعار الاسهم الفردية الاخرى الي  يقوم عليها المؤشر .ومما يؤخذ على هذا المدخل 

ان الوزن النس بي يقوم على سعر السهم واده في اين ان سعر السهم قد ل يكون 

 .مؤشر على اهمية الشركة او حجمها
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عطاء قيمة نسبية متساوية لكل سهم - اخل د مدخل الاوزان المتساوية : وذلك باإ

 المؤشر.

مدخل الاوزان حسب القيمة : اي اعطاء وزن لسهم على اساس القيمة السوقية  -

الكلية لعدد الاسهم العادية لكل شركة ممثلة في المؤشر وهذا يعني تجاوز العيب 

الاساسي في مدخل السعر .اذ لم يعد سعر السهم الوزن النس بي للسهم فالشركة 

ل ل سهمها العادية يتساوى وزنها النس بي داخ الي  تساوي فيها القيمة السوقية

المؤشر بصرف النظر عن سعر السهم او عدد الاسهم المصدرة وهذا يعني اش تقاق 

 .الاسهم لم يحدث اي خلل في المؤشر

وادة القياس : أ ن قيمة المؤشر المحتسب يجب أ ن تتم بوادات قياس سهلة الفهم  .ج

سب صلة في السوق فهناك مؤشرات تح وقادرة على التعبير عن طبيعة الحركة الحا

قيمتها على أ ساس الارقام القياس ية, وهناك مؤشرات تحسب قيمتها على أ ساس 

الاسهم الي  يتكون منها المؤشر. ويحسب المتوسط على أ ساس  متوسط أ سعار

  .(258:  1995المتوسط الحسابي أ و على أ ساس المتوسط الهندسي ) هندي ، 

 

 :رابعالمبحث ال

 العمليالاطار  

 لدراسةاثبات أ داة  .1
داة الد  سعياً المتمثلة بالستبانة كونها ال داة الرئيسة لها، و  راسةلغرض اختبار ثبات أ 

مكانية هذه ال داة في الحصول على النتيجة نفسها ل كثر من مرة وضمن  لمعرفة مدى اإ

باخ الفا( ون ن على اختبار الثبات )كر البحثاناالظروف نفسها، وبغية التأ كد من ذلك عمل 

مل ومدى قوته، ول جل ذلك ااتسب معا بحثهادف توضيح مس توى ثبات مقياس ال 

الثبات لكل بعد فرعي ومتغير رئيس احتوته اس تمارة الاستبانة، وذلك عبر اس تعمال 

( استناداً %70، واددت القيم المقبولة لهذا الاختبار عند مس توى )SPSSبرنامج 

(، واعتماداً 2008( )الربيعي، Nunnally1970) (Cronbach, 1978لطرواات )

(، يتبين تجاوز الابعاد الفرعية جميعها للمتغير الرئيس ال ول 2على ما تضمنه الجدول )

)المس تقل( الى جانب المتغير الرئيس الثاني )المعتمد( للحد المقبول المتمثل بنس بة 

حد المقبول، لرئيسة لل(، حيث يتضح تجاوز جميع الابعاد الفرعية والمتغيرات ا70%)

(، الامر الذي يجعلها جميعاً متااة %88( و )%78وذلك بنس بة تتراوح بين )

ذ حققت الاستبانة بشكل عام  للاس تخدام استناداً لقيمها الجيدة والعابرة للقيمة المقبولة، اإ

 (.0.82ما قيمته )
 

 
 

 

 ة(اختبار التوزيع الطبيعي )الاعتدالي .2

يانات دالية الي  توضح مس توى التوزيع الطبيعي للب يعد البحث حول مس توى الاعت 

المس تخدمة في التحليل، امراً ضرورياً عند اس تخدام الانحدار الخطي لختبار فرضيات 

نحو اختبار الاعتدالية عبر اختبار  نالبحثانا، وانطلاقاً من ذلك سعى البحث

(Shapiro-Wilkلغرض الاطلاع على البيانات المس تخدمة في التحلي )رفة ل ومع

ذ يفرض هذا الاختبار فرضيتين لس تكشاف  مدى تتبعها للتوزيع الطبيعي من عدمه، اإ

مدى اتباع التوزيع الطبيعي، اعتماداً على مس توى الدللة الي  تقارن بمس توى المعنوية 

ذ تنص الفرضية الصفرية على التوزيع الطبيعي للمتغير، فيما تنص الفرضي0.05) ة (، اإ

( يتم قبول 3توزيع المتغير طبيعياً، ووفقاً للمعطيات الواردة في الجدول ) البديلة على عدم

 الفرضية الصفرية )أ ي تتوزع بيانات المتغيرات توزيعاَ طبيعياً( نتيجة لكون قيم مس توى

 (.0.05الدللة الواردة في الجدول تتجاوز الـ )
 

 
 

 العلاقة والتأ ثير  -اختبار فرضيات البحث .3

 ل توجد علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين مبادئ الحوكمة :الاولىالفرضية الرئيسة

 .والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث المصرفية
 

 
هم بين مبادئ الحوكمة المصرفية والقيمة السوقية ل س تمثلت قيمة معامل الارتباط 

درجة حرية ( عند 0.754( بما قيمته )4وفقاً لمعطيات الجدول ) عينة مصارف البحث

(، وتعتبر علاقة الارتباط هذه ذات دللة معنوية 0.05ومس توى معنوية ) (132)

ذ جاءت قيمة ) ( أ كبر من  نظيرتها الجدولية 13.188( المحسوبة البالغة ) tاحصائياً، اإ

( وهو أ قل من 0.000(، فضلاً عن معنوية العلاقة عند مس توى )1.960البالغة )

ية لك واستناداً لهذه النتائج ترف  الفرضية الصفرية للفرض (، لذ0.05مس توى المعنوية )

للة معنوية وجود علاقة ارتباط ذات د)ال ولى الرئيسة وتقبل بديلتها الي  تنص على :

 والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث(. بين مبادئ الحوكمة المصرفية

اعد الحوكمة دللة معنوية لمدى تطبيق قو  تاثيراً ذال يوجد  الفرضية الفرعية الاولى:  -1

X1  مصلرف عينة البحثفي القيمة السوقية ل سهمYi. 
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ة ل سهم مدى تطبيق قواعد الحوكمة والقيمة السوقيبين  تمثلت قيمة معامل الارتباط

( عند درجة حرية 0.576( بما قيمته )5وفقاً لمعطيات الجدول ) عينة مصارف البحث

(، وتعتبر علاقة الارتباط هذه ذات دللة معنوية 0.05معنوية )( ومس توى 132)

ذ جاءت قيمة ) ( أ كبر من  نظيرتها الجدولية 8.096( المحسوبة البالغة )tاحصائياً، اإ

( وهو 0.000(، فضلاً عن مس توى معنوية العلاقة عند مس توى )1.960البالغة )

رية لنتائج ترف  الفرضية الصف(، لذلك واستناداً لهذه ا0.05أ قل من مس توى المعنوية )

نه: للفرضية ال ولى المتفرعة عن الفرضية الاولى الرئيسة وتقبل بديلتها الي  تنص على أ  

قيمة السوقية وال  توجد علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين مدى تطبيق قواعد الحوكمة)

 ل سهم عينة مصارف البحث(.

ى الحفاظ رتباط ذات دللة معنوية بين مدل توجد علاقة الفرضية الفرعية الثانية: ا  -2

على مصلحة الشركة مع ال طراف الخارجية المتعاملة معها والقيمة السوقية ل سهم 

 عينة مصارف البحث.
 

 
تمثلت قيمة معامل الارتباط بين مدى الحفاظ على مصلحة الشركة مع ال طراف 

طيات مصارف البحث، وفقاً لمع الخارجية المتعاملة معها والقيمة السوقية ل سهم عينة 

(، 0.05( ومس توى معنوية )132( عند درجة حرية )0.526( بما قيمته )22الجدول )

ذ جاءت قيمة ) ( المحسوبة tوتعتبر علاقة الارتباط هذه ذات دللة معنوية احصائياً، اإ

لاقة (، فضلاً عن معنوية الع1.960( أ كبر من  نظيرتها الجدولية البالغة )7.106البالغة )

قل من مس توى المعنوية )0.000عند مس توى ) (، لذلك واستناداً لهذه 0.05( وهو أ 

ة وتقبل النتائج ترف  الفرضية الصفرية للفرضية الثانية المتفرعة عن الفرضية الاولى الرئيس

بديلتها الي  تنص على: )هناك علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين مدى الحفاظ على 

ال طراف الخارجية المتعاملة معها والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف  مصلحة الشركة  مع

 البحث(.

قيد ل توجد علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين مدى الت :الفرضية الفرعية الثالثة -3

 .بمبادئ الإفصاح والشفافية والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث
  

 
فصاح وامثلت قيمة معامل الارتباط بين مدى الح لشفافية فاظ على مدى التقيد بمبادئ الإ

( بما قيمته 23والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث وفقاً لمعطيات الجدول )

(، وتعتبر علاقة الارتباط 0.05( ومس توى معنوية )132( عند درجة حرية )0.599)

ذ جاءت قيمة ) ( أ كبر من  8.594)( المحسوبة البالغة tهذه ذات دللة معنوية احصائياً، اإ

( 0.000(، فضلاً عن معنوية العلاقة عند مس توى )1.960نظيرتها الجدولية البالغة )

(، لذلك واستناداً لهذه النتائج ترف  الفرضية 0.05وي  أ قل من مس توى المعنوية )

نص الصفرية للفرضية الثالثة المتفرعة عن الفرضية الاولى الرئيسة وتقبل بديلتها الي  ت 

هناك علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين مدى التقيد بمبادئ الإفصاح والشفافية على: )

 والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث(.

ل ل توجد علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين مدى تحم الفرضية الفرعية الرابعة: -4

دارة لمسؤولياتهم والقيمة السوقية ل سهم عين مصارف  ةالمدير واعضاء مجلس الإ

 .البحث

 
دارة  لمسؤولياته مثلت قيمة معامل الارتباط م بين مدى تحمل المدير واعضاء مجلس الإ

( بما قيمته 24وفقاً لمعطيات الجدول ) والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

(، وتعتبر علاقة الارتباط 0.05( ومس توى معنوية )132( عند درجة حرية )0.593)

( أ كبر 8.461( المحسوبة البالغة )tمعنوية احصائياً، فقد جاءت قيمة )هذه ذات دللة 

(، فضلاً عن معنوية العلاقة عند مس توى 1.960من  نظيرتها الجدولية البالغة )

(، لذلك واستناداً لهذه النتائج ترف  0.05( وي  أ قل من مس توى المعنوية )0.000)

وتقبل بديلتها الي   الفرضية الاولى الرئيسةالفرضية الصفرية للفرضية الرابعة المتفرعة عن 

وجود علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين مدى تحمل المدير واعضاء مجلس )تنص على: 

 الإدارة لمسؤولياتهم والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث(.

ل توجد علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين مدى مسة: االفرضية الفرعية الخ  -5

 .افظة على حقوق المساهمين والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحثالمح
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تمثلت قيمة معامل الارتباط بين مدى المحافظة على حقوق المساهمين والقيمة السوقية 

( عند درجة 0.559( بما قيمته )25ل سهم عينة مصارف البحث وفقاً لمعطيات الجدول )

وتعتبر علاقة الارتباط هذه ذات دللة معنوية (، 0.05( ومس توى معنوية )132حرية )

ذ جاءت قيمة ) ( أ كبر من  نظيرتها الجدولية البالغة 7.746( المحسوبة البالغة )tاحصائياً، اإ

( وي  أ قل من مس توى 0.000(، فضلاً عن معنوية العلاقة عند مس توى )1.960)

رضية الخامسة لصفرية للف(، لذلك واستناداً لهذه النتائج ترف  الفرضية ا0.05المعنوية )

 المتفرعة عن الفرضية الاولى الرئيسة وتقبل بديلتها الي  تنص )توجد علاقة ارتباط ذات

دللة معنوية بين مدى المحافظة على حقوق المساهمين والقيمة السوقية ل سهم عينة 

 مصارف البحث(.

ين مدى معنوية بل توجد علاقة ارتباط ذات دللة الفرضية الفرعية السادسة:   -6

 .توفير المعاملة العادلة للمساهمين والقيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

 
لسوقية بين مدى توفير المعاملة العادلة للمساهمين والقيمة ا تمثلت قيمة معامل الارتباط

( عند درجة 0.568( بما قيمته )26وفقاً لمعطيات الجدول ) ل سهم عينة مصارف البحث

(، وتعتبر علاقة الارتباط هذه ذات دللة معنوية 0.05( ومس توى معنوية )132حرية )

ذ جاءت قيمة ) ( أ كبر من  نظيرتها الجدولية البالغة 7.929( المحسوبة البالغة )tاحصائياً، اإ

( وي  أ قل من مس توى 0.000(، فضلاً عن معنوية العلاقة عند مس توى )1.960)

ادسة لهذه النتائج ترف  الفرضية الصفرية للفرضية الس(، لذلك واستناداً 0.05المعنوية )

اإن هناك علاقة )المتفرعة عن الفرضية الاولى الرئيسة وتقبل بديلتها الي  تنص على: 

ارتباط ذات دللة معنوية بين مدى توفير المعاملة العادلة للمساهمين والقيمة السوقية ل سهم 

 عينة مصارف البحث(.

في  ةل يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمبادئ الحوكمة المصرفينية: فرضية الرئيسة الثاال  

 .القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

 

دللة  اً ذا( الى ان هنالك تأ ثير 11تشير نتائج اختبار التأ ثير وكما جاءت في الجدول )

، صارف البحثمفي القيمة السوقية ل سهم عينة  لمبادئ الحوكمة المصرفيةمعنوية احصائياً 

نه ووفقاً للنتائج الإحصائية فقد بلغت قيمة ) ذ أ  ( الي  98.557( المحسوبة ما مقداره )Fاإ

( ودرجي  حرية 0.05( عند مس توى معنوية )3.84جاءت اعلى من نظيرتها الجدولية )

في  فيةمبادئ الحوكمة المصر (، الامر الذي يوضح مدى قوة  التأ ثير الذي تحققه 1.132)

ائج ، وتماش ياً مع ما تم الوصول اليه من نتلسوقية ل سهم عينة مصارف البحثالقيمة ا

(، وهو ما يعني ان مبادئ 0.569ما مقداره ) R²)اإحصائية تبلغ قيمة معامل التحديد )

سهمت بالتأ ثير بما نسبته ) ( من مجموع التأ ثير الحاصل في %56.9الحوكمة المصرفية قد أ 

تغيرات رف البحث، فيما تعود النس بة المتبقية لعوامل ومالقيمة السوقية ل سهم عينة مصا

عشوائية غير مس يطر عليها او انها غير داخلة من ال ساس في أ نموذج الانحدار، ويتضح 

( المحسوبة t( أ ن قيمة الـ )t( واس تطلاع نتائج اختبار )βكذلك عبر تتبع معاملات )

نظيرتها الجدولية الي  تبلغ  (  الي  جاءت بدورها أ كبر من 9.928تبلغ ما مقداره )

نه يتم رف  0.05( وذلك عند مس توى معنوية )1.960) (، وعلى هذا ال ساس فاإ

وجود تأ ثير ذو )الفرضية الصفرية للفرضية الرئيسة الثانية وتقبل بديلتها الي  تنص على: 

رف مصا في القيمة السوقية ل سهم عينة لمبادئ الحوكمة المصرفيةدللة معنوية احصائياً 

 (.البحث

اعد ل يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى تطبيق قو الفرضية الفرعية الاولى:  -1

 .الحوكمة في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

 

 
دللة  اذ اً ( الى ان هنالك تأ ثير 12تشير نتائج اختبار التأ ثير وكما جاءت في الجدول )

ارف في القيمة السوقية ل سهم عينة مص لمدى تطبيق قواعد الحوكمةمعنوية احصائياً 

نه وفقاً للنتائج الإحصائية فقد بلغت قيمة )البحث ذ أ  ( 38.762( المحسوبة ما مقداره )F، اإ

( ودرجي  0.05( عند مس توى معنوية )3.84الي  جاءت اعلى من  نظيرتها الجدولية )

واعد تطبيق قمدى (، الامر الذي يوضح مدى قوة  التأ ثير الذي يحققه 1.132حرية )

صول اليه ، وتماش ياً مع ما تم الو في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث الحوكمة

(، وهو ما 0.332ما مقداره ) R²)من نتائج اإحصائية فقد بلغت قيمة معامل التحديد )

( من مجموع %33.2قد أ سهم في تفسير ما نسبته ) مدى تطبيق قواعد الحوكمةيعني ان 

بقية ل في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث، فيما تعود النس بة المت التأ ثير الحاص

نموذج  لعوامل ومتغيرات عشوائية غير مس يطر عليها او انها غير داخلة من ال ساس في أ 

( أ ن قيمة t( واس تطلاع نتائج اختبار )βالانحدار، ويتضح كذلك عبر تتبع معاملات )

(  الي  جاءت بدورها أ كبر من  نظيرتها الجدولية 6.226)( المحسوبة تبلغ ما مقداره tالـ )

نه يتم 0.05( وذلك عند مس توى معنوية )1.960الي  تبلغ ) (، وعلى هذا ال ساس فاإ

لتها الي  رف  الفرضية الصفرية للفرضية الفرعية ال ولى للفرضية الرئيسة الثانية وتقبل بدي

وقية ل سهم اعد الحوكمة في القيمة السيوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى تطبيق قو )تنص 

 (.عينة مصارف البحث
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لى ل يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى الحفاظ عالفرضية الفرعية الثانية:  -2

مصلحة الشركة مع ال طراف الخارجية المتعاملة معها في القيمة السوقية ل سهم 

 عينة مصارف البحث.

 

 
دللة  اذ اً ( الى ان هنالك تأ ثير 13الجدول ) تشير نتائج اختبار التأ ثير وكما جاءت في

لمدى الحفاظ على مصلحة الشركة مع ال طراف الخارجية المتعاملة معها معنوية احصائياً 

نه ووفقاً للنتائج الإحصائ في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث ذ أ  ية فقد ، اإ

 من  نظيرتها الجدولية ( الي  جاءت اعلى29.246( المحسوبة ما مقداره )Fبلغت قيمة )

(، الامر الذي يوضح 1.132( ودرجي  حرية )0.05( عند مس توى معنوية )3.84)

مدى الحفاظ على مصلحة الشركة مع ال طراف الخارجية مدى قوة  التأ ثير الذي يحققه 

ا تم الوصول ، وتماش ياً مع مالمتعاملة معها في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

(، وهو ما يعني 0.277البالغة ) R²)نتائج اإحصائية تتضح قيمة معامل التحديد ) اليه من

هم في قد أ سمدى الحفاظ على مصلحة الشركة مع ال طراف الخارجية المتعاملة معها ان 

( من مجموع التأ ثير الحاصل في القيمة السوقية ل سهم عينة %27.7تفسير ما نسبته )

طر عليها المتبقية لعوامل ومتغيرات عشوائية غير مس يمصارف البحث، فيما تعود النس بة 

او انها غير داخلة من ال ساس في أ نموذج الانحدار، ويتضح كذلك عبر تتبع معاملات 

(β( واس تطلاع نتائج اختبار )t( أ ن قيمة الـ )t( المحسوبة تبلغ ما مقداره )5.408  )

( وذلك عند مس توى 1.960) الي  جاءت بدورها أ كبر من  نظيرتها الجدولية الي  تبلغ

(، وعلى هذا ال ساس يتم رف  الفرضية الصفرية للفرضية الفرعية الثانية 0.05معنوية )

ثير ذو دللة معنوية لمدى هناك تأ  : ) للفرضية الرئيسة الثانية وتقبل بديلتها الي  تنص على

لسوقية ل سهم ة االحفاظ على مصلحة الشركة مع ال طراف الخارجية المتعاملة معها في القيم

 (.عينة مصارف البحث

بادئ ل يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى التقيد بم الفرضية الفرعية الثالثة:  -3

فصاح والشفافية في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث.  الإ

 

 
دللة  اذ اً ( الى ان هنالك تأ ثير 14تشير نتائج اختبار التأ ثير وكما جاءت في الجدول )

فصاح والشفافية في القيمة السوقية ل سهم ع معنوية احصائياً  ينة لمدى التقيد بمبادئ الإ

ذ وفقاً للنتائج الإحصائية فقد بلغت قيمة )مصارف البحث ( المحسوبة ما مقداره F، اإ

( 0.05( عند مس توى معنوية )3.84( الي  جاءت اعلى من نظيرتها الجدولية )43.659)

قيد مدى الت(، الامر الذي يوضح مدى قوة التأ ثير الذي يحققه 1.132ودرجي  حرية )

وتماش ياً مع   ،بمبادئ الإفصاح والشفافية في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

(، 0.359البالغة ) R²)ما تم الوصول اليه من نتائج اإحصائية تتضح قيمة معامل التحديد )

ير ما نسبته قد أ سهم في تفسفصاح والشفافية مدى التقيد بمبادئ الإ وهو ما يعني ان 

( من مجموع التأ ثير الحاصل في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث، 35.9%)

فيما تعود النس بة المتبقية لعوامل ومتغيرات عشوائية غير مس يطر عليها او انها غير داخلة 

نموذج الانحدار، ويتضح كذلك عبر تتبع معاملا ( واس تطلاع βت )من ال ساس في أ 

( الي  جاءت بدورها أ كبر 6.607( المحسوبة تبلغ ما مقداره )t( أ ن قيمة )tنتائج اختبار )

(، وعلى 0.05( وذلك عند مس توى معنوية )1.960من  نظيرتها الجدولية الي  تبلغ )

نه يتم رف  الفرضية الصفرية للفرضية الفرعية الثالثة للفرضية الرئيس ة هذا ال ساس فاإ

قيد بمبادئ هناك تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى الت) الثانية وتقبل بديلتها الي  تنص على:

 (.الإفصاح والشفافية في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

ضاء ل يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى تحمل المدير واعالفرضية الفرعية الرابعة:  -4

دارة لمسؤولياتهم في القيم  ة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث.مجلس الإ

 
دللة  اذ اً ( الى ان هنالك تأ ثير 15تشير نتائج اختبار التأ ثير وكما جاءت في الجدول )

دارة لمسؤولياتهم في القيمة السوقيةمعنوية احصائياً   لمدى تحمل المدير واعضاء مجلس الإ

نه وفقاً للنتائج الإحصائية ل سهم عينة مصارف البحث ذ أ  ( المحسوبة Fة )فقد بلغت قيم، اإ

( عند مس توى 3.84( الي  جاءت اعلى من نظيرتها الجدولية )42.349ما مقداره )

(، الامر الذي يوضح مدى قوة  التأ ثير الذي 1.132( ودرجي  حرية )0.05معنوية )

دارة لمسؤولياتهم في القيمة السوقية ل سهم يحققه  مدى تحمل المدير واعضاء مجلس الإ

حصائية تتضح قيمة ارف البحثعينة مص ، وتماش ياً مع ما تم الوصول اليه من نتائج اإ

مدى تحمل المدير واعضاء (، وهو ما يعني ان 0.352البالغة ) R²)معامل التحديد )

دارة لمسؤولياتهم  ( من مجموع التأ ثير %35.2قد أ سهم في تفسير ما نسبته )مجلس الإ

بقية لعوامل ارف البحث، فيما تعود النس بة المت الحاصل في القيمة السوقية ل سهم عينة مص

نموذج  ومتغيرات عشوائية غير مس يطر عليها او انها غير داخلة من ال ساس في أ 

( أ ن قيمة t( واس تطلاع نتائج اختبار )βالانحدار، ويتضح كذلك عبر تتبع معاملات )

 ـ) ة ن  نظيرتها الجدولي(  والي  جاءت بدورها أ كبر م6.508( المحسوبة تبلغ ما مقداره )tال

(، وعلى هذا ال ساس يتم رف  0.05( وذلك عند مس توى معنوية )1.960الي  تبلغ )

يلتها الي  تنص للفرضية الفرعية الرابعة للفرضية الرئيسة الثانية وتقبل بد الفرضية الصفرية

سؤولياتهم لم وجود تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى تحمل المدير واعضاء مجلس الإدارة )على:

 (.في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

ل يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى المحافظة على الفرضية الفرعية الخامسة:  -5

 حقوق المساهمين في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث.
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دللة  اذ اً ( الى ان هنالك تأ ثير 16تشير نتائج اختبار التأ ثير وكما جاءت في الجدول )

لمدى المحافظة على حقوق المساهمين في القيمة السوقية ل سهم عينة معنوية احصائياً 

نه وفقاً للنتائج الإحصائية فقد بلغت قيمة )مصارف البحث ذ أ  ( المحسوبة ما مقداره F، اإ

( عند مس توى معنوية 3.84( والي  جاءت اعلى من  نظيرتها الجدولية )35.258)

دى م(، الامر الذي يوضح مدى قوة التأ ثير الذي يحققه 1.132حرية )( ودرجي  0.05)

وتماش ياً  ،المحافظة على حقوق المساهمين في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

حصائية تتضح قيمة معامل التحديد ) البالغة  R²)مع ما تم الوصول اليه من نتائج اإ

سير ما قد أ سهم في تف حقوق المساهمين مدى المحافظة على (، وهو ما يعني ان 0.312)

( من مجموع التأ ثير الحاصل في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف %31.2نسبته )

البحث، فيما تعود النس بة المتبقية لعوامل ومتغيرات عشوائية غير مس يطر عليها او انها 

نموذج الانحدار، ويتضح كذلك عبر تتبع معاملات ( β) غير داخلة من ال ساس في أ 
( الي  5.938( المحسوبة تبلغ ما مقداره )t( أ ن قيمة الـ )tواس تطلاع نتائج اختبار )

( وذلك عند مس توى معنوية 1.960جاءت بدورها أ كبر من نظيرتها الجدولية البالغة )

نه يتم رف  الفرضية الصفرية للفرضية الفرعية الخامسة 0.05) (، وعلى هذا ال ساس فاإ

 نية وتقبل بديلتها الي  تنص على :للفرضية الرئيسة الثا

يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى المحافظة على حقوق المساهمين في القيمة السوقية ل سهم )

 (.عينة مصارف البحث

 ل يوجد تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى توفير المعاملةالفرضية الفرعية السادسة:  -6

 نة مصارف البحث.العادلة للمساهمين في القيمة السوقية ل سهم عي 

 

 
دللة  اذ اً ( الى ان هنالك تأ ثير 17تشير نتائج اختبار التأ ثير وكما جاءت في الجدول )

 لمدى توفير المعاملة العادلة للمساهمين في القيمة السوقية ل سهم عينةمعنوية احصائياً 

ذ انه وفقاً للنتائج الإحصائية فقد بلغت قيمة )مصارف البحث مقداره ( المحسوبة ما F، اإ

( عند مس توى معنوية 3.84( الي  جاءت اعلى من  نظيرتها الجدولية )34.014)

دى م(، الامر الذي يوضح مدى قوة التأ ثير الذي يحققه 1.132( ودرجي  حرية )0.05)

وتماش ياً  ،توفير المعاملة العادلة للمساهمين في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

حصائية توضح قيمة معامل التحديد )مع ما تم الوصول اليه  البالغة  R²)من نتائج اإ

فسير قد أ سهم في ت  مدى توفير المعاملة العادلة للمساهمين(، وهو ما يعني ان 0.323)

( من مجموع التأ ثير الحاصل في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف %32.3ما نسبته )

ر عليها او انها عشوائية غير مس يط البحث، فيما تعود النس بة المتبقية لعوامل ومتغيرات

نموذج الانحدار، ويتضح كذلك عبر تتبع معاملات ) ( βغير داخلة من ال ساس في أ 
( الي  جاءت 6.084( المحسوبة تبلغ ما مقداره )t( أ ن قيمة )tواس تطلاع نتائج اختبار )

( وذلك عند مس توى معنوية 1.960بدورها أ كبر من  نظيرتها الجدولية البالغة )

نه يتم رف  الفرضية الصفرية للفرضية الفرعية السادسة 0.05) (، وعلى هذا ال ساس فاإ

تأ ثير ذو دللة معنوية لمدى  يوجد) للفرضية الرئيسة الثانية وتقبل بديلتها الي  تنص على:

 .(توفير المعاملة العادلة للمساهمين في القيمة السوقية ل سهم عينة مصارف البحث

 

 قترااتالاس تنتاجات والم

 أ ولً: الاس تنتاجات

ان تطبيق الحوكمة في المؤسسات المصرفية يعد أ مرا ضرو ريا ليجاد نظام رقابي  -1

داء المصرف، من خلال عملية تحسين  حاكم ومواد يمكن أ ن يساهم في تحسين أ 

دارة المخاطر بتحديده للجهات وتوزيعه للمسؤوليات والصلاحيات بين مختلف  اإ

 للحد من هذه المخاطر.الاطراف المشاركة 

ان واقع الجھاز المصرفي ما زال دون مس توى الطموح مقارنة بالتطور الحاصل  -2

اد وعدم عن ان ظاھرة الفس في بيئة المصارف العالميية او الدول المجاورة ، فضلا

الشفافية ومشأكل الافصاح تعد ااد حاددات ومعوقات تطوير العمل المصرفي 

 في العراق .

بيق الحوكمة المصرفية في القطاع المصرفي  يؤدي الى تعزيز ثقة ان اعتماد تط  -3

داء المصارف، وبالتالي تفادي  المتعاملين في المصرف وهو ما يؤدي الى تحسين أ 

 المخاطر وال زمات المصرفية .

، وتعد  تتغير القيمة السوقية للسهم تبعا للمعلومات الي  تصل الى السوق -4

في  ة سوق رأ س المال الي  يعتمد عليها المستثمرالمعلومات المحور الرئيس لكفاء

 اتخاذ القرار الاستثماري .

آة العاكسة لقيمة الشركة وتعتمد هذه القيمة على الظروف  -5 تعد القيمة السوقية المرأ

ذ تحتل القيمة السوقية  الاقتصادية العامة للبلد وكذلك الخاصة بالشركات ، اإ

 . الاساس لنمو وتطور الشركاتالجانب الاكبر من الاهتمام لكونها تمثل 

لى الحد من  -6 يؤدي الاتزام باليات الحوكمة وقواعدها من قبل الجهاز المصرفي اإ

دائه ، وبالتالي زيادة ثقة المستثمرين  الفساد المالي والاداري فيه وزيادة كفاءة أ 

المحليين والاجانب بالقطاع المصرفي ومن ثم في الاقتصاد ككل ، وبالتالي يزيد 

ة الجهاز المصرفي على جذب الاستثمار وما ينتج عنه من تعظيم القيمة من قدر 

 . السوقية لسهم المصارف و تنمية لقتصاد البلد

من ناحية الاهمية الاقتصادية احتل القطاع المصرفي المركز الاول من بين  -7

القطاعات الاقتصادية على مس توى مؤشر )عدد الاسهم، حجم التداول، عدد 

 يعتبر اشارة جيدة بالنس بة للقطاع المصرفي.العقود( وهذا 

ان نس بة التغير الكلى للقيمة السوقية للمصارف عينة البحث خلال س نوات  -8

( ويعتبر هذا علامة جيدة للقيمة 0.147الدراسة تعد نس بة جيدة حيث بلغ )

 السوقية لسهم المصارف.

 من مبادئ كلأ ظهرت نتائج التحليل وجود علاقة ارتباط ذات دللة معنوية بين  -9

الحوكمة المصرفية ومدى تطبيق قواعد الحوكمة ومدى الحفاظ على مصلحة الشركة 

فصاح والشفافية  مع ال طراف الخارجية المتعاملة معها ومدى التقيد بمبادئ الإ

دارة لمسؤولياتهم ومدى المحافظة على حقوق  ومدى تحمل المدير واعضاء مجلس الإ

ينة العادلة للمساهمين مع القيمة السوقية لسهم ع  المساهمين ومدى توفير المعاملة

 مصارف البحث، وهذا ال مر يتفق مع فرضية البحث.

تفيد نتائج التحليل بوجود تأ ثير ذو دللة معنوية احصائياً لكل من مبادئ    -10

الحوكمة المصرفية ومدى تطبيق قواعد الحوكمة ومدى الحفاظ على مصلحة الشركة 

فصاح والشفافية  مع ال طراف الخارجية المتعاملة معها ومدى التقيد بمبادئ الإ

دارة لمسؤو وق لياتهم ومدى المحافظة على حقومدى تحمل المدير واعضاء مجلس الإ

المساهمين ومدى توفير المعاملة العادلة للمساهمين في القيمة السوقية لسهم عينة 

 مصارف البحث، وهذا ال مر يتفق مع فرضية البحث.
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 ثانياً: المقتراات

العمل على نشر مفهوم وثقافة الحوكمة لدى كافة الاطراف ذات العلاقة عن  -1

جراء دورات وب رامج تطويرية في مجال الحوكمة على مس توى البنك طريق اإ

 .المركزي والمصارف الحكومية والخاصة من اجل تأ هيل فعال لكل الموظفين

زيادة الوعي لدى المتعاملين مع المصارف حول الحوكمة ومبادئها واهدافها وفوائدها  -2

 عن طريق طبع نشرات دورية وتوزيعا على الجمهور .

جراءات الضرورة  -3  رقابة والتدقيق الداخلي بالنس بة للمصارف كونها أ دواتتعزيز اإ

لى تشخيص المشأكل  انذار مبكر بالمخاطر المالية الي  تحدق بالمصرف ، مما يؤدي اإ

 .ومعالجتها في الوقت المناسب

لى تطبيق -4  الالتزام الكبير بالتشريعات والقوانين وال نظمة الي  من شأ نها التمهيد اإ

فضلا عن ضرورة تبني أ ليات تطبيق حوكمة المصارف   قواعد الحوكمة في المصارف

لى الحوكمة الالزامي.  وأ همها التحول من تطبيق الحوكمة الاختياري اإ

صارف بتشجيع الم ضرورة قيام هيئة الاوراق المالية و البنك المركزي العراقي -5

على التطبيق ال مثل والفعال لمبادئ الحوكمة المصرفية وبما يتلاءم مع البيئة 

داء  .قتصادية والتشريعية للبلادالا باعتبارهما من أ هم الجهات الي  تراقب أ 

المصارف باللتزام الكبير بالتشريعات والقوانين وال نظمة والي  من شأ نها التمهيد 

لى تطبيق قواعد الحوكمة في المصارف.  اإ

ء افيما له علاقة بمدى التقيد بمبادئ الإفصاح والشفافية، نرى ضرورة  التزام اعض -6

مجلس الادارة بتقديم اقرار خطي بما يمتلكون هم وعائلاتهم من حصص من أ سهم 

 المصرف والمصارف الاخرى.

علام كافة  -7 فيما ينسجم مع مدى المحافظة على حقوق المساهمين نرى  ضرورة اإ

المساهمين عن مواعيد اجتماعات الجمعية العمومية ومكانها وزمانها بوقت مناسب 

 قبل الاجتماع.

يؤكد على مدى توفير المعاملة العادلة للمساهمين، فقد أ وصى البحث بضرورة  فيما -8

التزام اعضاء مجلس الادارة بقواعد الحوكمة المصرفية، ال مر الذي من شأ نه يعمل 

 على منع اثرائهم على حساب المساهمين الصغار ويوافر المعاملة العادلة لهم.

همين الصغار ة، نرى ضرورة تمتع المسافيما يتناغم مع موضوع تعظيم القيمة السوقي -9

بحصانة من س يطرة المساهمين الكبار والمساواة مع مالكي الاسهم الطبيعيين 

 والمعنويين.

 

 قائمة المصادر

 المصادر العربية:-أ ولً 

 الرسائل وال طاريح الجامعية: .أ  

العلاقة بين مس توى التطبيق الفعلي للحاكمية المؤسس ية  )2010 (اسماعيل، علي عبد الجابر الحاج علي

ودورة التقارير المالية للشركات المساهمة العامة الاردنية في القطاعين المصرفي والصناعي، 

 رسالة ماجس تير غير منشورة، كلية الاعمال، جامعة الشرق الاوسط، الاردن.

 لمؤسس ية في المصارف الاسلامية في فلسطين( واقع تطبيق معايير الحوكمة ا2014دباب، رنا مصطفى) 

دراسة تطبيقية على المصارف الاسلامية العاملة في قطاع غزة، رسالة ماجس تير غير 

 منشورة، الجامعة الاسلامية، كلية التجارة، غزة، فلسطين.

 ، قدمت قيالزيدي ، اياد فالح حسن، دراسة اقتصادية مقارنة لتطوير الاداء الاقتصادي للسوق المالي العرا

هذه الرسالة اس تكمال لمتطلبات الحصول على درجة الماجس تير في العلوم الاقتصادية ، 

 .2119كلية الادارة والاقتصاد قسم الاقتصاد ،  -الاكاديمية العربية المفتواة في الدنمارك 

اهمة المس( مدى تطبيق قواعد الحوكمة واثارها المتوقعة على اداء الشركات 2015صهيون، حسن سعيد) 

العاملة في فلسطين)دراسة تطبيقية بطريقة نسب التحليل المالي(، رسالة ماجس تير غير 

 منشورة، الجامعة الاسلامية، كلية التجارة، غزة، فلسطين.

عبد المطلب ، ايمان ، " تأ ثيرات الس ياسة النقدية في اداء اسواق راس المال في مجموعة من الدول العربية 

(، رسالة ماجس تير )غير منشورة ( ، كلية الادارة والاقتصاد ، 2001 -1994للفترة )

 .2004جامعة موصل ، 

( دور اس تقلالية المدقق الخارجي في تحقيق متطلبات الحوكمة في الجمعيات 2012الغريب، سالم س يف) 

التعاونية في دولة الكويت وأ ثره على مصداقية المعلومات المحاسبية، رسالة ماجس تير غير 

 ، جامعة الشرق الاوسط، فلسطين.منشورة

( نماذج حوكمة المؤسسات الصغيرة والمتوسطة ودور سوق راس المال "دراسة 2015نجاة، عسكري دنيا ) 

االة مؤسسة رويبة وسوق رأ س المال الجزائري" رسالة ماجس تير غير منشورة، جامعة د. 

 الجزائر.طاهر مولي كلية العلوم الاقتصادية والتجارية وعلوم التس يير، 

 :البحوث والدوريات .ب

دريس عبد السلام) جراءات. مجلة البحوث الاقتصادية،. مج. 1993اشتيوي، اإ ، 5( المراجعة : معايير و اإ

 (. 1993)أآذار / أ يلول  2-1ع. 

البدري ، صباح ، و الخوري ، رتاب ، " دراسات تحركات الاسهم في سوق عمان المالي "باس تخدام 

، الجامعة الاردنية  2، العدد  54مجلة دراسات للعلوم الادارية ، المجلد النماذج القياس ية ، 

 . 1997، عمان ، الاردن ،

برغام، اجين" القرارات التمويلية الاستراتيجية" ترجمة فتوح، محمود و عبدالكريم، عمر، الطبعة الاولى، نشر 

 .2010دار شعاع ، ديمشق ، سوريا ،

 ق المالية " ، مجلة جسر التنمية ، سلسلة دورية تعنى بقضايا التنمية فيخضر ، احسان ، : " تحليل الاسوا

 . 2004، اذار ،  27الدول العربية ، العدد 

( اهمية الحوكمة المؤسس ية في تعزيز الرقابة ومكافحة الفساد "دراسة االة شركة 2015دودين، احمد يوسف ) 

، سات الانسانية، المجلد الخامس عشرمصفاة البترول الاردنية، مجلة الزرقاء للبحوث والدرا

 العدد الثالث، عمان، الاردن.

الشكرجي ، بشار ذنون محمد ، و تاج الدين ، ميادة صالة الدين ، " علاقة مؤشر الاسهم في السوق المالية 

دراسة تحليلية لسوق الرياض ل لوراق المالية " مجلة تنمية الرافدين ،  –بالحالة الاقتصادية 

 .2008،  30، العدد  89لمجلد الرياض ، ا

( الحوكمة دليل عمل للاإصلاح المالي والمؤسسي، مجلة العلوم الاقتصادية 2008الشمري، صادق راشد) 

 ، بغداد، العراق.67، العدد 18والإدارية، كلية بغداد للعلوم الاقتصادية الجامعة، المجلد 

مشق لية " الطبعة الاولى ، دار الرضا للنشر ، دالعربيد ،عصام فهد ، " الاستثمار في بورصة الاوراق الما

 ،2008. 

مدخل الى قرارات الآستثمار وس ياسات  –(.أ ساسديات في الآدارة المالية 9971العمار، رضوان وليد .)

 .دار الميسرة :التمويل ، الطبعة ال ولى .عمان 

 الكتب: .ج

 .1985،  الرياض–البطمة ، محمد عثمان ، المراقبة الداخلية في نظم الحاس بات ال لية ، المريخ للنشر  

 ( حوكمة الشركات والهندسة المالية، دار الفكر الجامعي، الاسكندرية، مصر.2016بن زواي، محمد شريف)

ل الدين ة احمد اامد حجاج وكماتوماس ، وليم ، وهنكي ، امرسون ، المراجعة بين النظرية والتطبيق ، ترجم

 .2000سعيد ، دار المريخ ، الرياض ، 

( دور حوكمة الشركات في معالجة الفساد المالي والإداري: الدار الجامعية، 2009سليمان، محمد مصطفى )

 الإسكندرية،مصر.

ار يين، الد( حوكمة الشركات ودور اعضاء مجالس الادارة والمديرين التنفيذ2008سليمان، محمد مصطفى) 

 الجامعية للطباعة النشر والتوزيع، الاسكندرية، مصر.

 . ( . كتاب ال دارة المالية ، الطبعة الرابعة1992الشماع، خليل محمد حِسن .) 

( علم تدقيق الحسابات ) الناحية النظرية والعلمية ( ، دار وائل للطباعة 2010عبد الله ، خالد أ مين )

 .7والنشر والتوزيع، ط

الناحية النظرية الطبعة ال ولى ، دار المسيرة  -( تدقيق الحسابات المعاصرة2006المطارنة ، غسان فالح )

 للنشر والتوزيع والطباعة .

هندي ، منير ابراهيم ، " الاوراق المالية والاسواق المالية " ، منشأ ة المعارف ، الطبعة الاولى ، 

 .1995الاسكندرية ، مصر ، 
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 :ظمات الدوليةالمؤتمرات والمن .د

ول.265، المعيار الدولي رقم 2010الاتحاد الدولي للمحاس بين،   ، الجزء ال 

حطاب ، سامي ، "المحافظ الاستثمارية ومؤشرات اسعار الاسهم وصناديق الاستثمار " ، هيئة الاوراق 

 2007المالية والسلع ، ابو ظبي ، 

كمة في الحد من الفساد المالي والاداري، بحث ( دور اليات الحو 2012زين الدين، يروش وجابر، دهيمي) 

 7-6مقدم الى الملتقى الوطني حول حوكمة الشركات ك لية للحد من الفساد المالي والاداري 

 جمادي الاولى، جامعة محمد خيضر بسكرة، الجزائر.

 :الانترنيت .ه

الاداري في الشركات ، اليات الحوكمة ودورها في الحد من الفساد المالي و2012التميمي، عباس حميد، 

 .www.nazaha.iqالمملوكة للدولة، 

 المصادر ال جنبية:                                 -ثانياً 

Books: 
Brigham, Eugene F, Ehrhardt, Michael C, Financial Management: Theory and 

Practice, 14th University of Florida, 2014. 

Hitchner , James R.(2003). Financial Valution – Application and Models" ,1th 

Ed,John Wiley & Sons,Inc.. 

Most,Kenneths.(1977).Accounting Theory",Gride Inc.Columbus, ohio. 

Natale , Roberts .(2000). "Fast Stocks , Fast Money , How to take money 

investing in new issues and small – company stock " ,2th Ed , USA 

, McGraw – Hill. 

Pilbeam Keith (2010) Finance and Financial Markets, Palgrave. 

Ross. Stephen , Westerfield , Randolph W. & Jaffe , Jeffrey F .(2002). Corporate 

Finance " 6th Ed , McGraw – Hill , New yourk . 

Wild, John J. " Financial Accounting : Information for Decisions " 2th ed – 

McGraw - Hill , Irwin- , 2003. 

 

حقالملا  
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 juhd.v9n2y2023.pp19-26/10.21928: ئن الرقميمعرف الكا؛ (8عدد الصفحات ) ؛( 2023)2، العدد 9المجلد 

 ين شر ت  22أُس تلم البحث في ورقة بحث منتظمة: 
 
 ون نكا  8؛ قبُل في  2022انيلثأ

 
 ؛2023نيسان  11نشُرت في  ؛ 2023انيلثأ

 abas.qadir@univsul.edu.iq البريد الإلكتروني للمؤلف :

بعباس محمد قادر 2023©حقوق الطبع والنشر   .0CC BY-NC-ND 4 -داعي النسبية . هذه مقالة الوصول اليها مفتوح موزعة تحت رخصة المشاع الإ

 

، پەيوەندی نێوان دەقێكە بە دەقەكانی پێشخۆی و هاوچەرخييەوە، دەقئاوێزان--پوختە:

وە، لەڕوانگەی دەيدۆزێتە كە خوێنەر پشتبەست بە ڕۆش نبیریی خۆیەی يئەو پەيوەندي 

و ڕەنگدانەوەی دەقەكانی پێشخۆی زانس تەوە هيچ دەقێك بەبێ هەڵمژين  ئەم

 ەندیی وپەوڵێكە بەمەبەس تی دەرخستنی كە هەو  شئەم توێژينەوەيەبەرهەمنايەت، 

ندە ڵ بازرگانی ڤينيس يای شكس پیر لە ڕۆمانی كۆشكی با شانۆگەرییڕەنگدانەوەی 

ختيار و دايەلۆگی نێو ڕۆمانەكەی بە دیمەنكە لەچەندين  ،غەمگينەكانی بەختيار عەليدا

رانە ، بەڵام نووسەر بەش ێوازێكی داهێنەشكس پیر دەبينین شانۆگەرييەكەی، عەليدا

  و دەقەكەی خۆی پێ  دەوڵەمەندكردووە.  بەكاریهێناون

 

 . ، دەق، دایالۆگكاراكتەر ،ڕۆمانشانۆگەری، اوێزان، : دەقئكليلە وشەكان

 

 :پێشەكی

ڕۆمانی    ينيس يا لەڤ  بازرگانی دەقئاوێزانی شانۆگەریی) ناونيشانیئەم توێژينەوەيە كە بە

يە، هەوڵێكە بەمەبەس تی دەرخستنی ڕەنگدانەوەی دا كۆشكی باڵندە غەمگينەكان(

ن(ی مگينەكاكۆشكی باڵندە ەڤينيس يا(ی )شكس پیر( لە ڕۆمانی ) بازرگانی) شانۆگەریی

كەبەمەبەس تی دەرخستنی ڕەنگدانەوەی دەقی يەكەم لە دەقی  بەختيار عەلی( دا)

دنەوەی لەڕێگەی  ش يكر  ليەنە لەبەرهەمهێنانی دەقێكدا ئەویشدووەمدا و گرنگی ئەم 

ر كارمان و زیات و لەنێوان كاراكتەرەكاندا هەيە دەقەكاندائەو دیمەن و دیالۆگانەی كە لە 

 بەتايبەت ئەو كە باس لە )دەقئاوێزانی كردووە وانينەكانی )جیرارد جينێت(بە تێڕ 

لە دەقێكيتردا بەش ێوەيكی س نووردار    س نووردار( دەكات بەواتای ڕەنگدانەوەی دەقێك

 (.٢٠٠١،٤٠،عزام)

لەوەدايە كە ئاش نامان دەكات بە ش ێوازی هەڵمژينی دەقێك گرنگی ئەم توێژينەوەيە  

ش مەبەس تە بۆ ئەملەدەقێكيتردا و ئاش نابوونمان بە چۆنێتی ئەو پرۆسەيە،

 كیچەم پێناسەوزاراوە، لەبەشی يەكەمدا ان كردووە بە دووبەشەوە، متوێژينەوەكە

لەبەشی دووەميشدا بەش ێوەيەكی پراكتيكی و لەڕێگەی . دەقئاوێزانمان ڕوونكردۆتەوە

لە ە كە بدۆزينەو ڕەنگدانەوانەهەوڵمانداوە ئەو  دەقەكەوەوەرگرتنی نمونەی نێو هەردوو 

لەچەند  نلەكۆتایشدا گرنگترين ئەو ئەنجامانەی كە بەدەس تهاتوو. نێوانياندا دەبينرێت

 . دیاریمانكردوون خاڵێكدا

 

 بەشی يەكەم

 پێناسەو چەمك زاراوە، :دەقئاوێزان

 
 زاراوە:

بۆ بەكارهێنراوە كە ی (intertextualityدەقئاوێزان لە زمانی ئينگلیزيدا زاراوەی )

( واتای گۆرينەوە یان interيەكێكە لە زاراوە و چەمكە ڕەخنەييە نوێكان، وشەی) 

 (٢٠٠٥،١٨٦)بوخاتم،(یش بە واتای دەق دێت textبەيەكداچوون دەگەيەنێت و )

لەزمانی فەڕەنسيشدا  هەردووكيان پێكەوە واتای بەيەكداچوونی دەق دەگەيەنن.

 چوونی دەقێك بۆناو دەقێكيتركە واتای  ،بۆ بەكارهێنراوە( intertextualiteزاراوەی)

 التناص(ی بۆ بەكاردەهێنرێت كە زیاتر لەو لەزمانی عەرەبيشدا زاراوەی )دەگەيەنێت 

 دێت(چەند دەقێك يەكتر لەباوەشدەگرنواتای)بە فەڕەنسييەكەوە وەرگیراوە و زاراوە 

(ی بۆ بەكاردەهێنرێت فارسيشدا زاراوەی)بينامتن لەزمانی (.19-17, 2012)محمود,

 دەقئاوێزان(ی بۆ بەكارهێنراوە)كوردیشدا زاراوەی بەواتای تێكەڵاوبوون، لەزمانی

, 2012محمود,)، چەند دەقێك ئاوێزانی يەكتردەبنفارس يەكەوە نزيكەكەواتاكەی زیاتر لە 

23-25.) 

 

 پێناسە: 

ناسەی ) جیرارد جينێت( بەمش ێوەيە پێ ، لەوانەپێناسەی بۆكراوە چەنديندەقئاوێزان 

 (1,٢٤,ط2004,ناهم)ی تردا(( كدەقئاوێزان دەكات )) ئامادەیی تەواوی دەقێكە لە دەقێ

ا لەدەق و كەواتە بەپێێی ئەم پێناسەيە دەقی يەكەم ئامادەیی هەيە لە نێو دەقی دووەمدا 

 دەكات ببێتە مەودايەك بۆ بەيەكگەیشتنی دوو گوتار یان زیاتر، ئەو ڕەنگدانەوەيەش

خۆبێت یان شاراوە كە ئەمەی دوواييان ئەركی خوێنەرە و ڕەنگە بەش ێوەيەكی ڕاس تە

 لەسەربكات و بيدۆزێتەوە.  كاری

)د.احمد الزغبي(بەم ش ێوەيە پێناسەی دەكات: ))دەقێكی ئەدەبی چەند دەقێكی 

پێشخۆی لە ش ێوەی وەرگرتن و تێكهەڵكێشكردن و ئاماژە لەخۆ دەگرێت، ئەمانيش 

لەگەڵ پاشخانی دانەر و دەقە ڕەسەنەكەدا تێكەڵدەبن و پێكەوە دەقێكی تازە 

واتە چەند دەقێكی پێشتر لەناو دەقێكدا  (٩ ،١٩٩٥) الزغبي، بەرهەمدەهێنن((

مانیڕۆ ( لەايس  ي ن ڤي  )بازرگانیییرەگۆشان زانیێقئاوەد  

 (داكانەني مگ ەغ ەندڵ با یشكۆ ) ك

  عباس محمد قادر 

 راقێكوردس تان، ع یمێرەه ،مانیێ،سل مانیێسل  ۆیزمان، زانك یجێل ۆ ك  ،بیەرەع شیەب
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ڕەنگدەداتەوە، جا دەكرێت ئەو دەقە لەدەقەكانيترەوە وەرگرتنی كردبێت یان تەنها 

دا م هەروەك )ش نۆ محمد( لە كتێبيەكەيئاماژەكانی ئەو دەقانەی تێدا بدۆزرێتەوە، بەڵا

، لەتيف بە نمونەی پیرەمێرد، گۆراندەق ئاوێزان لە ش يعری نوێێی كورديدا بەناونيشانی)

 وەرگرتن و گواستنەوەبێت، بەڵكو مەرج نييە دەقئاوێزان تەنها)):(دا دەڵێـتهەڵمەت

. (26, 201٢محمود,)((دەكرێت گۆڕانكاری و نوێبوونەوەو فراوانكاریشی تێدابێت

ردا ت تن و ڕەنگدانەوەی دەقەكانیر ئێمەش پێمانوايە توانای نووسەر لە ش ێوازی وەرگ

اهێنان بكات دلەدەقەكەيدا ڕۆڵی گرنگی هەيەو بەپێێی تواناو لێهاتوویی خۆی دەتوانێت 

بخاتە خزمەت دەقەكەی خۆيەوە، هەروەك ئەوەی لەدرێژەی  و هەموو وەرگرتنەكان

 شانۆگەرييەكە لە ڕۆمانەكەی بەختيار عەليداۆن ئەم توێژينەوەيەدا باس يدەكەين كەچ

 یننئاماژەكان نەبي نەوەزۆر بەوردی دەقەكە نەخوێني ئەگەر ەبەجۆرێك دەبينرێت و

  پێبكەين.هەس تی ناتوانین

 

 چەمكی دەقئاوێزان :  یمێژوو

دیاردەی كارلێكی نێوان دەقەكان و كرانەوەیان بەسەر يەكتريدا دیاردەيەكی كۆنە 

 ناويبراوەلەكۆندا هەندێكجار بەناوی)دزی ئەدەبی(هێندەی كۆنی خودی دەق، 

دواتر ئەم تێڕوانينە گۆڕاوەو وەك چەمكێكی توێژينەوەی ، بەڵام (15 ,2005وعدالله,)

  ئەدەبی سەيريكراوەو مامەڵەی لەگەڵ دەقی ئەدەبيدا پێكراوە. 

، بۆيەكەمجار لی ) ميخائيل باختین( دەبينرێت ك ئاماژەدان بە چەمكی دەقئاوێزانوە

ڵی ەلسەفەی زمان( كە لە سا) ماركس يەت و فئەویش لە كتێبيكيدا بە ناونيشانی

كە دەقئاوێزان وەس تانە لەسەر ئەو دا نووس يوێتی و ئەوەی خس تۆتە ڕوو ١٩٢٩

ربێت. ت دەقەكانی ، بەگەڕانەوە یان لساييكردنەوەیڕاس تييەی كە لەناو دەقدا هەيە

هەرچەندە ئەو واتە ) باختین( لەسەرەتادا زیاتر گرنگی بەم چەمكە ( ٢٠١١،١٥،قادر)

داوە لە چیرۆكدا، چونكە پێێی وابوو ش يعر هەموو خەسڵەتەكانی دەقئاوێزان لە خۆ 

ناگرێت، بەڵام دواتر ئەو ڕاس تييە سەلما كە پێویس تە لە ش يعریشدا كار بەم چەمكە 

 .(١٤٢ ،١ط ،٢٠٠٦ )المناصرە،بكرێت 

( intertextualite)) يەكەمجار زاراوەی دەقئاوێزان بە فەڕەنس ییوەك زاراوەش بۆ 

جوليا كریستيڤا(دەركەوت، دوای ئەوەی لە ساڵانی ) لی ڕەخنەگری بوڵگاری ) 

ە ەربوو بە ڕەوتكردو كاريگسەر دەق دە( لە فەڕەنسادا توێژينەوە لە١٩٦٩-١٩٦٦

نگەشەی با هەڵوەشاندنەوە، س یمۆلۆجيا و ماركس یی(،)بونيادگەری، ڕەخنەييەكانی وەك 

كرد كە دەق بريتييەلە كردەی بەرهەمهێنان وەك بەرهەمهێنانیی ئابووری، ئەوەی دە

پێداویس تييەكانيشی بريتيین لە )نێرەر، دەق و وەرگر(، دەقيش بۆخۆی لەگەڵ چەند 

بونيادێكی  ادە،نی دوو بونيەدەقێكيتری هاوچەرخ و پێشتردا بەيەكدا دەچێت، دەق خاو

اراوەش دەنگ و پيتەكانييەوە، بونيادێكی شڕووكەش یی كە بريتييە لە دەقەكە بە زمان، 

 . (١) محبك،كە لەدايكبووی دەقەكەيە

جوليا كریستيڤا توانی بناغەيكی تيۆری و پراكتيكی بۆ ئەم چەمكە ڕەخنەييە لەش يعر 

وەك )  ليەن ڕەخنەگرانیو ڕۆماندا دابمەزرێنێت، دواتر بووە جێگەی گرنگيپێدان لە

رۆڵان بارت، جیرار جينێت و لۆران جينی(كە هەموویان لەسەر چالكی و گرنگی 

 .  ( ٢٠١٢،٦) محمد،دەقئاوێزان هاوڕابوون، هەرچەندە لە تيڕوانينياندا جياوازی هەبوو

ئەوەی كە گرنگە لی كریستيڤا ئاماژەی پێبدرێت ئەوەيە كە ئەو ش ێوەكانی 

دەقئاوێزان لە دوو ئاس تدا كۆدەكاتەوە: يەكەميان ، ئاس تی لە خۆوەيەو بێ مەبەس تە كە 

تيايدا گوتاری نائامادە دزە دەكاتە ناو گوتاری ئێس تاوە بە بێ ئاگایی. دووەميش يان، 

گاتە پلەی داڕشتنی گوتاری ئێس تا بۆ دەقێكيتر تا دەە ئاس تی بەئاگاييە و ئاماژەدەكات ب

 (.٣٨، ٢٠٠١،) محمد عزام دەقئاوێزان

 نی)ريڤاتیر(یش يەكێكە لەو كەسانەی كە كاری لەسەر دەقئاوێزان كردووەو تێڕواني

ئاوێزانی بە بينينی ش ێوازگەری و ق، ئەو دەخۆی هەيە لەبارەی ئەم چەمكەوە

س یمۆلۆجييەوە بەس تۆتەوەو بەلی ئەوەو دەق لە ئاس تی سيس تمی نيشانەدا دەقی تر 

, 2010)المغربي, وەرگیراوە لە  (٣٢ ،٢٠١٤)عەزيز،  وەكو سەرچاوە وەردەگرێت

 .ئاوێزانداقئەو زیاتر مەيلی بۆلی ليەنی زمانەوانی هەبوو لە دە (٣٥, 1ط

هەرچی )جیرارد جينێت(ە كە دوو كتێبی لەبارەی دەقئاوێزانەوە نووس يوە ، 

 -)پاڵمسێست( و دووەميش يان١٩٧٩ –يەكەميان ) مدخل الی جامع النص 

Palimpsestes- بەتايبەتی لەوەی دووەمياندا كە زیاتر لە توێژينەوەكەی (١٩٨٢ ،

 دەقەكانيتر دەكاتزیاتر باس لە وەرگرتن و داڕشتنەوەی ئێمەدا ڕەنگيداوەتەوە 

بەلی ئەوەوە وەك پێشتریش  (٣٩، ٢٠١٤، عەزيزلەدەقێكدا بەش ێوەيەكيتر )

ئاماژەماپێدا دەق دەبێتە پنتی بەيەكگەیشتنی دوو گوتار یان زیاتر و لەمەش زیاتر ئەو 

( ٢٠١٢،٤٢(() محمود،دەڵێت : ))ئێمە ناتوانین بە بێ شوێنەواری دەقی كۆن بنووسین 

كەواتە ئەمەدەمانگەيەنێتە ئەو بڕوايەی كە هەموو دەقێك لە چەند دەقێكی پێشتری 

 .خۆی پێكدێت و وەك سەرچاوەيەك بۆیان دەگەڕێتەوە 

تی بۆ كە جينێت كردوويە پۆلێنكارييەيەكە بەلی ئێمەوە زۆر گرنگە ئەو  ئەوەی

، دەقئاوێزانی س نووردار( ناودەبات و يەكێك لەو جۆرانەی دەقئاوێزان بە )دەقئاوێزان 

 ) یان زیاترە كە لەو پەيوەندييەدامەبەس تيش لەم جۆرە پەيوەندی نێوان دوو دەق 

یان (. ٢٠٠١،٤٠،عزام)دەردەكەوێت بی( تێكهەڵكێش و دزی ئەدە ،ئاماژە

ەندييانەی دەقێكدا بەو پەيوبەجۆرێكيتر هەس تكردنی خوێنەرە لەكاتی خوێندنەوەی هەر 

 (1,٣٦,ط2004,ناهم)كە ئەم دەقە بەدەقێك یان چەند دەقێكی ترەوە دەبەس تێتەوە

بێگومان ئەو هەس تكردنە ڕەنگە زۆرجار بە ڕوونی دەربكەوێت و ڕەنگيشە هەندێكجار 

 پەنهانبێت و خوێنەرێكی بەئاگا بتوانێت درك بەو پەيوەندييانە بكات. 

دا ١٩٧٣مجار زاراوەی دەقئاوێزانی لە ساڵی كەپارت(یشە كە بۆيەهەرچی )رۆڵان 

پێێی وايە كە هيچ دەقێك نييە نەكەوتبێتە ژێر كاريگەری دەقێكيترەوە یان  بەكارهێناوە

پەيوەندی بە دەقێكيتر یان زیاترەوە نەبێت، بۆيە دەقئاوێزان بووە ڕاس تييەك و لەناو 

ئەو بەليەوە ))هەموو دەقێك ( ١٦، ٢٠١١قادر،)  .هەموو دەقەكاندا بوونی هەيە

دقئاوێزانەو دەقەكانيتری تێدا دەبينرێت بەئاس تی جياواز، تێگەیشتنی زۆر گران نييە و 

تەوە دەقئاوێزان بەلی بار ، لەناويدا ئاش نادەبین بە ڕۆش نبیری دەقەكانی پێشوو ئێس تا 

و دەقەكان سەرچاوەی كەواتە هەمو  (. ٣١ ،٢٠٠١،عزامقەدەری هەموو دەقێكە (() 

خۆیان هەيە كە بۆی دەگەڕێنەوە و لێوەی هاتوون، ئەوەی كە ئەو پەيوەندييە 

  .بەو ميكانزمانەی كە لەخۆی دەگرێتدەقئاوێزانە سەرچاوەييانە دەستنيشان دەكات 

 

 بەشی دووەم

 كۆشكی باڵندە غەمگينەكاندا لەبازرگانی ڤينيس يا  دەقئاوێزانی

 ١٦٠٠و لەساڵی  (س پیروليەم شك ) بازرگانی ڤينيس يا يەكێكە لە شككارەكانی ییشانۆگەر

نيس يا شاری ڤي بەكورتی باس لە ململانێێی نێوان دوو دەوڵەمەندی دا نووس يوێتی، 

 ئەنتۆنيۆ(ی مەس يحييە، يەكەميان كەس ێكیكە ئەوانيش)شايلۆك(ی جوولەكەو) دەكات

گانی خۆی دەكات، رباز  وورس تە و لەڕێگەی قەرزدان بە سچاوچنۆكی پارە پە

داتە ببەتايبەت قەرز چاكەخوازە هاوكاری هەژاران دەكات، دووەميش يان بازرگانێكی 

 ەيكاراكتەرە، ئەمەش خاڵی سەرەكی ناكۆكی ئەو دوو هەركەس داوای سووی لێنككات

بەردەوام شايلۆك لە هەلێك دەگەڕێت تاوەكو تۆڵەی خۆی لە ئەنتۆنيۆ بكاتەوە و ئەو 

تریشەوە يەكيلخۆی تەواو دەبێت، لە ، بەڵام دواجار بە زیانیدەڕەخسێتهەلەشی بۆ 
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لەم شانۆگەرييەدا دیمەنێك هەيە كە بريتييە لە مەرجدانانی باوكێك بۆ كچە شۆخ و 

بەوەی هەركەس داخوازيبكات پێویس تە وێنەكەی ئەو  ش يا(رپۆ بەناوی ) شەنگەكەی

تكراوە ( دروس  قوڕقوشمو  زيووزێڕ، كە لە ) باوەڵانە)س ندووقانە(یيەكێك لەو س  لە 

ەس ێك چەند كبدۆزێتەوەو كچەكەشی دەبێت بەوە ڕازيبێت و دواتر و دوای ئەوەی كە

 بەسانيۆ(ی گەنج و هاوڕێێی ئەنتۆنيۆ دەتوانێت)ار جبەختی خۆیان تاقيدەكەنەوە، دوا

 ە هاوسەری. ێتش يا بدۆزێتەوەو ببرۆ وێنەكەی پ

تيار بەخ لەنووسينی ڕۆماننووس)ەنەكان(هەرچی ڕۆمانی ) كۆشكی باڵندە غەمگي 

ۆمانە باس لە باروودۆخی ڕ ، بەكورتی ئەم دا نووس يوێتی٢٠٠٩( يەو لە ساڵی عەلی

وخۆدا، ی ناڕيەتیی و ڕامياریی كوردس تان دەكات بەتايبەت لە ڕۆژگاری شەڵاكۆمە

وی ە ناازيكردنی كچێكی جوان بڕاميارييەكاندا دیمەنی داخو كۆمەڵايەتی و لەپاڵ ڕووداوە 

سەوسەن فيكرەت( دەبينین لەليەن س  گەنجەوەو دواتر مەرجدانان بۆ ئەو )

 ۆریليستێكی جۆراوجرانە لەليەن خودی كچەكەوە بەوەی كە هەريەكەیان خوازبێنيكا

ا شوو بە ، ئەو جيهانەوە پەيدای بكەن گۆشەيەكی ئەملە  تاوەكوپێدەدرێت   باڵندەی

، تا لەكۆتاييدا لەگەڵ دەهێنێتمەرجەی بەجێئەو  سەركەوتووانەكەسە دەكات كە 

 ەوە هاوسەرگیریی دەكات. كامەرانی سەلما(ران بەناوی )يەكێك لە خوازبێنی كا

لەڕاستيدا كاتێك ئەو دوو دەقە دەخوێنينەوە هەست بە تێكەهەڵكێش 

وڕەنگدانەوەی يەكەم لە دووەمدا دەكەين، هەرچەندە ڕەنگدانەوەكە ڕەنگدانەوەيەكی 

یان ڕاس تەخۆ نييە، بەڵكو لەزۆر دیمەنی دەقەكەی بەختيار عەليدا، كۆپيكراو 

دەقەكەی شكس پیر دەكەين،   ئامادەییبەش ێوەيەكی ناڕاس تەوخۆ هەست بە 

بەمەبەس تی دەرخستنی دەقئاوێزان لە كۆشكی باڵندە غەمگينەكاندا لەم ليەنانەوە  

 دەچينە نێو توێژينەوەكەمانەوە:

 

 :نشوێنی ڕووداوەكا-١

لەهەردوو دەقەكەدا ڕووداوەكان لە دووشاردا ڕوودەدەن، لە بازرگانی ڤينيس يادا، 

نت( ئەو مۆ ليوێزرێنەوە بۆ شاری) ب گن و دواتر دەكەدیمەنەكان لە ڤينيس ياوە دەس تپێدە

 In Belmont is)) ، بەسانيۆ بە ئەنتۆنيۆ دەڵێت: ش يا(ی لێدەژیرشارەی كە ) پۆ 

a lady richly left; And she is fair speechless messages: Her name 

is Portia)) (٨,١٩٥٣Shakespeare, ) نت، شاژنێك هەيە، ۆ لميلە كۆشكی ب

 هەندێكجار بەچاوی حەزەكانیجوانييەكەی بەوشە وەسف ناكرێت ئەو هاوتای نييە، 

  .ش يايەر، ناوی پۆ دەردەبڕێت

ەغدادەوە بنەكانيشدا سەرەتای ڕووداوەكان لە شاری گي م غەلەڕۆمانی كۆشكی باڵندە 

 كەشەڕی ئێران هەڵگیرسا نزار)) دواتر دەگوازرێتەوە بۆ سلێمانی دەس تپێدەكەن

فيكرەت ئەوساڵ لە كۆلێژی ئەندازە دەرچووبوو، لەو دەمەدا بۆ يەكەمجار فيكرەت 

خۆی س تەقينەی اەڕێنەوە بۆ نيشتیمانی ڕ گوڵدانچی بیری لەوە كردەوە كە بە خێزانەوە بگ

، هەرچەندە بەش ێوەيكی ڕاس تەخۆ ناوی سلێمانی لە (٢٤،٢٠٠٩)عەلی، ((لە باكوور

 نڕۆمانەكەدا نەهاتووە، بەڵام زۆر ئاماژە هەيە كە پێمان دەڵێت: شوێنی ڕووداوەكا

لەبارەی ڕۆژەكانی يەكەمی ڕاپەرينەوە دەڵێت: شاری سلێمانييە وەك ئەوەی كە نووسەر 

ی ڕاس تەقينە لە چواردەوری بينای گەورەی ڕدووەمدا شە )) لە نيوەڕۆی ڕۆژی

ئاسایش دەس تی پێكرد، ئەو شوێنە وەك قەڵای گەورەی بەعس يەكان تەماشادەكرا. 

بيناكە خانووييەكی زەبەلح و ناشیرين و ترس ناك بوو، دەیان ڕاڕەو و ژێرزەمین و 

و ئەم بۆ ناژووری گەورەی ئەشكەنجەی تێدابوو... پاشەكش ێێی هەموو بەعسييەكان 

، ٢٠٠٩)عەلی،كی كوش ندەبوو كە كاری گەمارۆدانيانی زۆر ئاسانكرد((ەبينايە هەڵەي

.دیارە مەبەس تی نووسەر لەو بينايە، بينای ئەمنە سورەكەی سلێمانييە، ئەمەش (١٥٢

هەروەها لە  ئاماژەدانی نووسەرە بە شاری سلێمانی بێ ئەوەی ناوی بهێنێت.

دا  ڕووداوەكانی شەڕی ناوخۆی نێوان يەكێتی و پارتيباسیشوێنێكيتری ڕۆمانەكەداو لە

دەڵێت: )) لە كۆتایی ئابی ساڵی نەوەدوشەشدا دوای نزيكی ساڵ و نيوێك لە 

دروستبوونی كۆشكی باڵندەكان، هێزەكانی پارتی دیموكرات هەولێری پايتەختی 

ورت و ك هەرێميان لە دەست هێزەكانی يەكێتی نيشتیمانی دەرهێنا، ... لەماوەيەكی زۆر

خێرادا گەیشتنە شاری ئێمە. هەواڵی هەڵهاتنی سەركردەكانی يەكێتی و شكس تی 

كە  (٢٧٠، ٢٠٠٩ )عەلی،هێزەكانيان شاری ئێمەی بە جۆرێكی بێوێنە شڵەقاند(( 

دیارە لەو كاتانەداو ئێس تاش شاری سلێمانی مەڵبەندی سەرەكی سەركردەكانی يەكێتی 

  .نيشتیمانی بوو

 ییەرۆگلەنێوان ئەم دوو دەقەدا لەوەدايە كە لە شان ڕووداوەكانجياوازی شوێنی 

س تی بەەمەب ش ياردەكات بۆلی پۆ  بەسانيۆ گەشت كاراكتەریبازرگانی ڤينيسادا، 

عەليدا  ی بەختيارەڕۆمانەك، بەڵام لە تاقيكردنەوەی بەختی خۆی لەو مەرجەی كەدانراوە

سەلما(، هەرووەها بەسانيۆ كامەرانی دێت بۆ شارەكەی )سەوسەن فيكرت( كە )ەكچ

 یۆكاریی تره بۆ شاری سلێمانیی سەوسەنهاتنی  نت، بەڵام ۆ لميتە ب ێ بۆ خوازبێنی دەچ 

 .نەناس يوە هەرلەو كاتەدا  سەلمای هەيە و بگرە كامەرانی

، امادەیی هەيەئ شانۆگەرييەكەی شكس پیر دابەختيار عەليلە دەقەكەی بەلی ئێمەوە 

 و بەجۆرێك كەڕەنگە ئاسان نەبێت دركپێكردنیی ئامادەييەكی ناڕاس تەوخۆ بەڵام 

)ليون سومفل( ناڕاس تەخۆ دادەنرێت وەك ئەوەی كە ئەمەش بە دەقئاوێزانی 

باس يدەكات: كە نووسەر لەمجۆرە دەقئاوێزانەدا چەند بیرێك لە دەقە كۆنەكە وەردەگرێت 

 (.١٠٢ ،٢٠١٢د،)محم تەوەنوێ دايدەڕێژي و لە دەقەكەی خۆيدا و بەش ێوازێكی 

 

 : سككردن بە ژیان لەپێناو هاوڕێدای ڕ -٢

( ئەم هەيە بە ناوی ) ئەنتۆنيۆ كاراكتەرێكۆگەریی بازرگانی ڤينيس يادا لە شان

حی ، بەوەی كە وەك كەس ێكی مەس يئاينیی و ئابوورييە پاشخانێكیخاوەن كاراكتەرە 

 ئەوەشدا بازرگانێكی مرۆڤدۆس تی دەوڵەندی شارەكەيە، هاوكارييەكی ڵپيشاندراوە لەگە

كی گەنجی خۆيەتی و دەيەوێت بەختی خۆی بەسانيۆ(دەكات كە هاوڕێ يەزۆری )

كانی كە وێنەی ەڵەباويەكێك لە  نیدنت(و هەڵبژار ۆ لميتاقيبكاتەوە لە چوونی بۆ شاری ) ب 

تاكو  نابات پارەيەك شك، بەڵام هيچ ش يا(ی تێدايە تاكو ببێتە هاوسەریرپۆ )

دیمەنێكدا  لە بكات،ئەنتۆنيۆ هانيدەدات تاكو گەش تەكەگەش تەكەی پێبكات، بۆيە 

 ,I pray you, good Bassanio, let me know And if it stand)) دەڵێت:

as you, yourself still do, Within the eye of honour, be assured 

My purse, my person, my extremest means, Lie all unlocked to 

your occasions )) (٧,١٩٥٣(Shakespeare,  بەسانيۆ تۆ ئاواتەكانی خۆتم

ۆم خوەك ئەوەی شەرفمەندانە ناس يوومی، ئەوا دڵنيابە كە ئەگەر شەرفمەندانەبوو  پێبڵ ،

))   :لە دیمەنێكی تردا دەڵێت  .كەم و هەرچی لەتوانامدا بێت لەخزمەتتدايەسامانەو 

Thou knowst that all my fortunes are at sea; Neither have I 

money, nor commodity To raise a present sum: therefore, go 

forth; Try what my credit can in Venice do: … and I no question 

make, To have it of my trust or for my sake)) 

(٨,١٩٥٣(Shakespeare,.  كەم لەژێر امانەخۆت دەزانيت ئێس تا من هەموو س

ڕەحمەتی زەریاكاندايە، ئێس تا ناتوانم پارەيەكی باش كۆبكەومەوە بۆت، لە ڤينيس يادا بە 

وام پێبكە ڕ بلێم مەپرسە،خۆت بەمن بس پێرە، پش تگیریی من بڕۆ بۆ پەيداكردنی پارە.... 

 .بێهيوات ناكەم



 مجلة جامعة التنمية البشرية  22

JUHD  |  https://doi.org/10.21928/juhd.v9n2y2023.pp19-26 

ێبدەين و بەبڕوای ئێمە خۆی لە بابەتی ئەوەی كە ئێمە دەمانەوێت ئاماژەی پ

دەقئاوێزانی نێوان دوو دەقەكەدا دەبينێتەوە ئەوەيە كە ئەنتۆنيۆ بەم هاوكاريكردنەی 

 س  هەزار دۆقێ( لە شايلۆك بۆ ماوەییانی خۆيەوە دەكات و كاتێك بڕی )سك بە ژی ڕ 

نێت ئەگەر لەكاتی خۆيدا دە، ئەویش مەرجی ئەوەی بۆ داقەرزدەكات س  مانگ

شوێنەی  بكاتەوە لەو جەس تەیك لەگۆشت لە ەپارەكەی بۆ نەگەڕێنێتەوە ئەوا پارچەي

 Go with me to a notary, seal))  :، شايلۆك دەڵێتكە خۆی دیاريدەكات

me there Your single bond; and, in a merry sport, If you repay 

me not on such a day, In such a place, such sum or sums as are 

Expressd in the condition, let forfeit Be nominated for an equal 

pound of your fair flesh, to be cut off and taken In what part of 

your body pleaseth  ((me(١٧,١٩٥٣(Shakespeare, .  بابڕۆين بۆلی

 خوێيدا كات و شوێنیئەگەر لە لەوێ بەڵێننامەكە بنووسین، ،گرێبەس تەكەنووسەری 

پارەكەت نەگەڕاندەوە ئەوا پێویس تە پارچەيەك گۆشت لەو شوێنەی جەس تەت كە من 

نی دەيبينین هاوكاريكرد لۆگەدایاادلەم  ئەوەی كە .دەستنيشانی دەكەم، لێبكەمەوە

كەس ێكە بۆ هاوڕێكەی كە ژیانی خۆی دەخاتە مەترسييەوە، هەمان ئەو بیرۆكەيە لی 

 كاتێك كە)مەنگوری بابا گەورە( بۆ هەمان مەبەس تی بەختيار عەليش دەبينین

)كامەرانی سەلما( بە )سەوسەن فيكرەت( تاكو گەش تەكەی بكات و باڵندەكان گەیشتنی

كێشەی گەورەی ))هاوكاری دەكات پارەيەك شك نابات م بەدەستبهێنێت، بەڵا

دەمانزانی  موومانەه كامەرانی سەلما چۆنێتی پارە پەيداكردن بوو بۆ گەش تە درێژەكەی،

چەش نە پارەيەكی وەهای دەوێت لە توانای كەسوكاری كامەراندا نييە سەفەرێكی لەو 

مەنگوڕ بەهەمان ش ێوەی ئەنتۆنيۆ هاوكاری  .(٢٠٠٩،١١٣)عەلی، دابينيبكەن((

س تەش هەموو ڕێگايەك دەگرێتەبەر تاكو پارە پەيدا بكات و ەدەكات و بۆ ئەم مەب

تۆتە بەش ێوەيەك كە ژیانی خۆشی خس   ەران( بۆ ئەوەی گەش تەكەی پێبكاتمبيداتە )كا

اخچێتی چ)) هەندێك كەس دڵنيابوون مەنگوڕ لەو دەمەدا لە قا: مەترسييەوە لەو پێناوەدا

بەوە بۆ ئێران ئاڵاوە، ئەو بازرگانييە پارەيەكی زۆری دەردەكرد و ڕاس تەخۆش ومەش 

 .(٢٠٠٩،١٣٩)عەلی، ڵگری گشتيدا بەڕێوەدەچوو((الە ژێر چاودێری دەزگای هەو 

))لەوەش بترازێت دەنگۆيەكی گەورە هەبوو كە دەڵێت:لۆگێكی تردا هەروەها لە دايە

مەنگوڕن لە پشت بڕينی هەندێك دوكان و كۆگای زەڕنگەر هەندێك لەوانەی لەدەوری 

ێنەری ڕەنگدانەوەی . ئەمەش سەلم (٢٠٠٩،١٣٩ )عەلی، و قاسەی ماڵانەوەن((

هەمان بیرۆكەی شكس پیرە لە شانۆگەرييەكەيدا، بە ڕەچاوكردنی ئەو جياوازييانەی كە 

دەقەكەدا  دوو: لەهەر دەبينرێت لە ش ێوازی هاوكاريكردنەكەدا، بەڵام دەتوانین بڵێین

هەيە  يان بۆیمكردن بە ژیانی خۆیانەوە بوونی هەيە بەش ێوازی جياواز. يەكەسكی ڕ 

ووەميش يان بمرێت، د جەس تەیلە یان پارچە گۆشتێك )ڕەتڵێك(لەئەنجامی لێكردنەوەی 

ت. ێبۆی هەيە لەئەنجامی ئەو كارە پڕمەترس ياندا ژیانی بكەوێتە مەترس يەوەو بكوژر

 دا دەبينرێت. ەەوخۆ لەنێوان دوو دەقەكناڕاس تكەواتە دەقئاوێزانێكی 

 

 كاريگەریی وشە:-٣

ۆڵی وشەكان لە دیمەنێكی دیاريكراودا دەبينین ڕ دا گرنگيدان بە كەلەهەردوو دەقە

بەجۆرێك كە لی هەردوو نووسەر بەمەبەست خراوەتەڕوو، دیارە لێرەدا مەبەس تمان 

لە زمانی دەقەكان نييە، بەڵكو مەبەس تمان لە جەختكردنەوەيە لە هەندێك گوزارش تی 

ێڵێت یان ێدەه تايبەت لە دیمەنێكدا كە كاريگەریی لەسەر ڕووداوی ناو دیمەنەكەدا بەج

 دەكرێت بەجێێی بهێڵێت.

رشتێك كان گوزاباوەڵەگەری بازرگانی ڤينيس يادا، لەسەر هەريەكێك لە ۆلە شان  

ە هەڵبژێرن، ئەم وشان باوەڵەكاننووسراوە، ئەو كەسانەی كە دەیانەوێت يەكێك لە 

رن كە ئەو س ندووقە هەڵدەبژێ ،دەخوێننەوە و دواتر بەپێێی تێگەیش تنيان لە واتاكان

 .پەسەند ترە وەگوزارش تەكەی بەلیانە

 Who chooseth me shall gain what)) زێڕەكە نووسراوەباوەڵە  لەسەر

many men desire  ))كە هەموو  دەهێنێتدەست  بژێرێت ئەوە بەڵئەوی من هە

 Who chooseth me shall))زيووەكە نووسراوەباوەڵە لەسەر  .دەيەوێت پياوێك

get as much as (he deserves)  . ئەوەی كە من هەڵبژێرێت ئەوەی دەست

 Who choosethنووسراوە)) قوڕقوشمەكەش باوەڵەو لەسەر  .دەكەوێت كە شايەنێتی

me must give and hazard all he hath)) 

(٣٣,١٩٥٣(Shakespeare, پێویس تە ئەوەی كەهەيەتی  هەڵبژێرێتمن كە ئەوەی

 ردەبينرێت هەريەكێك لە داخوازيكاران لەژێ دواتریش لەپێناوی مندا بيبەخشێت

كاتێك  شاكيڕ پاشای مەهەڵدەبژێرن، بۆنمونە  باوەڵەكان، كاريگەریی ئەو نووسراوانە

ێڕەكە زدەخوێنێتەوە، زۆر كاريگەردەبێت بەوەی كە لەسەر  باوەڵەكاننووسراوی سەر 

 all the))  بەم ش ێوەيە واتاكەی لێكداوەتەوە:وەك لە دەقەكەشدا هاتووە و نووسراوە

world desires her; From the four corners of the earth they come, 

… For princes to come view fair Portia: The watery kingdom, 

whose ambitious head spits in the face of heaven, is no bar To 

stop the foreign spirits; but they come, As oer a brook, to see 

fair Portia…. Deliver me the key: Here do Ichoose, and thrive I 

as I may)) (٣٥,١٩٥٣(Shakespeare,   ) ەموو مرۆڤێك خوازیاری واتا ه

خانمی ئەم كۆشكەيە، لەهەموو ليەكی جيهانەوە دێن بۆ بينينی ئەم حۆرييە دونياييە، 

ييەكان بۆ هاتنی بيانلە .... مەملەكەتی ئاو كە شەپۆلەكانی دەگاتە ئاسمان ڕێگر نييە 

ش يا رۆ كەكانەوە تێدەپەڕن، تاوەكو جوانیی پينيان لێوەی وەك چۆن لە ڕووبارە بچووڕ تێپە

ەبژێرم و كليەكانم بدەرێ من ئەمە هەڵد زێڕەكەدايەباوەڵە ببينن، ... كەواتە وێنەكە لە ناو 

كەين ئەوانيتریش، بەڵام نابێت ئەوەش باس نە بەهەمانش ێوە لەوانەيە من رزگارم ببێت

ی ڵلێدروس تكراوە ڕۆ باوەڵەكانیكە لەپاڵ وتە نووسراوەكاندا، خودی كانزاكەش كە 

  هەبووە لە كاريگەریی لەسەر هەڵبژاردنی خوازبێنيكاران. 

ك تری ئەم دۆخە دەبينین كە تاڕادەي كیەلە كۆشكی بالندە غەمگينەكاندا، ش ێوەي

وێنێت خۆی دەن ئەو بیرۆكەيە ئامادەیی هەيەوپێچەوانەی ئەوە، بەڵام بەلی ئێمەوە 

ئەویش بەوەی كە لە ڕۆمانەكەدا هاتووە داخوازيكەرەكان دوای ئەوەی  گەش تەكەیان 

پێویستبوو بەهيچ ش ێوەيەك پەيوەندی بە سەوسەنەوە نەكەن بە تايبەت  دەس تپێدەكەن

تاوەكو كاريگەریی لەسەر بیركردنەوەو بۆچوونی كچەكە  لەڕێگەی نامەنووسينەوە

سەر ئەوە تەبابوون هيچ يەكێكيان بۆی نەبێت نامە بۆ )) هەمووان لە:بەجێنەهێڵن

چونكە دەشێت يەكێك لە داوأكارەكان لە ڕێگای فريوی وشە و  بنوسێت سەوسەن

و داد  كارێكی خراپ لە سەوسەن بكاتهەيە بازیی و تەڵەكانەی لە ناو نوسيندا ڵ ئەو فێ 

 .(١٠٢، ٢٠٠٩ )عەلی، و يەكسانی لە یارييەكەدا نەهێڵێت((

دەبينین لە شانۆگەريەكەدا، كاريگەری وشەكان لەسەر داخوازيكەران بەڕوونی بوونی 

ەدەن، ری هەڵەدبڕیادووانيان ئەوان فريودەخۆن بە واتای وشەكان و لەئەنجامدا  ،هەيە

ەكە هەڵدەبژێرێت و زێڕ باوەڵەپاشای مەراكيش( دادێت كە وەك ئەوەی كەبەسەر)

هەڵدەبژێرێت، هەردووكيان لەژێر كاريگەری  كەزيوە باوەڵە)پاشای ئەراگۆن( یش كە 

 پێچەوانە ەۆكەكبەختيار عەلی بیر لی دا ئەو كارە دەكەن، بەڵام باوەڵەكان وشەكانی سەر

 بەهۆی نامە نووسينەوە، ئەمەش دەقئاوێزانێكی دەبينیننەدانی ئەو دۆخە ڕوو  بۆتەوەو
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. ەبينرێتد، بەڵام بەش ێوازێكی جيا  رەنگدەداتەوە ناڕاس تەوخۆی پۆزەتيڤە كە بیرەكە

هەروەها دەتوانتین وەك داهێنانێك لەوەش بڕوانین كە لی شكس پیر كاراكتەرەكان بە 

كی وردی ش يا پێویستيان بە بیركردنەوەو تێگەیش تنێۆرمەبەس تی دۆزينەوەی وێنەكەی پ

كاران ينووسراوە، واتا زيرەكی خودی خوازبێن باوەڵەكانواتای گوزارش تەكانە كەلەسەر 

دۆخەكە  دابەختيار عەلي لە ڕۆمانەكەیدا، بەڵام باوەڵەكانكردنەوەی ڕۆڵی گرنگی هەيە لە 

بەش ێوازێكيترە، لەڕۆمانەكەدا كاراكتەرەكان پێویستيان بە سەفەر و گەڕان و 

ماندووبوونی جەس تەیی هەيە تاكو مەرجەكان جێبەجێبكەن، ئەمەش بەلی ئێمەوە 

یرەكە ب جياوازبەش ێوازێكی  :دەتوانین بڵێینە و خاڵێكی بەهێزی ناو ڕۆمانەكەي

 وەبۆتە كۆپييەكی دەقەكەی پێشخۆی ن دەقی دووەم كە ەبەش ێوەيەك ،ڕەنگيداوەتەوە

ۆر بە ، ئەگەر ز بیركە بكاتی درك بەسەرچاوە ڕەنگە خوێنەر بەئاسانی نەتوانێت

     وریايەوە دەقەكە نەخوێنێتەوە.  

 

 :هاوسەرگیرییمەرجی -٤

هەردوو دەقەكە دەخوێنينەوە بابەتێك زۆر سەرنج ڕاكێشەرانە خۆیمان كاتێك 

پيشاندەدات، ئەویش بريتييە لە چۆنييەتی پڕۆسەی هاوسەرگیریی، لە شانۆگەرييەكەدا 

ۆرش يا( پكەوە كە ئەویش دۆزينەوەی وێنەی )نووسەر ئەو بابەتەی گرێداوە بە مەرجێ

 پۆرش يا(ەوە دانراوە، هەركەسن باوكی)لەليە دا، ئەم مەرجەباوەڵەكانيە لە يەكێك لە 

 ونەداوەڵاباتاقيبكاتەوە لەو  بيەوێت ببێتە هاوسەری كچەكەی دەبێت چانسی خۆی

ە كام بكاتەوە كە بەهيچ جۆرێك بۆ كەسی باس نەكات كڕ پێویس تيشە بەڵێننامەی ئەوە پ

ت ێلە س ندووقەكانی كردۆتەوە و هەروەها بەڵێنی ئەوەش بدات تا لەژیاندايە ژن نەهێن

 I am enjoined by oath to ))  :و هيچ ناڕەزايەتييەكيش پيشان نەدات

observe three things : First, never to unfold to any one Which 

casket twas I chose; next, if I fail Of the right casket, never in 

my life To woo a maid in way of marriage; Lastly, if Ido fail in 

fortune of my choice, Immediately to leave you and be gone.)) ( 

٣٨,١٩٥٣(Shakespeare,. ئەمیری ئەراگۆن: بەڵێننامەكە س  مەرج لەخۆ

وە،  هەڵبژاردو باوەڵەكانمم لە ميان: بۆ هيچ كەسی باس نەكەم كە كاكەدەگرێت، يە

دروس تەكمەم هەڵنەبژارد ئەوا هيچ كات ژن نەهێنم،  باوەڵەدووەميش يان: ئەگەر 

 نێك بگەڕێمەوە.يئەگەر ئەوەی بۆی هاتووم وانەبوو بێ هيچ ناڕەزايەتی دەربڕ  سێيەميش:

دەبينین دەخوێنينەوە  يشكاتێك ڕۆمانی كۆشكی باڵندە غەمگينەكان

هاوسەرگیرييەكەی )سەوسەن فيكرەت(یش مەرجدارە، سەوسەن مەرجێك بۆ س  

ن لێدەكات گەشتێكی درێژی هەشت ساڵە بە جيهاندا رەكەی دادەنێت و داوایاداوأكا

)) هەر داوأكارێك : ندە بۆیكۆمەڵێكی زۆر باڵ بكەن بۆ كۆكردنەوە و هێنانەوەی 

زەرفێكی تايبەتی وەرگرتووە كە وێنەيەكی سەوسەن و ناوی كۆمەڵێك باڵندەی سەيرو 

هەر داوأكارە دەبايە  نی سككاندناوازەی لەگەڵ كۆمەڵێك نەخشە تێدايە، هەمووما

هەواڵی ئەو بە سەوسەن نوێنەرێك ڕاس پێرێت لەماوەی ئەو هەشت ساڵەدا وێنەو 

بابەتی مەرجدانانە لەليەن كچەكەوە ئەم لە ڕاستيدا . (٢٠٠٩،٧٦،)عەلیبگەيەنێت(( 

وەو بەشی زۆری ڕووداو و دیمەنەكان كەيەكێكە لە هێڵە سەرەكييەكانی ناو ڕۆمانە

ەن ۆسەی هاوسەرگیرييەكەی سەوسڕ ئەم تەوەردا دەخولێنەوە، تالەكۆتاييدا پلەدەوری 

ئەنجام دەدرێت بەو پێيەی كە ئەو لە مەرجەكەدا لەگەڵ كامەرانی سەلمادا 

 سەركەوتووبووە. 

ئەوەيە كە  ەئەوەی كە پەيوەس تە بە بابەتەكەی ئێمەوە دەقئاوێزانی نێوان دوو دەقەك

ناڕاس تەخۆ ئامادەیی هەيە لە دەقی دووەمدا، بەڵام بە كی دەقی يەكەم بەش ێوەيە

هاوسەرگیریی  لە شانۆگەرييەكەدا مەرجی نێكی ورد دەتوانین تێبينی ئەوە بكەينداسەرنجا

پۆرش يا باوكی بۆی داناوە و لەو كاتانەشدا كە ئەم دیمەنانە لە شانۆگەرييەكەدا 

كە  فيكرەت دا سەوسەنۆمانەكەدەگوزەرێن باوكی كۆچیی دواييكردووە، بەڵام لە ڕ 

دادەنێت و خۆیشی چاوپێكەوتن لەگەڵ  لە ژیاندايە، كەچی ئەو خۆی مەرج باوكيشی

ش يا ۆرپ لەشانۆگەرييەكەدا دەبينین كات. ئەمە لەليەك لەليەكيترەوەخوازبێنيكاراندا دە

 ئەو نیدر دكپەسەن ەسەڵاتێكی نييە لە ڕەتكردنەوە یانمەحكومە بەو مەرجەو هيچ د

ە دێن بەختی خۆیان تاقيدەكەنەوە، ئەو تەنها دەبێت چاوەڕێێی ئەنجامەكە كەسانەی ك

بكات و پابەندبێت پێوەی، لەبەرامبەردا سەوسەن فيكرەت خۆی بەدەس تی خۆی ئەو 

خۆی گرێدەدات بە ئەنجامەكەيەوەو كەلەڕاستيدا ئەمەش بەلی مەرجە دادەنێت و 

ا ەيە، چونكە لەكلتووری كورديدئێمەوە زیاتر ئاماژەی دەقئاوێزانی نێوان دوو دەقەك

هەميشە باوان سەرپەرشتیی ڕێوڕەسمی هاوسەرگیری منداڵەكانيان دەكەن، یان 

بەجۆرێكيتر ئەگەر هەڵبژاردن بەدەس تی خودی كچەكەيێت زیاتر ئەوە پەسەند دەكات 

ی ئێمە ئەمەش بەلكە دڵی دەیخوازێت، نەك خۆی بخاتە یارييەكی ئەگەر و نەگەرەوە، 

يەكەم پيشاندەدات لە دەقی دووەمدا ، بەڵام بەلەبەرچاوگرتنی ئەو  بوونی دەقی

ەقەكەی فەنتازیی ئەدەبیی دليەنیی هونەری و جياوازييانەی كە بوونی هەيەو زیاتر 

  دەوڵەمەندكردووە .

 

 :خوازبێنيكاران و چارەنووس يانژمارەی -٥

بازرگانی ڤينيس يادا هەرچەندە بەناو، ناوی ژمارەيەكی زۆری  لەشانۆگەریی

خوازبێنيكار دەهێنرێت، بەڵام ئەوەی كە لە دەقەكەدا بە كرداری دەيبينین تەنها س  

خوازبێنيكارن ) پاشای مەراكيش، ئەمیری ئەراگۆن و بەسانيۆ( كە س ندووقەكان 

دی ميشدا ئەوەی كە خو دەكەنەوەو بەمەبەس تی دۆزينەوەی وێنەكەی پۆرش يا، لەئەنجا

 وەڵەكەبا، پێش هەڵبژاردنی يە)بەسانيۆ( وێنەكە بدۆزێتەوەكچەكە بەدڵ حەزدەكات 

 I pray you, tarry : pause a day or two )) يا بە بەسانيۆ دەڵێت:پۆرش  

Before you hazard ; for, in choosing wrong, … Theres something 

tells me- but it is not love- I would not lose you; and  )) ( 

٤٤,١٩٥٣(Shakespeare,  داوات لێدەكەم پەلەنەكەيت، ڕۆژيك یان دوو ڕۆژ

تت بدەم بۆمن دەسبمێنيتەوە پێش هەڵبژاردنەكە... شتێك لە ناخمدايە كە پێم دەڵێت لە

وێنەكە  و بەسانيۆ یاوەریان نابێت ئەوانيتر بەخت لە كۆتایشدا زۆر خراپ دەبێت.

بەواتايەكيتر كچەكە هاوسەرگیری لەگەڵ كەس ێكياندا دەكات كە حەزدەكات  دەدۆزێتەوە.

  .ئەو گرەوەكە بباتەوە

لە  ئمادەیی ئەم دیمەنە دەبينین كە خۆیڕۆمانی كۆشكی باڵندە غەمگينەكانيشدا لە 

اوای سەوسەن فيكرەت و دەچنە د بينێتەوەووەك خوازبێنيكار دە كاراكتەرس  

كامەرانی سەلما(بوون. لەم ڕۆمانەشدا  و مەنسور ئەسرين خاليد ئاموون،ئەوانيش )

ە ، بەڵام لەناخەومەرجەكەوە دووپاتدەكاتەوەكچەكە هەرچەندە پابەندبوونی خۆی بە 

باتەوەو شوو بەو بكات ئەمەش لەدوای ب  كەحەزدەكات ) كامەرانی سەلما(  گرەوە

)) كە كامەرانی سەلما  :لەسەفەرە هەشت ساڵيەكەيدا دەردەكەوێت گەڕانەوەی كامەران

هاتە دەرەوە دڵنيابوو كە سەرەنجێكی باشی لی سەوسەن جێهێش تووە... سەوسەنيش 

وەك شێت ڕايكردە خوارەوە و باوەشی بە پروشەی خوشكيدا  هێندەی ئەو ڕۆیشت

 لە هەموو تەيرەكانی كردو گوتی:وای چ كوڕێكی جوانە خوايە... وای كوڕێكی جوانە...

چ بەوجۆرە كراوەو گەش نەبينيبوو...هي نترە... پروشە لە ژیانيدا سەوسەنیدونيا جوا

اندا ئەگەرچی لەبەردەم كامەر ئەمەشی  (٢٠٠٩،٢٠٣)عەلی،كات(( كات.. هيچ

بەڵام وەك لە دەقەكەدا هاتووە ئاماژەيەكی ڕوونی ئەو بۆچوونەی  ،ەبڕیدەرن
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لە كۆتایشدا ئەوە  بباتەوەوكە سەرەوەمانە كە بەدڵ حەزيكردووە ئەم كوڕە گرەوە

: )) ئەو ڕۆژەی مەل مارەی خانمی بڕی و دەكات داڕوودەدات و هاوسەرگیری لەگەڵ

لەماوەی پازدە رۆژدا  شەكراو خورايەوە، بەزمی ئێمە گەیش تە چڵەپۆپەی خۆی...

سەوسەن سووربوو لەسەر ئەوەی كە .كامەرانی سەلما، سەوسەن گوڵدانچی گواس تەوە

ەدا وشەوی يەكەمی زەماوەند و پێكەوە خەوتنيان لە ژوورەكەی خۆی لە قاتی سەرە

وێنەكەی لی  ئەمەش تەواو لە.(٢٥٢، ٢٠٠٩)عەلی، ((و لەبەردەم باڵندەكاندابێت

 شكس پیر دەچێت و پێمان وايە خۆی دووبارە كردۆتەوە. 

ئەو  ،ەدا ئەوەيە كە لە شانۆگەرييەكەدائەوەی كەپێویس تە ئاماژەی پێبدەين لەم خاڵ

ا هۆكار ش يا تەنهۆردووكەسەی كە بەخت یاوەریان نابێت و ناتوانن ببنە هاوسەری پ

، بەڵام لە ڕۆمانەكەدا ەكەيەهەڵنەبژارندی س ندووقە ڕاس ت نەدۆزينەوەی وێنەكەو

وای دمەنسور ئەسرين(ە كە )هۆكاری تر دەبينین، يەكێك لە خوازبێنيكەرەكان 

و گەڕانەوەی بەهۆی گۆڕانی تێڕوانین و ئاسۆی بیركردنەوەی  ئەنجامدانی گەش تەكەی

ڕاوبۆچوونی دەگۆڕێت لە نامەيەكدا بۆ سەوسەن فيكرەت  ،لە جيهانو لە ژیان 

هاوسەرگیری لەگەڵيدا و دووبارە سەفەركردنی بۆ جيهان پێ  وازهێنانی خۆی لە 

ڕادەگەيەنێت وەك دەڵێت: )) من بڕیاری كۆتایی خۆمدا كە بڕۆم و درێژە بەو 

سەفەرەبدەم كە چەند ساڵ لەمەوبەر دەس تم پێكرد... ئەو ساڵانی كۆچە منيان كرد بە 

ناتوانێت لە  كەس ێكگەڕيدەيەكی تەواو، من بووم بە دونيا ناس ێكی بێسرەوت، بووم بە

تا لەكۆتایی ناكمەكەيدا دان بە وازهێنانی ( ٢٠٠٩،٢٣٣،(()عەلیجێگايەكدا بمێنێتەوە

هيوادارم لەگەڵ يەكێك لە داخوازەكانی تردا خۆيدا دەنێت و بۆی دەنووسێت : ))

ئاسودە بژيت... هيوادارم هەرپياوێك تۆ هەڵدەبژێرێت ڕێزی ئەو خەیاڵە گەورانەت 

كە) خاليد  يەكێكيتریش يان ( ٢٣٧ ،٢٠٠٩عەلی،) ماڵاوايت لێدەكەم((بگرێت. من 

 بەڵام ،هەرچەندە دەگەڕێتەوەو باڵندەكانيش لەگەڵ خۆی دەهێنێتەوە ئاموون(ە

ەگەيەنێت ڕادبەنامەيەك كە بە) نەبيل(ی پورزايدا بۆی دەنێرێت ئەوەی پێ  سەوسەن 

كە ناتوانێت لەگەڵ ئەودا هاوسەرگیری بكات و بۆی دەنووسێت: )) زۆر بەڕێز خاليد 

ئاموون ، نزيكی هەشت ساڵ لەمەوبەر بەر لەوەی ئێوە بڕۆن بۆ سەفەر، بە هەمووتانم 

ڕاگەیاند كە دوای ساڵانی دوورودرێژی سەفەر من دەتوانم تەنيا شوو بە يەكێكتان 

ن و تۆ پێكەوە بەختەوەر نابین... من تامردن ڕێزێكی گەورەم بكەم،...هەس تدەكەم م

تا لەكۆتاييدا بۆی ( ٢٤٣ ،٢٠٠٩عەلی،) ئازايەتی تۆ هەيە((بۆ ماندووبوون و 

زۆرم پێ  ناخۆشە كە ناتوانم بەختەوەرت بكەم. هيوادارم ژیان لە  : ))دەنووسێت 

ای لەدڵەوە هيو  داهاتوودا زۆر كامەرانی گەورەو سەركەوتنی گەورەت پێ  ببەخش ،

خۆش بەختيت بۆ دەخوازم... گەر بە هاوڕێيەكی خۆشت قەبووڵمبكەيت كامەران 

 .(٢٠٠٩،٢٣٧عەلی،) دەبم..ز سەوسەن فيكرەت((

، لە هەيە ئەمە سەڕەڕای ئەو جياوازييە سەرەكيەی كە لە خاوەندارێتی مەرجەكاندا

چ دانراوە و خۆی هيبازرگانی ڤينيس يادا مەرجەكە لەليەن باوكييەوە بۆ كچكەی 

تێكی نييە لەو كارەدا، بەڵام لە كۆشكی باڵندە غەمگينەكاندا خودی كچەكە ڵادەسە

 رەوە. پەيوەندييەكی نييە بەو كامەرجەكە دادەنێت و باوكی گەرچی لە ژیانيشدايە هيچ 

 و دوورن لەو دەركەوتونوێنەكان بەجۆرێكيتر  لەڕۆمانەكەداكەواتە دەبينین 

 ووداوەكان لە شانۆگەرييەكەی شكس پیريدا، ئەمەش بەبڕوای ئێمەش ێوازی ڕوودانی ڕ 

ێهاتووی ل  ئمادەیی شانۆگەرييەكە دەسەلمێنێت لە ڕۆمانەكەدا لەليەك و لەليەكيتریشەوە

ی كڕۆمانەكەشی بەرەو بەرەو دەقئاوێزانێدەردەخات لەچنينی ڕووداوەكان و    نووسەر

 .ناڕاس تەوخۆ و س نووردار بردووە

   

 

 :تايبەتمەندی هەندێك لە كاراكتەرەكان -٦

لە هەردوو دەقەكەدا هەست بە نزيكی تايبەتمەندی هەندێك لە كاراكتەرەكان دەكەين 

كە ئەمەش بەرەو ئەوەمان دەبات بگەينە ئەو بڕوايەی كە تايبەتمەندی هەندێك لە 

پاشای نە و كاراكتەرەكانی شانۆگەرييەكە بەخشراوە بە كاراكتەرەكانی نێو ڕۆمانەكە. بۆنم

اتە و  ش يا، كەس ێكی ڕەش پێست بوورۆ بوو لە داخوازيكەرەكانی پك مەراكيش كە يەكێ

ە ك بەوەدا دەنێت لە ناو دەقەكەدا دانئەو خۆشی  خاوەن ڕووخسارێكی جوان نەبوو

 Mislike me not for my complexion,The)) كەس ێكی جوان نييە

shadowed livery of the burnished sun, To whom Iam a neighbor 

and near bred. Bring me the fairest creature northwardborn. ))

(١٩,١٩٥٣(Shakespeare, ,  بە ڕوخسارمدا تێمەكەوە، ئەم دەمووچاوە

سووتاوەی كە لەبەر خۆردا وای لێهاتووە شایانی جوانترين لەدايكبووی هەموو 

 .وی باكورمشەنگترين لەدايكبو جيهانم،بەڵكو من كەس ێكی ڕۆش نبیرم و شایانی شۆخ و 

لە  خاليد ئاموونی يەكێك كاراكتەریبەهەمانش ێوە لە دەقەكەی بەختيار عەليشدا 

ە ەو ئەویش لە ناو ڕۆمانەكەدا ئەمنيش كەس ێكی جوان نەبووەخوازبێنيكەرانی سەوس

: )) ئێس تا دەزانێت من پياوێكی جوان نیم، ئەوە نیم كە ئەو دەردەخات كاتێك دەڵێت

ئەمە سەرەڕای ئەوەی كە وەكچۆن  (٧٤، ٢٠٠٩، )عەلیخەوی پێوە دەبينێت(( 

خاليد  ،و پاشای وڵاتێكە يەتی بەهێزەڵاخاوەن كەس ێتييەكی كۆمە ی مەراكيشپاشا

سەن و ))سە يە:ەمەڵايەتی باشی هەو پێگەيەكی كۆ ئامونيش لە عەشیرەتی گەورەی ئاموون

خان...من كوڕی عەشەتی ئاموونیم، ئەوان دەزانن تۆ چ داوأكارێكی زۆرت هەيە ... 

 ق دەبم...((يەكەمجارە لە ژیانمدا عاش من تكام لە ئاموونييەكان كرد پش تم بگرن، چونكە بۆ

 . (٧٥، ٢٠٠٩،)عەلی

ش يا( و ) سەوسەن(یش، ئەوە دەبينین كە ۆرسەبارەت بە دوو كاراكتەری ) پ

ە سەروەت بگرنگی ش يا رۆ پلێكچوونێكی زۆر هەيە لە بیركردنەوەیاندا ، هەروەك چۆن 

ت ئەمەش ڕەنگە بە هۆی ئەوەوە بووبێ هيچ كام لە خوازبێنيكەرەكانی نەدەدا و سامانی 

ينین ب كە خۆی سەروەت و ساماێكی زۆری بۆ مابووەوەو پێویس تی پێێی نەبوو بۆيە دە

كاتێك هەواڵی دادگایی كردنی ئەنتۆنيۆ دەبيس تێت بەهۆی نەدانەوەی قەرزەكەی كەبۆ 

 بەسانيۆی كردبوو لەكاتی خۆيدا، بە بەسانيۆ دەڵێت:

 (( PORTIA What sumowes he the jew? 

BASSANIO For me, three thousand ducats. 

PORTIA What, no more?  

Pay him six thousand, and deface the bond; Doble six 

thousand, and then treble that, … Shall lose a hair through 

Bassanios fault)) (٥٣٠٥٤,١٩٥٣(Shakespeare 

 چەندی بەرامبەر بە جولەكەكە لەسەرە بيداتەوە.

 .بەسانيۆ: دەبێت س  هەزار دۆقييە كە من وەرم گرتووە، بيداتەوە

نێت و ئەو بەڵێننامەيە بدڕێ  پۆرش يا: ئەوە هەموويەتی؟ شەش هەزاری بۆ دەگەڕێنمەوە

وای بەڵكو زیاتر بەد،  م  بەرامبەر تاڵە قژێكی هاوڕێكەتیان س  بەرامبەری دەدە

حەزيدەكرد كە وەپڕبەدڵ لەناو سەرجەم خوازبێنيكەرەكانيدا حەزی خۆيەوە بوو 

يچ ه  هەرچەندە بەهۆی مەرجەكەوە كە باوكی داينابوو)بەسانيۆ( وێنەكە بدۆزێتەوە، 

هەمان ئەم دۆخەش لی . لەهەڵبژاردنی يەكێك لە داوأكارەكانیدەسەڵاتێكی نەبوو 

سەوسەن فيكرەت دەبينین كە ئەویش پارەو موڵك و ماڵی خوازبێنيكەرەكان بەليەوە 

 ڕۆمانەكەدا ك لەوە هيچ پرس يارێكی لەو بارەيەوە لەكەس يان نەكردجێگەی بايەخ نەبوو،



 25          مجلة جامعة التنمية البشرية

JUHD  |  https://doi.org/10.21928/juhd.v9n2y2023.pp19-26 

هيچ پرس يارێكی ڕاس تەوخۆی دەربارەی سامان و ماڵ و خانووی جيا و هاتووە ))

 ( ٧٧، ٢٠٠٩)عەلی ل  نەكرد... (( ەیزێڕ و ئەو ش تان

لە كامەران(ە دەبينین وەكچۆن هەرچی دوو كاراكتەری ) بەسانيۆ( و )

 سەروەت خاوەنی شانۆگەرييەكەدا وا پيشاندراوە كە )بەسانيۆ( كە س ێكی گەنجی قۆزە،

 ەو سامانێكی وا نييە كە شایانی باسكردنبێت، تەنانەت گەش تەكەشی بۆ گەیشتن ب

ێك بوو لە ك ئەنتۆنيۆ(ی هاوڕێيەوە ئەنجامداوە، كەيەپرۆش يا، بەهۆی یارمەتی ماددی )

 Thou knowst that all my fortunes بازرگانەكانی ڤينيس يا پێێی دەڵێت:))

are at sea; Neither have Imony, nor commodity To raise a 

present sum: therefore, go forth; Try what my credit can in 

Venice do: That shall be racked, even to the uttermost, To 

furnish thee to Belmont, to fair Portia. Go presently inquire, and 

so will I )) ( ٨,١٩٥٣(Shakespeare, دەزانيت من زۆر دەوڵەمەندم، خۆت

ێس تادا هەموو سامانەكەم لە دەریادايە، هيچم بەدەس تەوە نييە تاكو یارمەتيت بدەم، ئ لە

بەڵام دەبينيت چيت بۆ دەكەم لە ڤينيس يادا، دەتگەيەنمە ئەو شوێنەی كە پڕۆش يای 

 ناكەم.  تلێيە، لیم مەپرسە چۆن، خۆت بەمن بس پێرە، متمانەت پێم هەبيت ، دەسخەڕۆ

ێكی قۆزی رانی سەلما( گەنج لەڕۆمانی كۆشكی باڵندە غەمگينەكانيشدا دەبينین ) كامە

ئەو گەش تە درێژەشی كە لە پێناو گەیشتن بە سەوسەن فيكرەتدا ئەنجامی  هەژارە

دەدات بە پاڵپش تی و هاوكاری ) مەنگوڕی بابەگەورەی( هاوڕێيەوە بووە كە پاڵپش تی 

مەنگوڕی باباگەورە، لە دايلۆگێكی ناو كردووە لەڕووی ماددی و مەعنەوييەوە. 

ەر دەرگاكە سەيرمكردەوە بە جۆرێك كە لەب)) كامەران دەكات ڕۆمانەكەدا بەمجۆر باسی

جوان و بۆش ناخ بوو، دڵنيابووم قۆزێتييەكەی لەو جۆرەيە ژنان لە هەموو گوناهێكی 

  (٨٠-٧٩، ٢٠٠٩)عەلی،دەبوورن(( 

 

 وێنەی كاراكتەرە كچەكە: -٧

هەروەك لە درێژەی خاڵەكانی پێشوودا ئاماژەمان پێداو ڕوونماكردەوە كە لە 

شانۆگەری بازرگانی ڤينيس يادا، وێنەی كاراكتەرە) پۆرش يا( لەناو يەكێك لە س  

س ندووقەكاندا هەبوو، مەرجی هاوسەرگیريەكەش ئەوەبوو كە خوازبێنيكارەكە ئەو 

 ێتەوە. وێنەيە بدۆزێتەوە و لەكۆتایشدا بەسانيۆ دەيدۆز

ەمان هبەختيار عەليدا دەبينین كە ئەم بیرۆكەيە بەش ێوەيكی تر لە ڕۆمانەكەی 

خۆی دەنوێنێتەوە بەڵام  ۆمانەدالەم ڕ  بیرۆكەی ناو شانۆگەرييەكەی شكس پیرەو

بەش ێوەيەكيتر، )سەوسەن فيكرەت( لەڕۆمانی كۆشكی باڵندە غەمگينەكاندا دوای 

ئەوەی كە هەرس  خوازبێنيكارەكە دەبينێت و گفتوگۆیان لەگەڵدا دەكات و لەسەر 

 و ناوی كۆمەڵێك باڵندەمەرجەكان پێكدێن، هەريەكەیان زەرفێكيان دەداتێ كە 

شتێك لە نيگەرانی و توڕەیی تێدايە: ))  ەخشەيەكیو چەند ن وێنەيەكی خۆی

هەموومانی داگرتبوو، هەر قسەيەك دەكرا پربوو لە گومانی خراپ ئەوەی هەر 

داوأكارێك زەرفێكی تايبەتی وەرگرتووە كە وێنەيەكی سەوسەن و ناوی كۆمەڵێك 

باڵندەی سەيرو ناوازەی لەگەڵ كۆمەڵێك نەخشەدا تێدايە، هەموومانی سككاند. 

رداوأكارە دەبايە نوێنەرێك راس پێرێت لەماوەی ئەو هەشت ساڵەدا وێنەو هەواڵی هە

 .(٢٠٠٩،١٠٢عەلی،)           ((ئەو بە سەوسەن بگەيەنێت

هێنانەوەی وێنەی كاراكتەرە كچەكەی نێو شانۆگەرييەكە بۆ ناو ڕۆمانەكە، ئەوەمان 

ن ئەم دیمەنەشی باسمانكردپێدەڵێت كە بەختيار عەلی لەپاڵ ئەو ئامادەييانەی كە پێشتر 

دووبارە كردۆتەوە بەش ێوەيەكی پێچەوانە، چونكە لە شانۆگەریی بازرگانی ڤينيس يادا 

ر پێویس تە كاندا و خوازبێنيكادەبينین لە ناو يەكێك لە باوەڵە تەنها يەك وێنەی پۆرش يا

ی سەرەكی و گرنگی يەكلايكردنەوەی گرەوەكەشە، ڵبە زيرەكی خۆی بيدۆزێتەوەو  خا

ڵام لی بەختيار عەلی وانييە، بیرۆكەی وێنەی كاراكتەرە كچەكە وەرگیراوەو بە

دووبارەبۆتەوە، بەڵام لەبری يەك وێنە، س  وێنەی كچەكە بوونی هەيە، لەناو 

ەست درێنە دئاشكرا و لە ناو زەرفێكدان و دە بە وراوەتەوە، بەڵكدنەشار  باوەڵيشدا

بينرێت، بەڵكە مەرجە سەرەكييەكە داوأكارەكان و لەڕۆمانەكەشدا وەك مەرجێك نا

پەيداكردن و هێنانەوەی باڵندەكانە. كەواتە دەتوانین بڵێین: لێرەشدا بەختيار عەلی 

نەریانە و كی هەتوانيوێتی بیرۆكەكە بخاتە خزمەت دەوڵەندكردنی ڕۆمانەكەيەوە بەش ێوەي

 ئەمەش وەك جۆری دەقئاوێزانی ناڕاس تەخۆی سەركەوتووبووە لە بەكارهێنانيدا

 .    پۆزەتيڤ دەردەكەوێت

 

 

 ئەنجام

 لەم توێژينەوەيەدا ئەم ئەنجامانەی خوارەوەمان بەدەس تهێناوە:

انی بازرگشانۆگەریی ڕەنگدانەوەی بەش ێوەيەكی ناڕاس تەوخۆ و س نووردار  .1

  ڤينيس يا لە كۆشكی باڵندە غەمگينەكاندا دەبينین.

لەبەش ێكی دیمەنەكانی ڕۆمانەكەی بەختيار عەليد ئامادەييەكی س نوورداری  .2

شانۆگەرييەكەی شكس پیر دەبينین بەڕەچاوكردنی لێهاتووانەی توانای نووسەری 

ڕۆمانەكە لە داڕشتنی دیمەنەكان پاراستنی سەربەخۆیی خۆی لە چنينی دیمەن و 

 .دایالۆگەكاندا

نەوەی دەقی و ڕەنگدائامادەیی لەگەڵ بابەتی  بەختيار عەلی سەركەوتوانە مامەڵەی .3

ێتی توانيودەقەكەی ئەم نەبۆتە كۆپييەكەی دەقی يەكەم،  ،يەكەمدا كردووەو

 توانای خۆی وەك نووسەری ڕۆمانەكە بۆ خوێنەران دەربخات . 

دەقئاوێزانی ناڕاس تەوخۆی پۆزەتيڤ دەبينین لە ڕۆمانی كۆشكی باڵندە  .4

 داولە دەقی يەكەم كەبیرۆكەبوونی گەی غەمگينەكاندا، ئەویش لە ڕێ

ەی زۆرب بە ش ێوەيەكی جياواز لە دەقی دوەمدا وەك ئەوەی كە لە ڕەنگدانەوەی

   ( باسمانكردووە. ٣دیمەنەكاندا و بەتايبەت لە خاڵی) 
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، دەقئاوێزانی ش يعری گۆران  لە ش يعری )هەردی، ديلان، ٢٠١٤عەزيز، سامان جەلل ،

ێمانی ، سكوڵی زمان، بەشی ع.ح.ب، كامەران(دا، تێزی دكتۆرا، زانكۆی سل 

 كوردی.
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 ماس تەر، زانكۆی سلێمانی، سكوڵی زمان، بەشی كوردی. 

النقد العربي الس یميائي, الاشكالية و الاصول و  ,مصطلحات2005بوخاتم, د.مولي علي, 

 الامتداد,اتحاد كتاب العرب, دمشق.

 ,  اربد، الاردن. 1،ط, التناص نظریا و تطبيقا, مكتبة الكتابي1995د. احمد, الزغبي, 

ب ،منشورات اتحاد كتا تجليات التناص في الشعر العربي -, النص الغائب2001عزام, محمد, 

 . العرب،دمشق



 مجلة جامعة التنمية البشرية  26

JUHD  |  https://doi.org/10.21928/juhd.v9n2y2023.pp19-26 

   http://www.alkalimah.netمحبك، احمد زیاد، مفهوم التناص عند جیرار جينيت،

ە ة الاولی، مطبعة گوڵعالتناص في شعر صلاح عبد الصبور, الطب،٢٠١٢د، محمد، د.اواز محمو 

 نێرگز،السلیمانية.

, الانتشار 1، اشكال التناص و تحولت الخطاب الشعري الماصر, ط٢٠١٠المغربي، حافظ,

 العربي.

،جامعە فيلاد  ١،علم التناص المقارن، نحو منهج عنكبوتی تفاعلی، ط٢٠٠٦المناصرە، عزالدين ،

 ا.لفي

 , دار الشؤون الثقافة العامة, بغداد.1التناص في شعر الرواد ,ط،٢٠٠٤ناهم، د.احمد ، 

,دارمجدلوي للنشر 1, التناص المعرفي في شعر عزالدين المناصرة, ط2005وعدالله, ليدیا,

 والتوزيع,عمان, الاردن.

 

A.W.VERITY,1953, THE MERCHANT OF VENICE, 

SHAKESPEARE, CAMBRIDGE, AT THE UNIVERSITY 

PRESS.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Journal of University of Human Development (JUHD) 27 

 

Journal of University of Human Development  

Volume 9 No. 2(2023); DOI: 10.21928/juhd.v9n2y2023.pp27-36 

Regular research paper: Received 22 November 2022; Accepted 18 January 2023; Published 12 April 2023 

Corresponding author’s e-mail: chalak.m.ameen@su.edu.krd, himdad.muhammad@su.edu.krd 

Copyright © 2023 Chalak Ali Mohammed Ameen, Himdad Abdulqahar Muhammad. This is an open access article distributed under the 

Creative Commons Attribution License (CC BY-NC-ND 4.0) 

 

Abstract— Technology has great effects on all the fields of 

science, including language teaching. Flipped Classroom Model, a 

relatively new method of teaching with strong ties with technology, 

has recently gained popularity and drew the attention of many 

educators. Several previous studies in various fields of science, 

including language teaching, show the effectiveness of Flipped 

Classroom Model (henceforth FCM) in developing students’ 

achievement. The current study aims at investigating the effect of 

Flipped Classroom Model on Kurdish EFL university students’ 

reading skill. It also aims at revealing the impact of Flipped 

Classroom Model on developing students’ autonomy and 

motivation. It further aims at finding out to what extent the 

students are satisfied with FCM employment in their classes. The 

participants of the study were 60 first-year students of English 

Department, College of Education, Charmo University. The study 

took place in the second semester of the academic year 2021-2022. 

The students were divided into two equal groups, a control group 

(n. 30) and an experimental group (n. 30). The same syllabus was 

taught to both groups by the same teacher (researcher 1) for 15 

weeks. Three methods were used to collect the required data which 

were pre- and post-tests, a questionnaire and an interview. The 

SPSS analyses of the test results revealed significant differences 

between the two groups’ achievements in favor of the experimental 

group (t= -3.306, P= .002). Moreover, the questionnaire and 

interview results clearly showed that the experimental group 

students have positive perceptions on FCM implementation in 

their classes. Furthermore, the questionnaire and interview results 

showed that Flipped FCM implementation developed the students’ 

autonomy and motivation to study. The study recommends 

utilizing FCM in teaching other skills and sub-skills such as 

speaking, writing and grammar. 

 

Index Terms— Flipped Classroom Model, Reading Skill, 

Autonomy, Motivation, Achievement, EFL Students. 

I. INTRODUCTION 

Methods of language teaching should reflect the era’s 

requirements and necessities. Nowadays, life is inseparable  

from technology since technology has a dramatic role in every 

field of science. To meet the demands of the twenty-first  

 

century, Flipped Classroom Model (Henceforth FCM) emerged 

and gained much popularity in the past few decades. 

 

A. Definitions of Flipped Classroom Model 

FCM has been known by other names such as inverted 

classroom (Bates and Galloway, 2012), backward classroom 

(McLaughlin et al., 2014), upside-down classroom (Zhang et 

al., 2014) and reversed classroom (Halili and Zainuddin, 2015). 

Similar to these different names, there are different definitions 

for FCM. Bergmann and Sams (2014) as two pioneers of FCM 

believe that there is not one definition that might suit every 

context of teaching. Bergmann and Sams (2012, p. 13) define 

FCM as anything that is “traditionally done in class is now done 

at home, and [anything that] is traditionally done as homework 

is now completed in class.” Moreover, according to Educause 

Learning Initiative (2012, p. 1) flipped classroom is “a 

pedagogical model in which the typical lecture and homework 

elements of a course are reversed. Short video lectures are 

viewed by students at home before the class session, while in-

class time is devoted to exercises, projects or discussions”.  

Furthermore, in Johnsons et al.’s views (2013 cited in Sun and 

Wu, 2016), FCM encompasses two major phases. In the first 

phase, students receive knowledge through internet without 

temporal or spatial constraints, while in the second phase 

students internalize the materials studied through student-

student and student-teacher collaborations and interactions. 

Likewise, Flipped Learning Network (FLN) (2014, p. 1) 

defined FCM as “a pedagogical approach in which direct 

instruction moves from the group learning space to the 

individual learning space, and the resulting group space is 

transformed into a dynamic, interactive, learning environment 

where the educator guides students as they apply concepts and 

engage creatively in the subject matter.”  

In sum, in flipped classroom model, the instructor prepares 

and video records anything that needs to be lectured. If the 

teacher cannot video-record it for any reason, they might obtain 

suitable videos about that specific topic from YouTube or other 

channels and send them to the students in advance to prepare 
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them before the class period. And the class period is used for 

discussing the materials, answering any questions raised, 

exercises, projects, student-student and student-teacher 

interactions and collaborations.  

    A point that arises is that FCM is not synonymous with 

‘online learning’, and ‘blended’ or ‘hybrid’ learning. They are 

totally different from FCM. In online learning, there are usually 

no or very few face-to-face activities between the students and 

the teacher. While in FCM classrooms, there are numerous 

engaging, active and hands-on activities in the classroom 

between the students themselves on the one hand, and between 

the students and the teacher on the other. Moreover, even 

though there is a mixture of online and in-person classroom 

activities in blended or hybrid learning, compared to FCM’s 

inside-classroom activities and exercises, there are fewer face-

to-face interactions between the students and the teacher 

(Fuster, 2016 cited in Roehling, 2018).  

B. Emergence of FCM 

FCM emerged officially with two American teachers, 

Jonathan Bergmann and Aaron Sams, who started recording 

their video lessons and sending them to their students a few 

days before the actual class time (Bergmann and Sams, 2012). 

Nevertheless, the idea of flipping goes back to a long time 

before that date. In 1991, Eric Mazur, a Harvard University 

physics professor, used a similar approach of teaching called 

‘Peer Instruction’ in which his students were required to study 

the textbook and the teacher’s notes before the class time; and 

in class, they had discussions about the content of the materials 

read by students (Mazur, 2013). Similarly, Lage et al. (2000) 

proposed using computer VCR to present information outside 

the classroom to their students. Besides, in 2001 ‘Open 

Educational Resource’ was opened by Massachusetts Institute 

of Technology (MIT) which provided students with books, 

videos and other materials, so they can study them prior to class 

time (Bishop and Verleger, 2013). In addition, in 2008, Salman 

Khan, an MIT graduate, created an online resource for students 

called ‘Khan Academy’ that offers free tutoring videos to 

students on various fields of science (Ash, 2012). Furthermore, 

in 2012, Bergman and Sams created an online resource called 

Flipped Learning Network (FLN) that offers help to those 

teachers who flip their classrooms (Handen at al., 2013 cited in 

Logan, 2015). In a nutshell, the idea of flipping classrooms goes 

back to the past few decades and its employment in teaching 

various fields of science, including second/foreign language 

teaching, grows day after day. 

 

C. Teacher and Students’ Roles in FCM 

Teacher and students’ roles change from one method of 

language teaching to another due to many factors. Compared 

with the traditional methods of language teaching where 

teachers were considered to be the centre of the class and their 

commands were fulfilled by students obediently without 

negotiation, the new methods of language teaching give new 

roles to teachers and students. Teachers, in the new methods of 

language teaching, have other roles such as facilitators and 

guides rather than transmitters of knowledge (Larsen-Freeman 

and Anderson, 2011). In Richards’ (2006) view, in the recent 

methods of language teaching, teachers attempt to create an 

environment where students can interact with one another and 

the material to construct meaning. King (1993) emphasizes that 

in today’s era teacher’s role should change ‘from sage on the 

stage to guide on the side’.  

In FCM, collaboration and cooperation among the students 

on the one side and students and teacher on the other are focused 

upon. According to Educause Learning Initiative (2012, p. 2), 

“during the class sessions, instructors function as coaches or 

advisors, encouraging students in individual inquiry and 

collaborative effort.” The teacher facilitates active learning by 

assisting and guiding their students while they engage in hands-

on activities in the classroom (Zainuddin, 2017). Moreover, 

Basal (2015, 30) asserts that in FCM “the role of the teacher has 

changed to a guide, facilitator and organizer. With all these 

roles, a more student-centred classroom environment can be 

created, paving the way for students to achieve a more active 

role in their learning.” Furthermore, in FCM, students’ learning 

becomes more individualized and personalized; consequently, 

the students become more motivated and autonomous in their 

learning process (Qader and Arslan, 2019).  

Thus, it is clear that FCM, as a relatively new method of 

teaching, tries to meet the needs of 21st century students. In 

FCM, students are considered the centre of learning, and 

everything is done to facilitate them to get engaged, interested, 

motivated and become autonomous in their studies. 

 

D. Advantages of Flipped Classroom Model 

 FCM, as a contemporary method of teaching, is believed to 

have many benefits and advantages. Bergman and Sams’ views 

are presented first as two pioneers of FCM. According to them 

(2012, 2014) the following are the major benefits of FCM: 

 FCM speaks today’s students since it focuses on using 

technology to benefit students. Undoubtedly, today’s 

students are generally technology literate. 

Consequently, they can easily access the video lessons 

sent to them by their teachers. 

 Students can watch the videos sent to them at their own 

pace. 

 It helps the struggling students since the teacher will 

have a good time walking around the class and helping 

the struggling ones. 

 Students of all abilities benefit from FCM since they 

can watch the videos as often as they need and/or 

pause and rewind them as much as they require. 

  FCM increases student-student and student-teacher 

interactions and collaborations. 

 Teachers can individualize their teaching to meet 

individual needs since they have plenty of time in the 

class. Thus, positive differentiation can be made 

between the students depending on the students’ 

needs. 

 FCM also helps absent students and teachers. When a 

student is absent from class, they can watch the videos 

at their pace. Or when a teacher is absent, they can still 

send their videos to the students; so the students do not 

get behind in their studies.  
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To support this view, it is believed that in FCM classrooms, 

the interaction period among the students is increased (Fulton, 

2012) and the teacher can utilize the spared extra time to meet 

the learning and emotional needs and demands of the students 

(Goodwin and Miller, 2013).  Along the same line, many 

supporters of FCM assert that FCM employment solves 

traditional teaching problems such as the lack/shortage of 

students’ engagement, participation, and interaction, as well as 

solving the lack/shortage of proper feedback by teachers in the 

class (Basal, 2015; Hung, 2015; Obari and Lambacher, 2015). 

Besides, FCM is considered advantageous in motivating 

students to self-learn outside the class and encouraging them to 

participate in classroom activities and exercises (Hung, 2015). 

Moreover, FCM implementation is believed to allow teachers 

to invest the increased time in the classroom to benefit students 

through letting the students practice more in the class activities 

(Kvashnina and Martynko, 2016; Kurt, 2017). Furthermore, 

Millard (2012) believes that FCM effectively increases 

students’ engagement, strengthens team-based skills, offers 

personalized student guidance and provides time to teachers 

and students for classroom discussions and collaborations. 

Likewise, to Gannod et al. (2008), FCM is beneficial since the 

students are generally provided with immediate feedback in the 

classroom in case of having questions, doubts and 

misunderstandings. On the other hand, the weaker students are 

specifically looked after as the teacher has ample opportunities 

in the classroom to meet individual students’ needs. In Farah’s 

(2014) views, in FCM, students have the opportunity to learn 

by doing since learning is individualized, rather than just 

learning theoretically about the topic. In sum, there are lots of 

benefits of FCM and all students take benefit from it, no matter 

if they are advanced learners or struggling ones.  

 

E. The Reading Skill 

Reading has become a part of almost everybody’s daily life, 

including students. Technology, e.g. Google, YouTube, social 

media …etc., made a strong link between people and reading. 

Every day, millions of books, articles, reports, comments and 

other forms of writing are read by various people worldwide.  

In terms of learning English by second/foreign language 

students, reading skill is regarded as one of the most important 

skills that gained popularity and interest in the past few decades, 

if not century. McDonough and Shaw (2003) consider reading 

skill to be the most crucial skill for foreign language learners; 

specifically where students need to read a lot of materials in 

English for their own major while they might not need to use 

the language at all. To Grabe and Stoller (2002), in order for 

students to be successful academically, they have to develop 

their reading skill because it has a critical role to academic 

success. Besides, Snow et al. (1998), and Krashen and Brown 

(2007) assert that improving one’s reading skill facilitates 

improving one’s overall language efficacy. In a similar vein, 

Scrivener (2011, p. 268) believes that “the more someone reads, 

the more they pick up new items of vocabulary and grammar 

from the texts… this widening language knowledge seems to 

increase their overall linguistic confidence, which then 

influences and improves their skills in other language areas.” 

Moats (1999 cited in Westwood, 2008) goes even further by 

stating that all the success of formal education relies on one’s 

reading skill. Those who do not master reading skill 

appropriately, it is highly likely that they do not master other 

skills; and consequently, they will not develop in their 

education.  

In sum, reading skill is an important skill for all students 

including second/foreign language students. The more someone 

reads, the more they improve their reading skill which 

inevitably helps improving other skills as well. Hence, language 

teachers are expected to expose their students to numerous 

types of reading passages for various purposes so that students 

can broaden their horizons and have good background 

information about various topics and themes.  

 

F. Previous Studies 

Dozens of studies show the effectiveness of FCM in 

improving ESL/EFL students’ language skills and/or 

demonstrate the students’ positive views on implementing FCM 

in their classes; however, some studies’ results indicate no 

significant difference between FCM and Traditional classroom 

students’ achievements.  

The studies of Leis et al. (2015) on composition writing, 

Zhang et al. (2016) on vocabulary, Abaeian and Samadi (2016) 

on reading comprehension, Ahmad (2016) on listening 

comprehension, Kirmizi and Komec (2019) on vocabulary, Al-

Naabi (2020) on grammar, Qader and Arslan (2019) on writing 

skill, Al-Mofti (2020) on pronunciation, Samiei and Ebadi 

(2021) on reading comprehension, Khoiriyah (2021) on 

listening comprehension all showed that FCM classroom 

students did better than the traditional classroom students. 

Besides, students also showed positive perceptions of FCM 

utilization in their classrooms. On the other hand, the studies of 

Al-Harbi and Alshumeimeri (2016) and Alhamami and Khan 

(2019) on reading skill did not show any significant difference 

between FCM and traditional students’ achievements; rather 

their results were almost the same. Further, the study of Jalili et 

al. (2020) on vocabulary showed a different result. Contrary to 

the above studies, the students of the control classroom 

outperformed their counterparts in the FCM classroom, and the 

students showed a negative view about FCM. Similarly, 

Chaqmaqchee’s (2021) results showed that students prefer the 

didactic traditional teacher-centred teaching over FCM. 

Compared to the previously mentioned studies, the current 

study not only raises research questions on students’ 

achievements and their perceptions on FCM, but also tackles 

other variables such as FCM’s effect on enhancing students’ 

motivation and autonomy. In addition, an important point that 

may distinguish this study from the previous ones is that in this 

study all the video lessons used are self-recorded by the 

researcher while the majority of the previous studies used 

ready-made videos from YouTube or other platforms. Besides, 

there are not many studies on the reading skill, whereas there 

are hundreds on the writing skill.  Furthermore, this study is 

more comprehensive since the few previous studies on reading 

(to the best of the researchers’ knowledge) just studied FCM’s 

effect on enhancing students’ reading comprehension while the 

current study investigates FCM’s effect on enhancing students’ 

reading comprehension ability plus enhancing other sub-skills 

or strategies such as previewing, skimming, scanning, 

paragraph parts identification and vocabulary improvement 

such as synonyms, antonyms, phrasal verbs and collocations. 
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II. METHODOLOGY AND RESEARCH DESIGN 

This study took place in the second semester of the academic 

year of 2021-2022. The participants of the study were 60 first-

stage students of English Department, College of Education, 

Charmo University, Kurdistan Region of Iraq. The students 

were divided into two equal groups of 30 students, 

(experimental and control). Two teaching models were used 

with the students, FCM with the experimental group and 

traditional model with the control group. So, the study's 

independent variables are FCM and Traditional models of 

teaching, whereas both groups’ achievements are the study's 

dependent variable. Besides, the FCM students’ perceptions of 

FCM and its role in enhancing their motivation and autonomy 

are also other dependent variables of the study. Both groups 

were taught reading skill as a core subject by the same teacher-

the first researcher. Thus, both groups studied the same syllabus 

and content over 15 weeks of the semester.  

 

A. Aims of the Study 

The current study aims to: 

1- Find out the effect of employing FCM on Kurdish EFL 

students’ reading skill; 

2- Reveal FCM’s effect on enhancing the students’ 

motivation; 

3- Reveal FCM’s effect on enhancing the students’ 

autonomy; 

4- Show students’ perceptions and satisfaction about 

employing FCM in their classes. 

B. Research Questions  

The research questions of the current study are as follows: 

1- What is the effect of FCM on enhancing Kurdish EFL 

students’ reading skill? 

2- What is the effect of FCM on developing Kurdish EFL 

students’ motivation? 

3- What is the effect of FCM on developing Kurdish EFL 

students’ autonomy? 

4- What are the Kurdish EFL students’ perceptions of 

FCM? 

C. Hypotheses 

The current study hypothesizes that: 

1- FCM employment enhances Kurdish EFL students’ 

reading skill significantly. 

2- FCM develops Kurdish EFL students’ motivation. 

3- FCM develops Kurdish EFL students’ autonomy. 

4- Kurdish EFL students hold positive perceptions of 

FCM employment in their classes. 

D. Procedure 

A few months before semester two of the academic year of 

2021-2022, the first researcher started recording 15 videos 

about the reading skill subject. The length of the videos varied 

between 12-18 minutes. The content of the video lessons were 

all related to developing the students’ reading skill and 

vocabulary. The video lessons’ topics included previewing a 

text, skimming, scanning, identifying parts of a paragraph, parts 

of speech, tips to improve vocabulary, understanding and 

answering WH questions, reading aloud technique, prefixes, 

suffixes, collocations, synonyms, antonyms, phrasal verbs, 

word families, effective use of dictionaries.  

In the first lecture of semester two, the experimental group 

students were introduced to FCM, how it works, and the 

requirements of its implementation. Also, the students’ consent 

was taken to take part in the data collection process. The 

students of the experimental group (n. 30) were divided into six 

groups, each including five students.  The control group 

students were taught traditionally, while the experimental group 

was taught through FCM. Each week, the experimental group 

students were sent a video lesson through Google classrooms a 

few days before the actual class time, so they had time to watch 

it well and write their notes and questions about the content of 

the video. To guarantee that the students watch the videos, 

every lesson started with a quiz about the video lesson content 

and there were marks on the quizzes. After the quiz, the 

students’ questions and comments were discussed in the class 

collaboratively. Then a number of engaging and hands-on 

activities took place mostly through group work and fun-based 

group competitions. Generally, a fun and entertaining 

atmosphere was created in the class that the students enjoyed 

most. The teacher’s role changed from authority or director of 

the class into a guide or facilitator. He moved around the class 

monitoring students’ engagement in the activities, giving 

instant feedback to students’ questions and formatively 

assessing their understanding and learning. 

 

E. Data Collection Tools 

A variety of tools has been employed to collect the required 

data, including pre- and post-tests, a questionnaire and an 

interview. Using both qualitative and quantitative methods of 

data collection helps guarantee the data's validity and 

reliability; thus, it is highly recommended (Marshall and 

Rossman, 1999; Punch, 2005; Johnson et al., 2007 cited in 

Brown, 2014). 

 

1) Pre- and Post-Tests 

The researchers designed a pre-test in which most of the 

items were taken from the syllabus that was studied (Q Skills 

for Success: Reading and Writing, Level Two, 2015, 2nd ed.). 

To ensure face and content validity, the pre-test was pilot 

tested with nine students. As a result, a number of pitfalls were 

detected and fixed. Pilot test is vital to identify the pitfalls that 

may exist in the items (Mackey and Gass, 2016).  Besides, 

Dörnyei (2007) believes that the pilot test guarantees the 

validity and reliability of the data regarding their quality. In 

addition, a rubric was also designed by the researchers to score 

the pre-test results. The rubric was sent to 10 jury members, 

who were PhD holders in the field of either applied linguistics 

or linguistics, to obtain its validity. The jury members’ 

responses were considered and their suggestions were 

followed. In the first week of semester two, the pre-test took 

place with both groups of students. They had the same 

questions and time period which was 90 minutes. On the other 

hand, in the last week of the semester (week 15), the students 

took part in the post-test with the same design, clarity and 

difficulty. Similar to the pre-test, the post-test passed through 

pilot testing; its validity was gained through jury members as 
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the pre-test and the same previously mentioned rubric was 

used for scoring it. Lastly, both tests were scored internally by 

the subject teacher (first researcher) and by an external teacher 

from University of Sulaimani to guarantee inter-rater 

reliability. 

2) Questionnaire 

Based on the studies of Farah (2014); Alsowat (2016) and 

Aljaraideh, (2019), a Likert-scale questionnaire that consisted 

of 10 statements was designed by the researchers. The 

statements were designed in a way that helped much in 

addressing the research questions of the study. The students 

were given the paper questionnaire in the final week of their 

semester. There were three options to be ticked for each 

statement: disagree, neutral and agree. The questionnaire was 

also pilot-tested prior to its administration.   

 

3) Semi-Structured Interview 

Based on the existing literature, the researchers designed a 

semi-structured interview. Twelve students of the experimental 

group (40% of the whole experimental group population) took 

part in the interview. The questions were designed and directed 

to answer the research questions. The researchers’ neutrality 

was obtained by staying neutral and unbiased while directing 

the questions to the interviewees (Dörnyei, 2007). 

III. RESULTS 

Below, the results of the three methods of data collection are 

presented: 

 

 A. Pre- and Post-Test Results 

Both groups’ of students took part in a pre-test in the first 

week of semester two of the academic year 2021-2022. The test 

period was 90 minutes for both groups equally. After the test 

completion, the test results were scored by the subject teacher 

(first researcher). For guaranteeing the scorings’ inter-rater 

reliability, the test papers were scored externally by another 

lecturer from University of Sulaimani. Then both scorers’ 

scorings were sent to a statistician and their reliability was 

guaranteed. Finally, the means of both groups’ results were 

compared employing an independent sample T-Test.  

 

Table 1: Pre-Test Results 

 Group N. Mean 
Standard 

Deviation 
d.f. 

T. 

Value 

P-

Value 

Reading 

Skill 

Pre-Test 

Results 

Control 30 41.350 16.4367 

58 .158 .875 Experimenta

l 
30 40.667 17.1582 

 

Pre-Test results’ table shows no statistically significant 

difference between the experimental and control groups 

students’ achievements, though control group students did 

slightly better than experimental group students. 

On the other hand, both groups’ students took a post-test the 

last week of semester two around the end of June, 2022. Similar 

to the pre-test, the post-test results were scored internally and 

externally and its reliability was guaranteed. The results were 

compared through employing another independent sample T- 

Test as follows: 

 
Table 2: Post-Test Results 

 Group N. Mean 
Standard 

Deviation 
d.f. 

T. 

Value 

P-

Value 

Reading 

Skill 

Post-

Test 

Results 

Control 30 59.267 16.7681 

58 -4.252 .002 
Experime

ntal 
30 72.583 14.3383 

 

Through a quick comparison between the means of the pre- 

and post-test results, one can clearly notice a statistically 

significant difference between the achievements of both groups 

in favour of the experimental group. It can be detected that the 

control group students’ means increased from (41.350) in the 

pre-test into (59.267) in the post-test, whereas the experimental 

group students’ means increased from (40.667) in the pre-test 

into (72.583). So, in terms of SPSS, there was a statistically 

significant difference between both groups’ achievements (t= -

3.306, P= .002) as experimental group students outdid their 

counterparts in the control group. 

 

 
Figure 1: Both Groups’ Achievements in Pre- and Post-

Tests 

 

B. Questionnaire Results 

There was a 10 statement questionnaire in which the 

participants were given three options to tick: disagree, neutral 

and agree. The statements were related to the participants’ 

perceptions about the role of FCM in developing their reading 

skill, motivation, autonomy and general satisfaction with the 

FCM. The results are presented in the table below: 

 
Table 3: Questionnaire Results 

 Statement Disagree Neutral Agree 

1 

I understand more in the flipped 

classroom after watching the 

videos. 

3     

(10%) 

 

0   

(00%) 

 

27  

(90%) 

 

2 

Flipped classroom videos and 

classroom activities enhanced my 

vocabulary a lot, which is helpful 

to improve my reading skill. 

1   

(3.3%) 

 

1   

(3.3%) 

 

28   

(93.3%) 

 

3 
Flipped classroom is very helpful 

to improve my reading skill. 

3   

(10%) 

 

1   

(3.3%) 

 

26   

(86.7%) 

 

4 
Flipped classroom made me 

depend on myself more and helped 

4   

(13.3%) 

3   

(10%) 

23   

(76.6%) 
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in becoming an autonomous 

learner. 

   

5 

Getting instant feedback from the 

teacher in the flipped classroom is 

very motivating. 

2   

(6.7%) 

 

4   

(13.3%) 

 

24   

(80%) 

 

6 

I enjoy the group work activities 

that I do with my peers in the 

flipped classroom. 

2   

(6.7%) 

 

0   

(00%) 

 

28   

(93.3%) 

 

7 

I am very happy with the 

integration of technology and 

multimedia resources in the flipped 

classroom. 

4   

(13.3%) 

 

4   

(13.3%) 

 

22   

(73.3%) 

 

8 

When I work with a group of 

students in the flipped classroom, I 

feel more motivated. 

2   

(6.7%) 

 

0   

(00%) 

 

28   

(93.3) 

 

9 

In flipped classroom, I can control 

my learning through studying 

when, where and how I want to 

study. 

1   

(3.3%) 

 

3   

(10%) 

 

26   

(86.7%) 

 

10 

Language games and activities 

which are used in the flipped 

classroom create a friendly and 

enjoyable environment for the 

students in the class. 

1   

(3.3%) 

 

0   

(00%) 

 

29   

(96.6%) 

 

 

Hence, Table 3 shows the questionnaire results in which 

students’ answers to the statements clearly support utilizing 

FCM in their classes. 

 

C. Semi-Structured Interview Results 

Thematic analyses were used to present the data gathered 

from the interview. The key points of students’ answers were 

gathered around a number of themes as follows: 

 
Table 4: Interview Results 

Questions 
Themes 

Emerged 
Major Answers 

No. of 

participants 

How helpful 

was FCM to 

improve 

reading 

skill? 

FCM’s effect 

on improving 

reading skill 

It was very useful to 

improve my reading skill. 

 

It was very good for 

improving vocabulary, 

synonyms, antonyms, 

phrasal verbs, collocations. 

9 

interviewees 

(75%) 

 

 

12 

interviewees 

(100%) 

How 

motivating 

was FCM to 

make you 

study 

harder? 

FCM’s effect 

on enhancing 

students’ 

motivation 

FCM was very motivating. 

Group works and exercises 

were beneficial and fun. 

Group competitions were 

very motivating. 

 

Using technology (mobile 

phone) for learning was 

motivating. 

Taking responsibility of 

learning creates 

motivation. 

12 

interviewees 

(100%) 

How did 

FCM help 

you rely on 

yourself and 

become 

autonomous

? 

FCM’s effect 

on enhancing 

students’ 

autonomy 

FCM made me rely on 

myself more than before. 

When I watched a video 

and did not understand 

something, this made me 

watch other videos, search 

online, watch YouTube or 

11 

participants 

(91.66%) 

Google for the answer, ask 

help from my friends. 

It made me rely on myself 

and my friends. 

How do you 

find the 

flipped 

classroom 

model in 

general? 

The students’ 

perceptions 

about FCM 

and its 

advantages. 

FCM was beneficial and 

enjoyable. 

FCM made the 

relationship among the 

students stronger and we 

learned a lot from one 

another. 

 

In the beginning I did not 

like it, but later I found it 

interesting and useful. 

 

The inside classroom 

exercises were fun and 

enjoyable. 

I like to be taught through 

flipped classroom in the 

future. 

I prefer the other subjects 

also to be taught through 

flipped classroom. 

10 

interviewees 

(83.33%) 

9 

interviewees 

(75%) 

 

 

 

2 

interviewees 

(16.6%) 

 

 

9 

interviewee 

(75%) 

11 

interviewees 

(91.66%) 

 

6 

interviewees 

(50%) 

IV. DISCUSSION AND INTERPRETATION 

 

The data obtained from the tests and the questionnaire were 

analysed through SPSS. Nevertheless, the data gained from the 

interview were thematically analysed. As shown in Tables 1 

and 2, there were statistically significant differences (P<.05) 

between the means of control and experimental groups 

students’ achievements in the benefit of the experimental group 

students. Obviously, pre- and post-test results show that 

experimental group students outperformed their counterparts in 

terms of academic achievement in the overall reading skill. To 

further clarify, the means of the control group students 

increased from 41.350 in the pre-test to 59.267 in the post-test, 

whereas the experimental group’s means increased from 40.667 

in the pre-test to 72.583. Through mathematical calculations 

between both groups’ achievements, it can be found that the 

control group students’ means increased 17.719 marks in the 

post-test while the experimental group students’ means 

increased 31.916 marks in the post-test. Thus, the achievement 

difference between both groups is 14.197 marks in favour of the 

experimental group students which is a significant difference. 

Regarding the effect of FCM on enhancing students’ reading 

skill, the study’s results confirmed FCM’s effectiveness in 

enhancing Kurdish EFL students’ reading skill and showed a 

dramatic difference between both groups’ achievements in 

favour of the experimental group. The results align with several 

previous studies including Abaeian and Samadi (2016) and 

Samiei and Ebadi (2021) on improving EFL students’ reading 

comprehension. In addition, Kirmizi and Komec’s (2019) 

results demonstrated FCM’s effectiveness in improving EFL 

students’ vocabulary as an important sub-skill of the reading 

skill. Moreover, FCM’s effectiveness has also been confirmed 
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in improving other language skills, sub-skills and other areas of 

language. Many previous studies demonstrated FCM’s 

effectiveness, including the studies of Basal (2015), Al-Harbi 

and Alshumaimeri (2016), Al-Naabi (2017), Ekmekci (2017), 

Zainuddin (2017), Saglam and Arslan (2018), Qader and Arslan 

(2019), Aljaraideh (2019), Al-Mofti (2020) and many others. 

FCM classroom students’ distinguishing results in their 

reading skill are further supported quantitatively and 

qualitatively by students’ answers to the questionnaire and 

interview. In the questionnaire, 26 students (86.7%) accepted 

that FCM was very useful for improving their reading skill 

(statement 3). Besides, 28 students (93.3%) confirmed that 

FCM improved their vocabulary, consequently affecting their 

overall reading skill (statement 2). This result is further 

supported qualitatively by the interview answers. Nine 

interviewees out of 12 (75%) stated that FCM was very useful 

to enhance their reading skill. Besides, all the 12 interviewees 

(100%) confirmed that FCM was very beneficial and effective 

to improve their vocabulary. Interviewee 8 stated that “flipped 

classroom model was very good for reading skill; especially for 

improving vocabulary. It helped much in improving my 

vocabulary, synonyms, antonyms, phrasal verbs and 

collocations.” In addition, interviewee 10 stated that “it was 

very good for learning new vocabulary. It was good to learn 

how to answer the questions that follow reading comprehension 

passages.”  

This significant achievement by the experimental group 

students could be attributed to FCM implementation. The 

students took great benefit from the video lessons that they 

received prior to class time. Interviewee 2 stated that “when I 

watched the videos at home, I used to write down all the points 

raised in the videos… Also, I learned a lot inside the class … I 

learned from my friends.” Additionally, interviewee 3 stated, 

“we actually had more activities in the classroom and 

consequently we learned more.” This is in agreement with 

Brame’s (2003) view that in FCM students learn Bloom’s two 

lower levels of learning (remembering and understanding) at 

home and develop other four levels in the class through practice 

and group work activities. Besides, FCM as a new model of 

teaching has strong ties with technology. Today’s students are 

technology literate and can easily get adapted to utilizing 

technological tools. In other words, the students were satisfied 

with integrating technology with learning. Interviewee 12 

stated that “[FCM] is good because it is a modern style of 

teaching. I haven’t experienced it before.” Interviewee 3 stated 

that “it was very motivating because it was a new thing for us.” 

In the same vein, interviewee 4 stated that “when I watched the 

videos, sometimes I stopped and wrote notes about the content 

of the videos. This made me try to learn more by watching other 

videos.” So, there is motivation in novelty and students love 

experiencing new methods of learning. In other words, 

technology literate students would like integrating technology 

with learning as a novel way of teaching and enjoy it. 

Furthermore, students’ interactions, group work and 

competitions in the classroom could be viewed significant in 

improving the students’ achievements. This is in line with Ur 

(1991) that group work activities boost motivation and learning 

outcomes and independence. This result is also consistent with 

the principles of constructivism that students learn from 

interactions, experience and reflection (Vygotsky, 1978 cited in 

Bereiter, 1994; Kumar and Teotya, 2017).  

Another important point that contributed in the success of 

FCM in this study could be the teacher’s exploitation of the 

extra class time saved to create a friendly and enjoyable 

atmosphere to the students, to give instant feedback to students 

and to individualize their teaching (Overmyer, 2014). Thus, the 

first research question is answered and the first hypothesis is 

validated that FCM has a great impact (at least in this study’s 

context) on enhancing Kurdish EFL students’ reading skill. 

In regard to FCM’s effect on improving Kurdish EFL 

students’ motivation, a quick review of the questionnaire and 

interview results clearly demonstrate that the students’ 

motivation was greatly enhanced. The statement 8 results 

demonstrated that 28 students (93.3%) assert that they feel more 

motivated when working in groups. Undoubtedly, the majority 

of the class time was spent doing group work activities, thus it 

had a great role in improving the students’ motivation, and 

consequently led to greater achievement. Moreover, statement 

5 results clearly showed that 24 students (80%) point out that 

getting instant feedback from the teacher during the class 

activities was very motivating.  

On the other hand, this is further supported by the interview 

results. All the interviewees (100%) stated that FCM effectively 

enhanced their motivation. Interviewee 2 stated that “flipped 

classroom motivated me a lot to study. For example, when we 

worked in groups and there were competitions among the 

groups … this made us cooperate more among ourselves.” The 

sources of motivation in the FCM could have ties to a number 

of factors such as the integration of technology in teaching and 

learning, competitions among the groups, students’ taking 

responsibility of their own learning and fun-based activities that 

were carried out in the class. These results are in line with Farah 

(2014), Han (2015), Basal (2015), Kang (2015), Qader and 

Arslan (2019), Zainuddin (2017), Aljaraideh (2019) and Al-

Mofti (2020) that FCM improved their students’ motivation. 

Similarly, Kang (2015) and Hung (2015) further claim that the 

sources of motivation are the activities and exercises which take 

place in the classroom while implementing FCM. Moreover, Ur 

(1991) asserts that group work activities boost motivation, 

learning outcomes, and independence.  Hence, the second 

research question is answered and the second hypothesis is 

validated that FCM enhances Kurdish EFL students’ 

motivation. 

Concerning the effect of FCM on enhancing students’ 

autonomy and self-reliance, statement 4 results in the 

questionnaire clearly demonstrated that 76.7% of the students 

agree that FCM made them depend on themselves more and 

helped them become autonomous learners. In addition, this is 

further supported by interview results that 11 students out of 12 

(91.66%) claimed that FCM implementation made them rely on 

themselves, their peers and technology. In a similar vein, 

interviewee 4 stated that “when I did not understand something 

in the videos, I used to search online for extra information; or 

ask my friends to help me.” In addition, interviewee 8 declared 

that “[FCM] makes the students rely on themselves and make 

better preparation.” Further, interviewee 10 points out, “[FCM] 

made us not rely on our teacher, but technology and friends.” 

These results are consistent with many previous studies about 

the effectiveness of FCM in improving students’ autonomy 
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(Horn, 2013; Farah, 2014; Basal, 2015; Ekmekci, 2017; Qader 

and Arslan, 2019; Al-Mofti, 2020). 

Regarding the factors that made the students autonomous, it 

could be claimed that the use of group work and the hands-on 

activities performed in the class had roles in making students 

autonomous, that is, through relying on their own and their 

friends’ abilities, not only the teacher. The efficacy of group 

work and hands-on activities in enhancing students’ autonomy 

is mentioned by many interviewees. This view is consistent 

with Harmer (2007) and Ur (1991) that group work activities 

enhance students’ autonomy and self-reliance. Hence, it can be 

stated that FCM principles and implementation procedure had 

a good role in making the students autonomous and they started 

relying on themselves, their peers and technology. In other 

words, the teacher had the role of instant feedback provider and 

guide, so the students were partially reliant on the teacher. 

Furthermore, their preparation at home and their use of online 

technology such as Google and YouTube to get external 

information put them on the path of autonomous learning. In 

the interviews, students clearly stated that watching the videos 

at home made them watch other videos and search online for 

more information. This was one way of relying on themselves, 

rather than their teacher alone. Hence, the third research 

question is answered and the third hypothesis is validated. 

Concerning students’ overall satisfaction with FCM 

implementation in their classes, the questionnaire and interview 

results demonstrated that students generally have positive views 

about the effectiveness of FCM. For example, 27 out of 30 

(90%) students agreed to statement 1 that they understand more 

in the class after watching the videos. In addition, 29 out of 30 

(97%) students confirmed that language games and activities 

utilized in the flipped classroom create a friendly and enjoyable 

environment for students. This perception is further supported 

by interview answers as well. 10 out of 12 (83.33%) students 

declared that FCM was beneficial and enjoyable. Moreover, 9 

out of 12 (75%) stated that FCM activities strengthened the 

relationship among the students and consequently learned a lot 

from one another. Interviewee 3 stated that “I found it good. In 

the beginning I was not sure if the students will get used to it 

and get benefit from it; but with the passing the time they got 

better and better.” Hence, since FCM is a new style of teaching, 

it seems that it needs much time and effort to make the students 

get used to it. In addition, interviewee 4 states “in the beginning, 

I really hated this type of teaching; but as it continued, I got 

used to it and enjoyed it. I think it is better for all of us. I made 

new friends. When we were doing the exercises together in the 

group, we were very happy.” Additionally, interviewee 9 stated 

that “FCM is a good way of teaching because students can study 

more and have more time to study. You can stop the videos and 

re-watch them.” Further, 11 out of 12 (96.66%) of the 

interviewees stated that they would love to be taught through 

implementing FCM in their classes. Hence, it is generally clear 

that students positively perceive FCM and its implementation 

in their classes. This result is consistent with several previous 

studies including Basal, (2015), Al-Harbi and Alshumeimeri 

(2016), Ekmekci (2017), Zainuddin (2017),  Aljaraedeh (2019), 

Al-Naabi (2020), Al-Mofti (2020), Samiei and Ebadi (2021) 

and many others. Many factors could have made the 

experimental group students have positive views on FCM. 

Firstly, their significant progress in reading skill and getting 

high marks in the exams could be one major factor behind their 

satisfaction with FCM. Secondly, their enjoyment of FCM 

classroom exercises such as group work and pair work activities 

and competitions could be viewed as another factor as they 

already mentioned that FCM strengthened relationships among 

the students. Thirdly, the integration of technology in the 

process of teaching and learning could be another factor since 

today’s students are technology literate and spend much time 

daily surfing internet and social media. Hence, the fourth 

research question is answered and the fourth hypothesis is 

validated. 

CONCLUSIONS 

In this study, FCM implementation to teach reading skill to 

first-year students gained great success compared to the 

traditional teaching model. This great success of FCM could be 

attributed to many factors; the major ones are presented and 

discussed here. Firstly, students’ exposure to the materials 

through video lessons prior to actual class time could be 

regarded as an important factor. Students received the video 

lessons a few days before class; thus, they had ample 

opportunities to watch them, re-play, re-wind, forward and 

backward as often as needed. They were required to write 

questions and/or comments about the video lessons’ content; 

that is to tackle and discuss them in the class. This made the 

students almost ready for the class quizzes, discussions and 

hands-on activities. Secondly, the procedures and techniques of 

FCM made the students more motivated and self-reliant. In 

other words, requiring the students to watch the video lessons 

by themselves was passing responsibility of learning to them. 

This step made them watch other videos and check for other 

external information on the same topic. Thus, for them, the 

teacher was not a spoon-feeder anymore, the students became 

self-reliant, rather than teacher reliant. Besides, the active and 

hands-on activities in the classroom that included group works, 

pair works and group competitions made the students enjoy the 

new atmosphere created to them, and consequently, their 

motivation enhanced. Thirdly, another important factor could 

be the teacher’s role in FCM classes. The teacher was not an 

information transmitter anymore; rather, he was a guide, 

facilitator, instant feedback provider, and formative assessor. 

Thus, it is highly likely that changing the teacher and students’ 

roles played vital roles in the success of FCM. Fourthly, having 

a quiz at the beginning of every single lesson in the class 

obliged the students to watch the video lessons properly before 

coming to class. There were marks on the quizzes, thus, the 

students took the matter seriously. So, this can also be regarded 

as another factor assisting FCM’s success.  

Last but not least, the study recommends employing FCM to 

teach other skills and sub-skills such as writing, speaking, 

grammar and vocabulary; that is to obtain extra confirmation of 

FCM’s effectiveness in teaching other skills and sub-skills. 
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كييەكانی رنگ و سەرەمەس يحييەكانی كۆيە و هەرمۆتە بە يەكێك لە پێكهاتە گ:--پوختە

نێوان مووستتتتت  ن و و ئێستتتتت تتتتا پەيوەنتتتد  ، بە درێژایی مێژوو كۆيە دادەنرێن

بووە و كەمترين كێشتتتتە و  خۆن لە نێوانيان هەرمۆتە باش مەستتتت يحييەكانی كۆيە و 

ر  يەكتریان كردووە، بە ڕوويتداوە، هەردوول بە اتاو  ارايەو و بەڕێوەوە ستتتتتەي

هەردەم  نەبووە و كاريگەر  لەستتتتتەر پەيوەندييەكانيان شتتتتت ێوەيەا دەمارگی  ئاييی

 و پێشتتتتتهتتاتەە، بۆيە لە زۆربە  ڕووداو نبەشتتتتت ێكە دانەا اوە   ەڵكە كۆيە بوو

 هاوش ێوە  مووس  نەكان بوون.لە زەرەر و دەس تكەوت  س ياسييەكاندا

تنە ستتتتەر   بەعستتتتييەكان و ها1963   شتتتتوباو ستتتتاڵە8لە دوا  كوودەتا  

 لە هەندێك خێ ە عەرەب يان بە  و  حەرەس قەومەدەستەتت، هێوێكە ميليشت ياي 

 دروست كرد.

ستتتەر كۆيە و  كردە انهێرشتتت ي 1963  حوزەيرانی ستتتاڵە 10لە  حەرەس قەومە

نی گەیاند، مەستتت يحييەكادەوروبەر  و زیانێكە زۆر  گيانی و ماددييان بە شتتتارەكە 

 گونتتتد  هەرمۆتە  تايبەت بە ێرش و تاتنكارييە بێبەش نەبوون،هكۆيەش لەو 

مارە  ئاوارە بوون و  كەوتمەستتتتت يحييەكاني  بەر ئەو هێرش و پەل و  ەڵكەكە  

گە ج، و ژمارەيەكە ديكەشتتتت يان زيندانی كرد ژمارەيەا كەسی مەستتتت يحيي  كوژران

رت و ەرداگهەرچە ئاژەڵ و كەلوپەلی بە نرخ و گرانبەها بوو دەستتتنيان بەستتت لەوە 

 .تاتنيان كرد

ئەم توێژينەوەيە لە پێشتتتتەكە و دوو باس پێكهاتووە، باسی يەكەم بە  ونيشتتتتانی: 

م و هەرمۆتە، باسی دووە ستتتتتەبارەت بە مەستتتتت يحييەكانی كۆيە ە مێژووییكورتەيەك

لە ستتتتاڵە  ومەحەرەس قەمەستتتت يحييەكانی كۆيە و هەرمۆتە لە كاو هاتی تايبەتە بە: 

 دا.1963

 

 .حەرەس قەومە، كۆيە، مەس يحييەكان، هێرش و تاتنكار ، هەرمۆتە وشە:كليلە 

 

 پێشەكە

دەسەتو لە عێراق  1963  شوباو 8كاتێك حیزبی بەعس لە ڕێگە  كوودەتايەا لە 

ر  ، لە اگرتە دەستت، يەكەم هەنگاو  دامەزراندنی ميليشت يا  حەرەس قەومە بوو

تان  يان كرد بە هێرش و پەلمار و كاولكار  بۆ ستتتتتەر گفتوگۆ و دانوستتتتت   دەستتتتتن

 

 هێرش و تاتنكار  حەرەس  شينەكان، لەم نێوەدا شار  كۆيە دوواار  واە كوردن 

س يحە  س  ن و مە شارەكەیان لە موو قەومييەكان بووەوە، كە تێيدا ژمارەيەا  ەڵكە 

يان كر فيشتتتتتەا نگەكانی  و بازاڕ بەستتتتت تەوە و بەيەكەوە لە دي  ەكە ژمارەي دن،باران

  ئەمەش بە مەبەس تی بڵاوكردنەوە ،زۆریش يان دەس تگی كرد و ڕەوانە  زيندان كران

 لە نێو دانيش تووانی شار  كۆيە بوو.ترس و دڵەڕاوكێ 

مەس يحييەكانی كۆيە كە بەش ێكە جيانەكراوە  مووس  نەكانن، ڕووبەڕوو  پەلمار 

و تاتنكار  حەرەس قەومييەكان بوونەوە، بە ش ێوەيەا گوند  هەرمۆتە  تايبەت بە 

مەستتتت يحييەكان كەوتە بەر دەستتتت تدرێژ  و وێران كردن، تێيدا مەڕوماتو  ەڵك و 

ەیان انووەكانی ئەو گوندكاتدا بەشتت ێك لە  ، لە هەمان نزێ  و پارەیان اردكەلوپەل و 

شتتەا في بازاڕ  شتتار  كۆيە  لە  وتە نەت دوو كەسی مەستت يحييشتت يان  ستتووتاند،

 باران كرد.

 تا ئێس تا توێژينەوەيەكە زانس تی لە سەر ئەم بابەتە نەنووسراوە و تەنيا هەندێ جار

ە بابەتەكە بلە بەر گرنگە بۆيە ، تيشتتتتتتك خراوەتە ستتتتتەر ڕووداوەكەڕووكەن  بە

پێویستتت زن زانی توێژينەوەيەا بە  ونيشتتتانی: )مەستتت يحييەكانی كۆيە و بارودۆخيان لە 

 بنووسین. دا(1963كاو هێرن حەرەس قەومييەكان لە ساڵە 

ئامانجە ئەم توێژينەوەيە تيشتتك خستتننە ستتەر بارودۆی مەستت يحييەكانی كۆيە و 

 دا، كە1963ەكان لە ستتتتتتاڵە قەوميي  حەرەس ۆتەيە لە كاو هێرش و پەلمارهەرم

 پش تی بە سەرااوە  ڕەسەن و ئەكادیمە تايبەت بەو بوارە بەس تووە.

س يحييەكانی كۆيە  ئەم توێژينەوەيە وەتمە هەر يەا لە پرس يارەكانی: بارودۆی مە

لە كاو چوونی حەرەس قەومە بۆ شتتتتتتارەكە چۆن بووە  چيتتان كردووە و چيتتان 

ييان بوون  قوربانی چ  ەدا تا اەند زەرەرمەندمەس يحييەكان لەو هێرشبەسەرهاتووە  

 داوە و چيان كردووە  

 ەمێژوو  زارەك و پشتتتتتتت بە ڕێباز  توێژينەوە  زانستتتتت تیلەم توێژينەوەيەدا 

ێنجانی و هەڵه  ، هەڵسەنگاندنش يكردنەوەخسننە ڕوو  لەسەر بنچينە   ،بەستراوە

 .زانس تی سەرااوە  گرتووە

 مێژوویی ەپێكهاتووە، باسی يەكەم بە  ونيشانی: كورتەيەكتوێژينەوەكە لە دوو باس 

 ، كە بە گشتت تی باس لە مەستت يحييەكانیو هەرمۆتە ستتەبارەت بە مەستت يحييەكانی كۆيە

يان لەگەڵ مووستتتتت  نەكان خراوەتە ڕوو. هەرچە باسی و هەرمۆتە كۆيە  ندي و پەيوە

 لە كاو هێرن و بارودۆخيان مەس يحييەكانی كۆيە 

 دا1963لە ساڵە  حەرەس قەومە

 جەمال فەتحوڵڵا تەيب

 ، هەرێمە كوردس تان، عێراقفاكەڵتی پەروەردە، زانكۆ  كۆيە بەن مێژوو،
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 كاو لە هەرمۆتەو  دووەمە توێژينەوەكەيە لە ژێر  ونيشتتتتتانی: مەستتتتت يحييەكانی كۆيە

دا، جەختی لەستتەر بارودۆی مەستت يحييەكان 1963لە ستتاڵە  هاتی حەرەس قەومە

كراوە كە بەستتتتتەر  ێيتتتدا باس لەو ڕووداوانە  ت كردووەتەوە، بە ورد   لەو كاتەدا 

 هەروەها لە كۆتایی توێژينەوەكەشتتدا ئەنجام هاتووە. و هەرمۆتەدا مەستت يحييەكانی كۆيە

 ە ڕوو.و ليس تی سەرااوەكان خراوەت

ستتتتتەرااوە  جياواز  وەا: كتێب و گۆ ار و توێژينەوە  زانستتتتت تی و اەندين 

لەم توێژينەوەيەدا بەكارهاتووە. بۆ نموونە: كتێبی )مێژوو  هەرمۆتە(، لە ااوپێكەوتن 

نووستتتيی دكتۆر هاوژين ستتت ێوە، كە تا ڕادەيەكە زۆر لە نووستتتيی ئەم توێژينەوەيە 

((، لە 1991 -1958)مەستتتتت يحييەكانی كۆيە )پشتتتتت تی پسێ بەستتتتتتراوە. توێژينەوە  

نووستتتيی جەمال فەتحوڵڵا تەيب و قارەمان  در شتتت ێ. اوێی. توێژينەوە  )هێرن 

دا(، لە نووسيی دكتۆر 1963حەرەس قەومە بۆ شار  كۆيە و دەوروبەر  لە ساڵە 

جەمال فەتحوڵڵا تەيب، هەروەها بۆ پشتتت استتت تكردنەوە و وەرگرتی زانيار  زیاتر لە 

رە  هێرن حەرەس قەومە بۆ ستتتتتەر مەستتتتت يحييەكانی كۆيە ااوپێكەوتن لەگەڵ با

 اەند كەس ێكە بە تەمەنی مەس يحييەكان ئەنجام دراوە.

 

 باسی يەكەم

 و هەرمۆتە سەبارەت بە مەس يحييەكانی كۆيە ە مێژووییكورتەيەك 

 يحەمەست  ئاييی وەا جوولەكە و  پێكهاتە شتار  كۆيە لە دێر زەمانەوە اەندين 

 شتتتت تەينييەكانی خۆیان لە كەني ي ۆ گرتووە، كە زۆر بە ئازادانە ژیاون و ڕێوڕەسمە ئالەخ

خۆیان ئەنجام داوە، تە نەت گەڕەكە تايبەت بە  مەستت يحە() و ك يستتە  جولەكە()

، ختتۆیان هەبتتووە، بتتۆ نمتتوونە: جتتوولەكەكان لە گەڕەكتتە بەفتتر  قەنتتتد  ژیاون

ۆيە ك گوند  هەرمۆتە  نويكر  كۆيە و نی شتتتتامەستتتت يحييەكاني  لە گەڕەكە دیا 

 (. 15، 2012، 1)تەيب، ژ  ژیاون

تان، كەوتووەتە  يەگوند  هەرمۆتەهەرچە  يەكێكە لە گوندە دێرينەكانی كوردستتتتت 

كيلۆمەتر لە  3باشتتوور  قەزا  كۆيە و ستتەر بە پارێوگا  هەولێرە، لە كۆندا نويكە  

ێك بە يە، تەنيا اەمكۆيەوە دوور بووە، بەتم ئێستتت تا بە هۆ  فراوانبوونی شتتتار  كۆ 

 (. 24، 2013دادەنرێت )صليوە،  یانس نوور  جياكەرەوە

 مۆتەو گوند  هەر  كۆيە و شتتار  لە ڕاستتنيدا لە بارە  بوونی مەستت يحييەكان لە 

ە  و  ب يەكێك لە نووستتەرە مەستت يحييەكان بۆچوونێكە يەكگرتوو نييە، لەم بارەيەوە

 يەكانمەستت يحي دەڵێت:  ستتەبارەت بە مێژوو  مەستت يحييەكان لە كۆيە )حە  ئەنتوان(

زۆر لە مێژ نييە لە كۆيە نيشتت تەجێن، ڕەنگە لە دەوروبەر  كۆتایی ستتەدە  هەژدەيەم 

ستتاڵ  250تا  200دەگەڕێتەوە بۆ مێژوویان و ستتەرەتا  ستتەددە  نۆزدەيەم، واتە 

بە  هاتوونەتە كۆيە، زۆر لەمەوبەر، تە نەت هەندێكيان لە كۆتایی ستتتتەدە  نۆزدەيەم 

 ەوەيواندز و دیانە و خۆشتتتتت ناوەتيانە  هاتوونەتە كۆيە لە  واە  ڕ ئەو مەستتتتت يحيي

ە می ان لە ستتەردەمهاتوون، بەتايبەتي  لە هیان و  زەنین و خۆران، كە زۆربەشتت ي

گەورە( بۆ كۆيە كۆچيان كردووە. ئەنتوان بەڵگە بۆ پاشتتتتتا   -  كۆرەمحەممەد )پاشتتتتتا

ۆ  دەهێنێتەوە و دەڵێت: مەس يحييەكان لە كۆيە گۆڕس تانيان نەبووە، بۆچوونەكە  خ

ژە لە گەر زۆر لە مێئەخۆ لە كۆنەوە تا ئێستت تا مردوو لە گۆڕستت تانی هەرمۆتە دەنێژن، 

ەبووايە كانی كۆيە گۆڕس تانێكيان هكەلە، دەبووايە ئەواني  وەكوو جوونكۆيە نيش تەجێ

  (.209 -203، 2009)شارەزا و ئەوانی ديكە، 

 ئەوەيە كە ،ئەوە  لە زۆربە  ستتتتەرااوە مێژووييەكان جەختی لەستتتتەر كراوەتەوە

  رەكان لە كۆيە ژیاون، بەشتتتتدامووستتتت  نمەستتتت يحييەكان بە درێژایی مێژوو لەگەڵ 

 بە گوێرە  زانيتتتارييەكانیكردووە.  خۆن و  خۆشتتتتتييەكانی ڕۆژگتتتار  يەكتریان

كەس و  100دا نويكە  1913مەستت يحييەكانی گوند  هەرمۆتە لە ستتاڵە  بەردەستتت

س يحييەكان گەڕەكێكييان بە هەروەها ماڵ بوون.  25 شار  كۆيە مە لە كۆنەوە لە  و 

 چبەتم هيماڵە مەستتتتت يحە تێدا ژیاوە،  دیا ن هەبووە، كە ژمارەيەا  و  گەڕەكە

دا 2013هەڵبەت لە ئامار  ستتتتتاڵە  لەم بارەيەوە بەردەستتتتتت نييە. ئامار و زانيار 

ماڵە مەس يحە بە  99كەس و  266ماڵە مەس يحە لە كۆيە بە تێك ا   57هاتووە كە 

حييەكانی كۆيە و مەستتتتت ي كۆ  گشتتتتت تی واتە  كەس لە هەرمۆتە دەژين، 437تێك ا  

مەستت يحييەكانی كۆيە . دیارە كەس بوون 703ماڵ و  156دا 2013لە ستتاڵە  هەرمۆتە

ن هەبووە ە پتەویالە دێر زەمانەوە لەگەڵ مەستت يحييەكانی گوند  هەرمۆتە پەيوەندييەك

و ژن و ژن خوازييەكە زۆر لە نێوانيان هەبووە، هەروەها بەشتت ێك لە مەستت يحييەكانی 

گوند  هەرمۆتە چوونەتە كۆيە، لە ليەكە ديكەوە هەمووان بەيەكەوە مردووەكانيش يان 

 (.58 -56، 2013)صليوە،  لە گۆڕس تانی هەرمۆتە  ش تووە

تێيدا دروس تکراوە،  ١٨٦٨ە، كە ساڵە ک ێسا  مەريەمە  پاکیزە هەيلە هەرمۆتە 

 ١٩٧٩، ئەم ک ێستتايە دوو جار لە ستتاتنی ڕێوڕەسمە ئايينييەكانی تێدا ئەنجام دەدرێت

نۆژەنکراوەتەوە و کەمێک دەس تكار  ديواينەکەیشە کراوە. ھەروەھا لە نێو  ٢٠٠٩و 

ەيە ھ   شتتار  كۆيەشتتار  کۆيە، تەنيا ك ێستتا  حەزرەو يووستتف لە نويک بازار

 (.80 -79، 2013صليوە، )

 انوویان لە پاڵ يەكد  دروستتتت  لە كۆيە گیستتتاونەتەوە، مەستتت يحييەكانكاتێك 

ييی كەمينە  ئالە كۆيە  مەستتتتت يحييەكان كردووە، ئەم دیاردەيەش لەبەر ئەوە بووە كە

و مەبەستتتتتنيان بووە لە كاو هەر هێرشتتتتت ێك بەيەكەوە بەرگر  و بەرەنگار  بوون 

 (.93 -92، 2014، 33)تەيب و ش ێ. اوێی، ژ  بەرانبەرەكەیان ببنەوە

ساڵە  مووس  نيەكەم كەسی  لە گوند  س يل بەگە  حيە  ڕێدارەوە  1885لە 

چووەتە گوند  هەرمۆتە، كە  و  حەستتتەن عەبدوڵڵا حەستتتەن بووە و بە حەستتتەن 

سوڵتان  سراوە، لە عەشیەو شوان بووە، لە دوا  ساتنی سی و الەكانی سەدە  

ني  چوونەتە گوند  هەرمۆتە، لە هەشتت ت كا مووستت  نبيستت تەم اەند ماڵێكە ديكە  

ماڵێكە ديكە چوونەتە گوند  هەرمۆتە، لە ستتتتتتاڵە  ند  ماڵە  26بە تێك ا  2013اە

دیارە مەستتت يحييەكانی  (.28، 2013، 26بوون )صتتتليوە، ژ  لە هەرمۆتە مووستتت  ن

هەرمۆتە لریان نەبووە لە هاتی  ێوانی مووست  ن بۆ گوندەكەیان، بەو ما يە  ئەوان 

 ووە.ا وایان بە گيانی پێكەوە ژیان هەب

مەستتت يحييەكانی كۆيە وەا زۆربە  مەستتت يحييەكانی كوردستتت تان بە زمانی سریانی 

ە بە زمانی كورد  لەگەڵ يەكتر قستتتتتە دەكەن، بەتم لە دەرەوە   ێوان و  انەواد

زۆر لە زاراوە و وشەكانی زمانی خۆش يان كوردين، ئەگەر كوردێكە  دەدوێن، هەڵبەت

لە قستتتەكانيان تێدەگەن. هەروەها گۆرانی و لە  ویاندا ژیا بێت، بە ااكە  مووستتت  ن

ئاهەنگگێ ان و شتتتین و شتتتاييان هەر بە زمانی كوردييە، تە نەت لە جلوبەر  لەگەڵ 

( و لە 212 -211، 2009و ئەوانی ديكە،  دانيش تووانی كۆيە جياوازييان نييە )شارەزا

چۆغە و  وبەتايبەو كورتەا و شتتەڕواڵ و ڕانك  ،باوا و باپیانەوە هەر جلی كورد 

، 10/11/2022 ااوپێكەوتن، ،كەریم، هورمو عيستتتا)ستتتەروجەمەدانييان پۆشتتت يوە 

 (.كۆيە

ا ، لە پێشتتتتتوودكۆنەوە  ەريكە كشتتتتت توكاڵ كردن بوونلە مەستتتتت يحييەكانی كۆيە 

يان زۆر بووە ها زەيتوون بەرهەمە توتن ندووە و بە پیۆزیان زانيو، هەروە اا و  ەيان 

لە هەمتتان كاتتتدا  (.50، 2012، 1)بطروس، ژ  ين باغە زەيتوونيتتان هەبووەاەنتتد
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شارەزاييان لە اەندين پيشە  جياواز هەبووە، چونكە كەسانی دەس ەنگین بوون لە 

ە، جاجم...(، بۆ وێنە: وەستت تا ئيليا لە دروستتت كردنی تورەگ، ەراردروستتت كردنی ) 

جێ  داجاجم و بەرماڵدا شتتارەزا بووە، هاوكات مەڕبین و شتتەعيە  كوڕیشتتە لەم بوارە

پەنجەیان دیار بووە. هەروەها چيی پيشتتتتتەوەر لە نێو مەستتتتت يحييەكان كۆيەدا زیاتر 

موو ڕێسی بوون بە ) ەڕەا(، لە وەرز  هاويندا و لە  و ڕەزەكانی كۆيە و  ە ەريك

حەون ماڵەكانيان و شتتوێنە ستتێبەرەكاندا ستتەرقاڵ بوون، ئەم پيشتتەيەش تا كۆتایی 

ليەكە ديكەوە ژمارەيەا لە مەستت يحييەكانی كۆيە ستتەدە  بيستت تەم بەردەوام بوو، لە 

ماز  و كەتیە،  گانی خور  و  يان كردووە، بەتايبەو بازر كار  ك ين و فرۆشتتتتت تن

خور  لە  اوەن و بەردەوام موو  ، مەستتتتت يحييەكە كۆيە بووە ويووستتتتتف ئومەو

شتتتتينەكان ن و كوتاڵيشتتتتە بە دانيشتتتت تووانی لدێ  ئاژەڵەكانی كۆيە و دەوروبەر  ك يوە

فرۆشت تووە، یاخود بە خور  موو دەيگۆڕييەوە، بەشت ێكە ديكە  مەست يحييەكاني  

 ەريكە دروستتتتت كردنی ڕانك و جۆغە بوون، جياواز لەمانە مە  و ئارەق و زەيتی 

زەيتونيشتتتت يان دروستتتتت كردووە، تا ستتتتاتنی نەوەدەكانی ستتتتەدە  بيستتتت تەميشتتتتدا 

براهیم ڕەستتووڵ، ئي)ە ن شتتەراب و مەييان بەرهەم هێناومەستت يحييەكانی كۆيە باشتتتري

 ، كۆيە(.11/11/2022ااوپێكەوتن،  ،ئەحمەد

 ۆيە،ەكانی كمووستتت  نو  مەستتت يحەباشتتتترين نموونە  پێكەوەژیان و هەماهەنگە 

بە )ش ێ.   يەكانمووس  ن شوێنێكە كە مەس يحييەكان پێسە دەڵێن: )مەڕبێن قەدیشە(،

شتتتتتوێی پیۆز  خۆیانی واتە هەردوول بە نورگە و محەممەد  دێر (  و  دەبەن، 

يان نيگەران ان دەزانن و ستتتتتەردانی دەكەن، ئاييی بێ ئەوە  هيچ ليەك يد    و د

بەڵتتگە  پەيتتوەنتتتديتتيەكتتە پتتتەو  هەردوول  شئەمە ،بەرانتتبەرەكەیان ڕەتتتبتتكەنەوە

 (.68، 1982)حەوێو ،  بەرجەس تە دەكات

 زۆر  لەڕێو   كە يەكێك بووە لە مەل دیارەكانی سەردەمە خۆ ، مەل  گەورە

مەل   مەجليسیبە ش ێوەيەا كاتێك دەچوونە  مەس يحييەكان و جوولەكەكان گرتووە،

 ،تندەڕۆیش لە سەر  مەجليس دايدە ن، كاتێكي  كارەكەیان تەواو دەبوو و گەورە

گەڵ لەزۆر هەتا بەر قاپسە لەگەڵ ميوانەكان دەڕۆیشتتتتتتت و بەڕێسە دەكردن، تە نەت 

قەشتتە دادەنيشتتت و لە هەموو بۆنە و جێژنەكاني  ستتەردانی مەستت يحييەكانی كردووە، 

، استتتتت نینئتتلەم بارەيەوە گوتوويەو: هيچ جيتتاوازييەا نييە، ئەوانە هەموو  دييی 

دیارە ئەو  (.177، 2013)صتتتتتليوە،  .ەمبەر  خۆیان هەيە و خودا دە ستتتتتنپێغ

، چونكە جودا لەوە  گرتووەيحييەكان سەردەمە مەل  گەورە  كۆيە ڕێو  لە مەس  

مەل  گەورە پياوێكە ئاييی بووە، لە هەمان كاتدا مرۆ ێكە دووربین بووە و ا وا  

 بە پێكەوە ژیان هەبووە.

نگ بووە و  مەلى گەورەى کۆيە لە ستتتتتەر جوولەكە و مەستتتتت يحييەكان بە دە

داوە  هەوڵيان اەند کەستتتتت ێە تێنەگەیشتتتتت توو جارێکهاوكاریان بووە، بۆ نموونە: 

ەدا نی ديکە، لەم كاتەكاکولەفەرەجە جوو و جو  كەس ێك بە  و  هەڵکوتنە سەر ماڵى

مەلى گەورەى کۆيە ڕێگرى کردووە. هەروەها جارێک مەستتتتت يحييەد ستتتتتەردانی 

مەلى گەورە دەكات، مەلى گەورەش پيشتتتوازييەکى گەرێ لێ دەكات و لە ستتتەرى 

پێسى  خۆش دەبێت، مەلى گەورەش ي  مووستتت  نمەجليس دايدەنێت، کەستتت ێە 

ەکە دەكات و پێسى دەڵێت: هەر تۆ نەبووى دوێنێ مووستتتتت  نتووڕە دەبێت و ڕوو لە 

 نەبوو  ئەوجا ،ى ئەد  ئەوی  مەس يحىو بيبینو ئينگلیز دەارد، تاک کرنۆشت بۆ ليی

 ئەمەش دەر ەر  ئەوەيە كە (.43، 2021)ئەحمەد،  .  ن دەردەكاتووستتتتتكااراى م

ئاستت تی ئاييی ل  مەل  گەورە زۆر بەرز بووە و بە كردەوە پەیامەكە  گەیاندووە و 

 كێشەكانی اارەسەر كردووە.

لە ليەكە ديكەوە كاتێك موگەوو گەورەى کۆيە گومبەو بۆ هاتووەتەوە، داوایان 

ند کردووە  ێت، ئەوی  تەر تا لە ستتتتت ێوە  هونەرمە يلەيەکى ديی ت تەرتيلەيەکى ديی ب 

  ەڵکەکەى كە ،وتووە خوا و پێغەمبەران ستتتت تایشتتتتەلە  بە جۆنندە جوان و ئەوە

ووە، ئەوەش نموونەى هەرە ستتتتەرستتتتام کردووە، مەل و  ەڵکەکە دڵيان پێسى خۆش ب

)ئەحمەد،  ەكراوەتەوکەوە ژیانە، کە موگەوو گەورەى کۆيە، بە دەنگى س ێوە باتى پێ

2021 ،43.) 

 كۆيە جيتتاوازە لەنێوان ئەو دوو ئتتايينە دەكرێتتت ب ێین هۆكار  بان پەيوەنتتد  

ن  اوه ۆيەمدا كى بيستت تەدهتاى ستتەرهستتە، لەوانە: لە ليەنێكەوەپەيوەستت تە بە اەند 

كێكيان ر يەهە ە، كبووهوو هەموگە 18، بە ش ێوەيەا كى زانس تی گرنگ بووهيەپێگە

وێدا ، كە لەكەس زیاتر بووه 500 كانی لەقێيەى فەو ژماره بووههە قوتابخانە  ئاييی

 ری  زمانی فارستتتتتي ندێك جا، هەبی دەخوێندرارهزمانی توركى و عەبە  خوێندن

 1920ى ستتتتتاڵم و لە كەنگى جيهانی يەدواى جە . لە ليەكە ديكەوە، لەكارهێنراوهبە

وێی هە بوونە مانەموو ئە، هەوهكرايە وهكانەن ئينگلیزهەليرێ لە ى فەم قوتابخانەكەيە

د خسانبارى ڕهى لە مينەرى زۆر و زهكاريگە ئەمانەش، دروسنبوونی چينێە ڕۆش نبی

یی، دهر و گيانی لێبوررانبەڕاى بەو گوێگرتن لە  و گفتوگۆى زانس تييانە وهبۆ زیاتر كرانە

دروستتتتت  كى باش وندييەيوهكى بۆ دروستتتتنبوونی پەرهى ستتتتەلە ئەنجامدا بووە هۆكار 

بووە  يیقوتابخانە  ئايا يەبوونی ژماره ، هەروەهاو شتتتتارهيحييەكانی ئەستتتت  ڵ مەگەلە

بەيەوتی ژمارهركەده هۆ  ، ورهلى گە وبانگ، وەا: مەا ڕو كبی و شتتتتتتاعیى 

، زينەل عاصى، نيهانی، حەافى، مەنفى، صتتتر، مەختەحاجى قادرى كۆیی، قاصتتتد، ئە

 زا،ریم شتتتارهستتتعوود محەممەد، كەيی، محمد تۆفيق وردى، دڵدار، دڵوار، مەحوستتتە

لە  زۆره و ژمارهبوونی ئە (.27، 2003ودال و... هتد )ڕەستتووڵ،  رى، ستتاێ عەهە

، ب داوهدهەئ بوارى زانستتتت و ى بەورهكانێە گەند و ڕو كبی و شتتتاعی تەرمەهونە

و تێ وانييان  ەكانيان كردووهشتترى كێ ستتەیشتتتن اارهگفتوگۆ و لێك تێگە م بەردهكە هە

یان  ئاسودهكاني  ژیانێەس يحييەدا مەم چينەى ئەسايە، لە بۆ ژیان زۆر فراوان بووه

  اش تی ژیاون.ئو بە  م بووهراهەبۆ فە

و  هێمن و لەستتتتەرخۆ  ەڵكانی كۆيەشجێسە خۆيەو بوترێ كە مەستتتت يحييەكانی 

لە متتاڵە جوولەكە  ن بخۆ و لە متتاڵە : "وتراوە، تە نەت كاو خۆ  ئتتارام بوون

)ڕەستتتووڵ، بخەوە، مەبەستتتنيان ئەوە بوو كە مەستتت يحە ستتتەلمەتن."  مەستتت يحان

 ، كۆيە(.11/11/2022ئيبراهیم ئەحمەد، ااوپێكەوتن، 

ندێ جار مە مامەڵە  هەڵبەت نكۆڵە لەوە  كرێت كە هە ستتتتت يحييەكان توون 

ياو لە ليەن ژمارەيەا گەنجە هەرزەكار بوونەتەوە، ئەوەش لە چوارچێوەيەكە  نەشتتتتت 

شارەكە بووە، بەتم  سكدا بووە، كە زیاتر دەمارگی  ئاييی هەندێ لە لوانی  زۆر تە

 و ئاغ كانی حەوێو  و ەممەد  جەلیزادەكەستتتتتايەتييە  ودارەكانی كۆيە، وەا: مەل مح

 وبەردەوام بوون ور  هەردەم لە ستتتتەنگەر  داكۆكە لە مەستتتت يحييەكانی كۆيە غەفو 

، وەكردنەدەدا و بە زوویی اارەستتتتتەریان  هەرگیز ڕێگەیان بە ڕەفتارە نەشتتتتت ياوەكان

بەتايبەو حەمەئاغا  گەورە  كۆيە، جەميل ئاغا  حەوێو ، كاكە زیاد  غەفوور  

 مەستتت يحييەكانی كۆيە هەبوو. مەل  و حەوێو ئاغا، كە ڕۆڵە دیاریان لە پارێوگار  لە

هەر دەم جەختی لە دادپەروەر   گەورە  كۆيەش وەا كەستتتتتتتايەتييەكە ئتتاييی

كۆمەتيەو كردووەتەوە و هەموو هەڵسووكەوتە نەش ياوەكانی بەرانبەر بە مەس يحييەكان 

ڕەتكردووەتەوە و لە متتانگە ڕەمەزانتتدا دانيشتتتتت تووانی كۆيە بە جيتتاواز  این و 

، تدەچوونە موگەو  بۆ گوێ گرتن لە وتارەكانیلەوانە: مەستتتتت يحييەكان توێژەكانەوە 

چونكە مەل  گەورە  كۆيە جگە لە وتار  ئاييی زۆر جار باسی بابەو زانستتتت تی و 
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ئەدەبی و كۆمەتيەو دەكرد، تە نەت هەندێ لە مامۆس تایانی مەس يحي  ئامادە  ئەو 

 (. 93 -92، 2014، 33دانيشننانە دەبوون )تەيب و ش ێ. اوێی، ژ 

 

 باسی دووەم

  لە كاو هاتی حەرەس قەومەو هەرمۆتە مەس يحييەكانی كۆيە  

 دا1963لە ساڵە 

 يەكەم: حەرەس قەومە

 عێراق دروستت تی خراوێكە ستتەرباز  بوو، حیزبی بەعسیتتڕێك ،حەرەس قەومە

 پێناو لە دەكرد، ئەوانە ميليشتت يا بوون و كرد، عەلی ستتاڵئ ئەلستتەعد  ستتەرپەرشتت تی

  (.9، 1990كاریان دەهێنان )جواد،  اەس پاندنی دەسەتو خۆیان بە

و  3بە گوێرە  بەیانی  1963  شتتتوباو ستتتاڵە 8دەتا  وكو ڕۆژ  لە بەرەبەیانی 

هات، كە ڕۆڵە زۆریان لە 4   ئەنجومەنی ستتتتتەركردايەو نيشتتتتت زنی شتتتتتۆڕش پێك

ش زنپەروەران و  شكەنجەدانی ني نی ديكە  ليەنەكاليەنگرانی ڕاوەدوو ن و گرتن و ئە

 (. 14، 2022هەبوو )مام خول،  حیزبی ش يوعە و پارو دیموكراو كوردس تانوەا 

  ئادار  ستتتاڵە ٢لە  ٣٥ستتتەربازييە، بە فەرمانی کۆمار  ژمارە  ئەو ميليشتتت يا

ا ، کە لە بەشت ێکە  وەڕۆكى فەرمانەکەدوايەو یاستایی و دەست توور  پێدراڕە ١٩٦٣

گوێرە  یاستتا  دەستت توور  ئەنجومەنی نيشتت زنی شتتۆڕش و لە ستتەر ھاتبوو: "بە 

پێشتتتتتنيتتاز  ستتتتتەرۆد وەزيران و ڕەزامەنتتد  ئەنجوومەنی وەزيران و پشتتتتتتتت 

 ڕاستت تکردنەوە  لە ليەن ئەنجومەنی نيشتتن نی و ستتەرکردايەو شتتۆڕش پەستت ندکرا."

لە ە: نبۆ نموودیارە ئەم یاستتتايە اەندين ماددە  لەخۆ گرتبوو،  (.11، 1990)جواد، 

متتاددە  يەکەمتتدا ھتتاتبوو: "دامەزرانتتدنی ڕێکخراوێکە جەمتتاوەر  کە بە حەرەس 

قەومە  سراوە و  اوەنی ستتتتتەرکردايەتييەكى ستتتتتەربەخۆيە و پەيوەستتتتت تە بە ستتتتتوپا 

 (. 12، 1990)جواد، سالرەوە." 

لە متتاوەيەكە كەمتتدا بەتم  كاتێتتك حەرەس قەومە دامەزرا، ژمتتارەیان كەم بوو،

دا ١٩٦٣ئابی ستتاڵە  مانگە لەکەس و  ٢١٠٠٠س قەومە گەیشتت تە ئەندامانی حەرە

کەس. بەمەش بووە ھێوێکە گەورە و  ٣٤٠٠٠گەیشتتت تە  زۆر زیاتر بوو و ژمارەیان

   و ستتتەرباز  عێراق اوەن دەستتتەتتێکە ڕەھا، كە توانی ھەموو كاروبار  كارگێ 

ييانی عێراقدا تر ھاووتبەياستتتتتەتێکە توندوتنانەیان لە بەران ستتتتت   کۆنترۆڵ اكات، بۆيە

ندانی کردن تييان و زي بەردەوام  ەريکە ئەشکەنجەدانی ھاووتلەم نێوەشدا کرد، پەي ەو 

انەدە  ھيچ ڕێوێکيان بۆ بەھا کۆمەتيەو و ئايينييەكان د و کوشتن بوون، بە ش ێوەيەا

 (.14 -12، 2015، 38)تەيب، ژ 

تو لە دەستتتە کردن لە ڕاستتتنيدا دامەزراندنی حەرەس قەومە زیاتر بۆ پارێوگار 

، بتتۆ لە واتتردنی نەیارەكانتتيتتتان و دابتتین کتتردنی ھەلتتومەرجى ختتۆیان بەكاردەهتتێتتنرا

ێ کردنی پرۆستتتتتە  بە عەرەب بەردەوامبوونی فەرمتتان ەوايەتيتتان لە عێراق و جێبەج

، ھەر بۆيە ھەندێك کەستتت يان دەستتتننيشتتتان کرد تا ستتتەرکردايەتييان اكات، کە کردن

 ئەفستتتتتەر نداو  منذر الو ەرەب بوون، لەوانە: ھەڵگر  بی  نەتەوە پەرستتتتت تی ع

 حەرەس قەومە دەستتتتەتو گەورە بەعستتتتييەكى توندڕەو بوو، ھێو  ئاستتتت نی بوو،

ڕەھا  پێدرابوو لە مامەڵە کردنی لەگەڵ ھاووتتيياندا، مافى دەستتتتت تگیکردن و زيندانی 

 ەکردن و کوشنی ھەموو کەس ێکە ھەبوو، کە ھەڕەشە بووايە بۆ سەر دەسەتت، ب

تايبەو مافى کوشنی ش يوعييەكانی بە ش ێوەيەكى ڕاس تەوخۆ ھەبوو. بەمەش ژمارەيەكى 

زۆر لە شتت يوعييەكان دەستتگیکران و بە ستتەدانيان لەستتەر شتتەقامەكان کوژران، جگە 

، 37 )تەيب، ژ لەوە  ئازار  منالنيان دەدا و دەستت تدرێژييان دەکردە ستتەر ئافرەتان

2015 ،10.) 

قەومييەكان پەلمار   رەسدا حە1963زەيرانی ستتتتتتاڵە   حو 10و  9لە ڕۆژانی 

كەس لە كۆيە و دەوروبەر   25كەس لە ستتتلێ نی و  267كوردستتت تانياندا و نويكە  

كەس لە بيتوێن بە بێ هيچ تاوانێتتتك دەستتتتت تگی كران، لە دوا  ئتتتازار و  73

 (.150، ل 2007باران كران )نەبەز،  فيشەائەشكەنجەدان، بە بێ دادگایی 

ەلمار  حەرەس قەومە بە ھاوكار  ھێو  ئاستتتت نی عێراق بۆ ستتتتەر ھێرش و پ

دەس تيپێکرد، پێ  گەیش تنيان بۆ  و  ١٩٦٣  حوزەيرانی ساڵە ١٠شار  کۆيە لە 

شار، ژمارەيەد لە ف ۆکەكانی حکومەو عێراق بڵاوکراوەيەکيان بەسەر دانيش توانەکە  

ۆ دەرچووە بوونی گشتتنيان ببڵاوکردەوە، کە تێيدا ھاتبوو: "ھەموو ھاووتتيان لێخۆشتت  

و ئەم لێخۆش بوونەش لە ليەن سەرۆد وەزيران و سوپا سالر  عێراقەوە دەرچووە 

و بەستتەر تەواو  ھاووتتييان بە بێ جياواز  جێبەجێ دەکرێت، ھەر بۆيە پێویستت تە 

ھاووتتيان گوێ ايەڵە فەرمانەكانی حکومەو عێراق ان و کردار  گێرەشتتتت ێوێی ئەنجام 

م لە كاو هاتنيان بەم ش ێوەيە نەبوو، بەڵكو بە تەواو  لە دژ  دانيش تووانی بەت نەدەن.

 (.37، 2002دزەیی، " ). ەڵكە كۆيە و هەرمۆتە وەس تانەوە

 سێپ ھێرش و پەلمار  زەميی و ئاس نی لە شار  ھەولێرەوە بەرەو کۆيە دەس تی

گەیش تنيان  لەگەڵ. دەست بەسەر شارەکەدا گیا ەبە سەرکردايەو تەھا شەکرچکرد و 

بۆ  و شتتارەکە، فەرمانی گرتن و کوشتتنی ژمارەيەد لە دانيشتت توانی شتتارەکەیاندا، بێ 

ئەوە  ڕووبەڕوو  لێپێچينەوە ببنەوە، ئەم شاتوە س نوور  شار  کۆيە  بەزاند و 

 گاویانە گەلی و سکتان ھەنو س قووڵ نوداتبەرەو گوندەكانی تۆاواوا و ھەرمۆتە و عە

 و کرد بە تاتنكار  و ستەپاندنی ئابلوقە  ئابوور  بەستەر شتار  کۆيەدەستنيان  و 

 (.79 -78، 2008)ساڵئ،  دەوروبەر 

و  ا  عێراقستەرباز  و ستوپموقەدەم ڕوكن تەها شتەكرچە ستەركردايەو هێو  

ی تاوە فەرمانبەرەكانی كۆيە  دەس تگەهەر لە سەر ەس قەومييەكانی لە كۆيە دەكرد،حەر

بكار و  ەڵكە ديكە  دەستت تگی  ەڵكێكە زۆریشتتە لە كرێكار و كاستت  كرد، هەروەها 

كرد و ئەشتتكەنجە و ئازارێكە زۆر  دەستت تگیكراوانيان دابوو، بە شتت ێوەيەا ماڵەكانی 

نويك سەرا  كۆيە گوێيان لە  ڵە و هاوار  ئەو كەسانە بووە كە لە زيندانەوە ئازار و 

 (.28 -27، 2015، 37)ش ێخانی، ژ  ئەشكەنجە دراون

و دەوروبەر  اەندين تاوانيان بەرانبەر بە  ەڵكە مەدەنی  حەرەس قەومە لە کۆيە

  شارەكە ئەنجامدا، بۆ نموونە:

  کەمال ڕەش يد ئاغا( فيشەا باران  مامۆس تا ١٩٦٣  تەممووز  ساڵە ٢٠لە(

نی لە يەکێک لە اایخانەكا هەروەها لە كاتێکدا ستتتتتەرقاڵە وانە ووتنەوەبوو. ،کرا

سەرباز  ھەتتوویان دەس تگیکرد و ھەر لەوێدا  ١٥ھاوينە ھەوار  چنارۆد 

بە فەرمانی تەھا شتتتەکرچە اایخانەکەیان بە ستتتەردا ڕو اندن و زيندە بەااڵيان 

 کردن. 

 دا حەوت كەس يان لە ١٩٦ ساڵە وز و   تەمم7 ەڵکە سڤيليان لە  ژمارەيەد

  و بازاڕ  كۆيە فيشەا باران كرد. 

   مان ستتتتتتاڵ،31لە ڕۆژ پێنج كەسی ديكەیان لە دينگەكانی    تەممووز  هە

ەد ئەندامە ي ستتتێ بازاڕ  كۆيە بەستتت تەوە و فيشتتتەا باران كران، لە نێویاندا

)حەستتەن شتتەريف ئيبراھیم، حوستتێن شتتەريف ئيبراھیم،  : ێوانيان بە وەكانی
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باران  فيشتتتتەاعومەر شتتتتەريف ئيبراھیم( کە  ەڵکە گوند  موگەفتۆرە بوون 

 .کران

   کوڕێکە ( ودا ھاووتو )عەبدول ەح ن اەلەبی١٩٦٣ ساڵە   ئابی١٢ڕۆژ 

 باران کران. فيشەا  و  )جاسم( لە دۆڵە س قوڵە  بە

بوو نە کە سڤيل بوون و ھيچ تاوانێکيانڵانە ھەموویان  ەيتيھاووت ڕاسنيدا ئەم لە

 (.14 -12، 2015، 38)تەيب، ژ 

لە كاو هاتی حەرەس  و هەرمۆتە دووەم: بارودۆی مەس يحييەكانی كۆيە

 دا:1963لە ساڵە  قەومييەكان

لە دوا  دەستتتت تپێكردنی شتتتتۆڕن ئەيلوول، بەشتتتت ێك لە مەستتتت يحييەكانی كۆيە 

هاوكار  شتتتتتۆڕن ئەيلوول بوون و یارمەو پێشتتتتتمەرگەیان دەدا، تە نەت ئەوە  

توا   اەكدار  و شتتتەڕ  نەبووبێت، بە جۆرێكە ديكە هاوكار بووە، لەم بارەيەوە 

لە كۆيە بووە،  1963   شوباو ساڵە8كوودەتا  موحسین دزەیی كە لە سەروبەند  

نامە  ئەنجوومەنی نيشتتتتت زنی  ێت: "لە ڕۆژ  يەكەم و دوا  بڵاوبوونەوە  بەیان دەڵ

ەكستتەر كۆيە بە بێ بەرگر  كردن ي بەرپرسی بنكە  پۆليسیتتستتەركردايەو شتتۆڕش، 

تەستتتتتلیم بوون، ستتتتتەرجەم اەا و كەلوپەل و ئامێرەكانی گەیاندنی تەستتتتتلیم كرد و 

كەسی كورد بوو، هاتنە ڕيو  پێشمەرگەوە، يەكێكيان لەو  30پۆليسەكان كە ژمارەیان 

بمە وتبوو : اەكداریم پێناكرێت، بەتم دەبوو،  ەمەستت يح ، كەپۆليستتانە بە  و  تۆما

 (.42 -41، 2009اێش تلێنەرێكە باش بۆ پێشمەرگە." )دزەیی، 

 ،كۆيە ئەوە  ستتوپا  عێراق اگاتەدا پێ  1963لە ستتەرەتا  حوزەيرانی ستتاڵە 

ۆیان خ هاووتتييان لە شتتا ەكان و هەورازەكانی دەوروبەر لە ترسی بۆردوومان كردن

ك كارێو  لە نويبچووكيان  )كونە تەیارە( تونێلێكەدنحا عيستتتا حە   دەشتتتاردەوە، ماڵە

  حوزەيرانی 7لە ڕێككەوو  بەتم ،بە مەبەستتتتت تی خۆشتتتتتاردنەوەلێدابوو، هەرمۆتە 

سەریاندا دەڕووخێ، لە ئەنجامداكونە تەیارە ب لە  كاو 1963ساڵە   بووە هۆ  مردنی ە

كەسی  ێوانەكە  بە  وەكانی: نەسرين عيستتتتا حە   خوشتتتتكە، وەردێ عيستتتتا  9

شتتتتتتابيلە  دايكە و حەوت منداڵە بە  وەكانی: مەجيد، بنيامین، جەميل، بارزان، 

؛ ستتتل ن 241، 2019؛ دڵوار، 118 -117، 2013وارينە، ئەديبە، زەكە )صتتتليوە، 

 (.64، 2021ور، سو 

 گونتتد  هەرمۆتەن كەهێوە تاتنێكە زۆر كرا،  حەرەس قەومەلە كاو هتتاتی 

 رمۆتەەگرتەوە، بۆيە لە ترسی حەرەس قەومييەكان بەشتت ێك لە دانيشتت تووانی گوند  ه

(. 113، 2013)صليوە،  و بەش ێكە ديكەن چوونە گوند  ش يواشۆا چوونە كۆيە

سا كەریم،  ەربارە  ، ديەكێك لە هاووتتييانی گوند  هەرمۆتەلەم بارەيەوە هورمو عي

دەڵێت: "كاتێك دەنگۆ   بۆ ستتتەر هەرمۆتە 1963هێرن حەرەس قەومە لە ستتتاڵە 

ەزێت ك ئ، كە دەستتت لە هيچ  پارێون و  ەڵوەهاتی هێوێكە ستتەرباز  بڵاوبووە

 دەيویستتتتت  ن اكات، هەوير  بۆ  ن كردن شتتتت ێو بوو، دەدەن و دەكوژن، دايكم

 هەروەها هورمو ڕووداوێكە ".ەر دەس تی گرتم و چووينە ان شای دەربەندۆكەيەكس

 نەهتتات بیەوەر  منتتداڵە دەگێ ێتەوە و دەڵێتتت: "ئەو كاتە  حەرەس قەومييەكان 

ژنی دەگواس تەوە، ئيد  بووا و زاوا  ەڕەنسیف ەعقووبمامۆس تا ي گوند  هەرمۆتە،

، كەریم) اخ بە زاوا بوو."شتتلە ان  شتتا ان هەتتن و مامۆستت تا يەعقووبڕووەو ان 

ئەم ڕووداوە ستتتتت ياستتتتتەو  (.، كۆيە10/11/2022هورمو عيستتتتتا، ااوپێكەوتن، 

شۆ ينيس تانە  حكومەو ئەوسا  عێراق بەدیار دە ات، تێيدا مرۆ ەكان لە سادەترين 

 مافيان بێ بەش بوون، جگە لەوە  بەردەوام هەڕەشە  لە واردنيان لە ئارادا بوو. 

هاتی حەرەس  هاوژين ستتتتت يوە، لە كتێبی مێژوو  هەرمۆتەدا، بیەوەر  كاو 

لە دەمە يەعقووب  وقەومييەكان بۆ هەرمۆتە لە زار  اەنتتد كەستتتتت ێكە ئەو كاتە 

موستتاوە دەڵێت: "لە دوا  هاتی حەرەس قەومە بۆ كۆيە، بەشتت ێك لە مەڕ و ماتو 

ەومە س قهەرمۆتە ارايە گوند  شەوگێر، بۆ ڕۆژ  دواتر كە لە  ەو هەس تاين حەرە

ە هەرمۆتە و هەموو دەغت  و دانيتان ئتاگر تێبەردا، لە بەردەگ وو كە زەوييەكە نهتات 

درهەم لە جودانەكەمدا  13گوند  هەرمۆتەيە، پێيان گوتم ڕاوەس تە، لە دوا  وەس تانم 

بوو، لێيان وەرگرتم ئەوجا گوتيان ا ۆ، كەمێك دواتر لە سەر شا انەوە يەكێكە ديكە 

ە ۆيە تەقە  لێم كرد، حەرەس قەومە بە ئاوایی هەرمۆتبانگە كردم، بەتم ڕانەوەس تام، ب

رگرت و وە كەستت ێكە مەستت يحييان بە  و  مام يە ەبڵاوبووبوونەوە، لەوێدا كڵان 

فلستتت يان لە  ارە فەڕەنسیتتت وەرگرت، هەروەها  10لەبەریان كرد، لە ليەكە ديكەوە 

ان تو  ەڵكيهەموو مێگەلی مراد و ستتت ێوەیان ارد، هەڵبەت زۆربە  مانگا و مەڕوما

ارد، ئەو كەسانە  هاتبوونە هەرمۆتە زۆربەیان لە حەویجەوە هاتبوون، حكومەت پێسە 

 (. 114 -113، 2013گوتبوون ماڵ بۆ ئێوە و سەر بۆ من." )صليوە، 

ن بەفري گوند  هەرمۆتە لە پرۆستتتتتە  تاتنی حەرەس قەومەهەر ستتتتتەبارەت بە 

ەس ، دەڵێت: " كاتێك حەرەرمۆتەيەكێك لە هاووتتييانی گوند  هعەزيو پەترۆس، 

قەومييەكان هاتنە  و گوند  هەرمۆتە، گوتمان ئێمە مەستت يحيین، بەتم هيچ گوێيان بە 

قستتەكانمان نەدا و دەستتنيان كرد بە لێدان، نەا هەر لە پياوان، تە نەت لە ژ نيشتت يان 

سنيان كرد بە اردنی كە وپەلەكانی لدەدا، بۆ نموونە مامۆژنی منيان بەر شەقدا، ئەوجا دە

س تيش يان دەارد،  هەرمۆتە، هەر شنێك بە نرخ بووايە دەیانبرد، تە نەت كاتژمێر  دە

مەڕ  ماڵە مام  600بۆ  500هەموو مەڕوماتو گوندەكەیان پێ  خۆیاندا، نويكە  

  ەڵك شتتتتيی بۆ كە ارد، مەڕوماتتەكە  اردیان هێندە زۆر بوو، مووستتتتا حەننایان

 دەكرد و دەیانگوت: 

 ميگەڵێ بوو بە گەواتتۆزێ 

 لە مەڕیان دەركرد نێريە ڕەش تات

 اتتتاوپێكەوتن، ،پەترۆس، بەفرين عەزيوشتتتتتينێ دەگێ ێ  تتتاتوو  ەزات" )

 (.، كۆيە12/11/2022

لە ليەكە ديكەوە حەرەس قەومە جگە لە مەڕ و ماتت هەرچە ڕەشتتتتە وت  و 

ندئاژەڵ هەبوو اردیان،  كيان و گیفانی  ەڵ هەروەها گوارەیان لە گوێسە ژ ن دەپچ ا

سەندن، سەيریان دەكرد،  دەا   و پێڵاوەكانيان لێ دە تە نەت ڕەفتار  ديكە  زۆر 

بۆ نموونە: لە نێو پاشتت وە )زب خانە( دەگەڕان بۆ ئەوە  اوانن ش شتتنێكە بە نری تێدا 

 ، هەولێر(.9/11/2022ااوپێكەوتن،  ،، جەميلهەيە، تا بيبەن )عيسا

ها   دەستتتتت تپێكە رەس قەومييەكان بۆ گوند  هەرمۆتە ولەگەڵ چوونی حەهەروە

سك و نۆ( تاتنكار ،  ەڵكە گوندەكە زە یەیان ساوار، ا وش، ني ردبووە ا )گەنم، 

 و حەوشتتتتە  كەنيستتتتە، چونكە باوەڕیان وا بووە كە حەرەس قەومە هێرش  كەنە 

ۆ بكاتێك دەچنە  و كەنيستتە هەموو زە یەكان تێكەڵ دەكەن، بەتم ستتەر كەنيستتە، 

ێكەوتن، ، ااوپ پەترۆس، بەفرين عەزيو  نەتوانرێت ستتتتوود  لێ وەراگیێت )ئەوە

لە  و كەنيستتتە اەند ئين يل و دەستتتننووستتت ێكيان  هەروەها (.، كۆيە12/11/2022

هەڵبەت ، كۆيە(. 19/11/2022اتتاوپێكەوتن،  ،عەزيو مەرقۆز، ستتتتتلێ ناردبوو )

و  هتتاووتو ستتتتتڤيتتل بوونە   اكەن، چونكر ەڵكە گونتتدەكە نەیانتوانی بوو بەرگ

 ناەكە ا نەو و كڵاشتتتينكۆفى ئينگلیز  و پۆلۆنيا ستتتەربازەكانەكيان نەبوو، بەتم ا

 ، كۆيە(.13/11/2022ااوپێكەوتن، ، پەترۆس، كەریم ئيدریسپسێ بووبوو )

دەكرێت ب ێین گوند  هەرمۆتە بە تەنيا ڕووبەڕوو  تاتن و ستتتووتاندن نەبووەوە، 

د  ئافرەتێكە مەستت يحە نێو گون جياواز  تراژيد  لەوێ ڕوويدا.بەڵكوو ڕووداوێكە 
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 ،رەس قەومە دەس تدرێژ  س ێكسی دەكرێتە سەرهەرمۆتە، لە ليەن سەربازێكە حە

و كاريگەر  دەروونی زۆر بە زەار  لەستتتەر جێهێشتتتت  بەم هۆيەوە زۆر ترستتتا بوو

، مەحموود) خۆ  كوشت، لە داخ و مەراقان  ەڵك ئەم هەواڵە  زانی ي ، كاتێكبوو

لتتێتترەدا ڕەفتتتتتتارە دزێتتو و ، كتتۆيە(. 12/11/2022اتتتاوپتتێتتكەوتتتن، ، حەستتتتتەن

بەدڕەوشت تييەكانی حەرەس قەومە بەدیار دەكەوێت، كە نەست ەمينەوەيە لە ئەنجامدانی 

گەورەترين تاوان كە دەستتت تدرێژ  ستتت ێكسیتتت بووە، بەتايبەو بۆ ئەو ستتتەردەمە كە 

  ڕەفتارێكە نەش ياو و  مۆ بوو.

هاتی حەرەس قەومە، فەڕەنستتتتيس عيستتتتا بە ماڵ و  لە دوا لە ليەكە ديكەوە 

 1963  حوزەيرانی ساڵە 21منداڵەوە بە هۆ  مەترسی لەسەر گوند  هەرمۆتە، لە 

بەرەو گوند  شت يواشتۆا دەڕۆن، بەتم لە كاو هێرش كردنە ستەر گوندەكان لە ليەن 

ەنستتتتيس عيستتتتا كوژرا، بە هۆ  حەرەس قەومييەوە و لە نيوەڕۆ  هەمان ڕۆژدا فەڕ

خراپسە بارودۆ ەوە دوا  نۆ مانگ تەرمەكەیان گواس تەوە گۆڕس تانی گوند  هەرمۆتە 

(، دیارە 64، 2021؛ ستتل ن ستتوور، 241، 2019؛ دڵوار، 116، 2013)صتتليوە، 

سەربازەكان بانگيان كردووە، گوێسە  سا گوێسە گران بووە و لەو كاتە   سيس عي فەڕەن

بەر ئەوە گوێسە لە دەنگە ستتەربازەكان نەبووە، بۆيە كوشتت توویانە، لە ڕاديۆ گرتووە، لە

ئەوجتتا ڕاديۆكە  دەستتتتت تييتتان اردووە )كەریم، هورمو عيستتتتتتتا، اتتاوپێكەوتن، 

 ، كۆيە(.10/11/2022

بە دواوە هەر دەم وەكوو بنكەيەكە ستتتتتەرەكە  1963گوند  هەرمۆتە لە ستتتتتاڵە 

ڕەز و باغەكانی هەرمۆتەدا جێسە حەوانەوە  پێشتتتتمەرگە بووە، پێشتتتتمەرگەكان لە  و 

خۆیان شتتتاردوەتەوە و لە ليەن دانيشتتت تووانی ئەو گوندەوە خۆراكيان بۆ دابین كراوە، 

شتتەوانەش ڕوویان لە شتتار  كۆيە كردووە بۆ ئەنجامدانی االكە، هاوكات يووستتف 

حە  عەبدولكەریم، كە بەرگدروو بووە، لە رێگە  دووريی جلوبەر  بۆیان هاوكار  

كردووە، هەر لەبەر ئەم هەڵوێستتت تانە، مەستتت يحييەكانی كۆيە دوواار   پێشتتتمەرگە 

اەندين تاوانی ڕژێمە بەعس بوون، بۆ نموونە: حە  يووستتتتتف تۆما، كە كارگوزار  

لە ليەن  1963  تەممووز  ستتاڵە 1قوتابخانە  ستتەرەتایی گوند  هەرمۆتە بووە، لە 

ە،  پێشتتتتتمەرگە  داوڕژێمە بەعس دەستتتتت تگی دەكرێت، بە تۆمەو ئەوە  یارمەو

هەروەها يووستتتتف حە  عەبدولكەریم، بە هۆ  ئەوە  جلی بۆ پێشتتتتمەرگە دوور  

؛ عيسا، جەميل، ااوپێكەوتن، 119 -115، 2013بوو، دەس تگی دەكرێت )صليوە، 

 ، هەولێر(. 9/11/2022

  14  تەممووز، بە فەرمانی تەها شتتتتتەكرچە ئامر ليوا  7ڕۆژ  لە دواتردا و 

كەس بە  وەكانی: حەمەد ئەمین ئەحمەد ئاغا  غەفوور ، محەممەد  7ستتوپا  عێراق، 

ڕەفيق ر، شتتتتتفيق حەمەد ئۆمەعەبدولوەهاب حەوێو ، ستتتتتلێ ن حەمەد قاوەچە، 

ان كە هەردووكي ،(يووسف حە  عەبدولكەریم، حە  يووسف تۆما)، ئەحمەد مس تەفا

س توونەكانی )دينگەكان( نێو بازاڕ  شار  كۆيەیان قایم كرد و بە مەس يحە بوون، لە 

ەدا هەروەها ڕێگەیان ن باران كران،فيشتتەا بەرااو   ەڵكەوە و بە بێ دادگایی كردن 

 كاتژمێر بە هەڵواسراو  مانەوە، 48 ەڵكە شتتتتتارەكە لشتتتتتەكانيان بنێژن و ماوە  

؛ 81 -80، 2008ئ، بوو )ستتتتاڵ واەكە ئەمەش بۆ ترس خستتتتننە  و دڵە  ەڵكە 

(. لەم بارەيەوە ستت ێوە  كوڕ  حە  64، 2021؛ ستتل ن ستتوور، 45، 2013كاكە، 

باران كراوە، دەڵێت: "دوا  ئەوە  هەواڵيان پێداين كە فيشتەا يووستف، كە باوكە 

  فلكە  ل تەرمە باوكميان لە دواترباران كراوە، بەرەو كۆيە ڕۆیش تین، فيشەا باوكم 

وە شتتتتان لەوێلەوێوە اردمانە كەنيستتتتە  كۆيە، لە پا ئێمەش ،اكۆمەڵە  ستتتتەوز ف ێد

ااوپێكەوتن، ستتت ێوە حە ، يووستتتف، گۆڕستتت تان و بە  اك ن ستتت پارد." ) اردمانە

 ، كۆيە(.19/11/2022

مييەكان و كردەوەكانيان دەڵێت: ستتتتەبارەت بە حەرەس قەو  هورمو عيستتتتا كەریم

م" مان لەو كاتەدا گوند  هەرمۆتە ماڵەكە بەرەو گوند  شتتتتت يواشتتتتتۆا ان لەگەڵ بنە

ن بۆ ارەس قەومە لە گوندەكە و گەڕانەوەملە كاو ڕۆیشتتتنی حە هێشتتتت، دواتر وجێ 

و هەرچە كەلوپەلی متاڵ ن هەبوو بە تاتن   تانووەكەمتان ستتتتتووتێنرابووهەرمۆتە، 

كەواتە ، كۆيە(. 10/11/2022كەریم، هورمو عيستتتتتتا، ااوپێكەوتن، ) ."اردبوویان

تن كردنی  ەڵك بەش ێك لە  انووەكانی گوند  هەرمۆتەن حەرەس قەومە بەدەر لە تا

 سووتاندووە.

یار  و نەتەوەیی و تەمەن، ا  ئاييیدیارە حەرەس قەومە بە بێ گوێدانە جياواز  

کۆمەڵکوژ  دانيشتت توانی شتتار  کۆيە  دابوو و ستتەرپێيانە ا یار  مەرگە بە ستتەر 

ەش هەموو يحيي ئەو دوو مەس  باران كردنیفيشەا  ەڵکە مەدەنی بێ تاوان دابوو، بە 

 .(10، 2015، 38تەيب، ژ  س نوورێكيان بەزاند )

حەرەس قەومييەكان لە دوا  تاتنكردن و ستتتتتووتاندنی گوند  هەرمۆتە ڕووە و 

 پۆلێك پێشتتمەرگە ڕێگەیان لێ دەگرن و تەقەیانگوند  یارەمي  ڕۆیشتت توون، بەتم 

اريندار دەكەن، ئەگەر ئەو لێ دەكەن و دوو كەس يان دەكوژن و دوو كەسی ديكەش 

 ن دەكردكانی دەشتت تی كۆيەشتت يان تاتبەرگرييە  هێو  پێشتتمەرگە نەبووايە ئەوا گوندە

هێو  حەرەس قەومە ، ، كۆيە(12/11/2022)مەحموود، حەستتتەن، ااوپێكەوتن، 

بە مەبەستتت تی ستتتووتاندنی دەغ  و دان و تاتن كردنی مەڕ و ماتت ڕووەو دەشتتت تی 

ييەكانی يەكێك لە كەسايەت ، كە  كوێخا فەرەجكوێخا مەمەندەوە لەبەر ئ  كۆيە ڕۆیشتن،

ڕەفيق، كەریم  در،  حاجى سمكۆ، حاجىلەگەڵ هەر يەا لە:  بوو ئەو كاتە  كۆيە

ڕووبەڕوو  حەرەس قەومييەكان ، ئەمی ئتتاغتتا، زرار  وێتتك بەيەكەوە  فیز جەلل

، بەم هۆيەشتتتەوە دەكوژرێنستتتێ چوار ستتتەرباز  حەرەس قەومە دەبنەوە و تێيدا 

كشتتتە دەكەن )كوێخا مەمەند، دەستتتننووس، و پاشتتتە دەشتتتكێنحەرەس قەومييەكان 

بێگومان ئەو هێرش و پەلماردانە بۆ سەر شار  كۆيە و دەوروبەر   (.123، 2022

كاردانەوەيەكە خراپسە لەستتتتتەر بارودۆی ئابوور  شتتتتتارەكە بە هەموو پێكهاتەكان 

ها بووە هۆ  بڵاوبوونەو قاتوق  ، بەتايبەو دوا  هەبوو، هەروە ە  ارستتتتتييەو و 

گەماڕۆدانی شارەكە و كوبوونی ئي  و كار و بەند كردن و كوشنی ژمارەيەكە زۆر لە 

 ەكە ديكە بە شتتتۆڕنپەيوەند  كردنی ژمارەي ەر، لە ليەكە ديكەشتتتەوەهێو  كارك

 ، دواجار دیاردە  دز  و بەرتيل و وەرگرتی بەدوادا هات.وەئەيلوولە

خوێندنەوە بۆ ڕووداوەكانی ئەوسا، كە حەرەس قەومە بەرانبەر بە مەس يحييەكانی بە 

ندا، دەردەكەوێت كە حەرەس قەومە جگە لە توندوتن  و كۆيە و هەرمۆتە ئە نجاميا

بڵاوكردنەوە  ترس و تۆقاندن هيچ كارێكە ديكەیان نەبووە، لەم نێوەشتتتتدا بەلیانەوە 

بڵاوكردنەوە  ەشتتتتتكەنجە دەدرێت، گرنگ گرنگ نەبووە، كە  ەڵك دەكوژرێ، یا ئ

وێنايەكە ترستتت ناا بووە لە ل  هاووتتييانی مەدەنی، ئەمەش لە پێناو اەستتت پاندن و 

  18جێگیكردنی دەستتتتتەتو خۆیان بوو، ئەگەرچە ئەمە درێژە  نەكێستتتتتتا و لە 

 تشريی دووەمە هەمان ساڵ كوودەتايەكە ديكە لە عێراق كرا.

 

 ئەنجام

بان پەيوەنتتد  نێوان مووستتتتت  ن و مەستتتتت يحييەكان لە كۆيە، كە زادە   .1

شتتتتارستتتت تانيەو شتتتتار  كۆيەيە، بووەتە هۆكارێك بۆ ئەوە  مووستتتت  ن و 

ر بەشدامەس يحييەكان لە هەموو خۆن و  خۆن و ڕووداوەكانی ئەم شارە 

 ان.
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 ەلە كاو هاتی حەرەس قەومييەكان بۆ كۆيە، مەستتتت يحييەكانی كۆيە و هەرمۆت .2

ييان داوە وە و لەم نێوەدا قوربانشۆڕن ئەيلووليان كردو پێشمەرگە و پاڵپش تی 

 و ژمارەكيش يان دەس تگی كراوە. فيشەا باران كراوەو ژمارەيەكيان لێ 

بە هۆ  هاتی حەرەس قەومييەكان بۆ شار  كۆيە، بەش ێك لە دانيش تووانی  .3

ەوە بوونە، بەو هۆيگەندە  گوندەكانی دەوروبەر گوند  هەرمۆتە ئاوارە و پەرا

 لە ڕوو  مادديەوە زەرەر و زیانێكە زۆریان بەركەوتووە.

مەستت يحييەكانی هەرمۆتە لە ليەن حەرەس قەومييەكان توون هێرش و تاتن  .4

مەڕ و ماتت و ئاژەڵ و ، وێرانكار  بوونەوە و گوندەكەیان ستتتتتووتێنراوەو 

 یانە.هەرچە كەلوپەلی بە نری  ەڵكەكە بووە لەگەڵ خۆیان اردوو

 ەر ژێر انییان بهەرمۆتە زەرەرگوند  بە ھۆ  ستتتتتوتاندنی زەو  و زار   .5

، كە تا متتاوەيەا ستتتتتووتانی زەوييەكان كاريگەر  ئتتابوور  هەرمۆتە كەوت

 هەبوو. بە گش تی لەسەر كەم بوونەوە  بەرهەم و بەروبومە  واەكە 

 

 ليس تی سەرااوەكان

 : مە  زانكۆییيەكەم: 
)لێكۆڵينەوەيەكە مێژوویی  1975 -1958(: كۆيە لە نێوان ساتن 2008)ساڵئ، ش يون تاهی، 

ستتتتت ياستتتتتييە، ماستتتتت تەر مەيەكە بڵاونەكراوەيە و پێشتتتتتكەن كۆلێژ  زانستتتتت تە 

 كۆمەتيەتييەكانی زانكۆ  كۆيە كراوە.

 -١٩٦٣(: ڕۆڵە حیزبی ش يوعە عێراق لە شۆڕن ئەيلوول 2022مام خول، ڕەفيق ڕەح ن، )

لە مێژوو  ستتتتت يتتاسی(، تێوێکە دكتۆرا  بڵاونەكراوەيە و  )توێژينەوەيەد ١٩٧٠

 .ھەولێر کراوە -پێشکەن ئەنجوومەنی کۆلێژ  ئاداب لە زانکۆ  سەتحەددين

 كان:كتێبەدووەم: 

 :كوردييەكان كتێبە -أ  
 (: س ێوە و دڵدار لە اەند ديدارێكدا، ااپخانە  شەهاب، هەولێر.2021ئەحمەد، زامدار، )

)لێكۆڵينەوەيەكە مێژوویی ستت ياستتييە(،  1958 -1918(: كۆيە 2008، )تەيب، جەمال فەتحوڵڵا

 ااپسە دووەم، ااپخانە  شەهاب، هەولێر.

 (: مێژوو  كۆيە، بەرگە دووەم، مطبعة نمی، بەغدا.1982حەوێو ، تاهی ئەحمەد، )

(: وێس تگەكانی ژیانم، وەرگێ انی: ئيس عيل بەرزنجە، بەن دووەم، 2009دزەیی، موحسین، )

 دەزگا  ااپ و بڵاوكردنەوە  ئاراس، هەولێر.

(: بیەوەریی ڕۆژانی ژیانم، وەزارەو ڕۆشتتتتت نبییی و لوان، ااپخانە  2019دڵوار، ئەحمەد، )

 شەهاب، هەولێر.

 (: لە كاروانێكە دوور و درێژدا، سلێ نی.2003ڕەسووڵ، فاتيئ، )

 ۆيە، ااپخانە  ئازاد .(: تێكۆشانی ش يوعييەكانی ك2021سل ن سوور، عەبدولمەس يئ، )

شتتتارەزا و حەوێو  و خۆشتتت ناو و ئاستتت نگەر، كەریم و  زم و عوستتت ن مستتت تەفا و مەجيد، 

(: كۆيە لە ڕەوو شتتارستت تانيەتدا، بەڕێوەبەرايەو گشتت تی و ڕۆژ مەنووسی و 2009)

 ااپ و بڵاوكردنەوە، ااپخانە  وەزارەو ڕۆش نبی ، هەولێر.

 رمۆتە، ااپخانە  زا ، سلێ نی.(: مێژوو  هە2013صليوە، هاوژين، )

(: هەورازەكانی كاروانی تەمەنم، داڕشننەوە  فازيل شەوڕۆ، بڵاوكراوە  2013كاكە، حەسەن، )

 سەنتەر  لێكۆڵينەوە و پەخشە كۆيە، ااپخانە  شەهاب، هەولێر.

، هەولێر، 3(، كوردستتتتت تان و شتتتتتۆڕشتتتتتەكە ، وەرگێ انی: كوردۆ، ش2007نەبەز، جەمال )

 رە.ااپخانە  منا

 كتێبە عەرەبييەكان: -ب
 ، لندن.1970-1958(، العراق والمس  لة الكردية 1990جواد، سعد  جي، )

 (: احداث عاصرتها، دار اراس للطبعة، اربيل.2002دزەیی، محسین، )

(: علی صتتتتاس الستتتتعد  ) ئب رئيس وزراا ووزير ا اخيلة 2009ستتتت يف ا ين، ا ور ، )

 (، ا ار العربية للموسوعات، بیوت، لبنان.1963 وسلطة البعث الاولی فى العراق

 :دەسننووسەكانسێيەم: 
 كۆيە شارىكان لە س يحييەندى نێوان مووسوڵ  ن و مەيوه(: پە2022تەيب، جەمال فەتحوڵڵا، )

 وە.تييە، دەسننووس، بڵاونەكراتيەكى مێژویی و كۆمەيەوه( توێژينە1918-1958)

(: كوێخا مەمەند  كۆيە )جوامێر ، ااكەخواز ، بەخشتتت ندەیی و 2022) كوێخا مەمەند، كاوە،

 (، دەسننووس، بڵاونەكراوە.1995 -1920ئاش تەوایی 

 :گۆ ارە زانس تی و ئەكادیمييەكانچوارەم: 
 -1958(: مەس يحييەكانی كۆيە )2014تەيب و ش ێ. اوێی، جەمال فەتحوڵڵا و قارەمان  در، )

 .33س ياسييە، گۆ ار  زانكۆ  كۆيە، ژمارە  ( توێژينەوەيەكە مێژوویی1991

 :: گۆ ار و ڕۆژ مەپێنجەم
 .1(: ئاوڕێك لە هەرمۆتە  دوێی، گۆ ار  شارەوان، ژمارە 2012بطروس، ریاض عويو، )

(: پێكەوە ژیانی ئايينەكان لە كۆيە )مووستت  ن و دیان 2012تەيب، جەمال فەتحوڵڵا )دكتۆر(، )

 .1ژمارە  و جوولەكە(، گۆ ار  شارەوان،

(: هێرن حەرەس قەومە بۆ شتتتتتتار  كۆيە و دەوروبەر  لە 2015تەيب، جەمال فەتحوڵڵا، )

 .37دا )توێژينەوەيەكە مێژووييە(، بەن يەكەم، گۆ ار  كەكۆن، ژمارە 1963ساڵە 

(: هێرن حەرەس قەومە بۆ شتتتتتتار  كۆيە و دەوروبەر  لە 2015تەيب، جەمال فەتحوڵڵا، )

 .38وەيەكە مێژووييە(، بەن دووەم، گۆ ار  كەكۆن، ژمارە دا )توێژينە1963ساڵە 

شەكرچە لە 2015ش ێخانی، عەبدولكەریم، ) شار   1963  حوزەيرانی 7(: تاوانەكانی تەها  لە 

 .37كۆيە، گۆ ار  كەكۆن، ژمارە 

مافپەروەر(، ) بدولخالق ) ئاراس عە يد،  بدولمەج (: كوودەتايە شتتتتتوومەكە  بەعس و 2010عە

 .6ۆيە، گۆ ار  كەكۆن، ژمارە ئاس نی شار  ك

(: ستتتتتێ بابەت لە بارە  گونتد  هەرمۆتەوە، گۆ تار  كەكۆن، 2013صتتتتتليوە، هتاوژين، )

 .26گۆ ارێكە ڕۆش نبی  گش تی ئازادە لە كۆيە دەردەچێت، ژمارە 

 :ااوپێكەوتنەكانشەشەم: 
لە گونتد  هەرمۆتە  1950، هەولێر. ستتتتتتاڵە 9/11/2022، اتاوپێكەوتن، عيستتتتتتا، جەميتل

 ، دانيش توو  هەولێرە. اوەن ا وا مە  دكتۆرايە ايكبووە،لەد

لە گوند  هەرمۆتە  1957ستتتتاڵە  ، كۆيە.10/11/2022كەریم، هورمو عيستتتتا، ااوپێكەوتن، 

 دانيش توو  هەرمۆتەيە. لەدايكبووە، تا پۆلی  وەند  خوێندووە.

گوند   لە 1939ستتتتتتاڵە  ، كۆيە.11/11/2022ڕەستتتتتووڵ، ئيبراهیم ئەحمەد، ااوپێكەوتن، 

 دانيش توو  هەرمۆتەيە. هەرمۆتە لەدايكبووە، مامۆس تا   انەنشينە.

  هەرمۆتە لە گوند 1945ساڵە  ، كۆيە.13/11/2022پەترۆس، كەریم ئيدریس، ااوپێكەوتن، 

 دانيش توو  هەرمۆتەيە. لەدايكبووە، مامۆس تا   انەنشينە.

لە گوند  هەرمۆتە  1948ستتاڵە  ، كۆيە.19/11/2022يووستتف، ستت ێوە حە ، ااوپێكەوتن، 

 دانيش توو  هەرمۆتەيە. لەدايكبووە، مامۆس تا   انەنشينە.

لە گوند  هەرمۆتە  1940ستتاڵە  ، كۆيە.19/11/2022، مەرقۆز عەزيو، ااوپێكەوتن، ستتلێ ن

 دانيش توو  هەرمۆتەيە. لەدايكبووە، مامۆس تا   انەنشينە.

لە گوند  هەرمۆتە  1954ستتتاڵە  ، كۆيە.12/11/2022پەترۆس، بەفرين عەزيو، ااوپێكەوتن، 

 دانيش توو  هەرمۆتەيە. لەدايكبووە، تا پۆلی دوو   وەند  خوێندووە.

لە گوند  هەرمۆتە  1950. ستتتتتاڵە ، كۆيە12/11/2022مەحموود، حەستتتتتەن، ااوپێكەوتن، 

 دانيش توو  هەرمۆتەيە. لەدايكبووە، نەخوێندەوار.
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 ۆب ەسوفانلەەيو ف ندانەمی ب نىيهزر دراوىێگر ەگەڵمۆ ک نىڵاقەع کردنىەشەگ--:ەپوخت

و  شچوونێ پ  وەرەب لە تيەن ڵاقەو ع ڵقەع ماگرتنىەبن ەواتا ب كان،ۆييەمر  ييەندەوەيپ

باشتر.  کىێن یاژ رىەبەس تەد ناوێپلە كانييەندەوەيو پ كانەزراوەو دام ەگەڵمۆ ک انىۆڕگ

وزارش تکردن بوو گ ىەاس تڕ ئاەب ەگەڵمۆ ک دانىێپ ەشەگ لە ەوەکردنی ب تاكانىەرەس ەئاماژ

 سوفانىلەەيلى ف تەبي تاەب كان،ييەاسيس   ييەندەوەيو پ اسیيس   ادىيبون  دانىێپ ەشەگ لە

 ييەندەوەيپ کخستنىڕێ  ىڵرقاەو س ييەاسيس   کىێرەوەبون ۆڤمر  ەک نۆک کىیگر 

 رەمبەهلە كانەوەکردنی ب انىۆڕو گ ۆییمر  نىیاژ ىەشەگەب مەڵاب تى،يەكان ييەاسيس  

 اسیيو س   تىيەەڵامۆ ک رخانىەرچەو تىيەماه  لە شيرنجدانەس ،ەگەڵمۆ ک ىەشەگ

 .هات رداەسەب انكارىۆڕگ ەگەڵمۆ ک

و  ەگەڵمۆ ک ىەشەگ پرسی ،ڵقەع ىڕۆڵ ەب ستنەب پشتەب نىڵاقەع سوفانىلەەيف

 ىەگەڵمۆ ک ەيواێيكانت پ ێڵنویمائ ،ەکردوو ۆڤەش  انيياسيس   – نىەدەم ىەگەڵمۆ ک

 رەسلە كانەئامانج ىەگەڵمۆ ک وەووڕ  کردوەشەگ اسیيس   ىەگەڵمۆ ک لە ييەتي بر  نىەدەم

 ىەگەڵمۆ ک رەه نىەدەم ىەگەڵمۆ کواتا لى كانت  ،خلاقیەو ئ نىڵاقەع کىيەماەبن

 شڵيگيه  ەندەرچە. هتريخلاقەو ئ نىڵاقەو ع کردوترەشەگ کىێشنەچلە مەڵاب ييەاسيس  

 ىەگەڵمۆ ک ڵگيه  مەڵاب ،ەگەڵمۆ ک ىەشەگ ىۆڤەش  ۆب تێس تەبەد ڵقەع ەپشت ب

 هاىەڕ حىڕۆ ەب اسیيس   ىەگەڵمۆ و ک ەوەكاتەاديج اسیيس   ىەگەڵمۆ ک لە نىەدەم

 ىەگەڵمۆ هاوكات ک ت،ێخشەبەدێپ  یترڵابا کىێو ئاست داتەدێگر ەوەوەتەن تڵەو ەد

 .كاتەنادێ و تڵەو ەو د كانەتاک وانێن لە کيەڵێاڕ  کوەو نىەدەم

 ستنەبەد نىڵاقەع ادىيبون  ە( پشت بڵگي)كانت و ه  سوفلەەيف ردووەه ەندەرچەه

كانت  ن،ەگەد اوازيج نجامىەرئەدوو د ەب مەڵاب ،ەگەڵمۆ ک کردنىەشەگ ىۆڤەش  ۆب

 ەشەگ وەئ وتىەکێبوون و ل  مانەه کوەو اسیيس   ىەگەڵمۆ و ک نىەدەم ىەگەڵمۆ ک

 اسیيس   ىەگەڵمۆ و ک نىەدەم ىەگەڵمۆ ک وانێن  اوازىيج ڵگيه  مەڵاب ت،ێنيب ەد ەکردن

 .ووەڕ خاتەد ەکردنەشەگ وەئ نجامىەرئەب کوەو

 

 .تيەن ڵاقەع ،اسیيس   ىەگەڵمۆ ک نى،ەدەم ىەگەڵمۆ ک ،ڵگيه  كانت، :كانەوش لەيک 

 

 

 

 کىەشێ پ 
 ندىەتمەبي و تا ەش تووڕۆی  کردنداەشەگ ژىێدر یناغۆق ندانەچ ەب ۆییمر  ىەگەڵمۆ ک

سات  وەى ئباو  رىەکێكارت  رىەنڵ و پا رەفاکت کەڵێمۆ ک دراوىێگر شيکێناغ ۆق رەه

 كانەزراوەدام و لتورىەو ک ییهزر ادىيبون لە مەه تىيەاۆڤمر  ىێيەوپە. بەبووەنێ و شو

 ادىيبون  لە شيمەو ه ەبوو کردنداەشەگ یناغۆق و وتڕەو ماناكاندا لە هاكانەب انىۆڕو گ

و  وتنەکشێ و پ  ەووڕ  دايتێو شارس تان  نانێ كاره ەب كانىەو ئامراز رخانێئابورى و ژ

 نیا تێبۆ وخەاس تڕ چ  شيکردنەشەگ کىێشنەئاست و چ رە. هەرخاوەرچەو کردنەشەگ

 گاەڵمۆ ک ردنىبەوەڕێو ب كانييەندەوەيپ ىەوێو ش   رمۆ ف رەسلە رىەگیكار  ،ۆوخەاس تڕ نا

 بردنەوەڕێب کىێرمۆ ف ناغۆق ێندەهو لە نێشو ێندەهلە یننيب ەد ۆيەب ،ەيەو ه ەبووەه

 شیتر  یناغۆو ق نێشو و لە ەبوو ستەدڵاباو و با ىڵنتاێ رم ۆڤێو گ تىێتدارڵەو ەو د

 .تێوەکەد رچاوەتر ب رمىۆ ف

و  ەويوان ڕ  نەیاگەڵمۆ ک کردنىەشەگ پرسی لە ەوەاوازيج ندىەهڕە لە ندانەمی ب

 ،ەکردوو انشي ستن ەد ەکردنانەشەو گ انۆڕگ وەئ ماىەبن کەو انيش  ی اواز يج رىەفاکت

 ىەگەڵمۆ ک ىەژکراوێدر کوەو نىەدەم ىەگەڵمۆ ک کێمەردەتا ئاست و س هاەروەه

دواتر و لى  ،ەنراويتر، ب  نىەدەتر و م تارىي ل ي تر و نام  ۆییمر  کىێئاست مەڵاب ،اسیيس  

 .ەدراو ەکەمکەچ ردووەه وانێن دانان لە اوازىيج ىڵو ەتر ه ندانىەمی ب

 انىۆڕو گ ەشەگ نیا ،ەوييەئابور انىۆڕو گ ەشەگ ىەوانگڕ لە ندانەمی بلە کێش  ەب

 نەیاگەڵمۆ ک انىۆڕو گ کردنەشەگ لە ەوەكانەزراوەدام یرۆ و ج لتورىەو ک ییژووێم

و  ەگەڵمۆ و ک تەڵاسەد کردنىەشەگ ىەوانگڕ لە شیتر  ندانىەمی بلە ێندەه ،ەويوان ڕ 

 نەیاگەڵمۆ ک ىەشەو گ انۆڕگ لە بوونينڵاقەع ەو ب تيەن ڵاقەع وەووڕ  ەوەبردنەوەڕێب

 .ەويوان ڕ 

 نىڵاقەع ادىيبون  ەب نیارۆگرنگى ز  ەک نەندانەمی ب وەئ نیرتر یاد لە ڵگيو ه  كانت

 ىەگەڵمۆ و ک اسیيس   ىەگەڵمۆ ک دانىێشوناسپ لە مەڵاب ،ەداو ەگەڵمۆ ک کردنىەشەگ

 ملە نەیدەدڵو ەه ەمێئ  ەک ەيەه نیااوازيج کێندەه ش،ەهاوب ىڵخا اىێڕ و نى،ەدەم

 .نەیبک ۆڤەو ش  شاني ستن ەد ەاوازانيو ج شەهاوب ڵەخا وەئ داەيەوەني ژ ێتو

 

 وانێن لە نىەدەم–اسیيس   ىەگەڵمۆ ک نىڵاقەع کردنىەشەگ

 دا ڵگيكانت و ه 
 ييەراوردكار ەب كارىيش   کىەيەوەني ژ ێتو

  احمد ليجبار اسماع 

 راق.ێعمی کوردس تان، ێ، هەرمانىێسل  ،مانىێسل  ۆیزانک ،كانييەار يرام ەزانس ت ژىێلۆ ک
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 پرسی رەسلە ردنکەس تەوەڵه لە ييەتي بر  مانەکەوەني ژ ێتو ىەشێ ک  :ەوەني ژ ێتو ىەشێ ک 

 ناواخنىلە ىەندانەهڕە وەو ئ چييە، ىەکەتيەو ماه  چييە نىەدەم ىەگەڵمۆ کئەوەى کە 

 ىەگەڵمۆ ک کەو گوزارش تکردنىەو ب اسیيس   کىێپرس   کەچ و گرتونەڵيه داۆيخ

 ت،ەڵاسەد نیا تڵەو ەو د كانەتاک وانێن  ىيەڵاڕ و  یندگەناو کەچ و ،ییسایا اسیيس  

 ىەگەڵمۆ ک راوردکردنىەكانت و ب نىڵاقەع اسیيس   تىەڵاسەد پرسی زىۆ ندێ واتا شو

 ۆب ەکەکمەچ رخانىەرچەو ىڵخا ىەني زۆ د ناوێپلە ڵگيلى ه  کێزێنتەس کەو نىەدەم

 کىێو شوناس   داتەڵاسەو د كانەتاک وانێن لە کێندەناو لە ييەتي بر  ەک ێییس تاک ێ ماناى ئ 

 .ەويخش  ەب ۆیخەب اسیيس   مترەک خودیا اسیيناس  

 

 ەندەرچەه ەک نەیکەدەوەئ ىەانیمگر  داەيەوەني ژ ێتو ملە ەمێئ  :ەوەني ژ ێتو ىەانیمگر 

و  کچونێل  کەڵێمۆ ک نىەدەم – اسیيس   ىەگەڵمۆ ک ۆب ڵگيكانت و ه  ىەوانگڕ 

هاوكات  مەڵاب دا،ەگڵەمۆ ک کردنىەشەگ تىيەن ڵاقەع پرسیلە تەبي تاەب ەيەه انيکیکن يەلە

 ىڵواتا كانت دوا خا ،ەشي ن ەدەم ىەگەڵمۆ ک مکىەچ تىيەمانا و ماه  انكارىۆڕگ ىڵخا

 ەتێبەد ڵگيو ه  ،اسیيس   ىەگەڵمۆ ک کەو ييەنەدەم ىەگەڵمۆ ک مکىەچ نانىێ كاره ەب

 نتىەو ئ ەزێت وانێن  لە کێزێنتەس کەو ەکەمکەچ كانىەمانا تاز نانىێ كاره ەب کىێس تپەد

 .كانداەو تاک تڵەو ەد ەزێت

 

 دىۆ تي م  ،ەس تووەب دۆ تي م  کەڵێمۆ ک ەپش تمان ب داەيەوەني ژ ێتو ملە :ەوەني ژ ێتو دىۆ تي م 

 هاەروەه ان،يكان ەمانا و شوناس ىەوەني زۆ و د كانەمکەچ كارکردنىيش   ناوێپلە كارىيش  

 نامانەپ ڵگيو ه  كانت كانىەزڵۆ ئا ييەف ەلسەف ەشێ و هاوک  قەو د کستێ ت  کردنىڤەاڕ  ۆب

 ەب مەندان بی كانىەچونۆ ب کوە( تاوقەد ىڤەاڕ )کيت ەنۆ رمێه دىۆ تي م  رەب ەتەبردوو

 اىێڕ و ،و تێکس تە فەلسەفی و هزرييەكان ڕاڤە و شيبکەينەوە یننەيەبگ ەوێش   نیوونتر ڕ 

 وفسلەەيف ردووەه كانىەچونۆ ب راوردىەب ۆب انیمراوردكار ەب دىۆ تي م  شەوانەئ

 .ەناوێ كاره ەب نىەدەم – اسیيس   ىەگەڵمۆ ک نىڵاقەع کردنىەشەگ ەب ستەوەيپلە

 

 داەولە ەمێئ  ییش نبۆر  ندىەناو ۆب ەيەوەني ژ ێتو مەگرنگى ئ :ەوەني ژ ێتو گرنگى

و  وونڕ نا ش تاێ ه  ەمێلى ئ  نىەدەم ىەگەڵمۆ ک كانىييەمانا ەشڕی  ەک تێوەکەردەد

 اسیيس   ىەگەڵمۆ و ک تيەشارس تان  کەو یتر مکىەچ ەب ەوەڵاکێو ت  زڵۆ ئا كاتێندەه

ئەمەش بەهۆی هاتنى چەمکەکە لەزمانى عەرەبييەوە کە زۆركات چەمکى شارس تانيەت 

گرنگى  کىێان رخەرچەو رەسلە ەس تەوەڵه ەيەوەني ژ ێتو مەو ئ ،لە بەرامبەريدا بەكار هاتووە

 ويەکێک لە ىۆڤەش  ەک کێرۆ جەب كات،ەد نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ەب ینخشەماناب

 اسیيس   ىەگەڵمۆ ک کوەو نىەدەم ىەلگەمۆ ک ەک كاتەد انە )ئیماوێڵ كانت(سوفلەەيف

انە سوفلەەيف يەکێک لەو ەب كاتەد راوردەب كانىەچونۆ هاوكات ب ت،ێنيب ەد کردووەشەگ

 ەکەمکەچ ەب)نێوەندگیی نێوان دەوڵەت و خەڵک(ى ترى  کىيەمانا ەک )هيگڵ(

 ندەهەب كانييەنڵاقەع ماەبن سوفلەەيف ردووەه ىەوەئ یاێڕ و هاەروەه ،ەويخش  ەب

 .گرنەردەوێسودى ل  اوازيج س تىەبەمانا و م ۆب مەڵاب گرن،ەد

 

و  نجامەرئەد و کىەشێ پ  لە ەکهاتوێپ  ەيەوەني ژ ێتو مەئ :ەوەني ژ ێتو ندىەربەکەیپ

و  کردنەشەگ كانىەمکەچ نىيناس ۆب ييەريۆ ت  کىيەتاەرەس مەکيە چوارباس، باسی

 لە دا،ەرەوەدوو ت لە اسیيس   ىەگەڵمۆ و ک نىەدەم ىەگەڵمۆ و ک نى،ڵاقەع کردنىەشەگ

 ىەگەڵمۆ ک ۆكانت ب ێڵنویمائ ىەوانگڕ  رەسلە ەکردوو مانەس تەوەڵه مداەدوو باسی

 ىەگەڵمۆ ک ۆب مانڵگيه  ىەوانگڕ  مداێيەس باسی لە هاەروەه نى،ەدەم – اسیيس  

 ردووەه ىەوانگڕ باسيشدا  تاۆک و لە ،ەکردوو ۆڤەش  نىەدەم ىەگەڵمۆ و ک اسیيس  

 ىەلگەمۆ ک نىڵاقەع کردنىەشەگ ەب ستەوەيپ(مان لەڵگي)كانت و ه  سوفلەەيف

 .ەراوردکردووەب نى،ەدەم – اسیيس  

 

 مەکيە باسی

 كانەمکەچ ییراەب کىەيەروازەد

 نىەدەم ىەگەڵمۆ و ک اسیيس   ىەگەڵمۆ ک ىەانين ڵاقەع کردنىەشەگ لە شتنەی گێت  ۆب

 ەتانيەماه  مانا و وەو ئ نەیبک كانەمکەچ رەسلە ەانیمئاكاد کىەيەس تەوەڵه ەس تی و ێپ 

 و لە داەسبا ملە ۆيەب ،ەگرتوو انەڵيه نداۆیاخ ناواخنىلە كانەمکەچ ەک نەیبکۆڤەش 

 ىەرۆ مجەب نێدوەد مانەکەوەني ژ ێتو ەب ستەوەيپ كانىەمکەچ ىەربارەد داەرەوەدوو ت

 :ەوەخوار

 کردنىەشەو گ کردنەشەگ كانىەمکەچ رەسلە نەیکەد ەس تەوەڵه مەکيە ىەرەوەتلە

 ىەگەڵمۆ و ک نىەدەم ىەگەڵمۆ ک كانىەمکەدا چ مەدوو ىەرەوەتلە هاەروەه نى،ڵاقەع

 .نەیکەد ۆڤەگش تى ش  کىەيەوێش  ەب اسیيس  

 

 مەکيە ىەرەوەت

 نىڵاقەع کردنىەشەو گ کردنەشەگ

 و لە يەمانا ەو فر یگش تگ کىێمکەچ (Development) کردنەشەگ مکىەچ

 ت،ێدكار ەب رخانەرچەو و وتنەشکێ پ  اوازىيماناى ج ۆو ب تداەبوار و باب رۆ جەمەه

 دايئابور پرسی لە ەنمونۆ ب ت،ۆڕێگەد تێندرێ ه ەد كارەب ىەس تەبەم وەئ ێییپ ەب ىەواتاک

 ىەشەگ رەسلە نیارەگیو كار  انيكان ييەتێ و کوال  كانەداهات دبوونىیاز ىەژڕێ ماناىەب

 ئاس تىەب ەس تەوەيپ دايناس  ەڵ مۆ ک بوارىلە هاەروەه ت،ێكاردەب تڵائابورى و

 ەڵەمۆ گروپ و ک کردنىڵقبو  کتريەو  نگىەماهەو ه تىيەەڵامۆ ک ییكانگيەفراوانبوونى 

 .كانەاوازيج ييەتيەەڵامۆ ک ەکيەو 

و  نكاييەاسيس   ەسۆپرس و پر  ەب ەدراوێگر داياس  يبوارى س   لە کردنەشەگ

 كانييەندەوەيو پ تەڵاسەد رمىۆ ف کردنىەشەو گ كانييەاسيس   ەکخراوڕێو  ەزراوەدام

 ەنگي ژ  ىەوەرەدەب نیاندەوەيپ هاەروەه ،ەزراوانەو دام ەسۆو پر  ەکيە وەئ وانێن لە

 ەوارب لە کردنەشەگ مکىەچ نانىێ كاره ەب اوازىيج یاێڕ . وەوەانيش  ەکييەاسيس  

 كانىەبوارلە کێبوارلە کردنەشەگ ەک نیرچاوبگر ەبلە ەوەئ ەس تی و ێپ  مەڵاب كاندا،ەاوازيج

 وەئ ەندەرچەه ت،ێبەد شیتر  كانىەبوار ىەشەئاس تى گ رەسلە رىەگیكار  گاداەڵمۆ ک

 کێرۆ جەبورى بئا ىەشەگ ەنمونۆ ب ت،ێب ەییژڕێلواز و  كاتێندەه تێشەد ييەر ەگیكار 

ئابورى  ە(، چونک١، ص٢٠١٢ ،ی)الدرمکييەاسيس   ىەشەگ رجىەشمێ پ  كانەرۆ جلە

و  ەوەمبكاتەک کىەرەد ردانىەوێستەد تێتوانئەگەرى ئەوەى هەيە ب  ۆخەربەو س زێهەب

 .وبكاتەپت رانىەشگوزۆ و خ تدارىڵەو ەد كانىيەپا

 ىەماو ۆب ەوەتەڕێ گەد کردنەشەگ مکىەچ نانىێ كاره ەب رفراوانبوونىەب تاكانىەرەس

رش تکردن بوو گوزا ۆب تریاز ىييەتاەرەس ەنانێ كاره ەب وەئ مەڵاب م،ەدوو انىيهج نگىەج

 Economic)ئابورى وتنىەشکێ و پ  (Progress Material) مادى وتنىەشکێ پ  لە

Progress) ،ەسۆپر  ناو(، دواتر لە١١، ص٢٠٠١) السروجي و اخرون 

 تەڵێد(Marthelot) تۆ ليمارس   کەو درا،ێگر ەوەکید ادىيبون  ەب كانداييەئابور

س تى )ئا شيوانەئ ،ەوەنێ کرەاديج نيەل ێس ەب ژارىەه ئابورى و پرسی ىەشەگ

ون، ( ) السروجي و اخر ندروس تىەو ئاس تى ت ستەردەب نىەمەداهات و ئاس تى خوارد
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 رانىەزشگو ۆ خ ىەشەئاس تى گ ۆب دانێپ ەشەگ مکىەدواتر چ مەڵا(. ب١٣، ص٢٠٠١

، واتا هات كارەب كانييەاسيس   ەو پرس تەاسيو س   تڵەو ەد ىەشەو دواتر گ

بەكارهێنانە سەرەتاييەكانى چەمکەکە نزیکييەکى لەگەڵ چەمکى پێشکەوتن دا هەبوو، 

 بەڵام دواتر بۆ مانا و مەبەس تى جياواز و فراوانتر بەكارهات.

( ةيلتنم )ا ماناىەب دايب ەرەزمانى ع لە ەک کردنەشەگ مکىەچ ەوييەوانەزمان ووىڕ لە

 دکردنىیاو ز كانەاوازيج ەفراوانى بوار ىەشەو گ وتنەشکێ پ  لە ييەتي بر  ت،ێد

 کوەو اسیيس   کردنىەشەگ مەڵا(، ب٢٠٢٢)بدون اسم الكاتب، كانەداهات

 اسیيس   ندانىەمی ب دگاكانىيو د ەريۆ ت  نجامىەرئەب کىيت لەۆپ – يۆس  ۆ س کىەيەش تی رهاو ەد

 کوەو رانەسو نو  ندەمی بلە کێندەه تەنانەت ،ەكانەس تی ژۆ ليۆ س  ۆ و س سوفانلەەيو ف

 يەواێيپ نصر محمد عارف( رۆ )دکت ەنمونەب وانن،ەڕ دێيل  تىەپ تىيەەڵامۆ ک کىێپرس  

 ىەشەگ نىكاەوداوڕ و  ەردیاد ەب ستەوەيپ کىێت ەباب رچىەگەئ اسیيس   کردنىەشەگ

 ۆيە(. ب٧٣، ص١٩٨١)عارف، ييەتيەەڵامۆ ک کىێزۆ د ماداەبن م لەەڵاب ،ييەاسيس  

. ەوەنۆڵي کب اسیيس   کردنىەشەگ لە دايت يەەڵامۆ ک ىەشەگ ىەوێچوارچلە ەس تی و ێپ 

 گرىەڵه اسیيس   دانىێپ ەشەگ ەک دانەيەئاراس ت وەب كانەچونۆ ب لە کێندەه هاەروەه

 کردنىەشەگ يەانوايێ( پنەکولم رێو جم ندۆ لمەئ لێ)گابر ،ييەی فراوانى و گش تگ تىڵەسەخ

 ەوانلە وتو،ەشکێ پ  ىەگەڵمۆ ک تىڵەسەخ کەڵێمۆ ک رىەبەس تەد لە ييەتي بر  اسیيس  

 رزىەب وارى،ەندێ خو ىەژڕێ رزىەب نى،يشارنش رزىەب کىەيەژڕێ كانىەتڵەسەخ

 ىەشەگ تى،يەەڵامۆ و ک ییايگرافيۆج رفراوانىەب ىەوەنڵاجو ،ەنڵاداهاتى سا

 یرزەئاس تى ب ،ندنەیاو گ ندىەوەيپ كانىۆڕەت ییوتووەشکێ ئابورى، پ  ىەنیاسازەشي پ 

، ٢٠٠٩ وام،ە)قداەگەڵمۆ ک كانىييەاسيو ناس   اسیيس   ييەچالک  لە كانەتاک شدارىەب

 کوەڵب ،ەوەتێکورتناب كانداييەاسيس   ەپرسلە نهاەت اسیيس   کردنىەشە(، واتا گ٢٣ص

 ەو گوزارش ت ەناسێپ نیگونجاوتر  يەمانواێپ  ەک ش،یتر  كانىەتەپرس و باب ۆب ەوەتێبەژدێدر

 ىەووش دايی نگليئ زمانىلە هاەروە. هاسیيس   کردنىەشەگ مکىەچ ۆب

(development)كانىەهاوكات وش مەڵاب ،ەدانێپ ەشەگ تىەواوەماناى ت ەک ەيەمان ه 

(progress) و (evolution) م( )تقد وتنەشکێ ماناى پ  ەب انيمەکيە ە: کەيەمان ه

، ٢٠٠١)هيجوت، تێ)تطور( د ندنەسەرەپ ماناىەب ەک انيمەو دوو  ت،ێد

 ەکید س تىەبەو م ەکیماناى د ۆب کردنەشەگ مکىەچ تێکرەد ەندەرچە(. ه١٧ص

 وەئ مەڵاب ،ەیفراوان و گش تگ ندىەهڕە کەڵێمۆ ک گرىەڵه ەچونک تێندرێ كارب ەب

و  تىيەەڵامۆ و ک اسیيس   ەنانێ كاره ەب مەردەبلە گرڕێ ەتێناب ييەندەهەڕەفراوانى مانا و فر

 ەو گروپ ەکيەو  ەگەڵمۆ ک ىەشەئاس تى گ ىەوەندنێ خو ۆب ىەکيەفەلسەف

و  كانەتەڵاسەد شکردنىەداب تىيەن ۆ و چ انيكان ييەندەوەيو پ كانييەتيەەڵامۆ ک

و  ییسایا ەزراوەدام تەبي تاەب دا،يكان ەزراوەو دام گاەڵمۆ ک لە كانەبردنەوەڕێب

 .كانييەاسيس  

 کەو ردنکەشەگ واەئ ن،ەیکەئ کردنەشەگ مکىەچ رەسلە ەس تەوەڵه ەمێئ  کێكات 

 ،ییابورى و مادئ ىەشەگ کەو ،یننيب ەو ئامراز د رەفاکت کەڵێمۆ ک وتىەکێو ل  بناەرمەب

 ،ارس تانىو ش لتورەک ىەشەگ نى،ييئا ىەشەگ ،ییژووێم شچونىێ وپ ەرەب ىەشەگ

 .نىڵاقەع ىەشەگ

 نىەدەم – اسیيس   کىەيەگەڵمۆ و ک ەووڕ  ەگەڵمۆ ک کردنىەشەگ تێکرەد واتا

 لە ييەتي ر ب ەگەڵمۆ ک کردنىەشەواتا گ ت،ێب ەگەڵمۆ ک ىەنیاماد ىەشەگ نجامىەرئەب

 وە، ئ(Eagleton, 2018, p36)تىيەناي چ  باتىەو خ نانێ م ەرهەب وازىێش   دراوىێگر

كارل  ىەوەئ کەو گرتون،ەڵيدا هۆيخ ناوىەهلە نانێ م ەرهەب ىلەێدۆ م وەئ ەک ەیناني چ 

(، مانىڵەئ ییاژۆ لۆ دي)ئا نداەیاکەشەهاوب ەنوسراو لە نگلسەئ کیدر يمارکس و فر 

 ەگەڵمۆ ک ییژووێم ىەشەگ وازىێش   کە)مادى( و نانێ م ەرهەب کردووىەشەگ وازىێش  

 مانێپ  ڵگيه  ىەوەئ کەو خودیا، (Marx with Engels, 1998, p58)نەکەد ناێ و

 ,Kenny, 2007)بوونڵ كام  وەرەب تێب ژووێم ىەانين ڵاقەع ىەشەگ نجامىەرئەب تەڵێد

p169) ،رەبڤێ ماکس  ىەوەئ کەو تێب تەڵاسەد ىەانين ڵاقەوعەووڕ  ىەشەگ خودیا 

 انكارىۆڕگ ۆب مزىڕە یینائاسا کىێزێه ەک ەوييەزمایو كار  تير ەن لە تێشەد ت،ەڵێماندێپ 

كاندنى تواناى ش ەک ییسایا – ەییزراوەدام کىێدروس تکردن  ۆب ێینرخەربچەو ەيەه

 انىڕ ومو حک نىڵاقەع ییسایا کىێت ەڵاسەد وەرەب تێبەه كانىييەتي ر ەن ەس نور

 زنىەم ىڕۆڵ نىڵاقەع کردنىەشەگ دايايت  ە، ک(Kalyvas, 2008, p11)کراسیۆی ب

 كانيەخلاقەئ هاەب ەب نانێ ه  ییتاۆک واتاىەب رەبڤێ لى  نىڵاقەع کردنىەشەگ مەڵاب ،ەيەه

 لە ەتيەن ڵاقەع ىڕۆڵ ییڵابا کوەڵ، ب(Lash and Whimster, 2007, p374) ييەن

 .دايتێتدارەڵاسەو د بردنەوەڕێب

 و رەنڵ و پا ندەهڕە ندانەچ کردنەشەگ ەوەبوو وونڕ  ۆب مانەوەئ داييتاۆک لە

 ىەرەوەت مەڵاب گرن،ەدۆ خلە شنەچەمەه ىەاس تڕ ئا ەک ەيەه اوازىيج رىەفاکت

 ،ييەنڵاقەع کىێپرس   تریاز کردنەشەگ ەک واتەڕ د داەيەچەرەد وەب انيکێش  ەب شکردنىي ئ 

 رىەفاکت و ندەهڕە دراوىێ( گرڵگيه  کیدر يكانت و فر  ێڵنویما)ئ شەندانەمی ب ولە

 ەب ستنەب پشت ەب سوفلەەيف ردووەو ه ن،ەگەڵمۆ ک کردنىەشەگ تىيەن ڵاقەو ع ڵقەع

 نۆیاخ كانىەزێت نى،ەدەم – اسیيس   ىەگەڵمۆ ک ىەانين ڵاقەع کردنىەشەگ

 .نەیکەد رەسلە نەیاس تەوەڵداهاتوودا ه كانىەباس لە ەک وو،ەڕ تەخس توو

 

 مەدوو ىەرەوەت

 نىەدەم ىەگەڵمۆ و ک اسیيس   ىەگەڵمۆ ک

 ىەگەڵمۆ ک نىكاەمکەچ ەس تی و ێپ  ،ەگەڵمۆ ک اسیيس   کردنىەشەگ گوزارش تکردن لە ۆب

 کوەو مەه نىەدەم ىەگەڵمۆ ک تەبي تاەب ،ەوەنەي بکيش نىەدەم ىەگەڵمۆ و ک اسیيس  

 ندىەوەيپ ێیینو ىيەڵاڕ  کوەو شيمەو ه ییسایا تىەڵاسەد دانىەڵرهەدواى س ىەگەڵمۆ ک

 ييەتي بر  ممانەردەب ەتێ د ىەوەئ مەڵاب دا،ێنو مىەردەس لە كانەو تاک تڵەو ەد وانێن 

 ىەندازەئەب کێرۆ جەب نى،ەدەم ىەگەڵمۆ ک ىەبارلە ییاڕ کيەو  نگىەهاود بوونىەنلە

 ۆب شمانی از او يج ىەناسێپ ،ەوەکردنی هزر و ب كانىەاوازيج ەو ئاراس ت وتڕەو  یمپارادا

و  ەزڵۆ و ئا ندەهەڕەفر کىێمکەچ نڵێب تێکرەد ۆيەب ،ەيەه نىەدەم ىەگەڵمۆ ک مکىەچ

 كاتێندەه ۆيەب ،ەگرتوو نەیارچاوەس ەوەكانەاوازيج ەهزر لە یشي كان ەاوازيج ەنيەل

 هاەروە. هشني ک ەيەدژ ب تەنانەدوور و ت شيكاتێندەو ه کینز  ەوەکيەماناكان لە

 ژووىێم كانىەاوازيج ەناغۆق ۆب ەوەتەڕێ گەماناكانى د اوازبوونىيج یتر کىێن يەل

 .بردنەوەڕێو ب تەاسيس   لە ۆڤر م ىەوەکردنی ب ژووىێو م تەڵاسەد

 ىەگەڵمۆ ک گوزارشتبوو لە ەک نىەدەم ىەگەڵمۆ ک مکىەچ دانىەڵرهەس تاكانىەرەس

 ييەو چالک  ييەاسيس   کىەڵێئاژ ۆڤمر  ۆس تی ر ەلى ئ ،ەوەتەڕێ گەد نۆک کىیگر  ۆب اسیيس  

، ٢٠١١ ،کۆ)چاندتێنێ ه ەکدێپ  تىيەەڵامۆ ک نىیاژ مىەکيە ىپلە كانىييەاسيس  

 انىەیمپ دگاكانىيو د ییسایا  ییاس يس   ىەگەڵمۆ ک پرسیدواتر و لە هاەروە(، ه١٢٥ل

 وکەڵب كان،ەنييخوا و ئا ۆب تەڵاسەد ىەرچاوەس ىەوەانێڕ گەو ن تىيەەڵامۆ ک

 نىیاژ تىيەڵاەمۆ هزرى و ک کىێپرس   ەبوو واوەت ،ەوەكانەو تاک ەگەڵمۆ ک ەب ىەوەدانێگر

و  رۆ ج و كانييەاسيس   لەەسەم ەب دراوبووێگر ەکەمکەچ تاكانىەرە. واتا سۆییمر 

 ،ەکييەتيەواڕە ىەرچاوەو س تڵەو ەد تىەڵاسەد تىيەواڕەو  بردنەوەڕێب كانىەوازێش  

 ملە اش تێ واتا ه  ،ەکردوو ىۆڤەكانت ش  ەک ەيەکەمکەچ ىيەمانا وەئ مانەه شەمەئ

 مکىەو چ نىەدەم ىەگەڵمۆ ک مکىەچ وانێن و ئاشکرا لە وونڕ  کىييەاواز يج داەناغۆق

نا ما مانەهەو ب ستەبەم مانەه ۆب ەکەمکەچ ردووەو ه ييەن داياس  يس   ىەگەڵمۆ ک
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 ردن لەگوزارش تک ۆب رەه نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ڵێینوردتر ب  خودیا ن،ێندرێ ه ەكاردەب

و  نىەدەم ىەگەڵمۆ ک مکىەچ ردووەه ئاشکراەو ب هات،ەد كارەب اسیيس   ىەگەڵمۆ ک

 اسیيس   ىەگڵەمۆ و ک نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ەچونک ن،یکتر ەيەب ەڵکێت  اسیيس   ىەگەڵمۆ ک

 انىەیمپ شێسروش تى پ خىۆد رەرامبەبلە ەيینوەکێپ  خىۆد مانەه

 وتنىەرکەدواى د تەبي تاەدواتر و ب مەڵا(، ب١٣٣، ل٢٠١١ ک،ۆ)چاندتىيەەڵامۆ ک

و  ،يەرماەس و پرسی تداڵەو ەد ناولە نىەدەبوارى م ئاراىەو هاتن رژوازىۆ ب ىەگەڵمۆ ک

 کىيەمانا ەکەمکەچ كان،ەمافی تاک و پرسی ت،ەاسيس  و ئابورى لە يەرماەس ۆییخەربەس

 ييەندەوەيو پ نكاەتاک وانێن  اسیيناس   کخستنىڕێ  شوناسی لە کێرۆ و ج رگرتەترى و

 ،ييەن رکوتەس تىەڵاسەد ەب انيستی و ێپ  ىەتانەو باب شەب وەئ کىيس تمات ي و س  كانيەئابور

 ەک ەيەکەمکەماناى چ مانەه شەمە(، ئ٣٥، ص٢٠٠٩و راد،  یی)عبداللهرگرتەو

 کە بنەما و هۆكارى گۆڕانى ماناى نەیکەد ىۆڤەش  باسی سێيەمدا و لە ڵگيلى ه 

 چەمکەکە ڕوون دەكاتەوە.

 مکىەواتاى چ مانەه نىەدەم ىەگەڵمۆ ک مکىەچ مجارىەکيە نانىێ كاره ەب واتا

 ەک تەڵاسەد ىەتاز رمىۆ ف گوزارشت لە ۆب شەمەبوو، ئ اسیيس   ىەگەڵمۆ ک

 ەپرس لە نهاەت ىەکەرکەو ئ تێس تەبب کەڵخ ندىەزامڕە ەپشت ب ىەکەتيەرع ەش

 ۆخلە شينەدەم نىیاژترى  كانىەتەباب کوەڵب ،ەوەتێبەکورت ن كانداييەاسيو س   یربازەس

 نۆو ج ۆسۆ)ژان ژاک ر  سوفانلەەيلى ف ەکەمکەچ ىەنانێ كاره ەب ەرۆ ج مەئ ت،ێبگر

 ینتوانە(دا دتىيەەڵامۆ ک انىەیم)پ بیێکت لە ۆسۆلى ر  ت،ێندريبە( دليم وارتيست

 کىێان ەیمپ ەپشت ب ەک نەیبکەناسێپ ەرۆ وجەب نىەدەم تىەڵاسەو د ەگەڵمۆ ک زىۆ ندێ شو

 ىەرچاوەس کەگش تى و ىەادی و بوونى ئ كانەتاک وانێن  اسیيو س   تىيەەڵامۆ ک

 ەب نىەدەم کىێاديبون  کێرۆ جە، ب(Rousseau, 1999, p135)تێس تەبب تىيەواڕە

 تەڵاسەد كانىەکيە وانێن  كانىييەندەوەيو پ كانەو تاک تەڵاسەد وانێن  كانىييەندەوەيپ

 تىەحکوم ىەربارەد کێرنج ەس ندە)چ بیێکت لە ليم ت،ێخشەبب انيش  ۆی خ

و  ندەسەپ كانەاويش   سایا: كاتەنادێ و ەرۆ وجەب تەڵاسەد ىەرمۆ ف وە(دا ئتىيەراەنێ نو

 نێشو ەنێ خرەد ەوەکەڵخ نيەللە كانەتاک نیتر ەس تی شا ن،ێکرەد رمۆ فير  كانەخراپ سایا

 ىەشەگ ۆب نێبرەدەوەڕێب كانەرکەو ئ تىييەار يرپرس  ەو ب كانەس تۆ و پ و پلە

 ینتوانە( دەوييەئازاد ىەبار)لە بیێکتلە هاەروە، ه(Mill, 2009, pp59-60)تڵاو

 گرتنەگێڕو  ەگەڵمۆ بوونى ک نىەدەم ۆب كاتەداواى د ليم ەک ەوەني زۆ بد ەنيەڵااڕ  وەئ

تاک،  كانىييەتەبي تا ييەماف و ئازاد لە ەگەڵمۆ ک ىەني ر ۆو ز  ەگەڵمۆ ک كانىەردانەوێستەد لە

 ،ەگەڵمۆ و ک تەحکوم ردانىەوێستەد وانێن لە تێدروس تب کييەنگ ەهاوس هاەروەه

 ماىەبن ەتێبب انيش  ي ک ێ ک يە رەئازادى تاک و ه لىێش  ێ پ  ۆیه ەبنەن ەک کێرۆ جەب

 نىەدەم ىەگەڵمۆ ، واتا ک(Mill, 2001, p69)نیاتر ىەوەئ ژىێس تدرەد لە گرتنڕێ

تاک  كانىيەي پاراستنى ماف و ئازاد ماىەبن رەسسازاو لە اسیيس   ىەگەڵمۆ ک لە ييەتي بر 

 داێون مىەردەسلە مەڵاب ،ەنیاماف و ئازاد وەئ رەسۆ ب ژىێس تدرەد لە گرتنەگڕێو 

 تڵەو ەد انو ێن لە خودیا كان،ەو تاک تڵەو ەد وانێن لە ىيەڵەاڕ  وەئ ۆب تۆڕێگەد ىەماناک

 ەتەڵاسەو د تڵەو ەد رەس ەفشارخستن ێییئامانج ل  ەک ەيەه كانداەڵەمۆ و گروپ و ک

 .ەنەڵامۆ و ک ەکيەتاک و  وەو پاراستنى مافی ئ رەبەس تەد ناوێپلە

 نىەدەم ىەگەڵمۆ ک دانىەڵرهەس تاكانىەرەس ەک نەیگەد ەنجامەئ وەب داييەتاۆک ملە

و  تىيەەڵامۆ ک انىەیمپ ەب ستنەپشتب ەب ییسایاو  اسیيس   ىەگەڵمۆ ک لە بوويتي بر 

دواتر  مەڵاب ،ەگەڵمۆ ک بردنىەوەڕێب نىەدەم نىيەل گرتنىۆخو لە ک،ەڵخ ندىەزامڕە

 پاراستنى رىەو فاکت کەڵو خ تڵەو ەد وانێن  ىيەڵاڕ  ۆب ەاوۆڕگ ەکەمکەماناى چ

 کىيەمانا نكاەرۆ جلە کێرۆ جەو ب كان،ەتاک و گروپ كانىييەس تی داو ێو پ  ندىەوەرژەب

 .ەرگرتووەو اسیيناس  

 مەدوو باسی

 نىەدەم – اسیيس   ىەگەڵمۆ ک ۆكانت ب ێڵنویمائ ىەوانگڕ 

و  تڵەو ەد ىەوەکخستنڕێ دووبار  ناوێپلە نىەدەم گاىەڵمۆ ک ەڕمكانت لە كانىەنوسراو

 نیرتر ۆز  ەک کەيەگەڵمۆ ک ناکردنىيب هاەروەه ،يەن ڵاقەع کىێاديبون  رەسلە گاەڵمۆ ک

 کىێت ەحکوم زراندنىەدام ەوەكانت دىيد بكات،ىلە مەراهەف رىەروەو دادپ کسانىيە

 تىەڕەبن کىيەماەبن و ربگرنەو انيكان ەماف سود لە اننبتو  مووانەه دايايت  ەک یهەب ییسایا

 ،)الکعبینىەدەم ىەگەڵمۆ ک زراندنىەدام لە ييەتي بر  ژنڕێداب نەیامافان ولە کىۆداک ۆب

 رىەروەادپد ییسایا کىيەماەبن رەسو لە ڵقەع ەب ستنەب پشتەب ە(، ک٢٦، ص٢٠١٧

 ىەگەڵمۆ کلە ييەاوازنيلى كانت ج نىەدەم ىەگەڵمۆ . کربكاتەبەس تەد کسانىيەو 

 اسیيس   ىەگەڵمۆ ک لە نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ەک ڵگيه  ىەوانەچێپ ەب ،اسیيس  

 .ەوەكاتەاديج

و  رىەش نگۆر  ەبوو ب رسامەبوو، كانت س رىەش نگۆر  مىەردەكانت س مىەردەس

 كانت لە ەويەەنگۆ س مبوو، لە تيەقلان ەو ع کردنەشەگ ماىەبن رەسلە ەک كانىەوتەکێل 

 تىەين ڵاقەع پرسی دايايو ت  ەوەوکردڵا(ى ب؟ييەچ  رىەش نگۆ( وتارى )ر ١٧٨٤)

 مىەردەس لە يەيتي بر  رىەش نگڕۆ مىەردەس تەڵێکرد، و د ۆڤەش  ىەگەڵمۆ ک کردنىەشەگ

و  ەى ئازابدروشم ۆيەربەه ،ڵقەع نانىێ كاره ەب ەب شیو ەناكامى ئ لە ۆڤمر  زگاربوونىڕ 

 .(Kant, 2013, p2)كاتەد ناێ و رىەش نگڕۆدروشمى  کوەو ەنێ ب  كارەب تۆ خ ىڵقەع

 شيوانەئ ردکەیشەگ ەدوو ئاراس ت ماىەبن رەسلە ییرئاواۆ خ ىەفەلسەف ەک داەكات ولە

 داەفيعر ەم نانىێ س ت ەدەب لە كانەس تەه رىەگیكار  ەب ىەڕ باو ەک زمونىەئ ىەئاراس ت

، ٢٠١٢ رانت،يۆ )دبووەه ڵقەع ىڕۆڵ ەب ىەڕ باو ەک نىڵاقەع ىەاس تڕ و ئا بوو،ەه

 قیەچ ەکرد ب تىيەن ڵاقەو ع ڵقەع پرسی ەبوو ک ەسوفانلەەيف و(، كانت لە٣٣١ل

 ىڵقەع ىەخنڕەو  کىيپراکت  ىڵقەع ىەخنڕە) كانىەمەرهەب لە تەبي تاەب كانى،ەوەني ژ ێتو

هاتنى  مەڵاب  نگبووەدر ەندەرچەه تەڵێماندێپ  دايکيپراکت  ىڵقەع ىەخنڕە (، لەتىەپ

 رىەبەس تەد ناوێپلە ڵقەع نگاونانىەه ۆورد ب دواداچوونىەب ۆیه ەبوو مەکيلن  ەرنێدۆ م

 هاەروە، ه(Kant, without date, p167)دروست کىەيەوەکردنی ب وازىێش  

 دراوىێپاک گر ىڵقەسروش تى ع نىي: ناسيەوا واىڕ دا ب تىەپ ىڵقەع ىەخنڕەلە

 مە، ئ(Kant, 1998, p703)تيەن ڵاقەو ناع زانىەن کەوەن ەشەهاوب کىێش تنەی گێت 

 ەب تنسەب پشتەو ب اسیيس   - نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ناولە شەشەهاوب ەشتنەی گێت 

 .تێبەد رەبەس تەد کردنەشەگ تىيەن ڵاقەع

ئازادى  رىەبەس تەد ۆب سایاحوکمى  لە يەتيبر  ەوە)كانت( لىەب نىەدەم گاىەڵمۆ ک

 ىڵقەع تۆ خ تەڵێو د كاتەد ردىەف ىڵقەع ىەشەو كانت بانگ گا،ەڵمۆ ک ۆب واوەت

، (Kant, 2013, p2)تر سانىەک ىەوەکردنی ب ۆیپاشک ەب ەبەو م ،ەنێ كارب ەب تۆ خ

.  ەوەنەبکی ب ۆت ىەگێجسانى تر لەەک تەيبدەگڕێ تێناب ەيەوەكانت ئ س تىەبەم ەک

ئازادى  ىەولە ەوەكاتەد ختەج تىيەو ي(دا نوس  ١٧٨٦) لە ەدا ک یکێوتار كانت لە

 كانەچونۆ ب ىۆڕوگڵائ ندىەوەيتر و پ وانىەئ ەڵگلە کردنيش  ەهاوب س تىی و ێو پ  ەوەکردنی ب

 باش لە کىێندامەئ کەتاک و ت،ێگرەد یئازادى ب سکىەرتەبلە تەڵاسەد لە ەگڕێ

 نگەماهەه سەک نیرتر ۆز  ەڵگو لە ت،ێبەئازادى ه نیرتر ۆز  ەک كاتەواد گاداەڵمۆ ک

، ٢٠١٦)نائب، تێبەد ەويەخلاقەئ رىەنڵ ئازاد و پا ىەادی ئ ۆیهەب شەمەئ ت،ێب

 یل مەڵاب ،خلاقیەئ یسایا ىەش تی رهاو ەد لە ەکێرۆ ج شيخلاقەئ رىەنڵ (. پا٨٨ص 

 کوەو کوەڵب ،ەوەتەستراوەبەن ەوەمێئ  كانىەس تەو ه زەح ەب ييەخلاق ەئ سایا مەكانت ئ

 ەوەزەوئا ىەگڕێو لە ييەزموونەو ئ ەیینيشێ پ  کىێشت تىەپ کىێت ەقيقەح

 .(١٦٠، ل٢٠٠٩ گلو،ەهانبە)جتێوەکەردەد
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 ییئاگا رووىەسلە ەک ەکێرۆ جەسروشت ب تىيەی و سترات تيەماه  يەواێيپ كانت

 تەنناەبوون و ت رەسەب ۆیخ ساكانىیا ەک ەيەادی ئ لە کێرۆ ج گرىەڵه ەوەمێئ 

 خلاقداەئ مکىەچ رێژلە شەمە(، ئ١٢٤، ص١٩٩٧بكات)دولوز،   ڵزا شداۆڤي مر 

 كاتەوائ خلاقەئ ەب ینخشەماناب سروشت لە ىەتيەماه  وەئ ەچونک دات،ەدێپ ەرەپ

 رەسلە ەس تی و ێپ  ەباش ک ئادابی ەب تێس تبەوەيپ (خلاقەئ فهومىەمتێگەى ئاكار )

 لە ييەتي بر  تێبەه ەک ڵابا یهاەب ەكانت تاک ۆب ەچونک ت،ێب ندەپاب ەوەانێيپ ۆڤمر 

 ۆيەب ،تێندرينادادى و بب رەمبەهلە رخوردەب کىيەماەبن کەو تێکرەد ەک خلاقەئ

 ەرەوەنبوو مووەه ۆبوو ب کييەس تی و ێپ  وتووەرکەس خلاقیەئ نىیالى كانت ژ

واتاى لى  شەمە، ئ(Kenny, 2007, P249)ەادڕ ئاست و  مانەهەب كانيەن ڵاقەع

 ەوەبكاتی  بگش تى ندىەوەرژەب ناوێپو لە ۆیخ ۆب ۆیخ تێتاک بتوان ىەوەئ ۆكانت ب

 تێتردا ب انىسەک س تىەد رێژلە ىەورزگاربكات لە ۆیخ ەس تی و ێپ  مداەکيە ىڵخالە واەئ

 ەڵگلە ەک ەيەوەئازادى تاک ئ ىەادی ئ مىەدوو نىيە. لنەربدڕیاو ب ەوەنەبکی ب اتىيجو لە

 ەک ەيەوەئ مێيەس ییپينسەپر ەبكات، و ەوەني ژ ێو تو ەوەتۆڕێ بگ چونۆ وبی تردا ب وانىەئ

و  مەکەي ىەديدوو قاع  ىيەسا رێژ و لە تێبەه نیاگونجاو ەوەکەيەب ىەوەکردنی ب

 .تێنێ ب  ستەدەب شەگش تى هاوب کىێستێ وەڵه ىەوەئۆ ب بداتڵ و ەدا ه مەدوو

 ەک كاتەد اسنێ( پتیا)مجتمع الغاكانەئامانج گاىەڵمۆ ک ەب نىەدەم گاىەڵمۆ ک كانت

 لە ییاين ڵ د ناوێپ لە ەزراوەدام ییس تورەد ییش ناۆر  رێو ژ سایابوونى  ماىەبن رەسلە

 عتماديئ  تڵەو ەد ەس تی و ێدا پ  نىەدەم گاىەڵمۆ ک لە ان،يت ڵاهاو مەرجەس كانىەپاراستنى ماف

 لىەب تڵەو ەد تىەڵاسەد ىڵو قبو  زن،ێپارەد کەڵمافی خ ەک ىەنیاسایا وەئ رەس ەبكات

 ەس تی و ێپ  نىەدەم ىەگەڵمۆ .   لى كانت کەانيكان ەپاراستنى ماف ماىەبن رەسلە ەوەكانەتاک

ئاش تى و  ەب كانەو ناچارکردنى تاک انيت ڵاهاو وانێن لە کسانيەئازادى  ماىەبن رەسلە

 تێب ەانينسان ي ئ  کىەڵەيەکردنت با مامەڵەمام تەڵێكانت د ت،ێبەد يەئازاد وەپاراستنى ئ

 تێئامانج ب کەو تەڵەيەمام وەتر، ئ وانىەئ رەرامبەب شيمەه تۆ خ رەرامبەب مەه

 وانىەادى ئئاز  ەڵگلە کسانيەئازادى  نەخاو ەنابن كانەتاک یرگەئامراز، واتا ه کەوەن

ئازادى  زگرتنىێر ەناچاربكات ب كانەتاک کوەتاو تێبەه یرعەش دىەيق ێندەه رەگەتر م

 اش تێ ه  بنەه کێسان ەک تێشەد ە(. چونک٩٧-٩٦، ص ص ٢٠١٦تر)نائب،  وانىەئ

 وانىەئازادى ئ نتوانەن خودیا خوازنەو ن ۆیخ ىڵماەک ەتێ ش تب ەی گەن انييئاكار  ادىيبوون 

 ىييەتيەاۆڤمر  وەئ ەس تی و ێتر لى كانت پ  کىيەواتاە. بنەبک اوی گێزل ڕێو  زراوێتر پار

توانست  ولە ۆییمر  تىەرامەو ک تێب ەمێئ  خىيەو با زڕێ ىەگێج ،ەدرکمان کردوو ەک

 ەکيە وەئ تنىکخسڕێ  ۆب ەکەرەبوونى، و گ هامىەم لە ەکێش  ەب ەک يەداەتيەنشال ێ ت ۆ و پ

، ٢٠٠٩ گلو،ەهانبە)جەندراوێ ه ێ پ  ەڕباو ەوەكانۆڤەمر  لىەب سایا کەو ىەانييپ ي نس  ەپر

 ەک نەیتاربکفڕە کێرۆ جەب ەس تی و ێپ  واەئ ینئازاد ب يەرواڕیاب رەگەئ ە(، چونک١٦٢ل

ئامراز  کوەو تێو ناب ت،ێب ىەکييەر ەوەختەو ب تىيەاۆڤهاوتاى خواست و ئازادى مر 

 ەس تی و ێپ  کوەڵب ن،ەیبک اندايكان ەتر و ئازادى و ماف كانىەتاک ەڵگ لە ەڵەمام

 رەه ە(، چونک١٦٢، ل٢٠٠٩ گلو،ەهانبە)جتێئامانج ب کوەو انيان ی رچاوگەبلە

 .ئامانجن نداۆیاخ رىەوهەو ج ناواخنلە

 وانێن لە ەيەه واوەت کىييەاواز يج ەک كاتەد ەوەئ ۆیكانت گفتوگ ەییخنەر ىەفەلسەف

(. كانت تێب نۆچ ەس تی و ێ)پ  خلاقیەئ انىيه( و جەنۆ دا چ عيواقسروش تى )لە انىيهج

 کەڵخ مڵاەب ت،ێب وامەردەب وزاداەف لە تێناتوان خلاقیەئ ییپينسەپر ەک يەوا اىڕ 

)طرابيشي، ننێب  ستەدەب يەماەبن وەئ انيهج ۆب نىڵاقەع جىەنهەم ىەگڕێلە تواننەئ

 کىيەەگەڵمۆ دروس تکردنى ک ۆب نىڵاقەع جىەنهەم شيکێ(. كات ٥١٥، ص٢٠٠٦

 ىەربارەد ميۆ ده ەيڤد ىەريۆ ت  مەه تێخوازەد واەئ رباسەب ەخاتەد ەرانەوەختەب

 رەوهەج ەتەچووەوورد ن کىەيەوێش  ەب ميۆ ه  ىێيەوپەب بكات،ەخنڕە ڵقەع رىەوهەج

 تىيەەڵامۆ ک انىەیمپ ىەريۆ ت  شيمە، ه(rockmore, 1993, p11)ەوڵەقەع ییڵاو قو

( وژرابو ڕێدا ەو ۆسۆو ژان ژاک ر  کۆل نۆو ج بزۆ ه ماسۆ ت نيەللە ىەکەبناغ ە)ک

 نىڵاقەع نىکردەشەگ کىيەتاەرەس کەو شوداێ پ  باسیلە ەک تڵەو ەدروستبوونى د ۆب

لى كانت  تىيەەڵامۆ ک انىەیمپ ىەوەتکردنڕە ،ەوەتبكاتڕەو  بكاتەخنڕەکرد،  نامانێ و

 کىەيەريۆ ت  تىيەەڵامۆ ک انىەیمپ ىەريۆ ت  ماىە: بنەوانلە كارۆه کەڵێمۆ ک ۆب ەوەتەڕێ گەد

 ،ەشۆڕپاساودانى ش ناوێپو لە ەکەيەريۆ ت  کوەڵب ت،ێدابيوڕ  ژووداێملە ييەکن ێ و شت  ييەتەپ

 بوونى افیم تێناتوان واەئ تێبەدا ه عيواق لە شمانەش نەچ ولە کىەيەريۆ ت  رەگەئۆ خ

 لە كانەتاک گرتنىەڵس تەد لە ييەتي بر  ىەماکەبن ەچونک ت،ێنێ لم ەبس ۆب شمانۆڕش

 ىەريۆ ت  هاەروە(، ه١١٨-١١٧، ص ص ١٩٧٩ ،ی)بدوواڕەرمانەف ۆب انيكان ەماف

 ىەکەاورچەس تريئ  ،ینب تەڵاسەد ندىەپاب ەک داتێەد کمانێنجامەئ ستەبێ گر

 کردن،ڵاكاس لە ەجگێب  تێناب واڕەرمانەلى ف مافی کێتاک  چيو ه  ت،ێب کييەرچ ەه

 ىفتار ڕە ساكانىیا ىەوانەچێپ  کردنێجەبێ ج  تىەڵاسەد ەک کێكات  شیو ەئ

  .(١١٨، ص ١٩٧٩ ،ی)بدوتێنواندب

 ەريۆ و ت  ەزێت ىەوەتکردنڕە ماناىەب تىيەەڵامۆ ک انىەیمپ ىەکۆی ب ىەوەتکردنڕە

كانت  ۆب کوەڵب دا،ەگەڵمۆ ک کردنىەشەگ لە ييەن ڵقەع ىڕۆڵ ىەوەتکردنڕەو  كانيەن ڵاقەع

 ەب اىوڕ ب تەنانەت ،ەيەگەڵمۆ ک چونىڤەشێ و پ  نگىەماهەو ه ەشەگ ماىەبن ڵقەع

 يەواێيو پ ،ەيەه ەوەشۆيي مر  نىیاژ بردنىەوەڕێو ب ساكانیا رەسەب ڵقەع تىێردارەس

 سایا مانەه موانەلى ه ەنیاسایا وەئ واەبگرن ئ ەرچاوەس ەوڵەقەعلە ساكانیا کێكات 

اتا ئارا، و  ەتێ د كانەئامانج تىەکملەەم نیا عقولەم ىەگەڵمۆ ک ەرۆ مجەو ب تێبەد

 کىەيەرکردەس رجىەشمێ پ  شەمەئ ش،ەهاوب کىيەسایا رێژلە ەییکخراوڕێو  نگىەماهەه

(، واتا ٢٦٢، ص٢٠١٢)كرم، ڵەكام کىەيەادی ئ نەخاو ەک ەندەشمۆ و ه اريش  ۆ ه

 ەوەکێپ  رىەگەئ کەڵێمۆ ک لە يەتيلى كانت بر  نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ڵێینب  تێکرەد

 ييەندەوەيپ یارائ ەهاتن رىەفاکت ەتێبەد ڵقەع هاەروەه نى،ڵاقەع کىيەماەبن رەسگونجاولە

 کوەڵب لاق،خەئ لە تێاوبڕ داب تەاسيس   ەک يەوان  ىەڕ كانت باو ۆيەب كان،ييەخلاق ەئ

 مەئ ،ەس تاوەو خلاقەئ ماىەبن رەسلە تەاسيس   ەک ىەوەئ رەسلە ەوەكاتەد ختەج

 ماىەبن ەتێبەد خلاقەئ ەچونک ،ەكانەتاک كانىەماف رىەزێو پار رەبەس تەد شەخلاقەئ

 خلاقەئ هاتوون و ەوەخلاقەئ لە ەک ینب ەنیاسایا وەئ ندىەپاب تێبەد مووەو ه سا،یا

 نىەدەم گاىەڵمۆ ک هاەروە، ه(Becker, 2004, p69)ييەتەڕەو بن هاڕە کىێبون  ۆیخ

 ەک ەيەيەکيە وەقانونى ئ تىڵەو ەو د ،خلاقیەئ - ییسایا ىەگەڕێب ەيەمافان وەئ رىەزێپار

كارى و داوأ كانيەخلاقەئ ەتاک ۆییخەربەس وانێن بكات لە نگىەماهەه تێتوانەد

 .گش تى مىەس تي س 

 مەکيە نى،ەدەم ىەگەڵمۆ ک ەنيوانڕ دوو ئاست ب رەسلە ینتوانەد ەوەكانت ىەوانگڕ  لە

ئازادى  ەب ەس تەوەي(: پالاخلاق التا سيسي)ەرانەنێ زرەدام خلاقیەئاس تى ئ لە يەتيبر 

 ەب ەس تەويە(: پقانون الحقوق)ەكانەماف یسایائاس تى  مەدوو ،ۆڤبوونى مر  ۆب کىەناو

 کردنىەەڵو مام نىەدەم ىەگەڵمۆ ک لە ەندامەئ ىەسفەو وەتاک ب كانىيەک ەرەد يەئازاد

لى  ەکەئاس ت ردووە(.  ه١٠٠، ص ٢٠١٦تر)نائب،  كانىەئازادى تاک ەب ەس تەوەيپ

 ییسایا ەاديبون  ڵقەبوونى ع بێ ەک کێرۆ جەب کردننەشەگ تىيەن ڵاقەع دراوىێكانت گر

 ەئاس ت دوو ملە ادىيبون  ىڕۆڵ ەک شڵەقەع وەئ نن،ێه ەد سەرەه شيكانييەخلاق ەو ئ

 ييەتي بر  شيراوانف یهزرى فراوان )الفكر المتسع(، هزر لە ييەتي لى كانت بر  تێنيب ەد

گش تى و  کىێديد ادنانىيبون  ناوێپلە مووانەه ىەوەکردنی ب شیەهاوب کىيەماەبن لە

 ننێب  یكارەب كانييەتەبي تا ەس تێ وەڵو ه چونۆ ب نگاندنىەسەڵ ه ۆب كانەتاک ەک کىەموەه

 ييەرانەگين  كانىەوتەکێو ل  رەکێكارت  ىەوەني زۆ د ڵیو ەه داەکید سانىەک ەڵگو لە

بوونى هاوكارى و  بێەب ە(، چونک٢٤٤، ص٢٠٠٠ لو،ي)دنەبد كانييەگش ت
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 دىنەهڕە کوەو كانييەخلاق ەو ئ ییسایا ماەبن ینناتوان ەش نەچ ولە نگىەماهەه

 .یننيبب نىەدەم ىەگەڵمۆ ک نىڵاقەع کردنىەشەگ رىەکێكارت 

، كانت مافی گش تى رىەبەس تەو د نىەدەم ىەگەڵمۆ و ک نگىەماهەه رىەبەس تەد ۆب

 رەس ەنەکەن ژىێس تدرەد كانەتاک کوەتاو تێبەناچارکردن ه لە کێرۆ ج تێبەد يەواێيپ

 واىڕ ب شيتانەڵو ەد وانێن  ندىەوەيو پ تىڵەو ەودێئاس تى ن  لە تەنانەتر و ت وانىەئ مافی

 ییکلايە ەچونک ،ەوييەانيهج کىەيەزراوەدام ىەگڕێلە ەيەناچارکراو ه کىييەئاش ت ەب

، ٢٠١٢)كرم، تێبنەد ەندانڕ د کىێخۆ د کەو نگەج ىەگەڕێب كانەشێ ک  ىەوەکردن

 ەیگڕێ لە کسانيە یئازاد یماەبن داين ەدەم ەیگەڵمۆ ک لە  يەواێيپ هاەروە(، ه٢٩٤ص

 يەيەمانا وەب شەمەو ئ تێد ستەدەب ەوەو ناچارکردن ێییمل ەرۆز  دروس تى نانىێ كاره ەب

 س نووردارکردنى کێكات  نهاەت ييەن داەکید سانىەک ەڵگلە انيکسان يە یئازاد كانەتاک ەک

 ەک ییسایا یرەندکەپاب یسایا ەوات ان،يكان ييەژ ێس تدرەد رەمبەهلە تێبەه ییسایا

 کێکردار رەه نجامدانىەئ واز لە كانەتاک ەیولە ابوونين ڵ د ۆب ننێه ەكاردەب ێییمل ەرۆز 

 نانىێ س ت ەدەب لە ەکید سانىەک لە یگرڕێ نیا ،یئازاد لە یگرڕێ ۆیه ەتێبب ەک ننێب 

 لە کێرۆ ج بوونىەن ە(، چونک٢٤٩، ص٢٠١٢)كرم، ەنۆیاخ مافی ەک ەیمافان وەئ

 نێوخڕ دا نىەدەم ىەگەڵمۆ ک كانىيەپا كاتەوائ كانەماف رىەبەس تەد ۆب تەرفەد کسانىيە

 .ەوەو گومان اريپرس   رێژ ەتێ وەبک شیەکەبوون نىڵاقەع و پرسی

 ۆب رىەوهەج کىيەماەو بن پينسەپر کەو ڵقەع رەسلە ختکردنەج اىێڕ و كانت

 ايج اسیيس   ىەگەڵمۆ ک لە نىەدەم ىەگەڵمۆ ک مەڵاب ،ەگەڵمۆ ک کردنىەشەگ

 اسیيس   ىەگەڵمۆ ک کردوىەشەترى گ کىێئاست مەڵامانا ب مانەهەب کوەڵب ،ەوەتەکردووەن

 ندىەهڕە رەسلە ختەهاوكات ج ت،ێنێ ه ەد كارىە( بكانەئامانج ىەگەڵمۆ )ک

 ۆييەر م ييەندەوەيپ دانىێپ ەشەگ ۆب ەوەكاتەد ەگەڵمۆ و ک تەاسيس   ىەانيخلاقەئ

 .كانييەتيەەڵامۆ ک ييەاسيس  

 

 مێيەس باسی

 نىەدەم ىەگەڵمۆ و ک اسیيس   ىەگەڵمۆ ک ۆب ڵگيه  ىەوانگڕ 

 ش تى و پرسیگ  پرسی كانىەتەباب ەوۆيەخ ىەروانگلە رىەش نگۆر  ىەفەلسەف ەندەرچەه

 مووەه ۆب ۆییخەربەتا ئاس تى س ەکردوو ییراەتاکگ لە رگرىەو ب کردێتاوتو خلاقیەئ

 شیو ەئ ،ەوەکرديتر ش   کىێرۆ جەب ىەپرس مەهات و ئ ڵگيه  مەڵاب ک،ێتاک 

و  تىڵاو سروشت، هاو نساني ئ  کت،ێب ۆ و ئ کتێسوب  ت،ەخود و باب ماىەربنەسلە

 کتى،ێب ۆ ئ قیخلاەو ئ کتىێسوب  خلاقیەئ كاتەد خلاقەئ دووباس لە ڵگيواتا ه  ،ەڵمۆ ک

 ەمێئ ۆ ب ەک نكاييەگش ت لەەسەو م اسیيس   پرسی ەب ەس تەوەيپ کتىێب ۆ ئ خلاقیەئ

 قیخلاەئ ردووەه هاەروەه ت،ێبەد اسیيس   – نىەدەم ىەگەڵمۆ ک پرسی دراوىێگر

 لە کىەمەه ەو ب ەس تانی و  بێەب ى(object)کتێب ۆ ئ خلاقیەو ئ ى(subject)کتێسوب 

هزر  دراوىێ، واتا گر(Hegel, 1977, p576)دانەييو کرد ەییکۆی ب ندىەهڕەدوو 

 تىێئاكار خودیا ا،نهەتەب ەوەکردنی ب تىێبوونى ئاكار ەب ینو ناتوان ن(Praxis)سيو پراکس

  .ەوەنيبب اين ڵ د ڵكام کتىێب ۆ و ئ کتىێسوب  تىێئاكار بوونىلە نها،ەتەب ەییکرد

 ۆب كانيەت يەەڵامۆ و ک اسیيس   ەپرس ( لەتىەبي و تا سیەک نىيوانڕ ) لە ەوەگواستن

 ۆب تىەبي )تا کردنىەشەگ س تىی و ێپ  لە يەتيبر  تىيەەڵامۆ ک ىەزراوەدام ۆگش تى( ب نىي)روان

(ى تڵەو ەد ۆ)تاک ب ىەوەدا گواستن ۆیناوخلە ە( ککىەموەه ۆب کىەشە)ب نیاگش تى( 

 وەئ تدا،ڵەو ەو د كانەزانێخ نیاتاک  وانێن لە ەيەه کێندەناو مەڵاب ،ەگرتووەڵه

-٩٠، ص ص ٢٠١٦)نائب، نىەدەم ىەگەڵمۆ ک كانىەزراوەدام لە يەتيبر  شەندەناو

 ىەگەڵمۆ و ک کەڵخ نىيەل ێس ۆب ەوەتڵەو ەو د کەڵخ نىيەل دوولە ەرۆ مجە(، ب٩١

 وەئ رىەکێس تپەو د تاەرەس ڵگيه  ەک ،ێینرخەچەردەو تڵەو ەو د نىەدەم

 ىڵخا ەتێبەد ەشەيەوەو گواستن رخاندنەرچەو وەئ رەه هاەروەه ،ەيەرخاندنەرچەو

 شەس تەبەم مەئ ۆب ،ڵگيلى ه  نىەدەم ىەگەڵمۆ ک لە اسیيس   ىەگەڵمۆ ک ىەوەاکردنيج

 و (رژوازىۆ ب ىەگەڵمۆ ک – Burgerlichegesselschaft) مکىەچ ردووەه ڵگيه 

(gesselsch aft - تىيەەڵامۆ ک) لە ەگوزارش ت انيمەدوو ەک ،ەوەكاتەد ايج کتريەلە 

 ىەندانەئاگام س تکردنىەه لە ەگوزارش ت انيمەکيە مەڵاب تى،ير ەن تىيەەڵامۆ ک ىەکهاتێپ 

 انيمەدوو ڵێینب  تێکرە(، واتا د٤٥، ص٢٠١٨)زعطوط و  ضيف، كانييەندەوەرژەب

 ىەگەڵمۆ گوزارش تى ک کەو نىەدەم ىەگەڵمۆ و ک تى،يەەڵامۆ ک انىەیمپ ىەکۆی ب ۆب

ى ( هاو واتارژوازىۆ ب ىەگەڵمۆ )ک مکىەچ مەڵاب ن،ەیبک ژمارەئ کخراوڕێ اسیيس  

 نیا زانێو خ اسیيس   ىەگەڵمۆ ک وانێن  ىيەڵاڕ  ەک ینبناس ییس تاێ ئ  نىەدەم ىەگەڵمۆ ک

 .ەكانەتاک

 ڵقەع ماىەبن رەسلە ەرخانەرچەو و کردنەشەو گ ەوەگواستن مەئ يەوا ێییپ  ڵگيه 

 وتنىەشکێ و پ  ەشەگ ىەخشەن ژووێو م ،ەژووێم رىەوهەج ڵقەع ەچونک ت،ێبەد

 ،ەناوێ ه  س تىەدەب ۆخەبۆ خ تاکەک ەکريف ووىی م ژوو،ێم لە ڵگيه  س تىەبەم ،ييەئازاد

 يەک ەس تەه مەکيە ،ەهاتوو ستەدەب ناغۆق دووەب ڵگيتاک لى ه  ارىيش  ۆ ه ەچونک

 و تاک يەخود ارىيش  ۆ ه مەدوو ناغىۆق مەڵاب كات،ەد رىەوروبەد ەو تاک درک ب

 ىەوەئ ۆیه ەتێبەد شەمەئ ،ۆخەربەس کىێبوون  کەو كاتەد ۆیخ بوونىەب ستەه

 نداۆ ک لە تىەبي تاەب شەمەبكات و داواى ئازادى بكات، ئ ىەکە)خود(ەب انانيداواى دانپ

 ىەوەب ەش تووەی گ کوەتاو ەوتووەرکەد دالەۆيک نەو خاو لەۆيک وانێن  ندىەوەيپ و لە

، ٢٠٠٠ لو،ي)دەييتيەساەو ک ارىيش  ۆ ه نەخاو کىێتاک  ەبكات ک انانيداواى دانپ لەۆيک

 رەسلە ەک نى،ەدەم گاىەڵمۆ ک دانىەڵرهەس ۆیه ەتەبوو شەمە(، دواجار ئ٢٦٦ص

 ڵگيلى ه  ەچونک ،ەزراوەدام گاەڵمۆ ک ۆب كانەماف واوىەت ەب ندبوونەپاب ماىەبن

 .ماف و ئازادى ۆب ەانەڕ زانس تى گ تەاسيس  

 ،ەوييەتيەەڵامۆ ک خلاقیەئ ەب ستنەوەيپ ەک ەيەه کىەرەس ادىيبون  ێس ڵگيه  لى

 زانێخ ەک يەوا ێییپ  ڵگيه  تن،ڵەو ەو د نىەدەم ىەگەڵمۆ و ک زانێخ شيوانەئ

 ت،ێبەد رەبەس تەئازادى د دايايت  ەک ييەج ۆ لۆ نتۆ و ئ تىەڕەبن تىيەەڵامۆ ک کىەيەزراوەدام

 ەس تەوەيو پ ەدروستبوو س تىی و ێپ  ماىەبن رەسلە ەک تێد نىەدەم ىەگەڵمۆ دواتر ک

و  ارانيوت ج نىيچ کەو تێگرەد ۆخلە كانەني چ  لە کەڵێمۆ و ک ەوييەئابور نىيەلەب

 ماەدوو بن رەسلە ڵگيلى ه  نىەدەم ىەڵمۆ و بازرگان و ...هتد، واتا ک رانەوەشي پ 

 ان،يكان يەستی داو ێپ  رکردنىێت ۆب نەڕێگەدەک ەتاک کەڵێمۆ بوونى ک مەکيە ،ەدروستبوو

 وانىەئەگى بگرن کێتاک  رەه كاتەواد شەمەئ ،ەتاكان وەئ وانێن  ندىەوەيبوونى پ مەوود

 نىەدەم ىەڵمۆ ک دواىلە ،كانىەئامانج نانىێ س ت ەدەب ۆب تێس تەبب یێپ انيتر بدات و پشت

 انىنێ ی دەو ئامانجى ب تێبەدروست د ەوەکگرتنيە ىەگڕێلە ەک تێد تڵەو ەد

 مە( ئ١٩، ل٢٠٠٧ ر،ەنکس تي )ل يەهاەب نەوخا یکێهاوكات بوون  ،يەگشت ندىەوەرژەب

 رىەکیر یاد تڵێب  کێئاست ەب گاتەد ڵگيلى ه  تڵەو ەد ىييەهاەب نەخاو ەبوون

 کىۆڵێ(، واتا ر ١٩٧، ل ٢٠١١ ،یینگاە)چەشي كان ييەتيەەڵامۆ ک ييەندەوەيپ یرۆ ج

 لە کێرۆ کجەو ڵگيه  ىەچونۆ ب مەئ مەڵاب ،ەيەه داەگەڵمۆ ک نىیاژ لە ەییني بنچ 

 ت،ڵەو ەد ىڕۆڵ ەییورەو گ زنىەو م تەڵاسەد ەب تەبارەس تێندريبەد وىەڕەدیاز

 کوەڵب ،ەوەتێ کرەتدڕە رەه کەن ەچونۆ ب مەئ ەوەندانەمی ب لە کێش  ەب لىەب ۆيەب

 رەسلە ۆیخ كانىەزێت کىێش  ەب ەكارل مارکس ک ت،ێزاندرەد استەڕ ب ىەکەوانەچێپ 

 ىەزێت ەوەانێڕ گەڵه رەسلە ڵێینووردتر ب  خودیا ،ەش تووڕ دا ىڵگيه  کىيکت لەیاد ماىەبن

 ىەکەچونۆ ب ىەخنڕە ،ەش تووڕ دا لییاماتر کىيکت لەیاد ۆب ىڵگيه  نىڵاقەع کىيکت لەیاد
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 ۆیک ەيەگەڵمۆ ک ەوەئ يەواێيو پ تێگرەد گاداەڵمۆ کلە تڵەو ەد ىڕۆڵ ەڕملە گليه 

 رۆ ج تەنانەو ت ەگەڵمۆ ک كانىەژێو تو ینچ ندىەوەرژەو ب كانييەتيەەڵامۆ ک ييەندەوەيپ

 کەوە(. ن١٩٧-١٩٦، لل ٢٠١١ ،یینگاە)چكاتەد یریاد شيتڵەو ەد ىەوێو ش  

و  ەگەڵمۆ ک مىەرهەب یشۆی خ تڵەو ەتر د کىيەواتاەب ت،ێبەه ىڕۆڵە وەئ تڵەو ەد

 ەتێبەد تىەيناي چ  ش بوونىەداب دايايت  ەک ەيەگەڵمۆ ک ژووىێم کىێناغ ۆق ىەوتەرکەد

 .ەيەگەڵمۆ ک وەباوى ئ کىەيەردیاد

)مجتمع كانيەستی داو ێپ  ىەگەڵمۆ ک لە ەگوزارش ت ڵگيلى ه  نىەدەم ىەگەڵمۆ ک

 ىەوەواى ئد كات،ەدێس تپەد ەوەزانێخ لە نىەدەم ىەگەڵمۆ ک يەواێيپ ڵگيالحاجات(، ه 

و  نەکەكارد زانێخ ىەوەرەد لە كانەرۆ ج لە کێرۆ ج ەب ۆخەربەتاکى س کەڵێمۆ ک

 ەكاتەد دیماعتي ئ  کێرتاک ەو ه ت،ێبەددروست  ۆب انييندەوەرژەئامانج و ب تريئ  ن،ڵێجو ەد

 ستنىەبێپشت پ ەرۆ مجەو ب كانىيەستی داو ێپ  رىەبەس تەد ۆتر ب وانىەئ رەس

عتماد متبادل( دروست درەرابەهاوب ، ص ص ١٩٩٦ جل،ي)ه كانداەتاک وانێن  لە تێبە)اإ

 لە کێش  ەب رىەبەس تەد ۆب کێتاک  ەڵەمۆ رکەه خودیا کێرتاک ە(، و ه٤٣٢ – ٤٣١

پشت  ىيەما ەبنەد انيش  ۆ هاوكات خ ستن،ەبەتر د وانىەئ ەپشت ب انيكان ييەس تی داو ێپ 

 مەه کێتاک  مووەتر، واتا ه وانىەئ ۆب س تىی داو ێپ  کەڵێمۆ ک رىەبەس تەد ۆب سترانەبێپ

 رىەربكاەو ب ریاخواز شيمەه كانييەس تی داو ێپ  رىەبەس تەد لە ەشەهاوكار و هاوب

 داەگەڵمۆ ک لە نگىەماهەه دراوىێگر ەوەکێپ  ەرۆ مجەو ب ەيەانيستی داو ێپ  ولە کێش  ەب

 .تێبەدروست د

 ييەتي ر ب ناغۆق مەکيە ت،ێگرەد ۆیخلە ناغۆق ێس ڵگيلى ه  نىەدەم ىەگەڵمۆ ک

و  ،ەوەكار ىەگڕێلە ەانيستی داو ێپ  وەئ رکردنىێت ۆتاک ب ىڵو ەتاک و ه س تىی داو ێپ  لە

 كان،يەستی و ێپ  مىەس تي س  تێنەناو د ەناغۆق مەئ ڵگيتر، ه  وانىەئ س تىی داو ێپ  رکردنىێت

 ۆیه ەتێبەئازادى د ەک ىەڕەباو وەب كانەکتا شتنىەی گ لە ييەتي بر  مەدوو یناغۆو ق

 تىێندارەپاراستنى خاو و مافی تىيەكاڵبوونى ئازادى بوونى مو  بێەو ب تىيەكاڵپاراستنى مو 

و  یگێج ەرانەروەدادپ ىەوێش  ەب كانەپاراستنى ماف تێبەد ۆيەب ،ەوييەترسەم ەتێ وەکەد

 رىەدادو ىەکەيو  رىەروەدادپ کردنىەاديپ  یناغۆق ەب شەناغۆق مەئ ڵگيه  ن،ێوبکرەپت

 تىيەدژا لە ييەتي بر  شيناغۆق تاۆك كات،ە)ممارسة العدالة و هيئة القضائية( گوزارشت د

 رى،ەروەدادپ دنىکر ەیو پراکت كان،يەستی داو ێپ  وىەڕ خستن ىەانينێرەن نانىێ كاره ەب

دواجار  ەانييندەوەرژەب وەئ ىێيەپ وەب كان،ييەک ەشەب ييەندەوەرژەب چاوکردنىڕە هاەروەه

(. ١٠٢-١٠١، ص ص٢٠١٦)نائب، ننێه ەکدێپ  شەهاوب ندىەوەرژەب ەوەکەيەو ب

 و تێس پەچەد داەگەڵمۆ کو لە كاتەد ەشەگ نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ەوەناغۆق ێس ملە

 ت،ێنێ ه ەد ستەدەب اسیيس   ىەگەڵمۆ ک لە بوونۆ خەربەو س ەوەابوونيج لە کێرۆ ج

 اسیيس   ىەگەڵمۆ و ک نىەدەم گاىەڵمۆ ک وانێن لە كاتەد اكارىيج ڵگيه  ەرۆ مجەب

 تێنى ناببوو نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ەک ەيەوەوانگڕ  ولە اكارىيج لە س تىەبە(دا، متڵەو ە)د

 ت،ڵەو ە دبوونى بێەب تێوەرناکەد نىەدەم ىەگەڵمۆ كاربكات، واتا ک تداڵەو ەدلە رەگەم

 لە ەرۆ ج وەب تڵەو ەد كات،ەد ڵكام تڵەو ەد ىەشەگ ەک ەشي ک ێ كارۆهاوكات ه

 ناوێپو لە ۆيەخەربەس خسیەش کەڵێمۆ ک ىەوەبوونۆ ک ەک تێوانەڕ د ەگەڵمۆ ک

 .تىيەەڵامۆ ک زگاىەكارى د ىەانيملە نەدەدڵو ەه انيكان ەئامانج

و  ،ننێه ەمدەرهەب اوازيج مىەرهەب كانەتاک وتوداەشکێ و پ  ێنو ىەگەڵمۆ ک لە

پشت  كاتەواد شەمەئ ان،يكان يەستی داو ێپ  ىەوەکردنڕ پ ۆب تێبەد کترەيەب انيستی و ێپ 

 ەبوو كانەمەرهەب رىۆ راوجۆ و ج ەشەو گ كانيەستی داو ێپ  دبوونىیاز ستن،ەبب کترەيەب

 ەندەرچەه ەچونک بدات،ەڵ رهەس نجاوگو  ەوەکێو پ  اوازيج ندىەوەرژەب ىەوەئ ۆیه

 تيەن ی ز  رەسلە رىەگیدواجار كار  مەڵابن، ب شەييس تەو ج کىەرەد ەانيستی داو ێپ  وەئ

 كانەبوونى ش ت کىەرەد تەڵێد ڵگيه  ىەوەئ کەواتا و ن،ێڵه ەدێتاک ج روونىەو د

 ,Hegel, 1977)ەبوون کىەناو ستی و ێپ ەب کوەڵب ،ييەبوون ن ستی و ێپ  مترەک ماناىەب

p512)وتەکێل  بێەب یننيب ەد ىەکەبوون کىەرەد ەندەهڕە اين ەت نەیمێئ  ەوەئ ە، چونک 

 اوازىيج ۆیهەب كانداييەس تی و ێپ  مىەس تي س  دواتر و لە  ۆيەب ى،ەکييەک ەناو ەندەهڕەو 

و  كارێرو ک اريجوت  کەو وتنەرکەد شيكانەرەنێ م ەرهەب ەني چ  اوازىيج نانێ م ەرهەب

 نىكاەڵەمۆ و ک ەکخراوڕێ وتنىەرکەد ۆیه ەبوو ەوتەرکەد مەبازرگان  و ...هتد، ئ

 ەب نىەدەم ىەگەڵمۆ (، واتا ک٢١-٢٠، لل ٢٠٠٧ ر،ەنکس تي )ل نىەدەم ىەگەڵمۆ ک

 ەكانيەستی داو ێپ  مىەس تي س  وتنىەرکەد ناغىۆق شيوانە:ئبووەڕ پێدا ت کىەرەس ناغىۆدوو ق

 ىئامراز  کەكار و ر،ەرابەهاوب ستنىەب کترەيە: پشت بەس تاوەو كارۆه ێس رەسلە ەک

 داەناغۆق ملە رى،ەدادو ىەکيە یناغۆق هاەروەسامان، ه كان،يەستی داو ێپ  رکردنىێت

)نائب، سایا ۆب ەاوۆڕرگەو انيكان ەماف ەک ەکهاتووێتاک پ  کەڵێمۆ ک لە نىەدەم ىەگەڵمۆ ک

 وەانى ئو سزاد ەمافان وەپاراستنى ئ لە ييەتي بر  ساشیا رکىە(، ئ١٠٣، ص ٢٠١٦

 تىەزیر ەغ ەوييەسایاسزاى  ىەگڕێلە يەواێيپ ڵگيه  ن،ەکەد چىێرپ ەس ىەسانەک

 پشتلە خلاقیەئ کىێستەبەسزادان م مەڵاب كات،ەد ۆڵنتر ۆ ک كانەتاک یل ەوەکردنۆڵەت

 هاىڕە حىڕۆ نانىێ س ت ەدەب س تىەبەمەب کوەڵلى كانت، ب خلاقەئ پرسی کوەو ييەن

 هاەروەه ،يەاهڕە ەحڕۆ وەئ ۆب دانيقوربان  ۆب ەكانەو ناچارکردنى تاک ،ەيەوەتەن تڵەو ەد

و  زانێو خ ،يەڵاو پاک و با رزەب ەک ەيەه ۆیخ خلاقیەئ تڵەو ەد ڵگيلى ه 

، ص ٢٠١٢)كرم، نيەهاڕە ەحۆر  وەئ تىێک يەئامرازى پاراستنى  نىەدەم ىەگەڵمۆ ک

 زىۆی پ ەب ڵگيلى ه  کيکت لەیاد پرسی كاتەوائ شەمەئ رە(، ه٢٩٤-٢٩٣ص 

 .بگات ۆیخ ىڵماەک ەب تڵەو ەو د ەوەتەن حىڕۆ

 ان،يان و ێن  لە ەکيەڵێاڕ  زان،ێو خ تڵەو ەدلە ەاوازيج نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ڵگيه  لى

 كانىيەگشت ەتەباب لە ەاوازيج تىەباب کىەيەوێش  ەو ب يەتداڵەو ەتاک و د وانێن واتا لە

 کێرۆ جەب مەڵاتر، ب کىيەل لە ردەف كانىيەس  ەک ەتەو باب کيەللە تڵەو ەدەب ستەوەيپ

و  كانەو تاک زانێخ ەس تی و ێپ  يەواێيو پ تێنيب ەتردا دڵابا ئاس تىلە تڵەو ەد كانەرۆ جلە

 تەخزم ەخاتەد شيكانييەز یر ەغ ەکرد تەنانەبن، و ت تداڵەو ەد تەخزملە كانەگروپ

و  نىەدەم ىەگەڵمۆ ک زراندنىەدام ۆب ەکيەماەبن ەک زانێخ يەواێيپ ەنمونۆ ب ،ەوەتڵەو ەد

 ىەسۆپر  ۆيەب ت،ێب داەگەڵمۆ و ک تڵەو ەد تەخزملە تێبەد مەڵاب ت،ڵەو ەد

 رکەئ ییرگەهاوس يەواێيپ کوەڵب ت،ێنيناب  زدارىۆ س کىەيەسۆپر  کوەو ییرگەهاوس

 تىييەر ايرپرس  ەب ەب س تکردنەه ىەوانگڕ لە ەس تی و ێو پ  ەزۆی پ کىەيەسۆو پر 

، ٢٠١٢)كرم، تێب تداڵەو ەو د ەگەڵمۆ ک تکردنىەخزم ناوێپو لە تێبگرەرچاوەس

و ئامانج  ەيياسيس   کىێخواست دراوىێگر واوەت زانێ(، واتا دروس تکردنى خ٢٩٣ص

 .تىيەزکردن ێهەو ب تڵەو ەد كانىيەپا وکردنىەپت ێییل 

 زان،ێخ ک،ەڵ)خ وانێن لە کێندەناو ىەوەني زۆ و د کيکت لەیاد دىۆ تي م  ەب ڵگيه 

 تڵەو ەد یهاڕە حىڕۆو  ییڵابالە زگارىێپار ناوێپهالەەروەه تدا،ڵەو ە( و دكانەتاک

 شڵيگيه  ەندەرچەه ،ەوەتەاکردوويج نىەدەم ىەگەڵمۆ ک لە اسیيس   ىەڵەمۆ ک ،ەوەتەن

 مەڵاب ،ەوەكاتەد ەگەڵمۆ ک کردنىەشەگ تىيەن ڵاقەع رەسلە ختەكانت ج ىەوێهاوش  

 ىەگەڵمۆ ک ەک كاتەد مانەاس تڕ ئا زێنتەو س زێت نتىەو ئ ەزێت وەووڕ  ڵگيه  تىيەن ڵاقەع

 شەمەئ كات،ەد ۆڤەش  اسیيس   ىەگەڵمۆ ک لە ۆخەربەو س زێنتەس کوەو نىەدەم

 اوازىيج ىەکۆی و ب نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ىەماناى تاز دانىەڵرهەس تاىەرەس

 .دايار يامڕ هزرى  لە اسیيس   ىەگەڵمۆ ک لە ييەنەدەم ىەگەڵمۆ ک
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 مەچوار باسی

 نىەدەم – اسیيس   ىەگەڵمۆ ک ۆب  ڵگيكانت و ه  ىەوانگڕ  راوردىەب

 ەوەکێپ  كانەرۆ جلە کێرۆ جەب مەڵاب اوازىيج کێندەه اىێڕ و ڵگيو ه  كانت

 كانىەچونۆ ب یرۆز  کىێش  ەب ڵگيه  ەچونک ،ەيەه اندايوان ێن  لە شیهزر کىييەدراو ێگر

 کردنەخنڕە ە( جا ب٣٩٩، ل٢٠٠٧)پولدى، ەناکردوويكانت ب كانىەزێت ماىەبن رەسلە

 مۆ )ت ت،ێدانان ب ماەبن کەوو  وکردنەو پت ییپش تگ خودیا تێب ەوەتکردنڕەو 

 ندەچ رەسلە ەوەكانت ەب ڵگيه  ییندەوەيپ يەواێيپ كانەناس ڵگيه  لە کێک يە( رۆ کمۆر 

 ڵگيه  ەک ەيەوەئ مداەکيە یپلە و لە ماەبن نیگرنگتر  ەک ،ەزراوەدام تىەڕەبن کىێپينس  ەپر

 ناوىەب کىڕێيەهاو  ۆب دايک ەيەنام لە کەروەه كات،ەد ڵكانت قبو ەییخنڕە ەیفەلسەف

 ييەكانت یمەس تي س  یکێش  ۆڕش ەڕێییچاو ەک تەڵێد  (schelling) نگي ل ێ ش  

(rockmore, 1993, p56) ، واتا هيگڵ دەخوازێت بنەما ڕەخنەييەكانى كانت

و  نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ەب ستەوەيپ لە ۆيەربەهلەش ێوەى نزمى وەرەرخانێکدا ببينێت، 

 يەمانا وەب ەوەئ مەڵاب ،ەيەه اندايوان ێن لە کىینز  لە کێرۆ ج ،شيکردنەشەگ تىيەن ڵاقەع

 ەک ەوەنەي کەد ونىڕ دواتر  کوەروەه تێبەن انيش  ي ک ۆو ناک اوازيج چونىۆ ب ەک ييەن

 .ەيەه انيش  ی اواز يج چونىۆ ب

 کيەڵێاڕ  کەو نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ەب ستەوەيپ لە كانىەچونۆ ب کردنىەکمۆ ت ۆب ڵگيه 

 کيکت لەیاد پرسی ەب بير ەهاوت ەک کێرۆ جەب زانداێخ نیا كانەو تاک تڵەو ەد وانێن لە

 شیو ەئ ربارخست،ەس کىەيەکۆی ب ،ەوەتێب زێنتتەو س ەزێت نتىەو ئ ەزێت نجامىەرئەو ب

لى  ەوەني چ ەد تاەرەس ڵەجو  پرسی لە شتنەی گێت  ۆب كاندا،ەش ت ناولە بووڵەجو  پرسی

 ڵگيه  کەروەه ،ەوەنەي کەديش   کتێلدانى سوب  کە( وداۆ خكانت و )بوون لە

بوون  واەئ ەيەه بوونىەک کێشت يەواێيكانت پ ،ەکردوو یكار داەاس تڕ ئا مانەهەب

 ستني ب  ىەگێڕ ەب ەيەبوونى ه يەمانواێپ  نیا یننيبەي د ەمێئ  ىەرۆ وجەب کەوەن يەداۆ خلە

-١٨١، ل ل ٢٠١١ ،یینگاە)چداۆيخ تىيەماه لە ەبوون کوەڵب نکردن،ۆ و ب شتنەچ و

و  کردۆڤەش  ەمانی دوال کىەيەوێش  ەب ىەکتێ(ى سوب داۆ خ)بوون لە مەئ ڵگي(، ه ١٨٢

 کىيکت لەیا دواتا ،ەعيواق واەئ عقولەەم شەش ت وەو ئ ،عقولەەم واەئ ەعيواق ىەوش تەوتى ئ

 شڵەو ج ىەوێو ش   ندانڵاجولە كانەواتا ش ت ن،ڵاجو ماىەبن ەتێبەد عيواق – عقولەم

 واشێه  کەوەن ەشي بازدان  ىەوێش  ەو ب تىيەناۆچ ۆب ەوييەتيەنداەچ لە انۆڕگ لە ييەتي بر 

 نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ۆيە(، ب١٨٧، ل ٢٠١١ ،یینگاە( )چىیجدر ە)تو پلەبەندى کىڕێو 

 کىێان ۆڕگ ىەش تی رهاو ەو د داەگەڵمۆ ک لە ەتڵەو ەو د زانێخ مىیدوال وکردنىەئامرازى پت

 .ەوەوونکردڕ  مانىۆ كانت ب ەک ەيەگەڵمۆ ک - کتێ(ى سوب داۆ خ)بوون لە ىەكانيکت لەیاد

 ەاديبون  ىەوەتکردنڕە بێەب تىيەەڵامۆ ک انىەیمپ ىەکۆی ب ەكانت ک ىەوێهاوش  

 ەتێبەد اهەروەو ه ژووداێم لە ييەن کێشت ىێيەپ وەب ،ەوەكاتەتدڕە ى،ەکيەن ڵاقەع

تر،  یچيه  و تێخشەبەد كانەتاک ەب ڵاسكا مافی نهاەو ت واڕەرمانەف تىيەواڕە ماىەبن

 خىۆد يەانواێيپ ەک كاتەدەخنڕە تىيەەڵامۆ ک انىەیمپ ندانىەمی ب ەوەنيەل ولە شڵيگيه 

 رەسلە ختەج ۆيەربەه ،ەيەانيئاشت نىیاژەوەکێپاکى و هاوكارى و پ  خىۆسروش تى د

 یغناۆق ۆب ەوەگواستن ۆب ەوەكاتەد یاريش  ۆ و ه کردنەردەروەو پ ڵقەگرنگى ع

 ڵگيكانت و ه  ڵێینب  تێکرەد ۆيە(، ب١٢٤، ص١٩٩٦بوون)بدوي،  شارس تانى

 ىەناغو ب  نەخەردەد تىيەەڵامۆ ک انىەیمپ ىەکۆی ب كانىەواوەنات ەنيەل ەوەکەيەب

 ،ييەن نگەماهەه واوەت شيەچون ۆ هاو ب مەئ مەڵا. بنەکەد وترەپت ەکەکۆی ب کردنىەخنڕە

 ڵگيه  کتێسوب  رىەوهەو ج کیی تافێ م  کەو كانىييەف ەلسەف ەپرسلە نۆچ کەروەه

 ڵگيه  ،ێنو کىەيەريۆ ى ت ەبناغ ەب كاتەید شيمەو ه تێگرەد كانتلە ەخنڕە مەه

 یمی گماتۆ د ۆب تۆڕێگەد یکيکلاس   یکیی تافي م  ییتەباب یمی گماتۆ كانت د ەک يەوا ێییپ 

 ەوات كات،ەد رىەیس کتێسوب  تىيەدژا ەب ەک ،ەییخنڕە ەیفەلسەف تىيڤيکت ێ سوب 

 مووەه ڵگيه  یل مەڵاب ،روونىەد کچوونىێو ت  ۆڤمر  یکیی تافي م  یهمەو ەیشاني ن 

 یرەسەو چار تێگرەد ەیرگەو ب تێگرەدۆ خلە تىيەدژا ندووي ز  یکێشت

ئەوەى كانت بۆ گۆڕينى واتا بە بۆچونى هيگڵ ، (Williams, 2017, p249)كاتەد

 ئەو چەقبەس توييەى لە پرسە مێتافییکييەكانى سەردەمى کلاس يک و باڵایی عەقڵانيەتى

نخاتەوە ناو ڕاس تەوخۆ دەما، نامانگەيەنێت بە کرانەوەى عەقڵانى بەڵکو دەیكات ئايينى

ت بۆ زکردنەوەى فەلسەفەى ڕەخنەیی كاندۆگماييەکى تر کە ئەویش بريتييە لە بەر 

 حەقيقەتێکى نەگۆڕ و چەقبەس توو، ئەم گۆڕاەنش لەبتى مێتافییكاوە بۆ بتى فەلسەفەى

 ،ڕەخنەیی كانت دەبێتە پنتێک بۆ دژايەتى سوبێکت وەک بکەرێکى ئازاد و سەربەخۆ

 واەئ ،ەوەنستەوەد کتێسوب  رەمبەهو لە ەوەرەدلە كانەدژ ەكانت ک ىەوانەچێپ ەب بەڵام

. نەبد ەکەتش  ەب ەوەمان نتىەو گر تىێندوي ش تدا ز  مانەهلە كانەدژ تێکرەد ڵگيلى ه 

 تێبزان ەیوەئ ۆوو ب" بێنو یکێکیژۆ بوو "ل ێییپ  س تىی و ێكانت پ  ەیوەتر ئ کىيەواتا ەب

 ىەکەس تەبەم کێر شەمەئ ەک وات،ڕ ب نۆچ ەوەوانەچێپ  ەب ەیکەنتێ وم يئارگ  ەنگڕە ەک

 ی"کيکت ێ ل یا"د یکیژۆ ل ەب س تىی و ێپ  ەمەئ ەوابوو ک ێییپ  ڵگيه  مەڵابوو، ب ڵگيه 

 گاكانەڵمۆ ک شيمەو ه كانەش ت مەه ە، چونک(Pinkard, 2000 ,p716)ەيەه ۆیخ

 تىيەەڵامۆ ک کىيت ک لەیاد مەڵاب ،لەۆيئاغا و ک کىيکت لەیاد کەو کدانيکت لەیاد ىەسۆپر  لە

 لە کێندەناو ەتێبەد زێنتەس ىەقەڵئ کوەو نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ەک ەکێپرس   ەگەڵمۆ ناو ک

  .ەتڵەو ەد هاىڕە حىۆر  ەییکمۆ دوا خواس تى ت ەک ەگەڵمۆ ناو ک کىيکت لەیاد

 ێینەڵ د ەک ،ەيەه اندايوان ێن لە اوازىيج لە کێرۆ ج ،چونداۆ ب کێندەهلە هاەروەه

 ژووىێم ووىڕ لە ڵگيه  ىێيەوپەب كانتلە ڵەگيه  كانىەخنڕە لە س تمانەبەم واەئ اوازىيج

 شیاواز يج ىڵخا مەکيە ،ەوەتەکردون وڵاب كانىەچونۆ و ب ەویاژ ەوەكانت دواىلە ەوەنیاژ

  تێوەکەد رچاومانەب ەيەوەني ژ ێتو مەئ مىێيەسو  مەدوو باسی نجامىەرئەبلە ەک

 :لەييەتي بر 

ى كانت ل ىێيەوپەب نىەدەم ىەگەڵمۆ ک مکىەچ ەب ینخشەماناب اوازىيج يەکەم:

 اىمەبن رەسلە زراوەدام اسیيس   ىەگەڵمۆ ک گوزارشت بوو لە نىەدەم ىەگەڵمۆ ک

 کىيەمانا رىگەڵه ڵگيلى ه  مەڵاتاک، ب كانىەپاراستنى ماف ۆب خلاقیەو ئ نىڵاقەع

و  تداڵەو ەو د زانێخ نیاتاک  وانێن بوو لە کيەڵێاڕ و  ندەناو کوەبوو، و و اسیيناس  

 ەب ستەوەيپلە هاەروەبوو. ه كانييەگروپ ييەندەوەرژەپاراستنى ماف و ب ێییئامانج ل 

 كانەکردنى تاک ناچار ەب واىڕ ب ەكانت ک ىەوانەچێپ ەب واەئ كان،ەناچارکردنى تاک نیاماف 

و  نگەجلە ەوەوتنەو دوورک نگىەماهەئاش تى و ه ەب ندبوونەبپا ۆب ەيەه تانڵەو ەو د

 رکىەئ ەوەئ يەوا واىڕ و ب ەوەكاتەتدڕە ەناچارکردن ەرۆ ج مەئ ڵگيه  ،نىێخو کىۆناک

 شتنەی گێت  ەفەلسەف ىرکەئ کوەڵب ت،ێنێپ ەبووندا بس رەسەب ۆیخ ساكانىیا ييەن ەفەلسەف

وون)كرم، ب کردنىين ڵاقەع و عقولکردنەم ۆیه ەبنەد ەک ىەنیاسایا وەب ەو درککردن

 رۆز  کىێئاست كاتەداواد ىۆڤمر  كانت لە ىەوەئ ڵگيه  اىەڕ (، ب٢٩٤، ص٢٠١٢

 تەزیر ەكانت سروشت و غ ڵێینب  تێکرەد كانەرۆ جلە کێرۆ جەو ب ەيەو ناواز زنەم

 يەماەبن مەئ رەسلە رەه ت،ێگرەد ەديناد خودیا كاتەدی بلە ۆڤمر  تىيەرجس  ەو ن

رپاکى و ئاكا ىەشێ ک  تەڵێو د كاتەد ەخنڕەكانت  ىل رزەب خلاقیەئ پرسی ڵگيه 

 تارىفڕەو  ۆڤو مر  خلاقەئ پرسی تێخوازەد ەک ەيەوەكانت ئ زنىەم اتىيخلاقەئ

 و شۆڤيمر  ڵگيلى ه  مەڵاب ن،یبگر  رچاوەبلە (noumenon)ەني م ۆ ن کەو ۆڤمر 

 ەوانێپ  شداي وون ب لە رە( و هانيهناو بوون )بوونى ج ىەردیاد لە کنێش  ەب یشي كان ەفتارڕە

 کەو خلاقەئ پرسی رەگەئ ۆخ ڵگيه  واىڕ بەب ت،ێکرەد ۆب انينگاندن ەسەڵ و ه

 ۆییمر  ىەني م ۆ ن رەس کىێرەکێكارت  کەسزا و پرسی ینناتوان واەئ نیربگر ەو شەني م ۆ ن
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 ىەردیاد لە فتارڕە لە ييەتي بر  ىەکەرکە، واتا سزا ئ(Solomon, 2004, p199) یننيبب

 کىەناو ادىيبون  س تكارىەک ئامرازى دەو کەوەبوون( ن کەو انيهناو بوون)ج

 ەوەكاتەد ايج نىييئا خلاقیەئ پرسی لە نىەدەم ىەگەڵمۆ ک پرسی شەمەئ رەه ،ۆڤمر 

 .يەماەو بن ندەسەلى كانت پ ەک

 يەوا واىڕ كانت ب ن،ەکەد داەگەڵمۆ ک تاکى ئازاد لە باس لە کێكات  هاەروەه دووەم:

داواى  كانييەلاق خەئ ساڕێ  ەک تێنەيەبگێ ج ەب ەركانەئ وەئ تێتوانەئازاد د ىۆڤمر  نهاەت

و  تێنەد تریاز کێنگاوەئازاددا ه ىۆڤمر  ىڕۆڵ لە ڵگيه  مەڵاب نن،ێپ ەسەی و د نەکەد

 وانىەئ كانىيەن ڵاقەع ەس تەبەئازادى و م ەدان ب تواننەد شني كان ەئازاد ۆڤەمر  نهاەت يەواێيپ

 پرسی ەئازاد ک ىەکید کىۆڤێمر  س تىەبەم نیتر يت ەڕەبن شەوانلە ن،ێتردا بن

اد ئاز  رىەوەبون کوەتردا و وىەئە، واتا داننان ب(Williams, 2017, p291)ەانانيدانپ

 .نىڵاقەو ع

 ىەگەڵمۆ ک پرسی رەمبەهكانت لە لە ڵگيه  دىيد اوازىيج یتر کىێن يەل سێيەم:

 يەواێيپ ڵگيه  ،ەوييەار يش  ۆ ه پرسی ەب ەس تەوەيپ داەيەگەڵمۆ ک وتاک لە ىڕۆڵو  نىەدەم

 ینزان کداێت كالە یاريش  ۆ ه ۆب ەکێو شت کێپرس   ەيەئاماد داۆيخ کتێب ۆ ئ ناولە ىەوەئ

 ,Ciccariello, 2022)ەکى ترێسات  دراوىێگر یاريش  ۆ ه بوونىەتيڤي کت ێ ب ۆ ئ نیا

p267)باو  خىۆد ەب دراوێو گر ژووداێم لە فتارڕە ىەرچاوەس کوەو شيني، واتا زان

 شوداێ پ  لە کەو مەڵاب دا،ەگەڵمۆ ک لە ۆییمر  ىەکرد ماىەبن ەب تێبەو د تێبەدروست د

 ولە يەاو ێيپ ڵگيه  هاەروە. هەپاک خلاقیەو ئ ڵقەع دراوىێلى كانت گر نیمانيب 

 ،ەانييئاگادار ۆ خ کىييەئازاد ەبوو یاريش  ۆ ه واەئ وتەرکەد ەنیائازا ەب ژووێم ەک ىەوەسات

 ييەيەار يش  ۆ ه وەئ ىەماکەبن ەک (stoicism)می سۆی س ت تێگوترەدێيپ شييەئازاد مەئ

 ۆب تێبەه تىيەو ماه  رەوهەج ەکێشت نهاەت شىۆیو خ ەيەوەکردنی ب رىەوهەج ەک

 تو ەسوکەڵ ه داۆيخ ادىيبون  لە یاريش  ۆ ه ەک ىەيەوێش   وەب شەمەئ ،یاريش  ۆ ه

 ىەکەشاراو ەويد مەڵا، ب(PIPPIN, 2011, p96)ەوەرەکی ب کىێس  ەک کوەو كاتەد

 هاىڕە حىڕۆ کوەو و ەژووێم وتىەکێل  کىێپرس   تێوەکەردەد ڵگيلى ه  کەو

 .تێوەکەردەد ەکەمەردەس

 باسکردنى ييەتي بر  ،ڵگيه  اسیيس   ەیفەلسەف لە شەب نینگتر ي گر  ڵێینب  تێکرەد

 لە نر ێدۆ م تىڵەو ەد ،ەدووان وەئ وانێن  ەیوەاکردنيو ج تڵەو ەو د نىەدەم ەیگەڵمۆ ک

 انڕ داب یانام ەب ييەاكار يج مەئ ،نىەدەم ەیگەڵمۆ ک لە ەاوازيج دايت ەواوەت ۆییخەربەس

 ەک رن،ێدۆ م تىڵەو ەد لە ەکێناغ ۆسات و ق نىەدەم یگاەڵمۆ ک کوەڵب ،ييەن انڕ و پچ

 ىەگەڵمۆ ک ڵگيه  ن،ەیبگێت داڵيگ ي ه  یکيلکت یاد یمەس تي س  ەیوێش   لە تێتوانرەد

 تىڵەو ەد) اسیيس   ىەگەڵمۆ ک يەواێيو پ ەوەكاتەاديج نىەدەم ىەگەڵمۆ ک لە اسیيس  

 ەیگەڵمۆ ک لە بوونىۆ خەربەس شێيەپ مەو ب ييەنەدەم ەیگەڵمۆ ک رووىەس ( لەرنێدۆ م

 نىەدەم ەیگڵەمۆ ک لە رزترىەب یکێئاست نگاوەه ەب نگاوەو ه كاتەد رەبەس تەد نىەدەم

 ىەلوتک تڵەو ەد ڵگيه  چونىۆ بە(، ب١١٢، ص١٣٨٨)نقوى، تێخشەبەدێپ 

 ەوۆڤەر م تىيەشارس تان  تاىەرەسلە رەو ه ۆييەمر  ژووىێم ىەانين ڵاقەع کردنىەشەگ

سروشت  یۆهەب شيكانۆڤەو مر  ها،ڕە بوونىڵ كام  وەرەب ەکردوو کردنەشەگ ەب س تىەد

 کەوەن نەدەدێپ  وامىەردەب انين یاژ نەکەدەشەگ تداڵەو ەد ناولە نۆیاخ نوسیەو چار

 ن،ێنجەبگ داەڵيگلە تێبەو د ييەناچار  کىێت ەڵاسەد تڵەو ەد تێانوابێيپ ەک ىەوەئ ۆیهەب

 دايت يەاۆڤر م ادىيبون و لە ژووێم ناولە نىڵاقەع کىێرەوەبون کەو تڵەو ەد ەچونک کوەڵب

، واتا بكات ۆیسروش تى خ لە یرگرەب ەک ەئازاد ەوكاتەئ شۆڤيمر  كات،ەد ەشەگ

 تێتوانەد تداڵەو ەد لە نهاەت شۆڤيمر  ،ەتڵەو ەد ەفراوانتردا بكات ک کىێن یاژ لە یشدارەب

 هاەروە(، ه٤٠٠، ل٢٠٠٧)پولدى، تێنێ ب  ستەدەب ۆیخ ىەانين ڵاقەبوونى ع

مجتمع )كانييەس تی داو ێپ  ىەگەڵمۆ ک لە ەگوزارش ت ڵگيلى ه  نىەدەم ىەگەڵمۆ ک

)مجتمع كانەئامانج گاىەڵمۆ ک کوەو نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ەكانت ک ىەوانەچێپ ەالحاجات(،  ب

و  كانييەس تی و داێپ  انىۆڕو گ دبوونیاز يەواێيپ ڵگيواتا ه  كات،ەد( گوزارشت تیاالغا

 نى،ەدەم ىەگەڵمۆ دروستبوونى ک ۆیه ەتەبوو ەانيستی داو ێپ  وەئ ۆب ۆڤمر  كانىەخواس ت

 کىيەڵێاڕ و  ييەاسيناس   کىێت يەماه  گرىەڵه نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ڵگيلى ه  ۆيەربەه

 ىەگەڵمۆ ک مەڵاب تدا،ڵەو ەو د كانەتاک وانێن لە ەكانەو ماف كانييەندەوەرژەپاراستنى ب

 ييەش تگ  ەئامانج دراوىێگر ۆوخەاس تڕ لى كانت  كانەئامانج ىەگەڵمۆ ک کوەو نىەدەم

 گرىەڵو ه سیايس   واوەت کىێت ەو باب سپر  ەتێبەو د تێبەد كانيەن ڵاقەو ع خلاقیەئ

 .اسیيو ئامانجى س   ندەهڕە

 ىەگەڵمۆ ک کەو نىەدەم ىەگەڵمۆ )ک پرسی لە كاتەكانت د ىەخنڕە کێكات  ڵگيه 

كانت  تەڵێد ۆيەب ت،ێنێ نگ ەسەدەڵه ەوانێپ  مانەهەب شیئازاد پرسی واە( ئكانەئامانج

ئازادى  لە ەني ق ەاس تڕ  کىێع ي واق  کەو ەچونک ،ەئازادى کردوو ەیانيڤت ەگێن  کىەيەناسێپ

 رىیاو خواز يەڵابا کىەيەو نمون امانجئ شیئازاد ەوابووێيپ کوەڵب ،ەويوان ەڕ ن

 مکىەچ ۆكانت ب ىۆڤەش  ەک ەيەرۆ وجەب ەوڵەگيه  لىەب شەمەئ ،ینربوونەبەس تەد

 ەتێ (، و ناچ ٤١، ص١٩٩٦)بدوي، ناكاتەڕپێت كانييەردەف ەخواس ت ئازادى لە

 تىەزیر ەو خواست و غ تێبەتاک د تىەزیر ەخواست و غ دراوىێگر کوەڵب ،ەوەعيواق

 .ەاوۆڕخودى و گ تىەباب ەچونک تێناب رەبەس تەد شيتاک

 

 نجامەرئەو د ییتاۆک

 وانێن  یندەوەيو پ ەگەڵمۆ ک ىەانيشارس تان  بردنىەوەڕێو ب نىەدەم ىەگەڵمۆ ک پرسی

و  ڕمش توم ىەگێج ەوەنۆ کلە ،ەگەڵمۆ ناو ک كانىەاوازيج ەڵەمۆ و گروپ و ک ەکيە

 ۆيەربەه ،ەويوان ڕ  انێيل  ەگەڵمۆ ک کردنىەشەگ وتىەکێل  کوەو و ەبوو ندانەمی ب ۆیگفتوگ

ئابورى  ماىەنب  کەو ەوەتەوۆڵيک نەیاگەڵمۆ ک کردنىەشەگ ماكانىەبن لە مەه ندانەمی ب

 نىكاەئاس ت شيمەو ...هتد، ه نىڵاقەو ع لتورىەو ک تىيەەڵامۆ و ک ییژووێو م

 انىەیمپ ندانىەمی ب ۆب ەوەنۆ ک کىیهزرى گر  لە ەكارکردوويش   نەیاگەڵمۆ ک کردنىەشەگ

 .س تاێ و تائ  تيەن ڵاقەو ع رىەش نگۆر  مىەردەو س تىيەەڵامۆ ک

 ۆيەب ،ەداو ەگەڵمۆ ک کردنىەشەگ كانىەئاس ت ەب نیااوازيماناى ج كانەوەنۆڵي کێل 

 ،ییسایاو  ەییزراوەدام وەووڕ  رخاوەرچەو و کردوەشەگ اسیيس   ىەگەڵمۆ ک تاداەرەسلە

 نىيرهز  یتریاز ىەشەگ ەدواتر و ب مەڵاب ،ەگوزارشت کراو نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ەب

 نەیاکيەر ەه و ەوەتەاکراويج اسیيس   ىەگەڵمۆ ک لە نىەدەم ىەگەڵمۆ ک مکىەچ ندانەمی ب

  .ەدراوێپ  نۆیاخ اوازىيماناى ج

 ىەگەڵمۆ ک نىڵاقەع کردنىەشەگ ەب ستەوەيپ ندانىەمی ب نیرتر یاد لە ڵگيو ه  كانت

 ییتاۆکلە ۆيەب ،ەوەتەکردوو وونمانڕ  داەيەوەني ژ ێتو ملە کەبوون و اسیيس   نىەدەم

 :لە ینتي بر  انينيگرنگتر  ەک کێنجامەرئەد ندەچ ەب نەیگەد مانداەکەوەني ژ ێتو

 ماىەنب  کەڵێمۆ ک دراوىێگر ەگەڵمۆ ک کردنىەشەگ ەوەسوفانلەەيف ىەوانگڕ  لە

 .نىڵاقەو ع ییژووێم لتورى،ەئابورى، ک ماىەبن کەو ەاوازيج

 ىڵقەع ادىيبون  انىۆڕگ لە ييەتي بر  اسیيس   – نىەدەم ىەگەڵمۆ ک نىڵاقەع کردنىەشەگ

 .كانييەتيەەڵامۆ و ک اسیيس   ەبردنەوەڕێو ب كانييەندەوەيپ

 ىەگەڵمۆ ک ۆب اوازيماناى ج دانىەڵرهەس ۆیه ەتەبوو نىڵاقەع کردنىەشەگ

 ىەگەڵمۆ ک ەب کردوەشەگ اسیيس   ىەگەڵمۆ ک سوفانلەەيف لە کێندەه کردو،ەشەگ

 نىەدەم ىەگەڵمۆ و ک اسیيس   ىەگەڵمۆ تر ک کىيەواتاەب ن،ەکەگوزارشت د نىەدەم
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 ەوەتر ندىەمی ب کێندەه لىەب مەڵاب ن،یال لە ەيەه انيت يەمانا و ماه  مانەه

 .ەاوازيج اسیيس   ىەگەڵمۆ ک لە نىەدەم ىەگەڵمۆ ک

 نىەدەم ىەگەڵمۆ ک لە ختە)كانت( ج رىەش نگۆر  مىەردەس نىڵاقەع سوفیلەەيف

 خلاقیەو ئ نىڵاقەع ماىەبن رەسو لە کردوەشەگ اسیيس   ىەگەڵمۆ ک کوەو ەوەكاتەد

 ىەگەڵمۆ ک لە ييەتي لى كانت بر  نىەدەم ىەگەڵمۆ واتا ک كان،ەئامانج ىەگەڵمۆ ک وەووڕ 

 .اسیيس  

 اىێڕ و ڵگيه  ،اسیيس   ىەگەڵمۆ ک لە ەاوازيج ەوڵەگيه  لىەب نىەدەم ىەگەڵمۆ ک

 كاتەد زىاوايج مەڵاب ،ەگەڵمۆ ک کردنىەشەگ ماىەبن کوەو تيەن ڵاقەع ەب دانيگرنگ

 ىەگەڵمۆ ک کوەو نىەدەم ىەگەڵمۆ ک ،اسیيس   ەیگەڵمۆ و ک نىەدەم ىەگەڵمۆ ک وانێن لە

 یهاڕە حىۆر  کوەو تڵەو ەد لە ەاوازيج ەک كاتەگوزارشت د كانييەس تی داو ێپ 

 .ىەکەمەردەس

 ماىەنب  کوەو تيەن ڵاقەع ەگرنگى ب انيردووک ەه ڵگيكانت و ه  ىەوەئ اىێڕ و

 ۆب اوازيو ماناى ج اواز،يج نجامىەرئەد ەب نەگەد مەڵاب ن،ەدەد ەگەڵمۆ ک کردنىەشەگ

 ىەگەڵمۆ ک مانەه نىەدەم ىەگەڵمۆ لى كانت ک ەک چنن،ەد نىەدەم ىەگەڵمۆ ک

 ڵگيه  لى مەڵاب ،خلاقیەئ – نىڵاقەع کردوىەشەگ کىێئاستەب مەڵاب يەاس  يس  

و  تڵەو ەد ىەزێت وانێن لە کەيەزێنتەس کەو تدا،ڵەو ەو د کەڵخ وانێن لە ەکێندەناو

 .کداەڵخ ىەزێت نتىەئ

 

 كانەرچاوەس

 زمانى کوردى ە: بمەکيە

 کوردى ۆب دراوێڕ رگەو بیێکت

 یۆزانک ىەفەلسەف شیەب ،مالیەج تاەو ئازادى، و.ع تەڵاسە(، د٢٠٠٩) ،ینرام گلو،ەهانبەج

 .رێولەه نى،یاموکر یزگاەو د نیدەلحەس

 ل،يل ەخ ديجەم وايو.ه  ،اسیيس   ندنىەسەشەگ كانىەس تەربە(، ب٢٠٠٩) لی،ەبدولعەع وام،ەق

 .رێولەه نى،یاموکر ىەوەوکردنڵاو ب ەوەني ژ ێتو زگاىەد

خزر  وسفيو. ،ڵقەئ تىڵەو ەد ۆب ەوەتخووازەڵاسەد تىڵەو ەد (، لە٢٠٠٧) مال،ەک پولدى،

 .رێولەه ان،ێڕ رگەو زگاىەچوپان، د

 ىەو.كامران محمد پور، چاپخان ،اسیيس   یهزر ندانىە(، خواو٢٠٠٧و، ) ینل ر،ەنکس تي ل 

 .رێولەه ت،ەڵاژهڕۆ

 تىيەراەبەوەڕێب ردى،ەه ینبڕێ و. دراو،ێڕ رگەو کىێکستێ ت  ندە(، چ٢٠١١) ک،ێرەنوس ندەچ

 .مەدوو ییکوردس تان، چاپ مىێرەه ان،ێڕ رگەو ىەخان

 ،تىيەەڵامۆ ک ىەگرانەخنڕ  کىەيەوانگڕ  دادى؟ێب  نیا(، داد ٢٠١١) هرام،ەب اريوش   ،یینگاەچ

 .مانىێسل  مدى،ەح یخشەچاپ و پ زگاىەد

لى ع ديو.أ حمد س   وى،يد نۆتا ج ەوەنۆ فلاتەئلە ەفەلسەف ژووىێ(، م٢٠١٢، ويل، ) رانتيۆ د

 .مانىێسل  ان،ێڕ رگەو ىەخان رزنجى،ەب

 بیەرەع زمانىە: بمەدوو

 بیەرەع بیێکت

 .، بیوت٣(، معجم الفلاسفة، دار الطليعة، ط٢٠٠٦جورج، ) طرابيشي،

(، التنمية الاجتماعية المثال و الواقيع، مركز نشر ٢٠٠١طلعت مصطفى و اخرون، ) السروجي،

 .و توزيع الكتاب الجامعي، جامعة حلوان

(، امانويل كانت: فلسفة القانون و الس ياسة، الناش: وكالة ١٩٧٩عبدالرحمن، ) ،یبدو

 .المطبوعات، كويت

عند هيجل، المؤسسة العربية للدراسات (، فلسفة القانون و الس ياية ١٩٩٦عبدالرحمن، ) بدوي،

 .و النشر، بیوت

وء دراسة نقدية مقارنة في ض –الس ياس ية المعاصرة  ةيالتنم  نظریات (،١٩٨١نصر محمد، ) ،عارف

 .المنظور الحضاري الإسلامي، دار القارئ العربي، القاهرة

 .رةنشر، القاهللترجمة و ال  ةيالفلسفة الحديثة، کمات عرب  یخ(، تار٢٠١٢) وسف،ي كرم،

 بیەرەع ۆب دراوێڕ رگەو بیێکت

مام، مكتبة مدبولی، الجزء ١٩٩٦ج.ف، ) جل،يه  مام عبدالفتاح اإ (، أ صول فلسفة الحق، ت.اإ

 .الاول، القاهرة

(، فلسفة كانط النقدية، ت: اسامة الحاج، المؤسسة الجامعية للدراسات ١٩٩٧جيل، ) دولوز،

 .و النشر و التوزيع، بیوت

(، نظرية التنمية الس ياس ية، ت: أ .د.حمدي عبدالرحمن و د.محمد ٢٠٠١ارد، )شريت  هيجوت،

 .عبدالحميد، المركز العلمي للدراسات الس ياس ية، ال ردن

(، التفكی الس ياسي و النظرية الس ياس ية و المجتمع المدني، ت.ربيع وهبة، ٢٠٠٠) فن،يست لو،يد

 .منتدى مكتبة الاسكندرية، القاهرة

 زانس تى ىەوەني ژ ێتو

(، مفهوم المجتمع المدنى عند كانط و هيغل، المجلة الس ياس ية ٢٠١٦احسان عبد الهادى، ) نائب،

 .٣٤-٣٣و الدولية، جامعة المستنصرية، عدد 

 اسیيالاس تقرار الس   و دورها فی يەاس  يالس   يە(، التنم ٢٠١٢) د،يبن سع  نیمابن سل على ،یالدرمک

اجس تی غی منشورة التى قدما في (، رسالة م٢٠١٢ـ  ١٩٨١في سلطنة عمان )

 .جامعة الشرق الاوسط

(، مفهوم المجتمع المدني بین التا صيل النظري ومشكلة ٢٠١٨کثوم و  ضيف، ال زهر، ) زعطوط،

، جامعة قاصدي ٣٣المرجعية، مجلة الباحث في العلوم الانسانية و الاجتماعية، عدد: 

 .مرباح ورقلة، الجزائر، مارس

)كانت( الاخلاقية، مجلة اداب المستنصرية،  ةي(، جمهور٢٠١٧) ة،یمرى رح محمد سما ،الکعبی

 .، کية الاداب في الجامعة المستنصرية٧٧عدد  – ٤١المجلد 

 تێرنەنتيئ 

معلومات حول التنمية الشاملة للمجتمع،  3لغة واصطلاحا... ةياسم الكاتب، ماهو مفهوم التنم  بدون

 :، متاح على رابط التية٢٠٢٢\٦\٣٠تاریخ زیارة:  ا،يأ راب  دياإ 

https://bit.ly/3AexMKy . 

 زمانى فارسی ە: بمێيەس

 فارسی بیێکت

(، متافیيك و س ياست: تمایز جامعە مدني و دولت در فلسفە س ياسي ١٣٨٨غلامرضا، ) نقوى،

، دانشگاه أ زاد اسالمي تهران، شماره هش تم  ،اسیيعلوم س   هگل، فصلنامە تخوصصی

 .ىيی تهران، پا

 

 زانس تى ىەوەني ژ ێتو

توسعة  ی(، روند تحول و موانع ساختار٢٠٠٩ ساني ن  –)مارس  وز،ی محمد و راد، ف ،ییعبدالله

 ەدورة دهم، شمار ران،یا ش ناسیەجامع (، مجلە١٣٠٤-١٣٨٢)رانیدر ا اسیيس  

 .١٣٨٨ نی، تهران، فرورد١

 یینگليئ زمانىە: بمەچوار

 ىی نگليئ بیێکت



 مجلة جامعة التنمية البشرية  54

JUHD  |  https://doi.org/10.21928/juhd.v9n2y2023.pp44-54 

Kalyvas, Andreas, (2008), Democracy and the Politics of the Extraordinary 

- Max Weber, Carl Schmitt, and Hannah Arendt, Cambridge 

University Press, Cambridge and New York. 

Kenny, Anthony, (2007), Philosophy in the Modern World, Oxford 

University Press, Oxford and New York. 

Becker, Don, (2004), Kant’s moral and political philosophy, in book: same 

of writers, Routledge History of Philosophy: Volume 6: The 

Age of German Idealism, Edited by: Robert C.Solomon and 

Kathleen M.Higgins, Routledge, London and New York. 

Mill, John Stuart, (2009), Considerations on Representative Government, 

THE Floating Press, without place. 

Mill, John Stuart, (2001), On Liberty, Batoche Books, Canada. 

Marx, Karl with Engels, Friedrich, (1998), the German ideology, 

Prometheus books, New York. 

Pippin, Robert B, (2011), Hegel on self-consciousness, Prinseton University 

Press, Prinseton  and oxford. 

Williams, Robert R, (2017), Hegel on the Proofs and the Personhood of 

God - Studies in Hegel’s Logic and Philosophy of Religion, 

Oxford University Press, Oxford and New York. 

Lash, Scott and Whimster, Sham, (2007), max weber – rationality and 

modernity, Routledge, London and New York. 

Eagleton, Terry, (2018), why Marx was right, Yale university press, New 

Haven and London. 

Pinkard, Terry, (2000), Hegel A Biography, Cambridge University Press, 

Cambridge and New York. 

Rockmore, Tom, (1993), before and after hegel – a historical introduction 

to Hegel’s thought, university of California press, Berkeley – 

los angeles- London. 

 ىی نگليئ ۆب دراوێڕ رگەو بیێکت

Hegel, G.W.F, (1977), the phenomenology of spirit, translated by: 

A.V.Miller, Oxford University Press, Oxford and New York. 

Kant, Immanuel, (2013), Answer the question: What is Enlightenment?, 

Translate by: Daniel Fidel Ferrer, Free unlimited distribution, 

without place. 

Kant, Immanuel, (without date), critique of practical reasons, Translated 

by: Lewis White BECK, A LIBERAL ARTS PRESS BOOK, 

New York. 

Kant, Immanuel, (1998), Critique of pure reason, Translated by: Paul 

Guyer and Allen W. Wood, Cambridge University PRESS, 

Cambridge and New York. 

Rousseau, Jean Jacques, (1999), the social contract, translate by: 

Christopher Betts, oxford university press, oxford and New 

York. 

 تێرنەنتيئ 

Ciccariello, G, from Hegel to Marx - Can Dialectics Break Bricks?, 

Sojourner Truth Organization, without place, visit date: 

5\7\2022, p267, for detail see this link: 

https://www.pdfdrive.com/from-hegel-to-marx-

e19136206.html .  

 

 

 

 
 

 

 



 مجلة جامعة التنمية البشرية  55

 

 مجلة جامعة التنمية البشرية

 juhd.v9n2y2023.pp55-62/10.21928(؛ معرف الكائن الرقمي: 8عدد الصفحات ) ( ؛2023)2، العدد 9المجلد 

لثاني  18؛ قبُل في  2022كانون الاول 10ورقة بحث منتظمة: أُس تلم البحث في 
 
 ؛2023نيسان  17نشُرت في  ؛ 2023كانون أ

     adil.muemen@univsul.edu.iq البريد الإلكتروني للمؤلف :

بداعي النسبية . هذه مقالة الوصول عارف مؤمن ەعادل حم 2023©حقوق الطبع والنشر   .0CC BY-NC-ND 4 -اليها مفتوح موزعة تحت رخصة المشاع الإ

ای ر  ئەم توێژينەوەيە بەناونيشانی )كاریگەرێتی فەیس بوك لەسەر پێكهاتنی - پوختە

 (، باس لە دوو گۆڕاو دەكات كەخوێندكارانی زانكۆی ستتتتلێەنی بە ەوونە گشتتتت تی

ئەوانيش فەیستتتتت بوك و رای گشتتتتت تر، ڕادەی كاریگەرێتی يەكەم لەستتتتتەر دووەم 

دیاردەكات، ئەویش لەرێیپ دابەشتتتتكردنی فۆرمپ رایرستتتت يەوە بەستتتتەر ستتتتام  پ 

تی ديدێك توانيوێ توێژينەوەكەدا، بەئامانجپ وەڵامدانەوەی یرسی: ئایا فەیستتتتت بوك

رت ستتتتتەبارەت بە بابەتێكپ دیاریكراو كە  ماوەرێكپ دیاریكراو بستتتتتتازێن لی جە

لەوەوپرش هيچ زانيارييەك نەبووبرت لەسەری، یان هەبووبرت بەڵام پەرت و بڵاو 

بووبرت و ئەم رێكپ خستتتت تبەتەوە یان ئەم گۆڕانی بەستتتتەر ديدەكەدا هێنابرت و 

پ تە دوای ئەم ئامانجە و لەكۆتاييدا بەئەنجامدایڕشتتتتت تبەتەوەژ توێژينەوەكە دەكەوێ 

 دەگەيەنرت.
ێكردنی ليەنی  بۆ تاوتو فپ(يە و  كپ )وەستتتتتت ێژينەوەيە تو ێژينەوەيە،  تو ئەم 

)كردەنی(يەكەشی پشتتتت بە ڕێكاری )ڕوومایكاریحمستتتحپ( بەستتتتراوە و لە ڕێیپ 

كان ەپيادەكردن و بەگەڕخستنی )ڕاپێوينامە(يەكپ تايبەتەوە بۆ ئەو مەبەس تە. یرس يار

قۆناغپ چوارەم لە زانكۆی ستتتتتلێەنی كراوە  -لە خوێنتتدكارانی بەشی راگەیانتتدن

دەربارەی كاریگەرێتی فەیستتت بوك لەستتتەر پێكهاتنی رای گشتتت تی.. توێژينەوەكە بەو 

ئەنجامە گەیشتتتتت تووە كە فەیستتتتت بوك هەندێییار كاریگەر  هەبووە لە پێكهاتنی رای 

يدا و توانيويەگ كاریگەری لەستتتتتەر بۆچوون  رت دەربارەی بابەتێگشتتتتتت كپ دابن

دیاریكراو، هەروەها هاوكاربووە لە دروستتتتتتبوونی ديدێكپ  ەگەو پتەو لەستتتتتەر 

رت  يار   ە مەبەستتتتت تيش ب ییار توانيويەگ دابينكەری زان ندێ یرستتتتتەكان و هە

سەبارەت بە یرسە  ياوازەكان و ئەم دەرەنجامانە لەناواخنی توێژينەوەكەدا بە ژمارە 

 .و داتا خراونەتە ڕوو

 

 ش تی. گ  فەیس بوك، پێكهاتن، رایسۆش ياڵ ميدیا، كاریگەرێتی،  :كانوشە كليلە

 

 پرشەكپ

دروستبوونی تۆرەكۆمەڵايەتييەكان و لەناويدا فەیس بوك بە بەراورد بە راگەیاندنی 

كلاس يكپ مرژوويەكپ نوێیپ هەيە لە  يهان و هەرێمپ كوردس تاندا، فەیس بوك 

 ناو كۆمەڵ كە زانياری وەرگگرن و سەكۆيەكە هەلی رەخساندووە بۆ تاكەكانی

ئایوگۆڕی گكەن، لررەوە یرسی كاریگەری ئەم تۆڕە كۆمەڵايەتييە دەردەكەوێت و 

دەبرتە  ەیپ بايەخ و گفتوگۆی شارەزایانی بواری راگەیاندن و س ياسەت و 

كۆمەیناسی و تاد.. یرسی رادە و چۆنرتی درووستبوونی ئەم كاریگەرييە گڕوای لی 

گكات و بە وەڵامپ  رد كە لەرێگەی توێژينەوەيەكەوە تاوتوێیپتوێژەر دروس تك

یرسەكان گگات، لەو روانگەيەوە ناونيشانی توێژينەوەكە گريتييە لە )كاریگەرێتی 

 فەیس بوك لەسەر پێكهاتنی رای گش تی(.

زانر و تێگەشتن لە كاریگەری فەیس بوك لە پێكهاتنی رای گشتيدا  ەگای  

ۆڕانی بواری راگەیاندن و هەندێك لە زانس تەكانی بايەخی رۆژنامەنووسان و پس پ

ترە، هەروەها بەهەمانش ێوە لی بەكارهێنەرانی ئەم تۆڕەكۆمەڵايەتييە  ەگەی 

گرنگيپێدانە، هەربۆيە كاری توێژينەوەی زانس تييە كە تاوتوێیپ مەسەلەو كرشەكانی 

 یكۆمەڵ گكات، لەو روانگەيەوە دەرخستنی كاریگەری فەیس بوك لە پێكهاتنی را

 گستيدا خراوەتە روو.

 بەش پێكهاتووە:  ئەم توێژينەوەيە لە سە 

بەشی يەكەم تەرخانكراوە بۆ رێبازنامە كە باس لە )كرشەی توێژينەوە، گرنگپ 

توێژينەوە، ئامانجپ توێژينەوە، س نوری توێژينەوە،  ۆرو رێبازی توێژينەوە ، 

 راس تگۆ  توێژينەوە، دیاریكردنی چەمكەكان( دەكرێت.

دووەم چوارچەوەی تيۆری توێژينەوەكەيەو لە دوو چەمك پێكهاتووە چەمكپ بەشی 

يەكەم باس لە )چەمكپ فەیس بوك و گەشەی مرژوو  و ئەركەكانی فەیس بوك( 

دەكات و چەمكپ دووەم باس لە )چەمكپ رای گش تی و گەشەی مرژوو  و 

 ئەركەكانی هەروەها هەردوو رای گش تی و فەیس بوك( دەكات.

يەنی یراكتيكپ توێژينەوەكەی لە خۆگرتووە )كۆمەڵ و مش تەی بەشی سريەم ل

توێژينەوە، ئامادەكردنی راپێوينامەكەو دابەشكردنی، دەرهێنانی رێگەی دروستیی 

 راپێوينامەكە، خستنە رووی ئەنجامەكان و تاوتوێكردنيان( خراوەتەروو.

 تا  هاتووە.ۆلەكۆتاييدا توێژينەوەكە بە چەند دەرئەنجام و پرشنيار راس پاردەيەك ك 

 

 بەشی يەكەم

 چوارچەوەی گش تی توێژينەوەكە

 كرشەی توێژينەوە

سكردن لە كاریگەر  تۆڕە كۆمەڵايەتييەكان و لە ناویش ياندا فەیس بوك بووەتە با

گفتوگۆی شارەزایانی راگەیاندن و ناوەندەكانی خوێندن و رۆژنامەنووسان و 

يەتييە گەرييەوەيە كە ئەم تۆڕەكۆمەڵابەكارهێنەرانی تۆڕەكە، ئەمەش  بەهۆی  ئەو كاری

دەیگرڕێت و جەمسەری  ياواز دروست دەبرت، دەربارەی كاریگەرييەكانی ئەم 

تۆڕەش یرسی  ياواز هەيە كە پێویس تی بەوەڵامدانەوەو تێگەشتنە، ئەمە توێژەر 

 عارف مؤمن عادل حمە

 كوردس تان، عەاق.هەرێمپ سلێەنی، ،زانکۆی سلێەنی ،پ زانس تە مرۆڤايەتييەكانلێجکۆ  ندن،ەیااگڕ  شیەب

  كاریگەرێتی فەیس بوك لەسەر پێكهاتنی رای گش تی
 خوێندكارانی زانكۆی سلێەنی بە ەوونە
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داتەوە كە لی بهاندەدات لەم یرسە گكۆیێتەوەو تاوتوێیپ گكات و وەڵامپ ئەم یرسانە 

 وستبووە:وێژەریش در خودی ت

بە  لە ترڕوانينەكاندا گكات، سەبارەت ێتی گۆڕانئایا فەیس بوك توانيو .1

 بابەتێكپ دیاریكراوژ 

یاریكراو ت بە بابەتێكپ دەسەبار ێكیا فەیس بوك توانيوێتی كۆی ديدئا .2

 گگۆڕێتژ  

كپ دیاریكراو بسازێنرت سەبارەت بە بابەتێ  فەیس بوك توانيوێتی ديدێكئایا .3

 لەسەری نەبووبرتژ   ييەكلەوەوپرش هيچ زانيار  كە

بەتێكپ ت بە باەسەبار وك توانيوێتی ديدێكپ پەرتوبڵائایا فەیس بو  .4

 بڕێژێتەوەژ  يدا یكراو، ڕێكبخاتەوە و سەرلەنوێدیار 

 گرنگپ توێژينەوە 

رنگپ ئەم توێژينەوە لەوەدا دەردەكەوێت دەیخاتە روو كاریگەری فەیس بوك لە گ

 تيدا، توێژينەوەكە گرنگە بۆ كۆمەڵ لەبەرئەوەی پەيوەندی بە كۆیپێكهاتنی رایگش

تاكەكانی كۆمەیەكەوە هەيەو بۆیان دەخاتە روو كە فەیس بوك كالریگەری هەيە 

لەكۆمەیدا و رووداو درووست دەكات ، هەروەها ئەم توێژينەوەيە زیادكردنێكە بۆ 

ە ، رایگش تی تييەكزانست و لیانی زانس تی بەرەو پرشتر دەبات و گەشتن بە راس  

 ەگای گرنگپ راگەیاندن و زانس تەكانيترە، گرنگييەكپ تری ئەم توێژينەوە لەوەدايە 

 توێژەر دەگەيەنرت بە دەرهاویش تەيەك لەسەر كاریگەر  فەیس بوك لە پێكهاتنی رای

 گشتيدا.

 ئامانجپ توێژينەوە

ۆمەڵايەگ كئامانجپ ستراتیژی ئەم توێژينەوەيە زانينی رادەی كاریگەرێتی تۆڕی 

ەبارەت بە س گش تی دا پێكهاتنی رایلە  سەر جەماوەرێكپ دیاریكراوفەیس بوكە لە

 :ەبرتدئەوەش لەڕێیپ بەدیهێنانی ئەم ئامانجە تاكتيكييانەوە  بابەتێكپ دیاریكراو

ڕوانينی  ترلە فەیس بووك لە پيادەكردنی گۆڕانێكئاشكراكردنی توانای  .1

 .ادجەماوەرێك

  .ادديدی جەماوەرێك ی فەیس بوك لە گۆڕينی كۆیئاشكراكردنی توانا .2

  ديدێك لی جەماوەرگەیشتن بەوەی كە ئایا فەیس بوك توانيوێتی .3

وبرت لەوەوپرش هيچ زانيارييەك نەبو ت بە بابەتێك كەەبسازێنرت سەبار

 لەسەری.  

ەرتوبڵاوی پ ئاشكراكردنی ئەوەی كە ئایا فەیس بوك توانيوێتی ديدێكپ .4

، ڕێكبخاتەوە و سەرلەنوێ بۆی كت بە بابەتێجەماوەر، سەبارە

 داگڕێژێتەوە. 

 س نوری توێژينەوە

 –شوێن: ئەم توێژينەوەيە لە شاری سلێەنی ئەنجامدراوە، لە زانكۆی سلێەنی 

 بەشی راگەیاندن.

مرۆ : خوێندكارانی قۆناغپ چوارەمپ بەشی راگەیاندن وەڵامپ فۆڕمپ 

 راپێوييەكەیان داوەتەوە. 

 ی توێژينەوە  ۆرو رێباز

ئەم توێژينەوەيە، توێژينەوەيەكپ )وەسفپ(يە و بۆ تاوتوێكردنی ليەنی 

)كردەنی(يەكەشی پشت بە ڕێكاری )ڕوومایكاریحمسحپ( بەستراوە و لە ڕێیپ 

پيادەكردن و بەگەڕخستنی )ڕاپێوينامە(يەكپ تايبەتەوە بۆ ئەو مەبەس تە.  و 

نی ناغپ چوارەم لە زانكۆی سلێەقۆ -یرس يارەكان لە خوێندكارانی بەشی راگەیاندن

 .كراوە دەربارەی كاریگەرێتی فەیس بوك لەسەر پێكهاتنی رای گش تی

 راس تگۆ  توێژينەوە

راس تگۆ  ئەم توێژينەوەيە گريتييە لە قۆناغپ دوای دروس تكردنی فۆرمپ رایرس یی 

و، دواتر ئەو فۆرمە خراوەتە بەردەس تی پس پۆڕانی بوارەكە هەتا تێبينييەكانيان 

ەنەڕوو، بەمەبەس تی هەیسەنگاندن، پس پۆڕەكان سەرج  و تێبينيەكانيان خس تە بخ

ڕوو، فۆرمەكە هەندێك هەندێك گۆڕانكاری بەسەردا هات، لەئەنجامدا توێژەر 

هەس تا بە دارشتنەوە و ئامادەكردنی فۆرمەكە لەش ێوەی كۆتاييدا، ئەنجامپ پێوەری 

ەبەپێیپ پلەی زانستيان ئەوانيش ئەم پس پۆڕانە بوون، ك %90ڕاس تی گەیش تە 

 ریزبەندكراون:

پ. د. هێمن مە يد، زانكۆی سلێەنی، كۆلێجپ زانس تە مرۆڤايەتيەكان، بەشی 

 ڕاگەیاندن، تەلەفزيۆن.
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 چەمكەكان: پرناسەی

: مەبەست لە كاركردنی گگۆڕێكپ سەربەخۆی وەك تۆڕی كۆمەڵايەگ كاریگەرێتی

رخستنی ئەو گش تی، دە فەیس بوكە لەسەر گگۆڕێكپ وابەس تەی وەك پێكهێنانی رای

ەوتنی گەرێتی، بۆ دەس تك ۆری كاركردنە لەم توێژينەوەيەدا پێیپ دەوترێت كاری

 ئەنجامەكى دیاریكراو لەسەر بابەتێكپ دیاریكراو.

كۆمەڵايەگ  يە كە بەتۆڕێكپئەليكترۆنيراگەیاندنی  نوێیپ : ش ێوازێكپفەیس بوك

ناودەگرێت و لە زۆربەی وڵاتانی  يهاندا فەراهەمكراوەو بەكارهێنەری هەيە. لەم 

 بەكاردەهێنرێت.توێژينەوەيەشدا لەليەن سام  پ توێژينەوەكەوە 

: هەیوێست و ترڕوانينی ژمارەيەكپ زۆری خەیكپ ناو كۆمەیە كە رای گش تی

بەش ێوەيەكپ رێژە  كاردەكاتە سەر چەس پاو  یرس و بابەت و بەهاكان لە ناو 

كۆمەیدا. مەبەست لێیپ دروستبوونی هەیویست و كاردانەوەكانە لەليەن سام  پ 

 بەهۆی بەكارهێنانی تۆڕی كۆمەڵايەگ توێژينەوەكەوە دەربارەی یرسەكان ئەمەش

 فەیس بوكەوە.

 بەشی دووەم

 ليەنی تيۆری توێژينەوەكە

 يەكەم: فەیس بوك

 *چەمك و پرناسەی فەیس بوك: 

ندييەكەستتتتت یی و   فەیستتتتت بوك بەتۆڕێكپ كۆمەڵايەگ دادەنرێت تايبەت بەپەيوە

زیكەكان نتايبەتييەكان كە تريدا بەكاربەر دەتوانرت پەيوەندييەكان لەگەڵ دۆستتتتتت و 

دابمەزرێنرت، لەگەڵ ئەوەشدا فەیس بوك دەرفەگ ئەوەی رەخساندووە كە گفتوگۆی 

یرستتتتەستتتت ياسی و كۆمەڵايەتييەكانيش گكرێت و بەشتتتتدار  چالكييەكانی كۆمەیگا 

ياوەش: گكرێت ) (. ئەم تۆڕە تۆڕێكپ كۆمەڵايەتييە 141، 2012گۆدەرزی، ستتتتت 

ۆژبەرۆژیش ئەژماری فەیس بوك لە ژمارەيەكپ يەكییار زۆر ئەندامپ چالكپ هەيەو ر 

 زیادبووندايە.
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(ی لاتەنیی٢٠٠٤فەیسبببک سایتببب تۆڕی یۆمەڵایەمیەەتەۆ لەەیەەی ی بببس  ی ی 

یرمی یبب  ایکەەە رگ لەی یککۆیمڵایربب   بب  زیزکیەک کەتەیتبببببب تتەەەی یر ەەتۆبب ک

خسێ  کا کنییککۆیمیز ەتبببببب یە کەیرەەهیرەکا ر  ە کنیی یی ەتتەایەەی کیف کەکنی

ئە ەەیتبببببە تە  ەکانییفەیسبببببک سای  تت لەەی ی(.Kotkavuori. 2015:7) رسەن

ی  سکنی ی  ۆسەنییکا   یە ۆ یز ەەتبببببب ەمیەەتە یە ی ی  م ۆمە ۆسەنیی ۆ ز ەەتبببببب

رەکا ر  ە تکا   کەیرەکا ر  ە کنیزتۆسکۆنیەێ ەیەی لە تمیەی رە یزییەیرلاەی یە ەەتی

فەیسبببببک ساییرەکا ر  ە کنی ەیئەەکنییزییەیر  ننیەیەیب یەیەمیڕ ۆلەب نیرەرگب  

زتۆسکۆنی یتبب تتەەەزکیتەەبیر نک ەەتەییاەیی یئ  ببی کیەیتت ە یرمیتەە ڵایر گ نی

(Kotkavuori. 2015:8.) 

 *دەركەوتن و گەشەی فەیس بوك:

مارك زوكەربررگ و  2004درووستتتتتبوونی فەیستتتت بوك دەگەڕێتەوە بۆ ستتتتایپ  

 یكا بناغەی تۆڕیخوێندكارەكانی لە زانكۆی هارڤارد لە ئەمر  ژمارەيەكيتر لە هاوڕێ

كۆمەڵايەگ فەیستت بوكيان دانا، فەیستت بوك لەستتەرەتادا تايبەت بوو بەخوێندكاران و 

بەدواوە فەیس بوك گەیش تە  2005هەر بۆ هەمان مەبەس تيش دامەزرابوو، لەسایپ 

(. بەكارهێنەری فەیستتت بوك 139، 2012گۆدەرزی، ستتت ياوەش: دەرەوەی زانكۆ )

پ ۆڕەكەدا و لەگەڵ بەكارهێنەرەكانی تردا چالكدەتوانرت هەوایەكان گگوازێتەوە لە ت

ئەنجامدەدەن بابەتەكانی خۆیان بڵاوگكەنەوە، هەروەها لەم تۆڕەكۆمەڵايەتييەدا پەیامپ 

ستتتتتەرەڕای ئەوەی  ،(2014،89بازرگتتانيش دەنرررێتتت)ئيبراهە، عەبتتدو تتال : 

ربررگ ەوە ەفەیس بوك لە بنەڕەتدا بۆ خوێندكارانی زانكۆ دانرابوو لە لیان مارك زوك

بەڵام ئرستت تا هەموو كەستت ێك دەتوانرت ئەژماری لە فەیستت بووك هەبرت، هەروەها 

متتارك زوكەربررگ بەرێوەبەری گشتتتتت تی كۆم تتانيتتای فەیستتتتت بوكەو هەر خۆشی 

 (.beshared.bg/en/News)دامەزرێنەريەگ 

 *ئەركەكانی فەیس بووك:

ەگ هەر وەك  تتۆرەكان و هتتۆكارەكانتتيتتتری  راگەیانتتتدن،  تتتۆڕی كتتۆمەڵاي 

فەیستت بوكيش بەمەبەستت تی  ەبە ەكردنی چەندین ئەركپ لەئەستت تۆدايە و  ەبە ەیپ 

 دەكات ، گرنگترین ئەو ئەركانە گريتر لە:

گاداركردنەوەو پەروەردەكردن: -1 ئا يار    ئەركپ  ئامرازێكە دابينی زان فەیستتتتت بوك  

ی ەدەكات، لە رێگەيەوە بەكارهێنەر زانياری وەردەگرێت و ئاگادار دەبرت دەربار

و ...تاد،  ست ياستەت، تەندرووست تی، رووداوەكان، هەروەها لەستەر ژیانی هاوڕێ

 فەیس بوك دابينی زانياری بەسود و سەرنجراكرش دەكات.

بەمەبەستت تی  ەبە ەكردنی ئەم ئەركەی كە كاتێكپ خۆش  ئەركپ پشتتووستازی: -2

ست  گڕەخست ێنەت، تۆڕی كۆمەڵايەگ فەیست بوك چەندین گژاردەی خست تۆتە بەردە

ێنەران، بەكا ێوان بەكاره ن توگۆی  ف گ كرن و  ی يوەنتتتد كۆی پە ێنەرانی ستتتتتە ره

يديۆ و وێنەی كۆميدی و دەرفەگ  پرشتتتتتكەشتتتتتكردنی یاری و دەرفەگ دانانی ڤ

ئتتایوگۆڕكردنی بۆ دابينكردنی كەشتتتتت ێكپ خۆش بۆ بەكارهێنەران، كە بەهۆی ئەو 

ت و اتايبەتمەندييانەوە بەكاربەر بەشتتتتداريدەكات لە یرستتتتەكان و خۆی پيشتتتتاندەد

 كاریگەری درووس تدەبرت.

چارەستتتتەركردنی كرشتتتتە: -3 ندیكردن بە  ئەركپ  گای پەيوە ياوازەكان رێ لیانە  

يان چۆن دەبرتە  ئاراستتتتت تەیان دەكەن كە ترروانينەكان ماوەرەكەیانەوە دەزانن و  جە

چارەسەركەری كرشەكانی جەماوەرەكە، بەەوونە لە دنيای بازرگانيدا سەرمايەدارەكە 

س بوكدا شوێنی  لە فەی ریكلام بۆ  ۆێك لە تايەی ئۆتۆمبێل دەكات كە توانای هەيە 

شكرايە  سەركەوتوو  ببڕێت، وەك ئا سانی و  سك بەئا سەهۆڵ و خلي بەفراوی و 

كە شتتتتتۆفرران لەكاگ كەشتتتتت ێكپ لەو شتتتتت ێوە نالەباردا كرشتتتتتەی هاتوچۆیان بۆ 

ەو ئدرووست تدەبرت، بەڵام بەهۆی ئەركپ فەیست بوكەوە لە چارەستەركردنی كرشتەدا 

دەرفەتە رەخستتت ێنراوە كە بەكارهێنەرانی فەیستتت بوك بانگەشتتتە بۆ بەو بەنامەكانيان 

 (.beshared.bg/en/News) گكەن

ی ئەو ئەركانەی خراونەتەروو توێژەر ئەركەكانی تری فەیستت بوك لەوەدا   ستتەرەرا 

دەبينەتتت كە ئتتازاد  بۆ بەكارهێنەر فەراهەم دەكات و تاكەكان لە تۆڕەكەدا زیاتر  

شتتتتتتت  لە خۆیان دەكەن بەبەراورد لە هۆكارەكانيتری راگەیانتتدن و كەمتر گوزار 

رووبەرووی بەرگرتن و ستتتتانستتتتۆر دەبنەوە، هەروەها بەكارهێنەرانی تۆڕەكە هەلی 

يان زۆر فراوانە و فەیستتتتت بوك كۆمەڵ  يان و كارلێككردن گفتوگۆكردن و پێكەوە بوون

 يەگ فەیستتتتت بوك وەڵامپكۆدەكاتەوەو بچوكتتدەكاتەوە لە تۆڕەكەيتتدا. تۆڕی كۆمەڵا

پێداویست تييەكانی جەماوەری ئرست تا دەداتەوەو چەندین گژاردە دەخاتە بەردەست تی و  

جەمتتاوەر دەكات بەبەكارهێنەرێكپ ختتاوەن پەیام و ختتاوەن كاریگەر ، گروپ و 

يدا كۆدەبنەوەو ئەم تاكانە  ێدايە كە دەیان ستتتتتەدان هەزار بەكارهێنەر تر پەڕە ی ت

هاوبەش و لەيەكتر نزیكن و پلان و حەزو بەرنامەكانيش يان  زیاتر خاوەنی بۆچوونی

 لەيەكەوە نزیكن و زۆر جار بۆ يەك ئاماج  و لەكاتێكپ دیاریكراودا لە گفتوگۆدان.

 دووەم: ڕای گش تی

 *چەمك و پرناسەی رای گش تی:

هەر لە مرژووی كۆنەوە ئاماژەی دیار هەيە لەسەر ئەوەی خەلك رایان هەبووە   

بوارەكانی پەيوەنديدار بەخۆیانەوە، بە ۆرێك كاریگەرييان هەبووە  لەستتەر بابەت و

لەستتتتەر يەكلاكردنەوەی بابەتەكان و گۆڕین یان چەستتتت پاندنياندا، هەروەها  ئاماژە 

هەيە كە فەرمتتانڕەوأكان گرنگييتتان بە خەیتتك داوەو  گوێيتتان لێگرتوون ، ئەم 

و  بەرانی ئیزڕايئئاماژانەش دەردەكەون لەستتتتتەردەمپ بابئ و  ئاشتتتتتوری و پێ ەم

 دیموكراتييەكەی يۆنانی كۆندا و سەدەكانی ناوەراس تدا.

کن م ی فەتلەتببسەفەکانیرەیلاڵایەەیەەتی یتببە زتی یتمۆنییەم ەەتی تببک  نی 

 سرە بببببکوی روەرمکاسە ەکانییی ند(یە زەەتەیرەەهی ەیی یگەکڵای تابببببکوگیتی

سبببەفەڵایتبببک   یتبببەزتڵایرەیزتتەهیرەکا  ەر ۆسەتەی یتبببەزتڵایرەیزتتەی کیفە ی

 ەن بببک ییە ەیفەەتو بببیەیئ گییشەڵای ە بببەت کیرەیبەی ەت ڵایرم اسککەی   ک  

(Holtz-Bacha and Strömbäck, 2012,26.)یی

 کا  (یبەخوی ی  ۆییییی  فتس مڵای تاۆیییئ ککز(یە زتەتیەتایئ ی ککم یرمی 

تە رەخمەیر ن تە  نیەیزت  ڕتنییعەقڵا  لەە ی تاکتییوەیی (Bentham) هیث ە ە پ

ەنیۆیە ە ەیئبب ککز(یڵایزتە زیەتایئبب یڕککمبب یرمی بب ەزم یی زنیی یسیە ەی 

(یتبببب  ی ی٣٠٠ ینەیزەکڵایۆزییەڵای ی٣رە ەتر یبەی ەت ڵایزکرە ببببی زرسەیرمی

 فس مە زنیی ەیی یەکڵای تابببکوەیرگتابببکت یەمزتۆییلە ەای  لەەیرمییاگگ تبببەە زنییەکڵای

 ی(.Holtz-Bacha and Strömbäck, 2012,27) تاکوی

 تبببەت کیەکڵای تابببکوی سکک  ببب ی یروڵای  ەیا ی یزی یی کەی یتببب زتن ینییاگگ 

ی یزی یببیبب کە یئببب یببب  بب ببیبب  یرببم یزی یببیبب کەزک یکاۆبب ببیبب   American)زتکا ی 

Journal:1928,959.)ی

 *دەركەوتن و گەشەی رای گش تی:

وەزیری دارا  لە  شتتۆڕشی  (JacquesNecker)لەستتەردەمپ جاكوس نيكەر  

چووە قۆناغێكپ ترەوە  فەڕەنستتتتت يتتتدا چەمكپ رایگشتتتتت تی گەشتتتتتەی كردوو

(www.britannica.com،)  جان جاك رۆستتۆ يەكەمر فەيلەستتوف بوو كە كە

ی لەستتتەدەی هەژدە بەكارهێنا لە  (Public opinion) گشتتت تی گوزارشتتت تی رای

ميانەی باستتكردنی پەیمانی كۆمەڵايەگ، لەستتەردەمپ نوێشتتدا وایتەر ليپەن يەكەمر 

سی لە رایگشتتت تی و حوی ڕانی كردووە بە ترروتەستتتەلی با 1922كەستتت بوو لەستتتایپ 
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، 2012)عزی، عەبدولرەحەن: لەكتربەكەی بەناوی )رای گش تی حوی ڕانی ميلئ( 

41).  

لەرووی زمانەوانييەوە رای گشتتتتت تی لە لێكدانی دوو وشتتتتتە )ڕا( و )گشتتتتت تی(  

رای گش تی گريتييە لەو باوەڕە هاوبەشەی  ،(7، 2004)سالح، مە يد:  پێكهاتووە

ێك خە هاوبەش و كە كۆمەی ندييە  يدا بەرژەوە یك لەستتتتتەری رێككەوتوون و تر

 ترروانينە هاوبەشەكانيان سەبارەت بە كرشەيەك یان بابەتێك لەبەرچاو دەگرن.

رای گشتتت تی گردبوونەوەی گشتتت تی رأكانە لە كۆمەیگايەكپ دیاریكراودا بەرامبەر  

زێكپ رمەستتەلە كۆمەڵايەتييەكان یان ئاكارييەكان یان ستت ياستتييەكان، رای گشتت تی ه

كۆمەڵايەگ گەورەيە و خاوەن دەسەڵاتێكپ بەهرزە، هەرچەندە هرزی  ەبە ەكردنی 

   .(8، 2004)سالح، مە يد: نييە بەڵام نابرت گوێیپ لێنەگەێت 

رای گشتت تی هەیوێستت تی هەیەاردەی گشتتتیی خەیكە دەربارەی ئەو یرستتانەی  

ۆز و كپ ئایپەيوەنديدارن بە حكومەت و ستت ياستتەتەوە و رای گشتت تی  بە دیاردەيە

 2012,277)یڕمشتتت تومڕ دادەنرێت كە توێژەران چەندین پرناستتتەیان بۆ كردووە 

David L.) 

رای گشتتت تی واتا هەیوێستتت تی خەیكانێك لە هەمان توێژی كۆمەڵايەگ لەستتتەر  

بابەتێك، یان رای گش تی راوبۆچوونی تاكەكانی كۆمەیگايە لەكاگ گفتوگۆكردن لەسەر 

ستتت یێكپ ئایۆزی ئەو هەیوێستتت تانەيە، كە یرستتت ێكپ گرنیا، یان رای گشتتت تی ستتتي 

كۆمەڵايەگ گپ  گرن كپ  كرشتتتتتەيە گڕن لەبارەی  كن دەريتتتدە ێ ن یكا عزی،  خە (

 .(41، 2012عەبدولرەحەن: 

لە زۆربەی كتربەكانی زانستت تی كۆمەیناستت يدا رای گشتت تی بەوە پرناستتەكراوە كە  

ی هەيە رگريتييە لە )كۆی گش تی رای تاكەكانی كۆمەیگا بەرامبەر بابەتێك كە كاریگە

 بۆ سەر ژیانيان.

 *بەگش تی چەند خایێكپ هاوبەش هەن لەبارەی رای گش تی:

هەبوونی كرشتتتتتەيەك كە خەیكانێكپ ستتتتتەرقایكردبرت، هەر بابەتێكيش  .1

 رایگش تی تايبەت بە خۆی دێنرتە بەرهەم.

بايەخ ێدان هەبرت، ستتتتتەرەتاش تاكەكەستتتتتەكان زیاتر بايەخدارن بەو  .2

هۆی خەیكانی زێتتدە چتتالك وەك یرستتتتتەوە، ئينییتتا پەرەدەگرێتتت بە

 سەركردەكانی ڕا.

هەبوونی وتوێژێكپ ئازاد، رایگشتتتتت تی زادەی ئەو ئەنجامەيە كە تاكەكانی  .3

كۆمەیگا پێیپ گەیشتتتتت توون  پاش ئەوەی مشتتتتت تومڕەكە بەكۆتا هاتووە 

پاش ئەو كرشتتتتتمەكرشتتتتتمە كۆدەنگپ  ییا  مان كرشتتتتتە، ئين لەبارەی هە

ە يە لەو كۆمەیگانەی كدرووستتتتت تدەبرت، هەر بۆيە رایگشتتتتت تی بوونی ني

 گفتوگۆی ئازاد و رۆژنامەوانیی ئازادیان تێدا نييە.

)عزی، عەبدولرەحەن: گوزارشت لە رایگش تی بەهۆی ئامرازی ميدیاوە  .4

2012 ،42) . 

ش تی ئەو  را كاریگەرەيە كە لە ژينگەی ئازاد و لە ئەنجامپ ت  وێژەر رايوايە رای گ

لە  ۆمەیگادا پێكدێت بەرامبەر  بە یرستت ێك وبەكردنەوەو زانر و هۆشتت يارييەوە لە ك

 پرناوی بەرژەوەندی گشتيدا دەبرت.

لەو روانگەيەوە توێژەر پريوايە ژينگەی پێكهتتاتنی رایگشتتتتت تی بە ئتتاستتتتتتتانی  

نايەتەبوون، چونكە لە ليەكەوە زۆررينەی تاكەكانی كۆمەیگە لە ئاستتتتتەكپ بەرزی 

 ەو ئتتاكارانەی كە هەر لەپێگەشتتتتت توودا نر كە بتوانن ئتتازادگن لە هەموو ئەو ب

راگردووەوەوە بۆیان دروستتتتتتبووە بە هۆی دابونەريتی هۆزو كۆمەیگتتتاكەیانەوە 

هەروەهتا بەهۆی ئتاین و ئەو یاستتتتتتاو مەرجتانەی كە حكومەت كۆمەیگتای پیە 

 كۆنترۆیكردووە.

گاكەيە كە بە   تدا رای كەمينەيەكپ نوخبەی ناو كۆمەی بۆيە رایگشتتتتت تی لە بنەڕە

ايە دەگوازرێتەوە بۆ لی زۆرينە یان هەموو كۆمەیگاكە، ئەم چەندین یرۆستتتە ئەم ر 

گواستتتتتتنەوەيەش بەپلەی يەك هۆكارەكانی راگەیاندنی جەماوەری ئەنجاميدەدەن و 

)را( كە گفتوگۆدەكرێتتت بەهرزدەبرتتت و تا  ەگە دەبرتتت و يەك هەیوێستتتتت تی 

 درووس تدەبرت.

 *ئەركەكانی رای گش تی:

كە ەوامبوونی دیموكراتيدا دەردەكەوێت چونئەركپ رایگشتت تی لە هرشتتتنەوەو بەرد 

رایگشتت تی ستتەرچاوەی هرز و دەستتەڵاتە بەهۆيەوە لیانی ستت ياستتيش لە كۆمەیگادا 

بايەخ بە كۆمەڵ دەدات، هەر بەهۆی ئەم ئەركەی رایگشتتتتت تييەوەيە حكومەت 

تر دەستتتتتەڵاگ  چونكە دوا برتتتت  كۆمەڵ  موو  نرتتتت بەتەواوی دژی هە توا نا

ر دێنە دەستتتتەڵات،  خەیك دەتوانرت لە هەیەاردندا لێوەردەگەێتەوە و كەستتتتانی ت

دەنیا بە نوێنەرەكانی نەیاتەوە ئەگەر لی پەستتەند نەبرت، هەرچەندە راگەیاندنەكان 

و  هۆكارەكانی تری كاریگەر لە رایگشتت تی دەتوانن  ئەم ئەركەی رایگشتت تی بەلرێدا 

 (.www.enotes.com)ببەن و ئاراس تەی گگۆڕن 

خۆی دەبينەتەوە لە دەرچوونی یاستتتتتتتاكان ، ئەو ئەركێكپ تری رایگشتتتتت تی  

یاستایانەی حكومەت دەريدەكات لەستەر بنەمای خواستت و داوأكانی رایگشت تييە، 

هەربۆيە ستتتەرچاوەی یاستتتاكان رای گشتتت تييەو و ئەركپ دەرچوونيان لە ئەستتت تۆی 

رایگشتتتتيدايە ، هەروەها ئەركپ رایگشتتت تی هرشتتتتنەوە یان نەهرشتتتتن و گۆڕينی 

ئەو یاستتتانە بەباشی  ەبە ەدەكرێن و ئەنجاميان دەبرت كە لەلیان  یاستتتاكانە، تە ا

 رایگش تييەوە پایپتی دەكرێن.

هەروەها ئەركپ رایگشتتتتت تييە كە كە پارێزگاری لە ماف و ئازادييەكان گكات،  

ستنە، رایگش تی ئەو ئەركەی لە ئەس تۆدايە  ماف و ئازاد  خەیك پێویس تی بە پارا

 و رێگانادات بە سەرپێچيكردن.

ەركپ رایگش تييە لە دیاریكردنی س ياسەگ گش تی ووڵات، حكومەت س ياسەگ ئ 

گشتتت تی دادەنرت لەستتتەر بنەمای ویستتتت و داوای رایگشتتت تی، رایگشتتت تی ئەركپ 

گۆڕانی كۆمەڵايەگ  ەبە ەتتدەكات، گۆڕان و چتتاكستتتتتتتاز  و كردار لە لیانی 

پش تی لە كۆمەڵايەتيدا بەویست یان نەویس تتنی رایگش تی يەكلادەبرتەوە، هەروەها

ئتتامڕازی هەموو چتتالكييەكپ حكومەت رایگشتتتتت تی وەستتتتت تتتاوە و بەهرزترین 

 (.www.preservearticles.com) كۆنترۆیكردنی حكومەتە

ئەركپ رای گشتتتتت تی لە روانگەی توێژەرەوە درووستتتتتتبوونی دۆخەكپ باش و  

و مەدەنيبوون  ی پتەوكردنی ئازاد بونيادنانێكپ پۆزەتيڤانەو داواكردنێكە بە ئاراستتت تە

و شتتارستت تانيەت و ئەم رايە بە ئاراستت تەيەكە بەرهەمەكەی درووستت تكردنی بارێكپ 

ستتتتەقامگەە بۆ تاكەكانی كۆمەیگە بەگشتتتت تی، لەبەرئەوە رای گشتتتت تی كە پێكدێت 

ئەركپ ئەوەيە كە مەترستتتتتييەك هەيە لە كۆمەیگا لبدرێت، ئەركپ رای گشتتتتت تی 

یاردەو گریارێك كە مەترسی درووستت تدەكات و زیان بە وەستت تانەوەيە دژی هەر د

خەیك دەگەيەنرت، چونكە لە ناو كۆمەیگادا كەسان و گروپیپ خراپ و سەركرش 

هەيە كە ئامانجيان بەرژەوند  تايبەگ خۆیانە لەستتتتتەر جەستتتتت تەی بەرژەوەندی 

گشتتتتت تی، بۆيە لەم كاتەدا ئەركپ رایگشتتتتت تييە رووبەرووی بوون و بەرنامەی ئەم 

ەش دەوەستت ترتەوە، رای گشتت تی لەو ووڵاتانەی كە ستتيستت یێكپ بەرێوەگردنيان تاقمان

لە رای گشتت تی دەگەێت، بە پێوەوانەشتتەوە  هەيە كە مافی مرۆڤ پارێزراوە گوێ

لەو ووڵاتانەی كە حكومەتەكانيان تاكڕەو و خۆستتەپێر رێگری دەكەن لە پێكهاتنی 

 ن.وەو سەركوگ دەكەرایگش تی و لە كاگ هەبوونيش يدا بەرامبەری دەوەستنە

 سريەم: پەيوەندی فەیس بوك و ڕای گش تی:

فەیستتتتت بوك گۆرانكاری لە شتتتتت ێوازی پەيوەنتتدیكردنی تاكەكان بەيەكترەوە لە  

كۆمەیگەدا درووستتتت تكردووە هەلی گەشتتتت تنيان بەيەك خرراتربووە هەروەها توانای 
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فەیستتت بوك  ،پەيوەندیكردن بە كۆمەیەكانيتریشتتتەوە خرراتربووە و بازنەكە فراوانتربووە

ئەو توانای داوە بەتاكەكان كە بتوانن پەيوەنتتدی بە تاكێتتك گكات كە پرشتتتتتتر 

ناستتتتت يوە، فەیستتتتت بوك  يهانی بچوكتر كردۆتەوەو مليۆنان خەیكپ لە تۆڕەكەدا  نەي

ستيان بە  سانی دە كۆكۆدۆتەوە، هەروەها لەم تۆڕەدا ریكلام هەيەو كۆم انياكان بە ئا

 كڕیار دەگات.

ان دەتوانرت گروپە كۆمەڵايەتيانە بدۆێتەوە و پەيوەنديي بەكارهێنەری فەیستتتت بوك 

پێوەگكات كە بۆ مەبەستتت تی هاوبەش كۆبوونەتەوە، هەروەها فەیستتت بوك كاریگەری 

خراپيشتتتتتپ هەيە لەستتتتتەر كۆمەڵ چونكە كاتێتتك بەكاربەر كاتێكپ زۆر تۆڕەكە 

ە، وبەكاردێنرتتتت، ئەو كاتە كاگ بينينی رووبەروو لەگەڵ ئەوانيتردا كەمتر دەبرتە

هەروەها ئەو بابەتانەی مامەیەی لەگەڵ دەكات لە فەیستتت بوك كەمتر كەستتتر زیاتر 

يان بۆ  يان لە ترروانين دەربارەی ژیانی ئەوانی ترە لە شتتتتت ێوازی كاریان لە حەزەكان

 یرسەكان...تاد،.

هەروەها تاكەكانی كۆمەڵ لە بەكارهێنانی فەیس بوك نيگەران دەگن، لەو رووەوەی  

بوونەوی ناوزراندن و گایتەپێكردن و ستتتتوكايەگ و برزاركردن كە ئەگەری رووبەروو 

هەيە، چونكە بە تە ا هررشی بەكارهێنەرێك بۆ ستتتەر ئەوی تر هۆكارە بۆ ئەوەی 

كە ستەدان و زیاتر بەكارهێنەر  تر بنەری گن و هەندێكيشت يان دەگن بە بەشت ێك 

 لەو هەیمەتە.

زمانی  ياواز، گۆڕانكاری بەستتتتتەر كۆمەیدا دێت لەرووی هاتنی شتتتتت ێوەی  

بەهۆی ئەوەی نەوەيەك هەيە كە بەكارهێنەری فەیستت بوك و ئينتەرنێتن بە گشتت تی، 

ئەمانە ووشەو تێگەیشتنی رێكەوتن لەسەر كراو دەهێننەوە  يهانی راس تەقينە لەناو 

كۆمەیەكەیاندا، هەروەها ئەو ئازادييەی تاكەكانی كۆمەڵ لە فەیستت بوكدا هەیانە بووە 

لە ژیانی راستتتتت تەقينە راوستتتتتەرنجپ خۆیان بخەنە روو و  بەهۆكاری ئەوەی زیاتر

بە ۆرێك مامەیە گكەن لە تۆڕەكەدا كە  ياوازە لە ژیانی ئاستتتتتاييان، بەهۆی ئەو 

كاریگەرييەوە كە فەیس بوك هەيەگ، بەمكارهێنەرانی تۆڕەكە كەم هاوسۆزن بەرامبەر 

ۆمەڵ ك ئەوانی تر، بۆيە لەدورمەودا دا فەیستتتتت بوك زیانی گەورەتری دەبرتتت بۆ

 (.www.pitlanemagazine.com)بەگش تی 

توێژەر تۆڕی كۆمەڵايەگ فەیستتتتت بوك بەئامرازێكپ راگەیاندنی كاریگەر دادەنرت  

كە لەرێگەی رەخستتتتتاندنی هەلی پەيوەندیكردنی بەكارهێنەران بەيەكەوە، یرستتتتتو 

بابەتەكانی كۆمەڵ تاوتوێتدەكرێتت و هەویپ چتارەستتتتتەركردن یان هرشتتتتتتنەوەیان 

 ستتتت بوك بەهۆی تايبەتمەندييەكانيەوە توانيويەگ كارگكان لە كۆكردنەوەیدەدرێت، فەی 

)را( كان و سەرەنجام رايەكپ گش تی پێكهاتووە، بۆيە دەرفەگ پێكهاتنی رایگش تی لە 

هاو  هاوبەشتتتتتەكانی وەك بە تۆڕەكەدا زۆر بەهرزەو بەكارهێنەرەكان بەهۆی ليەنە 

كەن تۆڕەكەدا و جەمسەر درووس تدە بايەخ و ترروانر كەهەیانە يەكتر دەبيننەوە لە

ها ئەم راگشتتتتت تييە كە  و دەبنە هرزو بەربەستتتتتتت بەرامبەر لیانی دژیان، هەروە

پێكهاتووە لە تۆڕەكەدا بە چەندین قۆناغدا رۆشتتتتت تووە هەر لە گۆڕينی رەفتاریان و 

 بەهرزبوونی بۆچوونيان تا درووستبوونی يەكێتييەك.

كومەتە و لەش ێوەی نارەزاييدا ەایش ئەم رايە گش تييە زۆربەی جار رووی لە ح 

دەكات و بەهرزەو گۆرانكاری درووستتتتت تتتدەكات یان ئەگەر حكومەت یان هەر 

ندێ رت بە داوأكان ئەوا هە يل نەب قا جار  لیانێكپ تری بەرامبەری رایگشتتتتت تی 

 ئایۆزی زیاتر درووس تدەبرت تا ئەوەی حكومەت دەروخەت.

 بازنەی كاری فەیس بوك لەسەر ڕای گش تی:

وەك كايەيەكپ راگەیاندن دەیكات لەسەر رای گش تی لەم  فەیس بوككارانەی  ئەو 

 چوار دەروازەوەيە:

دانان )تا ستتتتيە( ئەگەر بابەتەكە نوێ و تازە بوو ئەوا راگەیاندن دێت و  .1

 رايەك لەو بارەيەوە دادەنرت.

پش تگە  )دعم( ئەگەر بابەتەكە پرشتر هەبوو و ڕای گش تی لەسەربوو لە  .2

 ڵاتيش بوو پێیپ رازی بوو ئەوا راگەیاندن پشتيوانی دەكات. سایحپ دەسە

گۆڕانكاری )ت ە( ئەگەر بابەتەكە پرشتر هەبوو و ڕای گش تی لەسەربوو  .3

بەڵام بەگشتتت تی یان  وز  لە ستتتایحپ دەستتتەڵات نەبوو ئەوا راگەیاندن 

دێتتتت و گۆڕانكاری لەناوەرۆكپ ئەو ڕەئيەدا ئەكات و هەوڵ دەدات 

بەرژەوەنتتدی خۆی )واتە: دەستتتتتەڵاگ پشتتتتتتتت  بيگۆڕێتتت بەگوێرەی

 راگەیاندنەكە(.

ڕێكخستن )ترتيب( ئەگەر بابەتەكە پرشتر هەبوو بەڵام ڕای گش تی یرش  .4

و بڵاوبوو لەستتتەری ئەوا راگەیاندن ستتتەرلەنوێ دايدەڕێژێتەوە و رێكپ 

 (.30، 2018 - 2017دەخاتەوە )مە يد، هێمن: 

 

 بەشی سريەم

 ەليەنی یراكتيكپ توێژينەوەك

 يەكەمح كۆمەڵ و مش تەی توێژينەوەكە:

كۆمەیپ توێژينەوە گريتييە لە خوێنتتتدكارانی زانكۆی ستتتتتلێەنی و مشتتتتت تەی  

 توێژينەوەكەش گريتييە لە خوێندكارانی قۆناغپ چوارەمپ بەشی راگەیاندن. 

مشتت تەكە بەشتت ێوەيەكپ مەبەستت تدار هەیەێرراوە، بەهۆی ئەوەی كە خوێندكارانی 

يانەوە زیاتر بەشی ڕاگەیاندن، لە چ ندا و لەڕێیپ وانە تيۆريەكان يا وارستتتتتتایپ خوێندن

گاكانی  نان بەڕێ ئاشتتتتت  ماوەرن و  نای تيۆرەكانی كاریگەرێتی لەستتتتتەر جە ئاشتتتتت 

 دروس تكردنی ڕای گش تی.

 دووەمح ئامادەكردنی ڕاپێوينامەكە و دابەشكردنی: 

سەی راپێوييەكەی لە   ش ێوەی فۆرمپ رایرسی، توێژەر یرۆ پاش وەرگرتنی كۆتا 

نكۆی ستتلێەنی كۆلرژی زانستت تە مرۆڤايەتيەكان بەشی راگەیاندنی قۆناغپ چوارەم زا

مدا، لە رۆژی A.Bهەردوو گروپیپ ) نجا يان ئە كە لەليەن  2022ح 10ح 2( بەیان

 45توێژەرەوە فۆرمپ رایرستتتتت يەكانيان بەستتتتتەردا دابەشتتتتتكرا بەهەردوو گرووپ 

ان ستتەردا دابەشتتكرا پاشتتخوێندكار ئامادەبوون، هەموویان فۆرمپ راپێويەكەیان بە

فۆرميتتان مەرجەكانی وەڵامتتدانەوەیان تيتتانەبوو،  5كە وەڵامپ فۆرمەكانيتتان دايەوە 

فۆرم  40هەر يەكەو بە هۆكارێك تەلەفكران، كەواتە رێژەی گش تی فۆرمەكان تە ا 

مانەوە كە هەموویان وەرگەان لەبەر ئەوەی مەرجی زانستتتت تييان تێدابوو بۆ ئەوەی 

یرس يار كە لە چوارچەوەی  14فۆرمپ رایرسی پێكهاتووە لە  رێت.كاریان لەسەر گك

 خش تەدا خراوەتە روو. 14

 سريەمح خستنەڕووی ئەنجامەكان و تاوتوێكردنيان:

 *یرس يارە تايبەتەكان:

 وەڵامپ مش تەی توێژينەوەكە بە پێیپ ڕەگەز:  -1

 (1خش تەی )

 وەڵامپ مش تەی توێژينەوەكە بەپێیپ ڕەگەز

 پلەبەندی % وەدووبارەبوونە رەگەز

 يەكەم 62.5 25 نرر

 دووەم 37.5 15 مە

  100 40 كۆ
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، لە وەڵامپ خشتتتتت تەكەدا دەردەكەوێتتت كە ڕێژەی نرر زیاترە لە ڕێژەی مە 

ئەمەش ئاساييە چونكە خوێندكارەكانی بەشی ڕاگەیاندن زۆرترین ڕێژەی نررە، وەك 

 ( دا دیارە.1لە خش تەی )

 ێیپ تەمەن: وەڵامپ مش تەی توێژينەوەكە بەپ  -2

 (2خش تەی )

 وەڵامپ مش تەی توێژينەوەكە بەپێیپ تەمەن

 پلەبەندی % دووبارەبوونەوە تەمەن

 دووەم 30 12 21 – 20

 يەكەم 42.5 17 23 – 22

 سريەم 27.5 11 25 – 24

بەرەو  – 26

 سەر
 چوارەم 0 0

  100 40 كۆ

( 23- 22) بەپێیپ وەڵامپ مشتتتتت تەی توێژينەوە زۆرترین ڕێژە لە نێوان  تەمەنی 

 ئەمەش تەمەنێكپ گونجاوە. %42.5يە، بە ڕێژەی 

 وەڵامپ مش تەی توێژينەوەكە بۆ بەكارهێنانی فەیس بوك وەك تۆڕێكپ كۆمەڵايەگ:       -3

 (3خش تەی )

 وەڵامپ مش تەی توێژينەوەكە بۆ بەكارهێنانی فەیس بوك

 پلەبەندی % دووبارەبوونەوە بەكارهێنان

 يەكەم 100 40 بەیە

 دووەم 0 0 نەخرر

  100 40 كۆ
 

بەپێیپ وەڵامپ مشتتتتت تەی توێژينەوەكە هەموو مشتتتتت تەكە )ستتتتتتام  ( تۆڕی  

 كۆمەڵايەگ فەیس بوك بەكاردەهێر.

 وەڵامپ مش تەی توێژينەوەكە بەپێیپ ماوەی سایپ بەكارهێنانی فەیس بوك: -4

 (4خش تەی )

 وەڵامپ مش تەی توێژينەوەكە بەپێیپ ماوەی سایپ بەكارهێنان

 پلەبەندی % ەوەدووبارەبوون ساڵ

 سريەم 20 8 2 – 1

 يەكەم 50 20 4 – 3

 دووەم 25 10 6 - 5

 چوارەم 5 2 بەرەو سەر – 7

  100 40 كۆ

 

بەپێیپ وەڵامپ مشتتتت تەی توێژينەوە دەركەوتووە كە زۆرترین ستتتتایپ بەكارهێنانی  

پلەی يەكەمپ كە  %50ستتتتایە  بەڕێژەی   4 – 3تۆڕی كۆمەڵايەگ فەیستتتت بوك  

، ئەمەش ماوەيەكپ زۆرە تيايدا خوێندكاران تۆری كۆمەليەگ نديەكەداهەيە لەریزبە

 ( دا دیارە.4فەیس بوك بەكاردێر، وەك لەخش تەی )

 

 

 

 

 

 وەڵامپ مش تەی توێژينەوەكە بۆ بەكارهێنانی فەیس بوك بە پێیپ كاتژمرر: -5

 (5خش تەی )

 وەڵامپ مش تەی توێژينەوەكە بەپێیپ كاتژمرری بەكارهێنان

 پلەبەندی % ەوەدووبارەبوون كاتژمرر

 سريەم 10 4 2 - 1

 يەكەم 57.5 23 4- 3

 دووەم 25 10 6 - 5

 چوارەم 7.5 3 بەرەو سەر – 7

  100 40 كۆ

كاتژمررە  4-3بەپێیپ وەڵامپ مشتتتتت تەی توێژينەوەكە، زۆرترین ڕێژەی وەڵام  

ئەمەش ماوەيەكپ گونجاوە بۆ ستتەیركردنی تۆرەكۆمەڵايەتيەكان و  %57.5بەڕێژەی 

بەدوای زانياری و بابەگ ستتتەرنجراكرشتتتدا بۆ بەكارهێنان، زانياری زیاتر لە  گەران

 ( دايە.5خش تەی )

 *یرس يارە بابەتيەكان:

 (6خش تەی ژمارە )

 ئامانجپ بەشداربووان لە بەكارهێنانی فەیس بوك خراوەتە روو

 پلەبەندی % چەندبارە گڕگە

 دووەم 25 10 وەرگرتنی زانياری

 يەكەم 37.5 15 رئاگاداربوون لە دەوروبە

 چوارەم 17.5 7 كات بەسەر گردن

 سريەم 20 8 پەيوەندیكردن

  %100 40 كۆ

پێكدێر فەیستتتتت بوك بە ئامانجپ  %37.5زۆرينەی بەشتتتتتتداربوان كە رێژەی  

ئاگاداربوون لە دەوروبەر  بەكاردەهێر، بە پلەی دووەميش ئەو بەشتتداربووانە دێن 

كارهێنانی فەیستتتت بوك وەرگرتنی زانيارييە، ەو مەبەستتتتتيان لە بە  %25كە رێژەیان 

ە فەیستت بووك بۆ بە مەبەستت تی پەيوەندیكردن  %20بەپلەی ستتريەميش كە رێژەی 

بەكاردەهێر، دوا پلەی مش تەی توێژينەوەكە فەیس بوك بەئامانجپ كات بەسەرگردن 

دێت، وەك لە خشتت تەی  %17.5و پشتتووستتازی بەكاردەهێر ئەویش بە رێژەی 

 و.  ( دا خراوەتە رو6ژ)

 (7خش تەی ژمارە )

 ئاراس تەو بەكردنەوە دەخاتە روو كاریگەر  فەیس بوك لە گۆڕينی

 پلەبەندی % چەندبارە گڕگە

 سريەم 12.5 5 وايە

 يەكەم 42.5 29 هەندێییار

 دووەم 15 6 وانييە

  %100 40 كۆ

( ە  رایانوايە )هەنتتدێییتتار( %42.5زۆرينەی بەشتتتتتتتداربووان كە رێژەیان ) 

كاریگە  هەيە لەستتتتەر گۆڕينی ئاراستتتت تەو بەكردنەوەیان، كە ئەمەش  فەیستتتت بوك

ندەدات، پاشتتتتتان لە پلەی دووەمدا ئەو   ياوازييەكپ زۆرە  و كاریگەر  پيشتتتتتا

يە پريانوايە فەیس بوك كاریگەر  نييە لەسەر  %15بەشداربووانە دێن كە  رێژەیان 

ەواوی ايە بەیە بەتگۆرينی ئتاراستتتتت تەو بەكردنەوەیان، ئەوانەشتتتتت يتان كە پريتان و 
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( دا 7دێت وەك لە خشتتتت تەی )ژ. %12.5كاریگەری هەيە لەستتتتەریان بەرێژەی 

 خراوەتە روو.

 (8خش تەی ژمارە ) 

 پشت بەستن بە فەیس بوك بۆ بەدەس تهێنانی زانياری پيشاندەدات

 پلەبەندی % چەندبارە گڕگە

 دووەم 15 6 وايە

 يەكەم 82.5 33 هەندێییار

 سريەم 2.5 1 وانييە

  %100 40 كۆ

شداربووان كە بە رێژەی   شت بە  %82.5زۆرينەی بە دێن دەیرن)هەندێییار( پ

فەیست بوك دەبەستتن بۆ بەدەست تهێنانی زانياری كە ئەمە بەرێژەيەكپ زۆردێتە ئەژمار 

پريان وايە بەیە فەیستتت بوك بەكاردەهێر  %15لەچاو دوو گژاردەكەی تردا، رێژەی 

 ەك بەشتتتتتداربوو وتوويەگ نەخرر پشتتتتتت بەبۆ بەدەستتتتت تهێنانی زانياری و تە ا ي

دەكات  %2.5فەیستتت بوك نابەستتت ە بۆ بەدەستتت تهێنانی زانياری كە ئەویش رێژەی 

 (دا خراوەتە روو.8لەكۆی گش تی مش تەی توێژينەوەكە، وەك لە خش تەی ژمارە )

 (9خش تەی ژمارە )

 :وور فەیس بوك ئەو بابەتانەی روونكردۆتەوە كە بەشداربووپێویس تی پێیپ بووە دەخاتە 

 پلەبەندی % چەندبارە گڕگە

 سريەم 5 2 وايە

 يەكەم 80 32 هەندێییار

 دووەم 15 6 وانييە

  %100 40 كۆ

ی بەشدار بووان لە پلەی يەكەمدا دێن كە دەیرن فەیس بوك )هەندێییار(  % 80 

توانيويەگ ئەو بابەتانەیان بۆ روونبكاتەوە كە پێویستتتتتتيان بووە، پاشتتتتتان لە پلەی 

ئەو بەشداربووانە دێن  كە رایانوايە فەیس بوك نەيتوانيوە  %15رێژەی دووەمدا و بە

(دا  9ئەو بابەتانەیان بۆ روونبكاتەوە كە پێویستتتتتيان بووە، وەك لە خشتتتت تەی) ژ.

 خراوەتە روو.
 (10خش تەی ژمارە )

ئەو بابەتانەی بەشداربوو لە فەیس بوك دەيبينێت گوزارشت لە راو بۆچوونی بەشداربوو دەكەن 

 دات پيشاندە

 پلەبەندی % چەندبارە گڕگە

 دووەم 17.5 7 وايە

 يەكەم 70 28 هەندێییار

 سريەم 12.5 5 وانييە

  %100 40 كۆ

( يە رایانوايە ئەو بابەتانەی لە %70زیاتر لە نيوەی بەشتتتداربووان كە رێژەیان)  

فەیستت بوك بڵاودەكرێنەوە )هەندێییار( گوزارشتتت لە رای ئەوان دەكات،پاشتتان لە 

ووەمدا ئەو بەشتتتداربووانە دێن كە رایانوايە بەتەواوی بابەتەكانی فەیستتت بوك پلەی د

پێك دێنرت، كە ئەم دوو  %17.5گوزارشتتت لە رای ئەوان دەكات كە رێژەی لە 

رێژەييە دەرخەری ئەوەيە كە بەلی بەشتتتتتتتتداربووانی توێژينەوەكەوە بابەتەكانی 

وانەن ربووەكانيش ئەفەیستت بوك گوزارشتتت لە رای ئەوان دەكات، كەمترينی بەشتتدا

كە دەیرن بابەتە بڵاوكراوەكانی فەیس بوك گوزارشت لە رای ئەوان ناكات كە رێژەیان 

 ( دا خراوەتە روو.  10ە لە كۆی بەشداربووان، وەك لە خش تەی ژ) 12.5%

 (11خش تەی ژمارە )

 فەیس بوك فراوانتر لە دەزگاكانی راگەیاندن ئاگادارت دەكەنەوە

 ندیپلەبە % چەندبارە گڕگە

 دووەم 35 14 وايە

 يەكەم 40 16 هەندێییار

 سريەم 25 10 وانييە

  %100 40 كۆ

ئەو بەشتتداربووانەن كە پريانوايە  فەیستت بوك هەندێییار فراوانتر لە  %40رێژەی  

گاداریان دەكاتەوە هەروەها بەپلەی دووەميش  پريان  %14دەزگاكانی راگەیاندن ئا

گاداریان دەكاتەوە، تە وايە بەیە فەیستتتتت بوك فراوانتر لە دەزگ ئا ندن  ا اكانی راگەیا

پێكدێر رایانوايە فەیستت بوك نەيتوانيوە  فراوانتر  %25كەمينەی بەشتتداربووان كە  

( دا خراوەتە 11لە دەزگاكانی راگەیاندن ئاگاداریان گكاتەوە، وەك لە خشتتتتت تەی ژ)

 روو.
 (12خش تەی ژمارە )

 وو:توانای فەیس بوك لە گۆڕينی رەفتاردا خراوەتە ر 

 پلەبەندی % چەندبارە گڕگە

 سريەم 5 2 وايە

 يەكەم 50 20 هەندێییار

 دووەم 45 18 وانييە

  %100 40 كۆ

ی بەشتتتتتداربووان كە رێك نيوەی مشتتتتت تەی توێژينەوەكە دەكات دەیرن 50% 

هەندێكییار فەیستتتتوك گۆرانكاری بەستتتتەر رەفتاریاندا هێناوەو پاشتتتتان بە پلەی 

ن كە رایانوايە فەیستتتت بوك گۆرانكاری بەستتتتەر دووەميش ئەو  بەشتتتتداربووانە دێ

، ژمارەی ئەو بەشتتتداربووانەشی كە پريانوايە  %45رەفتاریاندا نەهێناوە بەرێژەیان 

 %5بەیە فەیستتتت بوك گۆرانكاری بەستتتتەر رەفتاریاندا هێناوە كەمترير كە رێژەی 

 ( خراوەتە روو. 12پێكدێن، وەك لە خش تەی )ژ.

 (13خش تەی ژمارە )

 ك پيشاندەدات لە قايلكردنی بەشداربووان بە شتەك كە پرشتر قايل نەبوون:توانای فەیس بو 

 پلەبەندی % چەندبارە گڕگە

 سريەم 7.5 3 وايە

 يەكەم 52.5 21 هەندێییار

 دووەم 40 16 وانييە

  %100 40 كۆ

پێكتدێر رایانوايە هەنتدێكییتار  %52.5زۆرينەی بەشتتتتتتداربووان كە رێژەی  

س بوك توانيويەگ قايلي شفەی شتر قايلنەبووگن، پا شتەك كە پر ان بە پلەی انبكات بە 

ئەو بەشتتتتداربووانە دێن كە پريانوايە نەخرر فەیستتتت بوك ئەو توانايەی  %40دووەم 

ی بەشتتتتداربوان رایانوايە فەیستتتت بوك  %7.5نەبووە لە قايلكردنياندا، لەكاتێكدا كە 

 لە توانای هەبووە قتتايليتتان گكات بەشتتتتتتەتتك كە پرشتتتتتتر قتتايتتل نەبووگن، وەك

 ( دا خراوەتە روو. 13خش تەی)ژ.
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 (14خش تەی ژمارە )

هاوكاریكردنی فەیس بوك پيشاندەدات لە راڤەكردنی ئەو بابەتانەدا كە بەشداربوو پێویستبووە  

 راوبۆچوونی هەبرت دەربارەیان:

 پلەبەندی % چەندبارە گڕگە

 دووەم 20 8 وايە

 يەكەم 62.5 25 هەندێییار

 سريەم 17.5 7 وانييە

  %100 40 كۆ

ی بەشتتداربووانەوە هەندێییار فەیستت بوك هاوكاریكردون راڤەی  %62.5بەلی  

يان هەبرت دەربارەیان، ئەمەش  ئەو بابەتانە گكەن ئەوان پێویستتتتتتبووە راوبۆچوون

ی بەشتتتداربووانيش پريانوابووە فەیستتت بووك ئەو توانايەی  %20رێژەيەكپ بەرزە، 

( ە جەخت لەو توانايەی %17.5ن)نەبووە، كەمينەی بەشتتتتتداربووانيش كە رێژەیا

فەیستت بوك دەكەن ودەیرن فەیستت بوك هاوكاریكردوون لە راڤەكردنی ئەو بابەتانەی كە 

( دا خراوەتە 14پێویستتتبووە بۆچوونيان هەبرت لەستتەری، وەك لە خشتت تەی )ژ.

 روو.

 دەرئەنجامەكانی توێژينەوەكە

 وارەوە: ەنجامانەی ختوێژەر لە ئەنجامدانی ئەم توێژينەوەيەدا گەیش تە ئەم دەرئ 

فەیس بوك توانيويەگ كاریگەری لەسەر بۆچوون دابنرت دەربارەی بابەتێكپ  .1

دیاریكراو، چونكە زۆرينەی بەشداربووان پريان وايە فەیس بوك كاریگە  

 هەيە لەسەر گۆڕينی ئاراس تەو بەكردنەوەیان.

رت. بفەیس بوك هەندێییار توانيويەگ دابينكەری زانيار   ە مەبەست  .2

چونكە زۆرينەی بەشداربووان پريان وايە هەندێییار پشت بە فەیس بوك 

 دەبەستن بۆ بەدەس تهێنانی زانياری.

زۆرينەی بەشداربووان دەیرن فەیس بوك )هەندێییار( توانيويەگ ئەو  .3

بابەتانەیان بۆ روونبكاتەوە كە پێویستيان بووە، كەواتە زۆرينە دینيانر لەوەی 

 بووە. يبەتی ئەو بابەتانە روونبكاتەوە كە پێویستيانهەميشە فەیس بوك توان 

زۆرينەی بەشداربووان پريان وايە ئەو بابەتانەی لە فەیس بوك دەيبير  .4

 گوزارشت لە راو بۆچوونی بەشداربوو دەكەن.

زۆربەی بەشداربووان دەیرن هەندێكییار فەیسوك گۆرانكاری بەسەر  .5

 رەفتاریاندا هێناوە.

ر كاریگەری هەبووە لە پێكهاتنی رای گشتيدا، چونكە فەیس بوك هەندێییا .6

زۆرينەی بەشداربووان رایانوايە فەیس بوك بە ئامانجپ ئاگاداربوون لە 

دەوروبەر بەكار دەهێر، وە فەیس بوكيش هەندێییار فراوانتر لە دەزگاكانی 

راگەیاندن ئاگاداریان دەكاتەوە لە رووداوەكانی دەورووبەر، زۆرينەی 

ایانوايە هەندێكییار فەیس بوك توانيويەگ قايليان گكات بە بەشداربووان ر 

 شتەك كە پرشتر قايل نەبووگن پێیپ. 

فەیستتتتت بوك هەندێییار هاوكاربووە لە دروستتتتتتبوونی ديدێكپ  ەگەو پتەو  .7

لەستتتتتەر یرستتتتتەكان، چونكە بەلی زۆربەی بەشتتتتتداربووانەوە هەندێییار 

ستتتبووە ە ئەوان پێوی فەیستت بوك هاوكاریكردوون راڤەی ئەو بابەتانە گكەن ك

 راوبۆچوونيان هەبرت دەربارەیان.

 ڕاس پاردەكانی توێژينەوەكە: 

توێژەران توێژينەوە ئەنجتتتامبتتتدەن دەربارەی كاریگەرييەكانی فەیستتتتت بوك لە .1

 دروستبوون و گۆڕينی رەفتاردا.

توێژەران توێژينەوە ئەنجامبدەن دەربارەی كاریگەری تۆڕەكۆمەڵايەتييەكانی تر لە .2

 هێنانی رای گش تی دا.  پێك 

 پرشنيارەكانی توێژينەوەكە:

توێژەر پرشتتنياردەكات بەكارهێنەرانی فەیستت بوك خاوەن ترروانينی خۆیان گن  .1

 گروا پێهێنانيان قايل نەگن بە پەیام و پلانی ئەوانی تر. لە تۆڕەكەدا و بەبێ

وك ستتتایپ فەیستتت ب 18توێژەر پرشتتتنيار دەكات ئەندامانی كۆمەڵ تا تەمەنی  .2

 بەكارنەهێر.

توێژەر پرشتتتتتنياردەكات بەكارهێنەرانی تۆڕەكە هاوبەشی نەكەن لەگەڵ ئەو  .3

 ئەژمارانەی فەیس بوكدا كە واتەوات و یروپاگەندە بڵاودەكەنەوە لە كۆمەیدا.

توێژەر پرشتتنياردەكات بەكارهێنەرانی فەیستت بوك لەستتەر بنەمای ستتۆز گڕیار  .4

 لەسەر یرسەكان نەدەن.

 اوەكان: ليس تی سەرچ

 يەكەم: كترب بە زمانی كوردی:

 ( پرشوەچوونە ميدیاييەكان، چاپخانەی ئاراس، هەولرر.2012گۆدەرزی، س ياوەش )

( ميدیای كوردی لەسەردەمپ ئاسەنە كراوەكاندا، چاپخانەی 2014ئيبراهە، عەبدو ال  )

 موكریانی هەولرر.

نوێيەكانی ميدیاو (دەس تەواژە 2012عزی، عەبدولرەحەن و. بەهزاد حەوێزی )

 پەيوەنديپەكردن،چاپخانەی رۆش نەی، هەولرر.

( بنەما تيۆرييەكانی رای گش تی و راگەیاندن، لە مایپەڕی وێك يدیا 2004سالح، مە يد )

 بەش ێوەی ئەلەكترۆنی بەردەس تە.

( كۆباسەكانی وانەی ديدی گش تی لە زانكۆی سلێەنی. كۆلێجپ 2018 - 2017مە يد، هێمن )

 .2018 – 2017ايەتيەكان. بەشی راگەیاندن. بۆ سایپ خوێندنی زانس تە مرۆڤ

 دووەم: كترب بە زمانی ئينگلیزی:

David L.Paletz and others,(2012) 21st Century American Government 

and Politics, v. 1.0, Duke University Press . 

Kotkavuori Veera Anniina (2015) University of Helsinki, Faculty of 

Social Sciences, Social Psychology, Master's Thesis, October 

2015  The role of Facebook and extraversion in the formation 

andیmaintenanceیofیindividuals’یsocialیcapital, 

Holtz-Bacha and Strömbäck (2012). Holtz Strömbäck Christina -

Bacha and Jesper , Opinion Polls and the Media, Reflecting 

and Shaping Public Opinion, UK, PALGRAVE 

MACMILLAN publisher, 

 سريەم: مایپەڕی ئەليكترۆنی:

http://beshared.bg/en/News/The-3-main-functions-of-Facebook-

posts  

https://www.britannica.com/topic/public-opinion  

http://www.preservearticles.com/2014071933487/importance-of-

public-opinion-in-every-society.html 
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 وله ،ەکيە (ردهیا)د ەیوەنۆڵي کێول  راغۆ تداسهڕ بنەزانس تى له ىوهنەي ژ ێوت -پوختە

 یسفەو یدۆ تي م  ەیرێگوەب يەو دانیەيم کیەيەوەني ژ ێتو  ەيزانست وهنەي ژ ێم توئە ەوەوانگڕ 

 ازىڕ ك ئاموه (اپرسیڕ  مىۆڕ)فوەنجامدراوەئ داەدۆ تي وم له یوێوپ ڕ  یبازڕێ  کردنیەاديو پ 

 .ناوهێ كاره بە یاريزان  ىوهكردنەۆك

 : له يەتيبر  ەکەوەني ژ ێتو كانیەئامانج نیگرنگتر  له

 ادنانیيبون  كانیەاوازيج ماەبنەب ڵیتاي ی د نیيۆڤیز لهەت دانیێپ ي گرنگ  تىێندەچ ئاس تى نیيزان -أ  

 ەیرێگوەب كانە (ەییزراوەدام ماەبن ،تیيەەڵامۆ ک ماە،بنیفيعر ەم ماە:)بنەیینگي ژ  یکلتور

 .ۆزانک نییاس تاۆ مام یاڕ 

 ،زانس تى یزناونا ز،ەگڕە ) له ەکيەر ەه ێییپ ەب ۆزانک نییاس تاۆ مام نیيوانی ت نیيزان -ب 

 ەب ڵیتاي ی د نیيۆڤیز لهەت دانیێپ ي گرنگ  تىێندەچەب تەبارە( سكانۆڕيەپس پ يەزانست ەشەب

  .ەیینگي ژ  یکلتور ادنانیيبون 

 يەن يۆ ز فلهەت ڵەناەک مەرجە)س له ەکهاتوويپ  وهەييیاديم ووىڕ له كەوهنەي ژ ێتو ىگەڵمەۆ ك

 يەن يۆ ڤیز لهەت ەڵناەک دايەگاەڵمۆ وکەئ ەیوێچوارچکوردس تان(، له یمێرەھ كانیڵيەتاي ی د

 GavTv،Kurdsat webTv ،Rudaw webTv، web Tv: )كانیڵيەتاي ی د

Halabja) اونی رگەو ەوەني ژ ێتو ڵیسامپ کەو.   

 كانیەيحکوم ۆزانک مەرجە)س ەوۆييەمر  یووڕ له ەکەوەني ژ ێتو ىگەڵمەۆ ك رداەرانبەبله

: كانیەۆڕيپس پ ەشەب نییاس تاۆ مام مەرجە)س دايايت  وەگرتووۆخله ی کوردس تان( یمێرەه

 مەرجەس ( لهش توگوزارەگا،يجوگراف ،تیيەەڵامۆ ک یكار ،ناسیەڵ مۆ ک،ەنگي ژ  ندن،ەیااگڕ 

 و کراونیر یاد ەکەوەني ژ ێتو ۆییمر  ڵیسامپەکوردس تاندا ب یمێرەه كانیيەحکوم ۆزانک

 .اونی رگە)حصرشامل( ویگش تگ ەی وێش   ەب یاكاريج بێەب انيمەرجەس

 نیيوانی ت وانێن  له ەيەه یئامار یاوازي: جەک يەواێيپ ەکەوەني ژ ێتو ەیانیمگر  هاوكات

( كانۆڕيەپس پ يەزانست ەشەب ،زانس تى ینازناو ز،ەگڕە) ەیرێگو ەب ۆزانک نییاس تاۆ مام

  .ەیینگي ژ  یکلتور ادنانیيبون ەب ڵیتاي ی د نیيۆڤیز لهەت دانیێپ ي گرنگ  تىێندەچەب تەبارەس

  :گرنگترین دەرئەنجامی توێژينەوەکەش خۆی دەبينێتەوە له هاوكات 

 ماە) بن له کيەر ەه ەب اني)لواز( گرنگ یکێئاست ەب كانڵيەتاي ی د يەن يۆ ڤیز لهەت ڵەناەک -أ  

  .ەداو ەیینگي ژ  یکلتور ی( كانەييەزراوەدام ماەبن كان،يەت يەەڵامۆ ک ماەبن كان،يەفيعر ەم

 یورکلتور، کلت ،ەنگي ژ  ،ڵیتاي ی د نیيۆڤیز لهتە ، ميدیاییدانیي: گرنگكانووشە لهيکل 

 .کوردس تان یمێرەه ادنان،يبون  ،ەیینگي ژ 

 

 کە:.  ليەنی ميتۆدیی توێژينەوە١

  :کە کێشەی توێژينەوە : ١-١ 

کێشەی ئەم توێژينەوەيە لهوەدا بەرجەس تە دەبێت کە  کەناڵە تەلهفزيۆنيە 

مەی بەرنا يەكان له ڕِووی چەندايەتيەوە ڕۆژ له دوای ڕۆژ له زیادبووندان ودیيتاڵ 

ھەمەجۆریان ھەيە، بەڵام له بەرانبەردا گرنگی پێدانيان بە دۆزی ژينگەو بونيانانی 

کلتوری ژينگەیی له ھەرێمی گوردس تاندا نادیارەو لهبەرانبەر ئەوگەشەکردنە چەندايەتيەدا 

  .يتاڵيانە لهكايەی ژينگەييدا نابينرێتبايەخی ئەم تەلهڤیزيۆنيە دی 

له ژێر سايەی ئەو تێگەیشتنەدا توێژەر بەپێویس تى زانی کە له ميانەی کێشەی 

وری ژينگەیی وەکەدا ئاس تى گرنگيپێدانی تەلهفزيۆنيە دیيتاڵيەكان لهبونيادنانی کلت توێژينە

ە سەرەکيەی رس يارله ميانەی ئەم پ یبكانەوە، لهو ڕوانگەوە کێشەی توێژينەوەکە ڕوون

خوارەوەدا خس تەڕوو: ئایا گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان لهبونيادنانی 

  کلتوری ژينگەیی له ھەرێمی کوردس تاندا له چی ئاستێک دايە ؟

وێژينەوەکە ت پرس يارێکی تردێتە كايەوە،کە ر ڕۆش نایی ئەم پرس يارەدا چەند لقەێله ژ

 :   بريتین له و داتدەهەوڵی سۆراغکردنيان 

کلتوری  گرنگيان بەبنەماجياوازەكانی بونيادنانی تاچەند تەلهڤیزيۆنە دیيتاڵيەكان -أ  

  داوە . كانە نەما کۆمەڵايەتيەكان، بنەما دامەزراوەیی(ب ژينگەیی: ) بنەما مەعريفيەكان،

نازناوی  ،ڕەگەز): گۆڕاوەكانیئایا تیوانينی مامۆس تایانی زانکۆ بەگوێرەی  -ب 

ەبونيادنانی سەبارەت بەچەندێتى گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی ب(  پس پۆڕی ،زانس تى

  کلتوری ژينگەیی چۆنە؟

 دەبێت: : لهم بوارانەی خوارەوەدا بەرجەس تەکە گرنگی توێژينەوە :  ٢-١

 ت،ێەرچاوە دەگرس  لێکۆڵينەوەوەگرنگی توێژينەوە لهگرنگی بابەتیگرنگی زانس تى:  -أ  

ھەنگاوی  گەوگرنو  نوێ گايەوە توێژينەوەکە لهڕووی بابەتەوە بابەتێکیگۆشەني لهو

س تا ێ ئ  تاکو ويەکەمە لهبواری ئاوێتەکردنی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی وبابەتی کلتوری ژينگەييدا

یيتاڵی له سەر ڕۆڵی تەلهڤیزيۆنی د لهڕێگەی توێژينەوەی زانستيەوە تيشک نەخراوەتە

 ا.وردس تاندله ھەرێمی ک گەشەپێدانی ژينگەیی

دا لهڕیزيەندی سەرچاوەكانی ميدیای ژينگەييگۆشەنيگايەوە ئەم توێژينەوەيە  وله

ی کوردی لهو ئێس تادا کتێبخانە بەتايبەت کەله،کەلێنێک پڕدەكاتەوە بەزمانی کوردی

اوی نێبەتايبەت لهپ ھەيەی زانس تى ئاتاجی زۆری بەسەرچاوە ھەژارەو بوارەدا زۆر

 نیيۆڤیز لهەت دانیێپ ي گرنگ  ەب تەبارەس ۆزانک نییاس تاۆ مام نیيوان ێڕ ت 

 وردس تانداک یمێرەهله ەیینگي ژ  یکلتور ادنانیيبون له ڵیتاي ی د

  رسول حمودەم ڕێهاو  د،ەمەمح نیدەسرەن لمەس

 ، هەرێمی کوردس تان.مانیێسل ، مانیێسل  ۆیكان،زانکيەت يەاۆڤیمر  ەزانس ت یژێلۆ ندن،کەیااگڕ  شیەب
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 و ميدیایی يەكانیزانستەكانی ڕيس پۆ پ  لهبەشەزانس تى بەتوێژەرانی دگەیاندن وسو 

زیاتر  نیبەرچاوڕوپيدانی خزمەتێکی زانس تيشە بەئاڕاس تەی  هاوكات ،داييژينگە

هاندانيان بۆ و ڕێکخراوە ژينگەيەكان چالکوانی ژينگەیی  دەس تەی ژينگەی هەرێم وبە

 دانی کلتوری ژينگەييبونيادنا لهپێناوی ش ێوازیکی زانستيانە بەبە الکی ژينگەیی زیاتر چ

 .لههەرێمی کوردس تان

 ميدیای دیيتاڵیی ئامڕازێکی گرنگله ئەم توێژينەوەيە لێکوڵينەوە  :پراکتيکیگرنگی  -ب

ەوتنە خێرأكانی دەرکەوتەيەکی پێشکدەكات کە تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵيەو لهئێس تادا وەک 

مڕازی جۆری ئاگەشەسەندوترین وەک  ،ی نوێیی زانياری وميدیای نوێ تەکنۆلۆژیا

 دەرکەوتووە . دیيتاڵی بيستراوو بينراو

ەرنێتەوە لهڕێگَەی تۆڕی ئينت بينەرکە ي  ێتبەرجەس تە دەب ئامڕازە لهوەدا مگرنگی ئە

 ڕاس تەو ەتوانيتد ھيچ ڕێگری وماندوبونێک بەبێو  ەبێتدبەپەیامەكانی ئاش نا  ئاسانتر

يەخی باانگەی ميدیاييەوە له ڕوتوێژينەوەکە هەروەها ،بكاتخۆ كارلێکيان لهگەڵدا 

 تيکيەوەک اڕ پبواری له وەڕووندەكاتەو لهبونيادنانی کلتوری ژينگەييدا تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی

ێدانی ئەزموونی گەشەپ پش تى ڵ پاو دەرکەوتنی ميدیای تايبەتمەندی ژينگەیی یارمەتی

 دەكات . ڕۆژنامەنوسی ژينگەیی له هەرێمی کوردس تاندا

 دەبەدەس تھاتووەكان وڕاس پار  لهڕێگەی ئەنجامە کيەوەواکتيڕ پوانگەی ڕ هەروەها له

 ۆبکرێتە ھاوكاروسەرچاوەيەکی زانس تى ميدیایی ب ێژينەوەکەت توێدەتوانركانيەوە 

 سەڵ هەبواری له بەخۆداچوونەوەی ميدیایی تەلهڤیزيۆنە دیيتاڵيەكانی سامپڵی توێژينەوە

 شتنەوەیڕ دا يدانيان بۆیارمەت  و توری ژينگەییکل پلانی گرنگيپێدانيان بەژينگەو نگاندنی 

   خدارتردا.بايەترو ڵاگەيەکی باێپ له  انيي ژينگەپلانی 

ە له ئەرکێکی کە توێژينەوەکت ێدا بەرجەس تەدەبوەئەم بايەخە له  گرنگی کۆمەڵايەتی: -ج

 کلتوری ژينگەیی ادنانینيونيادنانەو هانی بو ببنەڕەتی وکۆمەڵايەتی ميدیا دەکۆڵێتەوە کە 

 ،کە بونيادنانی کلتوری ژينگەیی و پێگەیاندنیەوەگسۆنت ئەمەش لهو ئەدات، هاوكا

 بە و ينگەییێدانی ڕۆش نبیی ژ  ئينتیما بەرانبەربەژينگەو خاوەن ھاوڵاتيەکی ھۆش يارو

کو ڵيەتەدی  بەنا اری ميدیاشدبە  بەبێ دا نەک هەرژينگە کلتورکردنی مامەڵەکردن لهگەڵ

 بەتايبەتی ەاڵيەكانلهفزيۆنە دیيتتەبەگش تى و  ەەكاندامەزراوە ميدیايي ئەرکی ەتدا ڕله بنە

 ۆڵی ئەرينی  بگێڕن لهو بارەوە. ڕ کە 

ەوە ڕوانگ ولههاوكات بەش ێکی گرنگ ودیاری کلتوری ژينگەیی بنەما کۆمەڵاتيەكانەو 

و  خ بە دەرخستنی بەهای ژينگەیی وهەس تى بەرپرس يارێتى ژينگەییبايەتوێژينەوەکە 

ی ژينگەیی له هزری دنانی ئينتیماساری گش تى ژينگەیی و بونياگەشەپێدانی ویس تى بەشد

نگەیی، دەگاتە ئاس تى پێگەیاندنی هاوڵاتيەکی ژي  تاکو ،تاکو خێزان و کۆمەڵگادا ئەدات 

 نی وخستنەئەرێ خاتەسەر بايەخدان بەڕەفتاری ژينگەییە دئاس تيشدا تيشک له دوا

 .ردنەوەو نەهێش تنيانڕووی ڕەفتارە نەرێنيە ژينگەييەكان بە مەبەس تى کەمک

  :ەکەژينەوێئامانجەكانی تو :٣-١

رەی ئەم توێژينەوەيە ھەوڵ ئەدات بۆ زانينی ئاس تى گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی لهبا

 بونيادنانی کلتوری ژينگەیی لهھەرێمی کوردس تاندا ، له ڕێگەی بەديھێنانی ئەم ئامانجانەی

 : خوارەوە

 وازەكانی بونيادگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بەبنەماجيازانينی ئاس تى چەندێتى گرن  -أ  

( نەكايي ەمادامەزراوەبن نەماکۆمەڵايەتيەكان،ب مەعريفيەكان، نەماب نانی کلتوری ژينگەیی:)

 لهديدی مامۆس تایانی زانکۆدا. 

 ینازناو ز،ەگڕە):ەکانیگۆڕاو له ەکيەر ەه ێییپ ەب ۆزانک نییاس تاۆ مام نیيوانی ت نیيزان -ب

 نیيۆڤیز لهەت دانیێپ ي گرنگ  تىێندەچەب تەبارە( سكانۆڕيەپس پ يەزانست ەشەب ،زانس تى

 .ەیینگي ژ  یکلتور ادنانیيبون ە ب ڵیتاي ی د

 : کە: گریمانەی توێژينەوە٤-١

  گریمانەی ئەم تویژينەوەيە خۆی دەبينيتەوە له : 

 له ەکەير ەه ەگوێرەیب ۆزانک نییاس تاۆ مام نیيوانی ت جياوازی ئاماری هەيە له نێوان -أ  

 تەبارەس ،(كانۆڕيەپس پ يەزانست ەشەب ،زانس تى ینازناو ز،ەگڕە )گۆڕاوەكانی:

  .ەیینگي ژ  یتورکل  ادنانیيبون ە ب ڵیتاي ی د نیيۆڤیز لهەت دانیێپ ي گرنگ  تىێندەچەب

 : کەميتۆد )منھج( ی توێژينەوە  :٥-١

)وەسفی(  یئەنجامدانی ئەم توێژينەوەيە له ڕووی ميتۆدييەوە پش تى بە ميتۆد ۆب توێژەر 

 بەس تووە،ئەمەش لهو ڕوانگەوە کەميتۆدێکی گونجاوە بۆ ئەنجامدانی توێژينەوە ميدیاييە

 ڕوپێوی )مەسحی( کردووە. ش ێوازیلهم ميتۆدەشدا  پەیڕەوی له  كان،

 :  توێژينەوەکە ئامڕاز وش ێوازی کۆکردنەوەی زانياریی : ٦-١

  له:دەبينێتەوە ئامڕازو ش ێوازی کۆکردنەوەی زانياری توێژينەوەکە خۆی 

توێژەر فۆڕمی ڕاپرسی وەک  ئامڕازی کۆکردنەوەی زانياری بۆ   :فۆڕمی ڕاپرسی 

 دەس تخستنی ڕای بەرتوێژانی  سامپڵی توێژينەوەکە بەكارهێناوە.

 کۆمەڵگەو سامپڵی توێژينەوە:  : ٧-١

  : يەكاناڵ کۆمەڵگەو سامپڵی تەلهڤیزيۆنە دیيت-  أ   

 :  کۆمەڵگەی توێژينەوەکە -

سەرجەم کەناڵە تەلهفزيۆنيە دیيتاڵيەكانی ھەرێمی کوردس تان( دەگرێتەوە کە له )

س نوری كارگێڕی حکومەتی هەرێمی کوردس تاندا پەخش ئەکەن و پەيوەستن بە ڕێكارە 

كارگێڕيەكانی مۆڵەتپێدانی وەزارەتی ڕۆش نبیی حکومەتی هەرێمی کوردس تان و پابەندن 

( ی پەرلهمانی ٢٠٠٧( ی ساڵی )٣٥ژمارە ) بە یاسای بەركاری كاری ڕۆژنامەوانی

 کوردس تانەوە.

 سامپڵی توێژينەوەکە :  -

لهچوارچێوەی کۆمەڵگەی توێژينەوەکەدا، توێژەرکەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكانی 

،  وێب  Gav Tvرد، کە بريتین له: ) تەلهڤیزيۆنی ئينتەرنێتى  کسامپڵی توێژينەوەی دیاری

، وێب تيڤی  Rudaw web Tv وێب تيڤی   ،  Kurdsat web Tvتيڤی  

Halabja web Tv .) 

پش تى ێژينەوە وەک سامپڵی تو نيە دیيتاڵيانەشنی ئەم کەناڵە تەلهڤیزيۆنکرددیاری

ر لهميانەی فۆڕمێکی سەرەتاييەو توێژە( کەەراییگفۆڕمی سەرەتایی زانينبەس تووە بە )

 ی زانياری و زانينی ڕای( پرس ياردا  ئامادەی کردووە، مەبەست لێیی کۆکردنەوە٥)

 ەببەرتوێژانە دەربارەی دیاریکردنی سامپڵی ئەو تەلهڤیزيۆنە دیيتاڵيانەی کە گرنگی 

و سۆنگەوە لهھەرێمی کوردس تاندا،  لهدەدەن بواری ژينگەو بونيادنانی کلتوری ژينگەیی 

لهس نوری له  (  بەرتوێژی توێژينەوەکە200وەی ئەليکترۆنی بەسەر )ش ێفۆرمەکە بە

 : بەم ش ێوەيەی خوارەوە ، راکدا دابەشێمی کوردس تانهەر

 ر،سلێمانیێ)هەول پارێزگای ژينگەييەكان لهسەنتەری چوار ( ئەندامی ڕێکخراوە١٠٠) -

 دهۆک، هەڵەبجە(. ،

( ڕۆژنامەنوسی ئەندام لهسەندیكای ڕۆژنامەنوسانی کوردس تان له س نوری ١٠٠) - 

 دا. چوار لقی ) هەولێر، سلێمانی، دهۆک، هەڵەبجە(
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                    ( جۆر تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی خس تە بەردەم بەرتوێژان کە بريتيبون له ٣ئەم فۆڕمە )

يڤی ) تەلهڤیزيۆنی ئينتەرنێتى( و )وێب تيڤی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە ئاسمانيەكان( و )وێب ت 

( ٤ر)وێژەت بەست بە  ئەنجامی ئەو ڕاپرس يەت کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە ناوخۆيەكان(،  پش

 تى بوون لهيکەناڵی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی دیاریکرد بە سامپڵی ميدیایی توێژينەوەکە کە بر 

 کەناڵەكانی: 

 ئۆفيسی سەرەکی له پارێزگای دهۆک -  Gav Tvتەلهڤیزيۆنی ئينتەرنێتى:  -

 ئۆفيسی سەرەکی له پارێزگای سلێمانی - Kurdsat web Tvوێب تيڤی :   -

 ئۆفيسی سەرەکی له پارێزگای هەولێر  - Rudaw web Tvوێب تيڤی :  -

 ئۆفيسی سەرەکی له پا رێزگای هەڵەبجە - Halabja web Tv وێب تيڤی  : -

 : کەکۆمەڵگاو وسامپڵی مرۆیی  توێژينەوە  -ب

 کۆمەڵگەی توێژينەوەکە : -

کۆمەڵگەی توێژينەوەکە خۆی دەبينێتەوە  له )سەرجەم زانکۆ حکوميەكانی هەرێمی 

 کوردس تان (.

سەبارەت بە دامەزراوە ئەكادیميە حکوميەكانی هەرێمی کوردس تانيش  توێژەر بۆی 

( ئەنجومەنی  ١( دەس تەو )١( زانکۆ و)١٥دەرکەوتووە کە لههەرێمی کوردس تاندا )

پزیشکی لهژێر سەرپەرش تى  )وەزارەتی خوێندنی باڵاو توێژينەوەی زانس تى( دا بوونيان 

 ، چاوپێکەوتن( .١/٦/٢٠٢٢)حسێن،( خراوەتەڕوو. ٤هەيە،وەک لهخش تەی )

هەوڵدانی توێژەر بۆ وەرگرتنی زانياری بەمەبەس تى  دیاریکردنی  دوای پەيوەندی و

               له چوارچێواەی کۆمەڵگەی توێژينەوەکەدا ، دەرکەوت کە لهو کەسامپڵی تویژينەوە

( ی خوارەوەدا ١( ئەنجومەنەی کە لهخش تەی )١( دەس تەو )١( زانکۆو)١٥) 

( ی ١٢ -١خراوەتەڕوو، بەشە پس پۆڕيەكانی سامپڵی توێژينەوەکە  تەنها له زنجیەی )

زانکۆ حکوميە ئاماژەپێدراوەكانی خش تەکەدا،  بەڕێژەی جياواز بونيان هەيە ، هەروەک 

 ( ڕوونکراوەتەوە:١لهخش تەی ) 
 ( ١خش تەی )

س تى ڵاو توێژينەوەی زان زانکۆو دەس تەو ئەنجومەنە ئەكادیميەكانی سەر بە وەزارەتی خوێندنی با

 . حکومەتی هەرێمی کوردس تان

 ئەنجومەن -دەس تە  -زانکۆ ز زانکۆ ز زانکۆ ز

 هەولێری  پزیشکی ١٣ نیپۆلۆتەکنيکی سلێما ٧ سەڵاحەدین ١

 هەولێر -زانکۆی کوردس تان ١٤ پۆلۆتەکنيکی دهۆک ٨ سلێمانی ٢

 چەرمۆ ١٥ سۆران ٩ دهۆک ٣

 ١٦ گەرميان ١٠ هەڵەبجە ٤
ەی  کوردس تانی بۆ دیراساتی دەس ت

 ستراتیژی و توێژينەوەی زانس تى

 ١٧ ڕاپەرین ١١ زاخۆ ٥
ئەنجومەنی باڵای کوردس تانی بۆ 

 پس پۆڕيە كانی پزیشکی

   کۆيە ١٢ رپۆلۆتەکينکی هەولێ ٦

  

  : سامپڵی توێژينەوەکە -ب

ڕی ( بەشی پس پۆ ٦سامپڵی مرۆیی توێژينەوەکە بريتيە له سەرجەم مامۆس تایانی هەر)

:) ڕاگەیاندن، ژينگە، کۆمەڵناسی، كاری کۆمەڵايەتی، جوگرافيا، گەش توگوزار( له 

 سەرجەم زانکۆحکوميەكانی هەرێمی کوردس تاندا.

 سامپڵی مەبەس تدار )قصدی( يە. جۆری سامپڵی توێژينەوەکە : -ج

 پس پۆڕيە ئاماژە (٦توێژەر لهچوارچێوەی کۆمەڵگەی توێژينەوەکەدا مامۆس تایانی ئەو)

دواتریش  گرتووەوەر ( وةقصديعينة مەبەس تدارانە ) سامپڵێکیاوەی سەرەوەی بە پێدر 

 )حصرتگی ش  وازی وەرگرتنی گ ش ێپەیرەوی له مەبەس تدارە بۆ وەرگرتنی ئەم سامپڵە 

 کردووە . شامل(

س نووری ئەم توێژينەوەيە ئەم سێ بوارەی خوارەوە   س نوری توێژينەوە: :٨-١

   لهخۆدەگرێت :

 لهم سێ سەرچاوە مرۆييەی  خوارەوەدا بەرجەس تە دەبێت: بواری مرۆیی: -أ  

سەرجەم مامۆس تایانی بەشە پس پۆڕيەكانی )ڕاگەیاندن، ژينگە، کۆمەڵناسی، كاری  -

سەرجەم زانکۆ حکوميەكانی هەرێمی  کۆمەڵايەتی، جوگرافيا، گەش توگوزار( له

   .فۆڕمی ڕاپرس يان بەسەردا دابەشکراوە کەوەک سامپڵی مرۆییکوردس تاندا، 

ڕۆژنامەنووسانی ئەندام له سەندیكای ڕۆژنامەنوسانی کوردس تان له س نوری هەرچوار  -

ر، سلێمانی، دهۆک، هەڵەبجە( دا ، کە وەڵامی فۆڕمی سەرەتایی زانينگەرایی  ێلقی )هەول

 توێژينەوەکەیان داوەتەوە .

ێمانی،  ل ئەندامانی ڕێکخراوە ژينگەيەكان له سەنتەری هەرچوار پارێزگای )هەولێر، س  -

دهۆک، هەڵەبجە( دا، وەک بەرتوێژ له وەڵامدانەی پرس يارەكانی فۆڕمی سەرەتایی 

 زانينگەرايدا بەشداربوون . 

بواری شوێنی توێَژينەوەکە ھەرێمی کوردس تان دەگرێتەوە،   بواری شوێنی: -ب 

ئەمەش لهو ڕوانگەوە، کە سامپڵی  توێژينەوەکە لهڕووی مرۆييەوە  گشت مامۆس تایانی 

( پس پۆڕی دیاریکراو لهسەرجەم زانکۆ حکوميەكانی هەرێمی کوردس تان، ٦)

لهخۆدەگرێت، هاوكات  لهڕووی جوگرافيای دابەش بوونی کەناڵە تەلهفزيۆنيە 

دیيتاڵيەكانی سامپڵی توێژينەوەشەوە ،)ھەرێمی کوردس تان( دەگرێتەوە، ئەمەش 

ر،سلێمانی، كانی )هەولێپاریزگا لهوڕوانگەوە کە ئۆفيسی سەرەکی هەرچوارکەنەڵەکە له

 دهۆک، هەڵەبجە( دايە. 

بواری كاتی توێژينەوەکە ماوەی ئەنجامدانی ليەنی مەيدانی   بواری كاتی : -ج 

  ( ی خایاندووە. ٣٠/٦/٢٠٢٢( تاکو )١/٤/٢٠٢٢توێژينەوەکە دەگرێتەوە، کە له )

 : ڕاس تى ڕواڵەتی : ٩-١ 

و زانس تى دادەنرێت، لهڕاس تى ڕواڵەتی بە ھەنگاوێکی گرنگی توێژينەوەی 

 )ڕوانگەوەو بۆ دڵنيابوونی زیاتر له ناوەرۆکی پرس يارەكانی  فۆڕمی ) ڕاپرسی( له ڕووی

، ھەروەھا بۆ دەرخستنی دروس تى يەکەی ، ەوە (چەندايەتی و چۆنايەتی وڕیزبەندی

             توێژەر فۆڕمەكانی خس تە بەردەس تى ژمارەيەک له پس پۆڕان و شارەزایانی پس پۆڕيەكانی 

 . ) ميتۆدی توێژينەوە، ئامار، ڕاگەیاندن ، کۆمەڵناسی، ژينگە(

دوای ھەڵسەنگاندنی ووردی فۆڕمەكان لهليەن ئەو شارەزاو پس پۆڕانەوە ڕاو تێبينيە 

زانستيەكانيان بە بايەخەوە بينراو جێبەجێ کران، لهو سۆنگەوە گۆڕانكاری له لبردن و 

 ئەو ئاس تەی کە توێژەر لهڕووی ا، تاکوچاکسازی هەندێک بڕگەو پرس ياردا ڕوويد

 .زانستيەوە فۆڕمەکەی بەش ياو زانی بۆ دابەشکردن بەسەر کۆمەڵگەی توێژينەوەکەدا

و  ناوی بەڕێزانی لیژنەی پس پۆڕانی زانس تى پاشکۆی توێژينەوەکەداله خش تەی 

تی ەبينيە زانستيەكانيان لهسەر بڕگەكانی فۆڕمەکەو ڕێكارەكانی دەرهێنانی ڕاس تى ڕواڵێ ت 

ئەنجامی کۆ ی پاشڕوو، هەر بەگوێرەی دەرئەنجامی ڕێكارە زانستيەكانی خش تە خراوەتە

  ئەنجامەش ( ئەم٪ 94.45ڕێژەی ڕاس تگۆیی ڕواڵەتی فۆڕمی ڕاپڕس يەکە يەکسانە بە)

ڕێژەيەكي گونجاوەبؤ پەسەندكردنی ڕاس تگۆیی ڕواڵەتی فۆڕمی ڕاپرس يەکە وش ياوێتى بۆ 

  ێژينەوەکەدا .دابەشکردنی  بەسەر سامپڵی تو
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  پێوەری جێگیی :  :١٠-١ 

واتە ە،  (پێوەری )گونجاندنجێگیی ھەنگاوێکی گرنگی توێژينەوەی زانستيەو 

پێوانەی دروس تى وگونجانە لهوەڵامی بەرتوێژاندا بۆپرس يارەكانی فۆڕمی ڕاپرسی 

 رەتوێژينەوە، بەواتايەکی تر دانانی پێوەرێکە کە دەتوانرێت لهڕێگەيەوە ھەمان پێو

بۆھەمان ژمارەی بەرتویژان دووبارەبکريتەوە،ئەم دابەشكاريە دووبارە کردنەوەيە دڵنيایی 

دەدات کە تاچەند جێگیی وچەس پاوی له وەڵامدانەوەی بەرتوێژاندا هەيە و  بەتوێژەر

 دوورە له ھەڕەمەکی يەوە .  هەروەها تاکو چی ئاستێک ئەنجامی وەڵامەكانيان

يکردنەوە می بەرتوێژانی توێژينەوە دەتوانرێت چەندین تاقبۆزانينی پلهی جێگیی وەڵا

(، لهم ڕوانگەوە غبەكاربھێنرێت،يەکێک له دیارترین ئامڕازەكان بريتيە )ئەلفا کرۆنبا

 دەرھێنانی جێگیی توێژينەوەکە زەرفی )ئەلفا کرۆنباخ( ی بەكارهێناوە.  تۆێژەربۆ

 ردنی بەسەردابەشک توێژەرڕێژەی جێگیی بەش يوەيەکی گش تى خس تۆتەڕووبەبێ

تەوەرەكاندا، لهوڕوانگەوە ڕێژەی جێگیی وەڵامی بەرتوێژان بۆفۆڕمی ڕاپرسی 

(، بێگومان ئەم دەر ئەنجامەش ڕێژەيەکی بەرزەو دڵنيایی ٪٩٦.١توێژينەوەکە دەكاتە )

گەیشتن بە دەرئەنجامی زانس تى،هەروەک  لهخش تەی خوارەوەدا  دەداتە توێژەر بۆ

 ڕونکراوەتەوە :
 : (٢) خش تەی

 خستنەڕووی ھاوکۆلکەی جێگیی بەش ێوەيەکی گش تى بەبەكارھێنانی ئەلفا کرۆنباغ 

 ژمارەی پرس يارەكان ئەلفا کرونباغ

0,961 154 

 

 چارەسەرە ئامارييەكان:   :١١-١

بەكارهێنراوە،هاوكات  ( SPSS full Version 25 ) لهم توێژينەوەيەدا بەرنامەی

نی ەكان بەكارهاتووە،بۆگەیشتن بەئەنجامەكاوخش تە ش يكاري خش تە سەرەتاييەكان

، كاي  T،ANOVA): توێژينەوەکەش لهناو خش تە ش يكاريەكاندا  تاقيکردنەوە

 . ئەنجامدراوە دووجا(

تویژەر ئەم چارەسەرە ئاماريەی بەهاوكاری ڕاوێژكاری ئاماری ئەنجامداوەو ھەوڵی 

 خات.داوە زانياری وردو پێویست و ئەنجامی ئاماری دروست ، دەستب

 اجرائی ( چەمک و زاراوەكان:  پێناسەی كارڕایی ): ١٢-١

نە بە مەبەست لێیی ڕادەی گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنە دیيتاڵيەكا:   ميدیاییگرنگيدانی -

ی بابەتە ژينگەييەكانی پەيوەست بە کلتوری ژينگەیی وكارکردنيان له بونيادنانی کلتور

 ژینگەیی هەمەجۆرو  ميانەی بەرهەمیژينگەیی لی جەماوەر، ئەم بايەخپێدانەش له

یتاڵیش دێتەدی وهەرکەناڵێکی تەلەڤیزیۆنی دی  بەبەکارهێنانی ژانری میدیایی جیاواز

دەربارەی بابەتی بونیادنانی کلتوری ژینگەیی بایەخبەندی تایبەتی خۆی هەیە، هاوکات 

رەت باچەندین هۆکاری )میدیایی( و)گش تی( جیاوازیش کاریگەرن لەسەر کەناڵەکە سە

 بەچەندێتی ڕادەی ئەوگرنگیپێدانە ژینگەییە.  

 لێکۆڵينەوەی پێوەرییچەمکێکی دەکرێت بوترێت کە ئاس تى گرنگيپێدان:  هەروەها

يتاڵی زانستيەولهم توێژينەوەيە دا پێوەرە بۆدیاریکردنی ڕادەی گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دی 

 ووی ئەوبێگومان خستنەڕ لهبونيادنانی کلتوری ژينگەیی له هەرێمی کوردس تاندا، 

)ئاس تى گرنگيپێدان(ە ش پێویس تى بە ئامڕازی زانس تى وڕێكاری ميتۆدیی توێژينەوەی 

زانس تى هەيەولهکۆتاييدا دەرئەنجام و پلهبەندی ئاس تەکە له چوارچێوەی گوزارش تى 

 ( دا بەرجەس تە دەبێت. الدللة الاحصائيةئاماری )

 تەمە تەلەڤیزیۆنیەا تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی تەوسیس  لەدیدی توێژەرد :یڵتەلهڤیزيۆنی دیيتا -

یە کە بۆناردن و پەخشی پەیامەکانی سیس تەمی ئەنەلۆگی تێپەڕاندووەو پشت بە تۆڕی 

ئینتەرنێت دەبەس تێت، بەگوێرەی گەشەی تەکنۆلۆجی تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی چەند 

دییتاڵی  جۆری جیاوازی هەیەو توێژەرلەم توێژینەوەیەدا )سێ( جۆری تەلەڤیزیۆنی

یە وەرگرتووە کە بریتین لە: وێب تیڤی کەناڵە ئاسمانیەکان، وێب تیڤی کەناڵە تەلەڤیزیۆن 

 ناوخۆییەکان، تەلەڤیزیۆنی ئینتەرنێتی لەدەرەوەی کەناڵی ناوخۆیی وئاسمانی کە بەش ێوەی

ر  دییتاڵی پەخش ئەکەن بەبێ پەنابردن بۆمانگە دەس تکردەکان ولەڕێگەی کۆمپیوتە

 یی  زیرەکەوە پەخشەکەی وەرئەگرێێت. یاخود مۆبا

مەبەس تی توێژەرلە چەمکی )بونیادنان( نەشونوماپێکردن وچەس پاندنی  بونيادنان: -

ژینگەییە بە ش ێوەی قۆناغبەندی، لەو ڕوانگەوە توێژەرلە شەن وکەوی ئاس تی   کلتوری 

 ونکردۆتەوە.وگرنگیپێدانی تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی لە بونیادنانی ئەو کلتورە ژینگەییەدا ڕ 

یەتی و چوارچێوەیەکی کۆمەڵامەبەس تى توێژەر لهبەكارهێنانی چەمکی کلتور  :کلتور -

و بەهاو ش ێوازی ژیانی  فەرهەنگی پرێۆزو بریارلێدراوی نەریتیە وتێکڕای داب و نەریت 

کۆمەڵایەتی و ڕێو ڕەسمە ئاینیەکانی ناو کۆمەڵگەی کوردی لە چوارچێوەی هەرێمی 

 ا دەگرێتەوە، ئەم کلتورەش بە گوێرەی کات وگۆڕانکاری کۆمەڵایەتیکوردس تانی عێراقد

 و پێشکەوتنی تەکنۆلۆژیا گۆڕانی بەسەردا دێت.  

لە دیدی توێژەردا کلتوری ژینگەیی دروس تکردنی تێڕوانینێکی  : کلتوری ژينگەیی -

 وکلتوریە بۆ تاک و خێزان وکۆمەڵگا لە بەرانبەرمامەڵەکردن لە گەڵ ژینگەو پاراستن 

( بنەمای ٣گەشەپێدانیدا، تویژەر چەمکی کلتوری ژینگەیی لە چوارچێوەی سێ )

 ندیاریکردووە، لەو ڕوانگەوە بنەمامەعریفیەکا وکۆمەڵایەتی ودامەزراوەیی( دا )مەعریفی

 )پەروەردەی ژینگەیی،ڕۆش نبرێی ژینگەیی،هۆش یاری ژینگەیی، گەشتیاری بریتین لە:

 ەتیەکانیش خۆیان دەبیننەوە لە: )بەهای ژینگەیی،ژینگەیی(، هەروەها بنەما کۆمەڵای

بەرپرس یارێتی ژینگەیی، ئینتیمای ژینگەیی وهاوڵاتی ژینگەیی، بەشداری وهەرەوەزی 

گەل بۆ خزمەتی ژینگەیی، ڕەفتاری ژینگەیی( ، هەروەها بنەما دامەزراوەییەکانیش 

 تایبەت بە ژینگە، نیپێک دین لە :)ڕاگەیاندنی تایبەتمەندی ژینگەیی، ناوەندە زانستیەکا

دەس تەی پاراستن و چاککردنی ژینگە ، ڕێکخراوە مەدەنیە ژینگەییەکان، تەندروس تی 

  ژینگەیی، ئاسایشی ژینگەیی، یاسای ژینگەیی( . 

مەبەس تى توێژەر لهبەكارهێنانی چەمکی ) هەرێمی کوردس تان( هەرێمی کوردس تان :  -

( ی خەڵکی هەرێمی ١٩٩١اوەری ساڵی )ئەو يەکە كارگێڕيەيە کە لهدوای ڕاپەرينی جەم

کوردس تانەوە له ژێر ناوی )هەرێمی کوردس تان( دا له چوارچێوەی دەوڵەتی عێراقی 

تاکو ئێس تا خاوەنی حکومەت و  ( ەوە ١٩٩٢فيدراڵدا دروست بووەو له ساڵی )

ی فيدڕاڵی وەک هەرێمێکاقی ێر بەگوێرەی دەس توری عپەرلهمانی تايبەت بە خۆيەتی و 

وڵەتی عێراقی فيدڕاڵ مامەڵە دەكات وخاوەنی مێژوو و شارس تانيەت وجوگرافياو سەربە دە

ژينگەو کلتوری تايبەت بە خۆيەتی و ئاستێکی زۆرباش له ئارامی و پێکەوە ژیانی ئاينی 

 تيادا بەرقەرارە و ڕوبەرێک له ئازدی كاری س ياسی و ميدیایی تيادا فەراهەمە.  

 

 :توێژینەوەکە ریۆ . لایەنی تی٢

  . چەمکی ژینگە١-٢

( وەرگیاوە oiko( لهووشەی ئيغريقی )Ecologyبنەڕەتی زانس تى ژينگە )

( كە مانای دیراسە وزانست Oyiaهەروەها ) کەبەمانای شوێنی نيش تەجێبوون دێت،

له خۆدەگرێت ومەبەست لێیی ئەو زانس تەيە کە گرنگی ئەدات بە توێژينەوە له پەيوەندی 

ێوان هەروەها پەيوەندی ن   ناوبونەوەرو ژينگەکەیان،يەکگرتووی نێوان زيندەوارانی 
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زيندەوەرانی ناوبونەوەرله نێوان خۆیاندا له ليەک ولهگەڵ پێکهاتەكانی ئەوژينگە 

.١٤، ل٢٠١٤نازيندوەی کە تيايدا ئەژین، لهليەکی ترەوە. ) الحسن، )  

فەڕەنسی( دا پێناسەی ژينگە کراوە  -ی )ڕوسی قاموس(فەرهەنگ )هەروەها له 

ت کە ی تيادا ئەژێ)الكائن الحي( بەوەی کە " ئەوچوار چێوەوژينگەيەيە کەزيندەوەر

، ٢٠١٩) مصباح،  ک ڕەگەزی بايۆلۆجی وکیميایی وسروس تى دەگرێتەوە.ێکۆمەڵ 

 . (١٧ص

(ە وە " توانس تى تاکە martinکلتوری ژينگەیی لهديدی ) پێناسەی کلتوری ژينگەیی :

ردارەكانی یان گەييەکەی له ميانەی بیکردنەوەكانی وکلهسەر بە كارهێنانی تێگەیشتنە ژين

لێیی"، بەڵام کلتوری ژينگەیی  )نەريت( ەكانی بۆژیان لهژينگەکەی خۆيداو چێژلێوەرگرت

و)ژینگە(  دن لەنێوان )مرۆڤ( )دروکاس تل(" تێگەیشتنە لە بناغەی کارلێککرلهديدی 

 ەردووکارلێکردنە ه دا بەپێکهێنەرە زیندووونازیندووەکانیشەوە بەش ێوەیەک ئەو

نێوان )مرۆڤ( و)ڕووەک(  العطاء( لە -( و)بەخشینالاخذ -پرۆسەی )وەرگرتن

 (.٣٢،  ص٢٠١٦-٢٠١٥و)ئاژەڵ( دا لەخۆ بگرێت." ) أ نساعد، لعمراوی ،

 

 :  بنەماکانی بونیادنانی کلتوری ژینگەیی  .٢-٢

    ژينگەیی :کانی کلتوری . بنەما مەعريفيەأ  

 پێناسەدەکریت بەوەی کە "پڕۆسەیەکە گرنگی ئەدات بەئامادە ینگەیی:پەروەدەی ژ  -

ن و پەیوەندیدارن ەژیئکردنی هاوڵاتیگەلێکی هۆش یارو دەربارەی ئەوژینگەیەی کەتیایدا 

بەکێشەکانیەوە، لەڕێگەی ئەم پڕۆسەیەوە هاونیش تمانیان زانیاری و ەهرەو ئاڕاس تەو 

کو ڵە دەبێت وبەهۆیەوە ئامادەیان دەکات تاپابەندبوون وپاڵنەری ژینگەییان لەلا گەڵا

و  بەش ێوەی تاک یان کۆمەڵ و گروپ کاربکەن بۆچارەسەری کێشە ژینگەییەکانی ئێس تا

 (.٢٠،ص٢٠١٥تر.")ابراھیم، ئایندە بەبێ هەوڵدانبۆسەرهەڵدانی گرفتی ژینگەیی نوێیی

 و بریتییە لە"دابینکردنی سەرچاوەی زانیاری وەک کتێب ڕۆش نبرێی ژینگەیی: - 

بڵاوکراوەو بەشداریکردنی ڕۆش نبرێە ژینگەییەکان لە دیالۆگ وگفتۆگۆی ڕادیۆیی 

و  وڕۆژنامەوانی و ڕووداو و شوێن و دۆزە  ژینگەییەکاندا کە پەیوەندی ڕاس تەوخۆ 

ناڕاس تەوخۆیان بەکۆمەڵگاوە هەیە ، بەتایبەت ئەو بابەت و ڕووداوانەی کە ڕەهەندێکی 

.٨، ص٢٠١٥)ابراھیم،  میدیاییان هەیە." ) 

 سەرکە"درکپێکردنێکە کەوەس تاوە لە بەوەی پێناسەئەکرێت هۆش یاری ژینگەیی: -

)پەیوەندی( و)گرفت(ە ژینگەییەکان لەڕوانگەی هۆکارەکانی  هەس تکردن ومەعریفە بە

 ( . ٦، ص٢٠١٢لێکەوتەکانیان وئامڕازەکانی چارەسەرکردنیاندا.")العتیبي، و ڕوودانیان

ێکە بەئاوێتەکردنی زانس تی ژینگە وگەش توگوزاری چەمک گەشتياری ژينگەیی: -

هاتۆتەکایەوە وجۆرێکە لە گەش توگوزار کە جەخت لەگێرانەوەی مرۆڤ بۆ ناو ژینگەو 

چیژ وەرگرتن لە سروشت دەکاتەوە، هاوکات لە گەڵ بایەخدان بە پاراستنی هاوسەنگی 

ی وەدەگرێت، ارژینگەیی، تیایدا مرۆڤ لە لایەکەوە چێژ لە ئەنجامدانی چالاکی گەشتی

 لەلایەکی ترەوە بە  ئەنجامدانی گەشتێکی پاک و پوختی پەیوەست بە بنەما ئیتیکیەکانی

پاراستنی ژینگەو بەبە کارهێنانی هۆش یارانە وعەقڵیانەی سەرچاوە مرۆییەکان و 

، ٢٠٢١کانون الثانی  ،sanchezڕەچاوکردنی بەرپرس یارێتی ژینگەیی،  پشوودەدات. )

https://ar.warbletoncouncil.org/ecoturismo-3063. ) 

 

 

 ب.  بنەما کۆمەڵايەتيەكانی کلتوری ژينگەیی : 

کی کلتوری وەک بنەمایە -یەکێک لەو ڕێگایانەی کە بەهای ژینگەی   بەهای ژينگەیی: -

ژینگەیی بەگش تی  -ژینگەیی  بونیاد ئەنێت، ڕاگەیاندنی ژینگەییە، لەوڕوانگەوە میدیای 

ا بچێنێت، نگەیی بەتایبەتی ئامانجیەتی کە بەهای نوێ لە زەینی تاکدو میدیای دییتاڵی ژی 

تاکو ببێتە فاکتەرێکی پاراستنی ژینگەیی و ڕووبەڕووبونەوەو کەمکردنەوەی کاریگەری 

 (. ٣٧،ص٢٠١٤عابد، السعید، ) کێشە ژینگەییەکان.

رسانەی پبریتی یە لە "سازاندنی  پەیوەندیەکی دروست و بەر: بەرپرس يارێتى ژينگەیی - 

نێوان تاک و گروپ و دامەزراوەکانی  کۆمەڵ لەلایەک، لە لایەکی دیکەشەوە، چۆنیەتی 

ڕۆسەی ژینگەدا، واتە بەرجەس تەکردنی پ ڕەفتاڕکردنێکی ئاوەزیانەی هاوسەنگە لە گەڵ

پشتیوانیکردن و پاراستنی ڕەگەزە پێکهاتەییەکانی ئەو ژینگەیەیە کە داهاتووی 

شتنەوەی لە باڵاپلەی زیندوێتی خۆیدا،ئەوەش لەڕێیی مرۆڤایەتی لەسەربەندەوهێ 

 گێڕانەوەی هاوسەنگی بۆ ئەوکارانەی کەپەیوەندی بە ینگەوە هەیە،دێتەدی.") ڕێشاوی

  (.٨، ل ٢٠١٩،

دڵسۆزی  دوو زاراوەیە گوزارشتن لە بوونی ئەم ئینتیمای ژینگەیی وهاوڵاتی ژینگەیی : -

ژینگە،  ی کلتورین بۆ مامەڵەکردن لەگەڵپەرۆشی مرۆڤ بۆ ژینگە و پایەیەکی بەهێز و

لەو دیدەوە هاوڵاتی ژینگەیی" ئەوڕەفتارەیە کە تاک ئاڕاس تە دەکات بۆ پاراستنی 

ژینگەی ناوخۆیی وجیهانی و سەرچاوە سروشتیەکانی ودەربازکردنی لەپیس بوون و 

 (.١٨٩، ص٢٠١٤)المعلولي، بایەخدان بە پارێزگاریکردن وگەشەپێدانی بەردەوامی."

زۆربەی شارەزایانی بواری  بەشداری وهەرەوەزی گەل بۆ خزمەتی ژینگەیی : -

کۆمەڵناسی جەخت لەوە دەکەنەوە کە بەشداری وهەرەوەزی گەل بۆ خزمەتی ژینگەیی 

 یەکێکە لە بنەما گرنگە کانی پاراستنی ژینگەیی، هەروەک پێیان وایە ئاس تی سەرکەوتنی

چین س تە بەبەشداری وهاوبەشێتی یەکەو پڕۆژە ژینگەییەکان تا ڕادەیەکی زۆر پەیوە

 ەردەم بەشداوونی فرسەتی یەکسان لەببکۆمەڵگەوە،کە ئەمەش بە وتوێژەکۆمەڵایەتیەکانی

 . ( ٨٩ص ،٢٠١٥ری هەرتاکێکدا لە پڕۆژەوهەڵمەتە ژینگەییەکاندا دێتەدی.)س بع،

 تیمەبەست لە ڕەفتاری ژینگەیی "جۆرێکە لە ڕەفتاری کۆمەڵایە ڕەفتاری ژینگەیی : -

کەناوەرۆکەکەی هەریەک لە ئاڕاس تەی ئەرێنی و ئاڕاس تەی نەرێنی دەربارەی ژینگە لە 

 (.٢٦، ص٢٠١٦خویصات، بوفیجلین، ) خۆدەگرێت." 

مرۆڤ کاراکتەریکی بنەڕەتی وهۆکارێکی یەکلاکەرەوەیە بۆش ێوازی مامەڵەکردن لەگەڵ 

و هەرمرۆڤیش  ێزرێتژینگەو سودبینین لە سەرچاوەکانی، واتا هەربە مرۆڤ ژینگە ئەپار

وێرانی دەکات،هاوکات بوونی ڕۆش نبرێی و کلتورێکی ژینگەیی ڕۆڵی بەرچاو ئەبینن لە 

 (. ١٨٨، ص٢٠١٤-٢٠١٣گەشەپێدانی ئەم ڕەفتارە ئەرێنیە ژینگەیەدا. )المعلولي،

 ج :  بنەما دامەزراوەییەکانی کلتوری ژینگەیی :

نەمایەکی  مەدەنی لە توانستیدا هەیە ب  ڕاگەیاندن  وەک کایەیەکی  ڕاگەیاندنی ژینگەیی: -

 پشکداربێت لە پێکهینانی کلتوری ژینگەییدا بۆ ئەومەبەس تە لقێکی بەناوی ڕاگەیاندنی

ژینگەییەوە تەرخان کردووە کە "جۆرێکی ڕاگەیاندنی تایبەتمەندە کە هەڵئەسێت بە 

دنەوەی ر بڵاوکردنەوەی هەواڵ وزانیاری دروس تی ژینگەیی وئامانج لێیی بەرچاو ڕۆش نک

جەماوەرە دەربارەی دۆزو بابەتە ژینگەییەکان، هەروەها دروس تکردنی هۆش یاریەکی 

گونجاو دەربارەیان، هاوکات هەوڵدان وکۆششکردنە لەپێناوی پاراستنی ژینگەدا.") 

.٥٦، ص٢٠١٩خاطر،  ) 
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کردنی کلتوری : بنەما وپاڵپشتێکی گرنگ بۆ بەهێز  ناوەندە زانستیەکانی تایبەت بە ژینگە -

                  ژینگەیی لە کۆمەڵگادا ناوەندە زانستیەکانی تایبەت بەژینگەن، لەوگۆشەنیگایەوە 

 ئەکادیمیس تان بەگش تی و پس پۆڕانی زانس تی ژینگەیی زانکۆو پەیمانگاکان بە تایبەتی،

( لە بواری زانس تی ژینگە  Recercher Grupپێکەوەیی ) ئەرکیانە لێکۆڵینەوەی زانس تی

ئەنجام بدەن،هەروەها بە دانانی وانەی ژینگەیی نوێ وچالاکی زانس تی  دا بە گش تی

ژینگەیی بکەن. )عوسمان،  هەمەجۆرخزمەت بە بونیادنانی ئاس تی کلتوری 

 (.٥١،ل ٢٠١٣حسێن،

ەندیدار پێویس تە لایەنی حکومی پەیو لایەنی  حکومی پەیوەندیدار بە بواری ژینگە : -

ن وس یاسەتی ژینگەیی بەردەوام پێداجوونەی پلانی جگە لەدانانی پلا  -بە بواری ژینگە 

ژینگەیی خۆیان هەبێت، بە تایبەت پیداچوونەوە بەئەودرزوکە لەبەرانەی کە لەیاسای 

و  ژینگەییدا هەیە تاکو بە دووبارە هەموارکردنی یاساکانی ژینگە پڕبکرێنەوە، هاوکات چا

امادەی ئەکەن.  ییانەی کە ئپێداخشاندنەوە بکەن بە ئاس تی چۆنایەتی ئەو ڕاپۆرتە ژینگە

 ( .١٠٤،١٠٣، ص٢٠٠٧) الانتوساى ، 

ێکخراوە مەدەنیە ژینگەییەکان: -    ڕ

ڕێکخراوە مەدەنیەکان بەگش تی )پایە( یەکن لە پایەکانی گەشەپێدانی کۆمەڵگەی مەدەنی 

وبەپردی پەیوەندی نێوان هاوڵاتیان ودەسەڵات دائەنرێن،هەروەها دەس تەبەری سەرەکی 

 ێدانیپ  کەوتنی هەوڵە مەدەنیەکانن کەئامانج لەوهەوڵانەش هێنانەدی گەشەهۆکاری سەر 

 . وگەشەپێدانی بەردەوام هەیەلەکۆمەڵگادا مرۆیی

P:105) ,٢٠٠٨(Cortright,  Lopez , Millar , Gerber,                       . 

بریتیە  ەدیوێکی ترکە زانس تی ژینگەیی دەبەس تێتەوە بەکۆمەڵگاو تەندروس تی ژینگەیی: -

لە بواری تەندروس تی ژینگەیی ، یەکێک لەوهۆکارانەی کە ئاسایشی تەندروس تی ژینگەیی 

دەخاتە بەردەم مەترس یەوە بریتیە لە: )پیس بوونی ژینگەیی میکرۆبی( کە مەبەست لێیی" 

ئەو پیس بوونەیە کە بەهۆی زۆربوونی ژمارەی پێکهاتە زیندەوەرە ووردە زیانبەخشەکانەوە 

ۆکارن بۆ بڵاوبوونەوەی نەخۆشی لە ژینگەی مرۆڤدا، هەروەها هۆکارن ڕووئەدات کە ه

 )١٣، ص٢٠٠٦النتشة،  (بۆ پیس بوونی ئاو وهەواو خاک و خواردن". 

: لایەنێکی ترکە لە زۆربەی ووڵاتانی پێشکەوتوو وەک زانست ئاسایشی ژینگەیی -

سایشی ائەخوێنرێت وپەیوەندیەکی پتەوی بەکلتوری ژینگەییەوە هەیە زاراوەی ئ

ژینگەییە، لە ئێس تادا )چەمکی ئاسایش( ئەومانایەی تێپەڕاندووە کە تەنها وەک 

ئاش تیسازی وپاراستنی هاونیش تمانیان شرۆڤە بکرێت، بەڵکو ئاسایشی ژینگەیی 

لەسەرجەم بوارەکانی ئاسا یشی خۆراکی وڕووەکی وئاوی وئاژەڵی وباڵندەی کێوی 

ونەبوونی  ئاسایشی کۆمەڵگا پێکدەهێنێت وهتد..دا بەرجەس تە ئەبێت وبەش ێکی گرنگی

ئاسایش لەهەریەک لەم بوارانەو بوارە ژینگەییەکانی تردا دەبێتە هۆی بەرقەرارنەبوونی 

ئاسایشی ژینگەیی وەک بەش ێکی پەیوەندیداربەکلتوری کۆمەڵگاو ئارامی ژیانی 

 .)١٢٣، ل٢٠١٠بارزانی، (هاونیش تمانیانەوە. 

و مەبەست لە یا یاسای ژینگەیی: - سای ژینگەیی لەگەڵ بەردەوامی پیس بوونی ژینگە

دس تدرێژی ژینگەییدا بوونی دامەزراوەی تایبەتی پەیوەندیداربە ژینگە بەتەنها ناتوانێت 

و گرەنتی پاراستنی ژینگەیی بکات ئەگەر یاساکانی پاراستنی ژینگەیی  پاڵپش تی ئەو ئە

ژینگجێبەجێکردنی ئەم یاسایانە ئەرکی دامودەزگ هەوڵانە نەبن، بۆ ای تایبەتمەندی  ەییە، 

ئەم مەبەس تەش ئەم دامەزراوانە پێویستیان بە دەسەڵاتێکی سەربەخۆو بەرفراوان هەیە 

تاکو بتوانن هەم یاساکان جێبەجێ بکەن هەم بەدواداچوون بۆ گرفت ولەمپەرەکانی بەردەم 

 (. ٥،ل٢٠١٥)سالح، علی،  پڕاکتیزەکردنی یاساکان بکەن.

 يتاڵی . تەلهڤیزيۆنی دی ٣-٢

   : یڵناسەی تەلە ڤیزیۆنی دییتاێأ . پ

لەو ڕوانگەوە کە تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی داهێنراوێکی نوێیە وبەمەبەس تی ناساندنی 

 فۆردک لەو پێناسانە  لە فەرهەنگی  ئۆکسێچەندین پێناسەی جیاوازی بۆ کراوە، یەک 

هێمای ژمارەیی ەو دا ئاماژە بەئەوەکراوەکە: سیس تەمێکی پەخشی تەلەڤیزیۆنیە کە ئاماژ

لەجیاتی هێمای ئەنەلۆگ تیایدا بەکاردەهێنرێت،ئەو پەخشە دییتاڵیە لە ڕێگەی پەخشی 

( DTTکانەوە دەبێت،) زەوەی یاخود لەرێگەی پەخشی مانگە دەس تکردە سەر

( بەمانای SATVوهەروەها ) بەمانای تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی پەخشی سەرزەوی

اماژەپێدراو هەردوو جۆری ئ ە دەس تکردەکان دێت،تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی پەخشی مانگ

 .لە چوارچێوەی دییتاڵدا  ئەژمار ئەکرێن و لەو بارەوە جیاوازیان نیە

. (Oxford ,  21/6/2022, https://www.oxfordreference.com) 

 ی: اڵب. تایبەتمەندیەکانی تەلەڤیزیۆنی دیی

 تایبەتمەند ی دەنگی وڕەنگی میدیای دییتاڵی چەندتەلەڤیزیۆنی دییتاڵی وەک ئامڕازێک

:  یەک لە خۆ دەگرێت، کە گرنگترینیان بریتین لە 

کراوە  تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی بەخشەری کاتی نەوە :ێ پەیوەست نە بوون بە کات و شو -

یە بەبینەرانی وهەرگیز بینەرانی ناچار ناکات بۆ بۆبینینی پەیامەکانی کاتێکی دیاری 

ێرن، بینەران ئازادن لەوەی لەهەرکاتێکدا کە بۆیان گونجاوبێت بەشداری کاراو کراوهەڵبژ

 کارلێکی خۆیان وەک نێرەر یاخود وەرگرلە پڕۆسەی ڕاگەیاندنی دییتاڵیدا پیشان بدەن. 

 مەبەست لەخەسڵەتی کارلێککردن ئەو تایبەتمەندیە نوێیەیە کەتەلەڤیزیۆنی : کارلێککردن -

ە لە بینەرانی کە توانس تی ئاڵوگۆڕکردنی )ڕۆڵ( ەکانیان هەی دییتاڵی دەیبەخشێت بە

)نرێەر(ەوە بۆ) وەرگر( وبەپێچەوانەشەوە، لە فەزای دییتاڵیدا جۆری گەیاندنی پەیام 

پەیوەندیەکی دوو ئاڕاس تەییە نەک یەک ئاڕاس تەیی فەرزکراو، لەم پەیوەندیە 

ێرەرو وەرگر هەردوولایەنی ن ئاڵوگۆڕکاریەدا زەمینەی ئاڵوگۆڕی پەیام وگفتۆگۆی نێوان

 ( .١٩، ص ٢٠٢٠)سلێمان ، دەڕەخسێت.

نەوەی التفاعل( دەتوانێت بەرزترین ئاس تی تێگەیشتن و ئیدراک و برێهات  -) کارلێککردن

 زانیاریەکان  بە بینەر ببەخشیت، بینەری تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی زۆر جیاوازە لە بینەری

ککردن لە رێنیە، ئەمەش لەو ڕوانگەوە کە کارلێمیدیای نەریتی کە بینەرێکی بێ ڕۆڵی نە

نێوان دوو ئاڕاس تەی کارادا دێتەدی و توێژینەوەکان ئاماژە بە ڕۆڵی بەرزی کارلێککردن 

ئەکەن لەسەرجەم قۆناغەکانی پێشکەشکردنی بابەتەکەوهاندانی وەرگر بۆ  برێلێکردنەوە 

بەتی ن وگەڕانەوە بۆباو ئیدراکی زەینی لەسەری، هاوکات  یارمەتیدەرە لە خەزن کرد

گفتوگۆ لە کاتی پەیڤین یاخود دواتردا بەش ێوەیەکی ئەرێنی، ئەمە جگە لەوەی بە ئاسانی 

، ٢٠٢٠زانیاری نوێ زیاد دەکات بۆ سەر ئاڕاس تەی گفتوگۆکە . )چنار نامق، 

 (.٤٩،٤٨ص

  ەرێتیتەلەڤیزیۆنی دییتاڵی بەهای زیاتری بۆ تاک گێڕایەوە گەشە بەتاکگ تاکگەرێتی: -

 دەدات، چەندین بەرنامەو گرتەی ڤیدیۆیی و وێنەی فۆتۆگرافی دەخاتە بەردەم تاک و

ئازادی هەڵبژاردن وگەڕانی بەدوای زانیاریەکان پیێ ئەدات، هاوکات بەهۆی ئەوەی ئەم 

، ئەگات ( دا بە بینەرmojoتەلەڤیزیۆنە زۆربەی کات لە قاڵبی ڕۆژنامەوانی مۆبایی  )

ش ئامێرێکی کەس یەو بینەر تەنها بەرنامەکان دەبینێت و هەر خودی ئامێری مۆبایلی

هەر بە تەنهاش پەرچەکردارەکانی دەرئەبڕێت ، لێرەدا پێگەی تاک لە کۆمەڵگادا بەرزتر 

ئەکاتەوە و بەگوێرەی پێداویستیەکانی و دۆزینەوەی وەڵامی پرس یارەکانی بینەری ئەم 

ڤیزیۆنی هەر بینەری تەلە تیڤیە ئەبێت،هاوکات ئەگەرتاک ئارەزوو بکات ئەوا نەک
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 ییتاڵید کاراکتەریکی خاوەنڕۆڵی پڕۆسەی گەیاندنی بەڵکو دەتوانێت دییتاڵی دەبێت

 (.20، ص2018) الس باعي، عبد الرحمن ،  ش بێت.

یتاڵی تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی وەک ئامڕازێکی دی  : خەزنکردن و پاراستنی زانیاریەکان -

نێت لەمانەوەی زانیاریەکان بۆ بینەرانی ئەڕەخس ێ دەرفەتی خەزنکردن و پارێزگاریکردن

بەش ێوازیک ئاسانکاری بۆ بینەر دەکات کە زانیاریەکانی پەیامیکی میدیایی  خەزن بکات 

 ت .ێزانیاریەکانشی  پیێ ئەدات لە هەرکاتێکدا کە بیەو هاوکات  توانس تی گەرانەوە بۆ

ئاگایی بە بینەرەکانی ییدا هەیە کەتەلەڤیزیۆنئ دییتاڵی لە توانا : ئاگایی وسەرنجڕاکیشان -

ببەخشێت وسەرنجیان بۆ پەیامەکانی ڕابکێشیت، ئەمەش لەو ڕوانگەوە کە بینەر لە 

 بەرادەیەکی زۆر کارلێک دا بەتایبەتیڵیمیدیای دییتاڵیدا بەگش تی و لە تەلەڤیزیۆنی دییتا

ڕۆڵ و کاراو  خاوەن دەبێێە کاراکتەرێکی (  لەگەڵ پەیامی میدیاییدا دەکات وتفاعل)

( ی بەهێزی هەیە، لەو دیدەوە خەسلەتی  feedbakتوانس تی ڕادە ربڕین وپەرچەکردار )

 ئاگایی بەخشین و سەرنجڕا کیشانی بینەرتیایدا لە ئاستیکی بەرزدا دەبینرێت . ) حسان،

 ( .٣٧، ص ٢٠٢٠

ەک و : بەبەراورد بە میدیای نەریتی تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی  گفتوگۆو ڕاگۆڕینەوە -

خەسلەتێکی گرنگ سەکۆی فروانتر بۆ گفتۆگۆو ڕاگؤڕینەوە وپەیڤین دەڕەخس ێنێت ، 

(  Commentئەمەش لەرێگەی پێدانی توانس تی پێشکەشکردن و گەیاندنی  سەرنج )

 بە هەردوو زمانی هێماو زمانی نوسین .

ێ تەلەڤیزیۆنی دییتالی وەک ئامڕازیکی میدیای نو دیاردەی کۆمەڵگەی گریمانەیی: -

ەدات، ئ دیارەدی کۆمەڵگەی گریمانەیی )مجتمع الافتراضی( هێناوەتەکایەوە وگەشەی پیێ

کە تیایدا پەیوندیەکان وئاڵوگۆڕی پەیامەکان لە کۆمەڵگەیەکی گریمانەیی ناڕاس تەقینە و 

 نابەرجەس تەدا ئەسازێنێت.

خەسلەتێکی تری  تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی وەک ئامڕازیکی میدیای  کەناڵی خەڵك: -

و دی  یتاڵی  لەوەدا بەرجەس تە دەبێت کە دەبیتە ممببەرو کەناڵی خەلک و پاواخووازی 

ەیەک نیت،بەش ێوێهەژموونی گەورەی دامەزراوە میدیاییە پاواخووازیەکان تیکئەش  

، بابان)دەرفەت دەرەخس ینێت کەپەیامی میدیایی لەخەڵکەوە بۆ خەڵک بنێردرێت.

 (.     ٢٢، ص ٢٠٢١

و  خەسڵەتە تایبەتمەندەکانی تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی،نەرمییەکێکی تر لە نەرمی : -

ی و کەلە دوو ڕەهەنددا بەرجەس تە دەبێت، نەرم ئاسانکاریەی دەسخستنی زانیاریەکانە

ویستیان بە ێی دییتاڵی کۆمپیوتەرو مۆبایل و تەلەڤیزیۆن کە ێرمنانی ئاێ ئاسانی بەکاره 

ە ت رەهەندی دووم لە نەرمی مامەڵلانی کەمی زانیاری هەیە بۆ بەکارهنێانیان، هاوکا

لەگەڵ  تیڤی دییتاڵی کە لە ئاسانی دەس تخستنی زانیاریەکان وگەرانەوە بۆ ئەرش یفی 

 تەلەڤیزیۆنەکە و سانایی توانای گویگرتن وهەڵبژاردنی کاتی گونجاو بە گوترەی خواس تی

 (.١٩، ص٢٠١٩) الجندی، ،بینەراندا بەرجەس تە دەبێت  . 

 

 کانی تەلەفزیۆنی دییتاڵی :. خزمەتگوزاریە٤-٢

نەران تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی تازەترین بەرهەمی تەکنۆلۆجی ودییتاڵیە کە لە ئێس تادا بی

لەسەر ئاس تی تاک و خێزانەکان چێژ لە تایبەتمەندیە گرنگ و خزمەتگوزاریە کارلێکیەکانی  

، لەو تیوەردەگرن کە تەکنۆلۆژیای تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی بۆبینەرانی ڕەخساندویە

 خزمەتگوزاریانەش  بریتین لە : 

تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی توانس تی  ئەوەی هەیە چەند خزمەتگوزاریەک پێکەوەو لەیەک  -

کاتدا ببەخشێت ، ئامانج لەم خزمەتگوزاریە هاوبەشانە گەیاندنی پەیامی میدیاییە 

گ و نبەبەرزترین کوالێتی و ڕوونترین ش ێوە ، لەو خزمەتگوزاریانەش  دەنگ و ڕە

 زانیاری )البیانات( و تێکس تی تەلەڤیزیۆنیە کە بە فۆڕمێکی دییتاڵی  دەبنە پێشمەرج

 (.٣٦، ص٢٠٢٠بۆبەرهەمهێنانی پەیامێکی  میدیایی ڕوون و کارا . ) الدلمبی ،

ر تەلەڤیزیۆنی کارلێکی )تفاعی ( وەک دەرکەوتەیەکی تەلەڤیزیۆنی لە توانایدا هەیە بەدە -

 مەی هەمەجۆری تەلەڤیزیۆنی دەرفەتی هەڵبژاردنی ڤیدیۆ هەمەلە تۆمارکردنی بەرنا

چەش نەکان بۆ بینەر بڕەخس ێنێت بە گوێرەی  خواس تی بینەران،هاوکات دەتوانێت 

 چەندین پەیامی جیاواز لەڕێگەی هەمان تیڤیەوە بە پەخشی جیاواز بەبینەرانی

 ( .٤١، ، ص ٢٠١٩بگەیەنێت. )عبدالرزاق الدلمبی، ،

ن کی تری  تەلەڤیزیۆنەدا بینەردەرفەتی ئەوەی پێدراوە کەبەرنامەکان خەز لەخزمەتگوزاریە

بکات بۆ ئەوەی لەکات وشوێنی گونجاودا بگەڕێتەوە بۆبینینی بەبێ هیچ ڕێگریەک ، 

هاوکات  بینەر ئازادە لەوەی بگەڕێتەوە بۆبینینی ناوەرۆکی هەر بەرنامەیەک لە کاتی 

   .گونجاودا

ەمەش  مەتگوزاری بازرگانی  پێشکەش بە بینەران دەکات، ئتەلەڤیزیۆنی دییتاڵی خز  -

خزمەتگوزاریە بازرگانی و بانکیانەی  وشمەک و لەڕێگەی خستنەڕووی سەرجەم ئەوکاڵا

کە بینەر ئەیەوێت دەستیان بخات یاخود بیانکڕێت لە بەرئەوەی دەتوانێت لەڕێگەی 

نێت پێش ئەوەی زاریانە ببی ئەم تەلەڤیزیۆنە یاخود سایتەکانیانەوە ئەو شمەک و خزمەتگو 

   بڕیاری کڕینیان بدات .

ی ڕوبەرێکی گەورەی تەلەڤیزیۆنی دییتاڵی بۆ خزمەتگوزار خزمەتگوزاری ڕیکلام : -

ڕیکلام دیاریکراوە، ئەم ڕیکلامە دییتاڵیانە بەدەر لەوەی کە نرخ و جۆری شمەکەکان 

نگ وهونەری زۆر دەخاتە بەرچاوی بینەر، هاوکات بەهۆی هونەرەکانی دەنگ وڕە

دوبارەکرنەوەوە و دەرفەتی دووبارە گەڕانەوە بۆیان زیاترسەرنجی بینەر ڕائەکێشیت 

خێراکردنی بڕیاری کڕین، ئەمە سەرەڕای ئەوەی بینەر دەتوانێت  ودەبێتە هۆی

 .لەڕێگەی تەلەڤیزیۆنی دییتاڵیەوە ڕیکلام بۆ بەرهەمێکی تایبەت بە خۆی بکات

.) December 2012, Pp ،( Kennedy, Jessica 

 

 

 :توێژينەوەکە . ليەنی مەيدانی٣
ليەنی مەيدانی ئەم توێژينەوەيە ڕاڤیەکردنی ئەو پرس يارانەی فۆڕمی ڕاپرسی تویژينەوەکەی 

له خۆگرتووە کە بوونەتە ئەنجام بۆ ئامانج وپرس يارەكانی توێژينەوەکە، هاوكات ئەو 

انەكانی ون بۆ وەڵامدانەوەی گریمپەيوەنديە ئاماریانەشی خس تۆتەڕوو کە یارمەتيدەربو 

توێژينەوەکە،لهو ڕوانگەوە توێژەرهەوڵيداوە بۆ هەرخش تەيەک وەسف و ڕاڤیەی داتاكان 

 ن بخاتەڕوو،بەم ش ێوەيەی خوارەوە:و ڕای توێژەردەربارەی ئەنجامەكا

 .  زانياريە گشتيەكان :   ١-٣

      ڕەگەزی بەرتوێژان:  -یەک

يبەتە بەخستنەڕووی ڕەگەزی بەرتوێژان، لهو خش تەی ئاماژەپێکراوی خوارەوە تا

ە  )نێر(ڕوانگەوە زۆرترین ڕێژەی بەشداریکردنی بەرتوێژان لهم توێژينەوەيەدا ڕەگەزی 

(، 39.1(، لهبەرانبەردا ڕێژەی سەدی ڕەگەزی)مێ( دەگاتە )60.1بەڕێژەی سەدی )

 ( دا ڕوونکراوەتەوە :٣خش تەی )هەروەک له 
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 : (٣خش تەی )

 بەرتوێژان بەپێیی ڕەگەز دابەش بوونی 

 پله ڕێژە دووبارە ڕەگەز

 يەکەم ٪60.1 182 نێر

 دووەم ٪39.9 121 مێ

  ٪100.0 303 کۆی گش تى

  : نازناوی زانس تى  بەرتوێژان -دوو

( ی بەرتوێژانی توێژينەوە  ٪2.48بە گوێرەی زانياريەكانی خش تەی خوارەوە ) 

رتووە، ی وەرگ ( ن، کە )پلهی يەکەم(خاوەنی نازناوی زانس تى  )مامۆس تای یاريدەدەر

ئەدات کە ڕێژەی مامۆس تایانی ئەم نازناوە  زانستيە له زانکۆ   ئەمەش ئەوە نيشان

حکوميەكانی هەرێمی کوردس تاندا ڕێژەيەکی بەرچاوە ، هەروەها خش تەکە ئاماژە بەئەوە 

توێژينەوەکە هەڵگری نازناوی زانس تى )   ( ی بەرتوێژانی ٪ 7.25دەكات کە ) 

 پرۆفيسۆری یاريدەدەر( ن .               

( وەک ٪ 23.1هاوكات هەڵگرانی نازناوی زانس تى) مامۆس تا(، بە ڕێژەی )

بەرتوێژی توێژينەوەکە بەشداربوون، لهکۆتاپلهشدا کە) پلهی چوارەم(ە هەڵگرانی 

( دا ٤) خش تەیله( هاتووە، هەروەک ٪3.0نازناوی زانس تى )پڕۆفيسۆر( بەڕێژەی )

 ڕوو:   تە خراوە
 : (٤خش تەی )

 :دابەش بوونی بەرتوێژان بەپێیی نازناوی زانس تی   

 

 نستيەكانی بەرتوێژان:بەشە زا  -سێ 

ی بەرتوێژانی   ) ٪ 30.7 (بە گوێرەی زانياريەكانی ئەم خش تەی خوارەوە ، 

ەمەش ئيەکەم( ی وەرگرتووە،  پلەی)جوگرافيا(ن، کە ) لە بەشی زانس تیتوێژينەوە 

لەئەوەوە سەرچاوەی گرتووە کە ئەم بەشە لە زۆرینەی زانکۆ حکومیەکانی کۆمەڵگەی 

ەی دواتر بەرتوێژانی بەشە زانستيەكانی )کۆمەڵناسی( بە ڕێژیە، توێژینەوەدا بوونی هە

( هاوكاری زانس تى بوون له وەڵامدانەوەی فۆڕمی ڕاپرس يەکەدا کە له )پلهی 17.5%)

   . دووەم( ی بەرتوێژانی توێژينەوەکەدا دێت

( ی بەرتوێژانی توێژينەوەکە له ٪9.6هەروەها بە پێیی ئەم ئەنجامە ڕێژەی )

، ەرکەوتووەکە ) پلهی سێيەم (ی  ب زانستيەكانی ) تەکنيکی ميدیا( ن، مامۆس تای بەشە

له )پلهی چوارەم ( یشدا مامۆس تایانی زانکۆله بەشە زانستيەكانی )كاری کۆمەڵايەتی( 

( بەشداربوون له ڕاپرس يەکەدا، له بەرانبەردا ڕێژەی %8.3دێت کە بەڕێژەی سەدی )

( ی بەرتوێژانی توێژينەوەکە ٪7.9دەگاتە )  بەرتوێژانی بەشە زانستيەكانی )ڕاگەیاندن(

  ) پلهی پێنجەم( ی وەرگرتووە. کە

له ) )پلهی شەشەم( یشدا مامۆس تایانی پس پۆڕی بەشە زانستيەكانی )ژينگە( بە 

، دوابە دوای ئەو کە( بەشداربوون وەک بەرتوێژی توێژينەوە6.6ڕێژەی سەدی )

( و ٪5.0وس تى ژينگە( بەڕێژەی )ڕێژەيە بەرتوێژانی بەشی زانس تى )زانست و تەندر 

له )پلهی حەوتەم( دا سامپڵی وەڵامدانەوەی فۆڕمی ڕاپرسی توێژينەوەکە بوون، )پلهی 

هەش تەم( یش دەری ئەخات کەمامۆس تایانی بەشی زانس تى )كارگێڕی ڕێکخراوە 

 بەشداری زانس تى کە( ی کۆی بەرتوێژانی توێژينەوە3.3گەشتياريەكان( بە ڕێژەی )

    .ی فۆڕمی ڕاپرسی بوونوەڵامدانەوە

لە )ئاس تی نۆیەم( دا بەرتوێژانی بەشە زانستیەکانی )گەش توگوزار( بە ڕێژەی  دواترو

 (  بەشدار بوون لەوەڵامدانەوەی فۆڕمی ڕاپرسی توێژینەوەکەدا. 3.0سەدی )

)ئاس تى دەيەم( یش تەرخانە بۆ مامۆس تایانی هەريەکە له بەشە زانس تەكانی 

ژەی ڕێەنا ئوتێلا( کە  بردو ژينگە( و )گەش توگوزارو ريڤەب )ئەندازیاری شارس تانی

 (  وەک بەرتوێژ بەشداریان کردووە. 2.3٪)

 ( له٪2.0له بەرانبەردا بەرتوێژانی ) كارگێری دەزگاكانی گەشتياری ( بەڕێژەی) 

)ئاس تى یانزەيەم( دا بەشداربوون، لهکۆتا ئاس تيشدا کە )ئاس تى دوانزەيەم(ە بەرتوێژانی 

( بوونە بەرتوێژی توێژينەوەکە، کەمی ٪1.7زانس تى ژينگە ( بەڕێژەی  )بەشی ) 

( زانکۆی کۆمەڵگەی ١بەشداربوانی  ئەم بەشەش بۆ ئەوە دەگەريتەوە کەتەنها له )

 :    ( دا ڕوونکراوەتەوە٥توێژينەوەکەدا بوونی هەيە ، هەروەک له خش تەی )

 
 ( :٥خش تەی )

 :ستيەكانياندابەش بوونی بەرتوێژان بە پێیی بەشە زان  

 

  بەشە پس پۆڕيە زانستيەكانی بەرتوێژان : -چوار

خش تەی ئاماژەپێکراوی خوارەوە تايبەتە بە دابەش بوونی بەشە پس پۆڕيە 

 ، لهو ڕوانگەوە زۆرترین ڕێژەی بەشداریکردنیکەزانستيەكانی سامپڵی توێژينەوە

ۆ حکوميەكاندا، له لهسەرجەم زانک یەکانڕبەگوێرەی بەشە پس پۆ کەبەرتوێژانی توێژينەوە 

(  بووە وله )پلهی يەکەم( ٪30.7بەشە پس پۆڕی جوگرافيا ( بووە کەڕێژەکەی ) له)

دا هاتووە ، ئەمەش لهئەوەوە سەرچاوەی گرتووە کە ئەم بەشە له زۆرينەی زانکۆ 

حکوميەكانی کۆمەڵگەی توێژينەوەدا بوونی هەيە، دوابە دوای ئەوله )پلهی دووەم( دا 

 پله ڕێژە دووبارە نازناوی زانس تى

 يەکەم ٪48.2 146 مامۆس تای یاريدەدەر

 سێيەم ٪23.1 70 مامۆس تا

 دووەم ٪25.7 78 پڕۆفيسۆری یاريدەدەر

 چوارەم ٪3.0 9 پڕۆفيس يۆر

  ٪100.0 303 کۆی گش تى

 پله ڕێژە دووبارە بەشی زانس تى

 دووەم ٪17.5 53 کۆمەڵناسی

 سێيەم ٪9.6 29 تەکنيکی ميدیا

 يەکەم ٪ 30.7 93 جوگرافيا

 پێنجەم ٪ 7.9 24 ڕاگەیاندن

 حەوتەم ٪ 5.0 15 زانست و تەندروس تى ژينگە

 دوانزەيەم ٪ 1.6 5 زانس تى ژينگە

 شەشەم ٪ 6.6 20 ژينگە

 دەيەم ٪ 2.3 7 شارس تانی و ژينگەئەندازیاری 

 دەيەم ٪ 2.3 7  ئوتێلاردناڤەبێگەش توگوزارو ر

 نۆيەم ٪ 3.0 9 گەش توگوزار

 چوارەم ٪ 8.2 25 كاری کۆمەڵايەتی

 هەش تەم ٪ 3.3 10 كارگێڕی ڕێکخراوە گەشتياريەكان

 یانزەيەم ٪ 2.0 6 كارگێری دەزگاكانی گەشتياری

  ٪ 100.0 303 کۆی گش تى
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( بەشداریان 15.5ە  بەڕێژەی سەدی )بەرتوێژانی ) بەشە پس پۆڕی ژينگە( دێت ک

  کردووە.

له) پلهی سێيەم( دا بەرتوێژانی )بەشە پس پۆڕی گەش توگوزار( ڕیزبەند کراوە  کە 

 (  هاتووە،دواتر بەرتوێژانی هەريەکە ) ەشە پس پۆڕی کۆمەڵناسی(٪10.6بە ڕێژەی )

  .بوونوارەم( دا بەشدار چلهی پله ) (٪17.5و)بەشە پس پۆڕی ڕاگەیاندن( بەڕێژەی) 

له کۆتا پلهشداکە ) پلهی پێنجەم (ە بەرتوێژانی )بەشە پس پۆڕی كاری کۆمەڵايەتی( 

(  ڕۆڵيان هەبووە له وەڵامدانەوەی پرس يارەكانی فۆڕمی ڕاپرسی  ٪8.3بەڕێژەی )

توێژينەوەکەدا، کەمی بەشداربوانی  ئەم بەشەش بۆ ئەوە دەگەريتەوە کەتەنها له )سێ( 

( ٦توێژينەوەکەدا بوونی هەيە، هەروەک له خش تەی )کۆمەڵگەی لەزانکۆی حکومی 

 دا ڕوونکراوەتەوە:   

يۆنی  دیيتاڵی ە دیيتاڵيەكان( و )گرنگيپێدانی تەلهڤیز ڵدەستنيشانکردنی ئاس تى ) کەنا

ەنجامدراوە، کە ( ئدبە بنەماكانی کلتوری ژينگەیی( بە گوێرەی  پۆلێنكاری ) ليكار 

وەيەی ەو  بە ش ێوەيەکی گش تى و لهکۆتاييدا بەم ش ێەو پەيوەس تە بە )ناوەندی ژمێرەیی(

 خوارەوە خڕاوەتەڕوو:

 ( بەمانای )ھەرگز( دێت. ١.٨٠(  بۆ کەمتر له ) ١له ) 

 ( گوزارشت له ) بە دەگمەن( دەكات .٢.٦٠(  بۆ کەمتر له ) ١.٨٠له ) 

 ( واتای )ھەندێکجار( دەبەخشێت. ٣.٤٠( بۆ کەمتر له )  ٢.٦٠له ) 

 ( بە ) زۆرجار( ئەژمار دەکرێت. ٤.٢٠ۆ کەمتر له ) ( ب ٣.٤٠له ) 

 ( ، مانای )ھەميشە( دەگەيەنێت. ٥بۆ  ٤.٢٠له ) 
 

 ( : ٦خش تەی )

 دابەش بوونی بەرتوێژان بە پێیی بەشە پس پۆڕيە زانستيەكانيان: 

 بە توری ژينگەییونيادنانی کل گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بەبنەماكانی ب - پێنج

 : گوێرەی ڕەگەزی بەرتوێژان

کلتوری  لهميانەی پيشاندانی گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بنەماكانی بونيادنانی

ژينگەیی )بنەما مەعريفيەكان، بنەما کۆمەڵايەتيەكان، بنەما دامەزراوەييەكان( بەگوێرەی 

ەردەکەوێت کە دندی ژمێرەیی ولادانی پێوانەیی بە بەکارهێنانی ناوەڕەگەزی بەرتوێژان، 

ناوەندی ژمێرەیی ڕەگەزی )نێر( له ) بنەما مەعريفيەكان( دا زیاترە بە بەراورد بە 

ناوەندی ژمێرەیی ڕەگەزی ) نێر( له )بنەما کۆمەڵايەتيەكان( و) بنەما دامەزراوەييەكان( 

اوكات ناوەندی ژمێرەیی ( و ) له پلهی يەکەم ( دا هاتووە، ه2.4484دا کە دەكاتە )

(  کە له )پلهی دووەم( دا 2.3966دا بريتيە له ) )نێر( له )بنەما دامەزراوەييەكان(

( دا )بنەما کۆمەڵايەتيەكان هاتووە، لهبەرانبەردا ناوەندی ژمێرەیی ڕەگەزی )نێر( له

 (  کە  ) پلهی سێيەم ( وکۆتایی وەرگرتووە.  2.3880يەکسانە بە )

ەبەكارهێنانی ناوەندی ژمێرەیی ولدانی پێوانەیی دەردەکەوێت کە لهليەکی ترەوە ب

ناوەندی ژمێرەیی ڕەگەزی )مێ( له )بنەما مەعريفيەكان( دا زیاترە بەبەراورد بە ناوەندی 

ڵايەتيەكان( و) بنەما دامەزراوەييەكان( دا کە ەژمێرەیی ڕەگەزی )مێ( له )بنەما کۆم

اهاتووە، هاوكات ناوەندی ژمێرەیی ڕەگەزی ( و له ) پلهی يەکەم( د2.4342دەكاتە )

           ( کە له )پلهی دووەم( 2.3956ريتيە له )ب )مێ( له )بنەما دامەزراوەييەكان( دا

كان( دا ەيەتيکۆمەڵا )بنەما )مێ( له لهبەرانبەردا ناوەندی ژمێرەیی ڕەگەزی داهاتووە،

ی هەروەک له خش تەووە، (  کە ) پلهی سێيەم( و کۆتایی وەرگرت2.3404يەکسانە بە )

  ( دا ڕوونکراوەتەوە:   ٧)
   : (٧خش تەی )

بنەما ) پيشاندانی گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بنەماكانی بونيادنانی کلتوری ژينگەیی 

 بەگوێرەی ڕەگەزی بەرتوێژان : )مەعريفيەكان، بنەما کۆمەڵايەتيەكان، بنەما دامەزراوەييەكان

 

پەيوەندی ئاماری له نێوان ) ڕای بەرتوێژان بەگوێرەی ڕەگەز( سەبارەت بە  -شەش 

 :گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی کلتوری ژينگەیی 

پەيوەندی  ، دەربارەی(T) تاقيکردنەوەيەی  پیشاندانیخش تەی خوارەوە تايبەتە بە 

ئاماری له نێوان ) ڕای بەرتوێژان بەگوێرەی ڕەگەز( سەبارەت بەگرنگپێدانی تەلهڤیزيۆنی 

 دیيتاڵی بەبونيادنانی بنەما )مەعريفی، کۆمەڵايەتی، دامەزراوەیی( ەكانی کلتوری ژينگە

( دا ڕا( كانی ڕەگەزی )نێرو مێ یی، دەردەکەوێت کە ھيچ جياوازيەک نيە لهنێوان )س 

يەتی، گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی بنەما )مەعريفی، کۆمەڵا سەبارەت

دامەزراوەیی( ەكانی کلتوری ژينگەیی، ئەویش بەپێیی بەراوردکردنی ئاس تى كاریگەری 

 ( بە نرخی ئەگەری،  لهو ڕوانگەوە لهبەرئەوەی نرخی ئەگەری0.05)

رە له ئاس تى كاریگەری ، يەک لهدوای يەک گەورەت0.738 ,0.270 ,0.978) )

دێت کە ڕەگەز كاریگەری نيە لهسەر ڕای بەرتوێژان  مانای ئەوەە، ئەمەش ب (0.05)

عريفی، کۆمەڵايەتی، ەسەبارەت گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی بنەما )م

دامەزراوەیی( يەكانی کلتوری ژينگەیی و واتا بەگوێرەی ڕەگەز، هەردوو ڕەگەزی 

 ( دا ڕوونکراوەتەوە:  ٨هەروەک له خش تەی ) مێ( ھەمان كاریگەریان ھەيە، )نێرو
 : (٨ش تەی )خ 

) ڕای بەرتوێژان  ، دەربارەی  پەيوەندی ئاماری له نێوان T)  (تايبەت بە پيشاندانی  تاقيکردنەوەی 

يفی، ر بەگوێرەی ڕەگەز( سەبارەت بە گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی بنەما )مەع

 کۆمەڵايەتی، دامەزراوەیی( ەكانی کلتوری ژينگەیی .

بە  گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی

 بنەماكانی بونيادنانی کلتوری ژينگەیی

تاقيکردنەوەی 

T 

نرخی 

 سەربەخۆیی

نرخی 

  ئەگەری

ئاس تى 

 كاریگەری

 0.05 0.738 301 0.335 بە بنەما مەعريفيەكان

 0.05 0.270 301 1.105 بەبنەما کۆمەڵايەتيەكان

 0.05 0.978 301 0.028 بەبنەما دامەزراوەييەكان

 پله ڕیژە دووبارە بەشە پس پۆريەكان

 يەکەم ٪ 30.7 93 بەشە پس پۆڕی جوگرافيا

 دووەم ٪ 15.5 47 بەشە پس پۆڕی ژينگە

 سێيەم ٪ 10.5 32 بەشە پس پۆڕی گەش توگوزار

 چوارەم ٪ 17.5 53 بەشە پس پۆڕی کۆمەڵناسی

 چوارەم ٪ 17.5 53 بەشە پس پۆڕی ڕاگەیاندن

 پێنجەم ٪ 8.3 25 بەشە پس پۆڕی كاری کۆمەڵايەتی

  ٪ 100.0 303 کۆی گش تى

يتاڵی بە يۆنی دی گرنگيپێدانی تەلهڤیز 

 . بنەماكانی بونيادنانی کلتوری ژينگەیی
 دووبارە ڕەگەز

ناوەندی 

 ژمێرەیی
 لدانی پێوانەیی

 بنەما  مەعريفيەكان
 0.33213 2.4484 182 نێر

 0.40094 2.4342 121 مێ

 بنەما کۆمەڵايەتيەكان

 

 0.35708 2.3880 182 نێر

 0.38273 2.3404 121 مێ

 ەكانبنەما دامەزراوەيي
 0.32903 2.3966 182 نێر

 0.30223 2.3956 121 مێ
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جدول تحليل التباین  ( خش تەی ش یکاری پەرتبوون: خستنەڕوی تاقيکردنەوەی  حەوت

- (ANOVA   سەبارەت بە پەيوەندی ئاماری له نێوان ) ڕای بەرتوێژان بەگوێرەی

يادنانی بنەماكانی یيتاڵی بە بون نازناوی زانس تى( دەربارەی گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی د

 کلتوری ژينگەیی:

خش تەی ش یکاری پەرتبوون   ( تايبەتە بە خستنەڕوی تاقيکردنەوەی٩خش تەی )

دەربارەی پەيوەندی ئاماری له نێوان ) ڕای   ANOVA) -جدول تحليل التباین  (

يتاڵی ی بەرتوێژان بەگوێرەی نازناوی زانس تى( سەبارەت بە گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی د

بە بونيادنانی بنەما )مەعريفی، کۆمەڵايەتی، دامەزراوەیی( يەكانی کلتوری ژينگەیی، 

دەردەکەوێت کە ھيچ جياوازيەک نيە له نێوان )ڕا( ی مامۆس تایانی زانکۆ بەگوێرەی 

یاريدەدەر،مامۆس تا،پڕۆفيس يۆری یاريدەدەر،پڕۆفيسۆر(  نازناوی زانس تى:)مامۆس تای

تی، سەبارەت گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی بنەما )مەعريفی، کۆمەڵايە

دامەزراوەیی( يەكانی کلتوری ژينگەیی، ئەویش بەپێیی بەراوردکردنی ئاس تى كاریگەری 

 نرخی ئەگەری( بە نرخی ئەگەری، لهو ڕوانگەوە لهبەرئەوەی 0.05)

(، 0.05( يەک لهدوای يەک گەورەترە له ئاس تى كاریگەری )0.121,0.341,0.242)

بەمانای ئەوەدێت کە جياوازی نازناوی زانس تى كاریگەری نيە له سەر ڕای بەرتوێژان 

، سەبارەت گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بەبونيادنانی بنەما)مەعريفی، کۆمەڵايەتی

بە هاوتەریبی   کلتوری ژينگەیی و واتا )سەرجەم نازناوە زانستيەكاندامەزراوەیی( ەكانی

 ھەمان كاریگەریان ھەيە(. 

 -جدول تحليل التباین  (خش تەی ش یکاری پەرتبوونخستنەڕوی تاقيکردنەوەی 

(ANOVA    سەبارەت بە پەيوەندی ئاماری له نێوان  ) ڕای بەرتوێژان بەگوێرەی

ە بونيادنانی ەی گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی ببەشەزانستيە پس پۆڕيەكان( دەربار

هەروەک له  ،بنەما )مەعريفی، کۆمەڵايەتی، دامەزراوەیی( ەكانی کلتوری ژينگەیی

 ( دا ڕوونکراوەتەوە:  ٩خش تەی )
  (٩خش تەی )

   ANOVA) -جدول تحليل التباین ( خش تەی ش یکاری پەرتبوون خستنەڕوی تاقيکردنەوەی 

ندی ئاماری له نێوان  ) ڕای بەرتوێژان بەگوێرەی نازناوی زانس تى( دەربارەی سەبارەت بە پەيوە

گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی بنەما )مەعريفی، کۆمەڵايەتی، دامەزراوەیی( ەكانی 

 کلتوری ژينگەیی .

بنەماكانی کلتوری 

 ژينگەیی

سەرجاوەكانی 

 پەرتبوون

کۆی 

 دووجا

نمرەی 

 سەربەخۆیی

ووجای د

ناوندی 

 ژمیەیی

F 

 تاقيکردنەوەی

نرخی 

 ئەگەری

 بنەما مەعريفيەكان

 0.182 3 0.545 لهنێوان گروپەكاندا

 0.130 299 38.725 لهناوگروپەكاندا 0.242 1.404

  302 39.270 گش تى

 بنەماکۆمەڵايەتيەكان

 0.151 3 0.454 له نێوان گروپەكاندا
1.121 

 

 

0.341 

 

 

 0.135 299 40.367 دالهناوگروپەكان

  302 40.821 گش تى

 بنەما دامەزراوەيەكان

 0.196 3 0.588 له نێوان گروپەكاندا
1.955 

 

 

0.121 

 

 

 0.100 299 29.969 لهناوگروپەكاندا

  302 30.557 گش تى

ی سەبارەت بە پەيوەندی ئامار خش تەی ش یکاری پەرتبوونهەشت: تاقيکردنەوەی  

 ی بەرتوێژان بەگوێرەی بەشە زانستيە پس پۆڕيەكان( دەربارەی گرنگيپێدانیله نێوان ) ڕا

 تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی کلتوری ژينگەیی .

خش تەی ش یکاری ( تايبەتە بە خستنەڕوی تاقيکردنەوەی   ١٠خش تەی )  

دەربارەی  پەيوەندی ئاماری له نێوان  ANOVA) -جدول تحليل التباین  (پەرتبوون 

ی بەرتوێژان بەگوێرەی)بەشە زانستيە پس پۆڕيەكان( سەبارەت بە گرنگيپێدانی ڕا

یی(ەكانی )مەعريفی،کۆمەڵايەتی، دامەزراوە تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بەبونيادنانی بنەما

کلتوری ژينگەیی، دەردەکەوێت کە ھيچ جياوازيەک نيە لهنێوان )ڕا( ی مامۆس تایانی 

كاری  ڕيەكانی )ڕاگەیاندن،ژينگە، کۆمەڵناسی،زانکۆ بە گوێرەی بەشە زانستيە پس پۆ 

کۆمەڵايەتی، گەش توگوزار،جوگرافيا( دا سەبارەت گرنگی پێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی 

بە بونيادنانی بنەما )مەعريفی، کۆمەڵايەتی،دامەزراوەیی( ەكانی کلتوری ژينگەیی، 

ی، لهو ( بە نرخی ئەگەر0.05ئەویش بەپێیی بەراوردکردنی ئاس تى كاریگەری )

( يەک لهدوای يەک 0.796 ,0.945 ,0.957ڕوانگەوە لهبەر ئەوەی نرخی ئەگەری )

بەمانای ئەوە دێت کەجياوازی بەشە  ئەوا(، 0.05گەورەترە لهئاس تى كاریگەری )

زانستيە پس پۆڕيەكان كاریگەری نيە لهسەر ڕای بەرتوێژان سەبارەت گرنگيپێدانی 

ەیی( ەكانی نەما )مەعريفی، کۆمەڵايەتی، دامەزراوتەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی ب 

کلتوری ژينگەیی و واتا )سەرجەم بەشە زانستيە پس پۆڕيەكان ھەمان كاریگەریان 

 ( دا ڕوونکراوەتەوە : ١٠هەروەک له خش تەی ) ،ھەيە(
  (١٠خش تەی )

   ANOVA)   -جدول تحليل التباین  (خستنەڕوی تاقيکردنەوەی خش تەی ش يكاری پەرتبوون  

سەبارەت بە پەيوەندی ئاماری له نێوان ) ڕای بەرتوێژان بەگوێرەی بەشە زانستيە پس پۆڕيەكان( 

دەربارەی گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی بنەما )مەعريفی، کۆمەڵايەتی، دامەزراوەیی ( 

 :ەكانی کلتوری ژينگەیی

بنەماكانی 

 کلتوری ژينگەیی

سەرجاوەكانی 

 پەرتبوون

کۆی 

 دووجا

نمرەی 

 سەربەخۆیی

دووجای ناوندی 

 ژمیەیی

 تاقيکردنەوەی

F 

نرخی 

 ئەگەری

بنەما 

 مەعريفيەكان

 

لهنێوان 

 گروپەكاندا
0.141 5 0.028 0.214 

 

 

0.957 

 

 
 0.132 297 39.129 لهناوگروپەكاندا

  302 39.270 گش تى

بنەما 

 کۆمەڵايەتيەكان

 

لهنێوان 

 گروپەكاندا
0.164 5 0.033 0.239 

 

 

0.945 

 

 
 0.137 297 40.658 لهناوگروپەكاندا

  302 40.821 گش تى

بنەما 

 دامەزراوەييەكان

له نێوان 

 گروپەكاندا
0.242 5 0.048 0.474 

 

 

0.796 

 

 
 0.102 297 30.315 لهناوگروپەكاندا

  302 30.557 گش تى

 

ڤیزيۆنيە يپێدانی کەناڵە تەلهنۆ:خستنەڕووی تاقيکردنەوەی )كای دووجا( له نێوان گرنگ 

 دیيتاڵيەكان بە بونيادنانی کلتوری ژينگەیی، لهگەڵ ڕەگەزی بەرتوێژان :

( ی خوارەوە تايبەتە بە خستنەڕووی تاقيکردنەوەی )كای دووجا( ١١خش تەی )

ەیی(، له نێوان )گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەبونيادنانی کلتوری ژينگ

ەگەزی بەرتوێژان(، لهو ڕوانگەوە دەردەکەوێت کەھيچ جياوازيەک نيەله نێوان لهگەڵ )ڕ

نگيپێدانی سەبارەت گر  مێ( دا تێڕوانينی مامۆس تایانی زانکۆ بە گوێرەی ڕەگەز:)نێر،
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( بە بونيادنانی کلتوری ژينگەیی، ئەویش بەپێیی  Gav Tvتەلهڤیزيۆنی ئينتەرنێتى ) 

ڕوانگەوە لهبەرئەوەی  ( بە نرخی ئەگەری، لهو0.05بەراوردکردنی ئاس تى كاریگەری )

 (، ئەوا 0.05( گەورەترە له ئاس تى كاریگەری )0.124نرخی ئەگەری )

بەمانای ئەوە دێت کەجياوازی ڕەگەزی كاریگەری نيە لهسەر وەڵامی بەرتوێژان 

(  بە بونيادنانی کلتوری  Gav Tvسەبارەت  بەگرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی ئينتەرنێتى ) 

ەیی، واتا )بەگوێرەی ڕەگەز ( هەردووڕەگەزی )نێر( و)مێ( ھەمان كاریگەریان ژينگ

 ھەيە.

، Kurdsat web Tv ، Rudaw webtvهەروەها سەبارەت بە هەرسێ کەناڵی )

web tv  Halabja ،یش بە هەمان ش ێوە بەسەرنجدان له داتاكانی خش تەی سەرەوە )

کۆ نێوان وەڵامی مامۆس تایانی زانبۆ توێژەر دەردەکەويت کە : ھيچ جياوازيەک نيە له

بە گوێرەی ڕەگەز: )نێر، مێ( سەبارەت گرنگيپێدانی هەرسێ کەناڵی تەلهڤیزيۆنی 

دیيتاڵی ئاماژەپێکراوی سەرەوە بە بونيادنانی کلتوری ژينگەیی، ئەویش بەپێیی 

( بە نرخی ئەگەری ، لهو ڕوانگەوە لهبەرئەوەی 0.05بەراوردکردنی ئاس تى كاریگەری  )

بۆهەر يەک له کەناڵەكان  ( يەک لهدوای يەک0.832،0.488،0.639ئەگەری ) نرخی

( ، ئەوا بەمانای ئەوە دێت کەجياوازی 0.05بەجيا، گەورەترە له ئاس تى كاریگەری )

ڕەگەزی )نیومێ( كاریگەری نيە لهسەروەڵامی بەرتوێژان سەبارەت بە گرنگيپێدانی 

 Kurdsat web Tv ، Rudaw webtv  ،web)کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكانی : 

tv  Halabja)  بە بونيادنانی کلتوری ژينگەیی،  واتا )بە گوێرەی ڕەگەز( هەردوو

 ڕەگەزی )نێر( و)مێ( ھەمان كاریگەریان ھەيە.

بەديدی توێژەر ئەم نزیکی و نەبونی جياوازی ئاماريە له  وەڵامی بەرتوێژاندا 

نی کلتوری ژينگەیی يۆنيە دیيتاڵيەكان بە بونيادناسەبارەت بە گرنگيپێدانی کەناڵە تەڵەڤیز 

بە گوێرەی ڕەگەز )نێر،مێ( بۆ ئەوە دەگەڕێتەوە کە هەردوو ڕەگەزی سامپڵی 

توێژينەوە له ڕووی زانستيەوە هەمان ئاس تى زانستيان هەيەو بەهۆی ئاس تەبەرزە 

ت ارەزان، هاوكاتەلهڤیزيۆنی دیيتاڵيدا ش زانستيەکەیانەوە له بەكارهێنانی تەکنۆلۆژیا و

هاوپيشەن و مامۆس تان له  له ڕووی پيشەييەوە سامپڵی توێژينەوەکە له هەردوو ڕەگەز

زانکۆ حکوميەكانی هەرێمی کوردس تاندا، له ليەکی تریشەوە بابەتی ژينگەو کلتوری 

ابەتێکی رەگەزی نيەو تايبەت نيە بە ڕەگەزێکی دیاریکراوەوە، بەڵکو bژينگەیی  

يە و ڕەهەندێکی گش تى هەيە وكاریگەری لهسەر هەردوو ڕەگەز بابەتێکی کۆمەڵگاي 

هەيە، هاوكات هۆكارێکی تری نزیکی وەڵامی هەردوو رەگەزی سامپڵی توێژينەوەکە 

بۆ ئەوە دەگەڕيتەوە کە بەهۆی پێگە زانس تى و ڕۆش نبیيەکەی هەردووڕەگەزی 

رەكانی فۆڕمی ابەرتوێژانەوە ئاس تى هۆش ياری ژينگەييان بەرزەو بەوردی وەڵامی پرس ي

 ( دا ڕوونکراوەتەوە :   ١1هەروەک له خش تەی ) ڕاپرسی تویژينەوەکەیان داوەتەوە،

 
  (١١خش تەی )

خستنەڕووی تاقيکردنەوەی )كای دووجا( له نێوان گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بە 

 بونيادنانی کلتوری ژينگەیی، لهگەڵ ڕەگەزی بەرتوێژان :

ەله
ە ت
ەناڵ
ک

ە 
ني ۆ
زي
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كان
ڵيە
يتا
ی د

 

كان
ردە
بژا

 

 ڕەگەز
 کۆی گش تى

جا
وو
 د
ی
 كا
ی
وە
دنە
کر
تاقي

 

ی
ەر
ەگ
خی ئ

نر
 

 مێ نێر

 ڕێژە دووبارە ڕێژە دووبارە ڕێژە دووبارە

Gav Tv 
 3.6٪ 11 6.6٪ 8 1.6٪ 3 هەرگز

7.232 0.124 
 65.7٪ 199 64.5٪ 78 66.5٪ 121 بەدەگمەن

 18.2٪ 55 19.8٪ 24 17.0٪ 31 هەندێکجار

 11.2٪ 34 8.3٪ 10 13.2٪ 24 زۆرجار

 1.3٪ 4 8.٪ 1 1.6٪ 3 هەميشە

  100.0٪ 303 100.0٪ 121 100.0٪ 182 کۆی گش تى

Kurdsat 

web Tv 

 7.٪ 2 8.٪ 1 5.٪ 1 هەرگز

2.531 0.639 

 8.6٪ 26 7.4٪ 9 9.3٪ 17 بەدەگمەن

 60.7٪ 184 62.8٪ 76 59.3٪ 108 هەندێکجار

 29.0٪ 88 28.9٪ 35 29.1٪ 53 زۆرجار

 1.0٪ 3 0.٪ 0 1.6٪ 3 هەميشە

  100.0٪ 303 100.0٪ 121 100.0٪ 182 کۆی گش تى

Rudaw 

web Tv 

 3.٪ 1 8.٪ 1 0.٪ 0 هەرگز

3.434 0.488 

 3.3٪ 10 2.5٪ 3 3.8٪ 7 بەدەگمەن

 58.1٪ 176 57.9٪ 70 58.2٪ 106 هەندێکجار

 36.3٪ 110 38.0٪ 46 35.2٪ 64 زۆرجار

 2.0٪ 6 8.٪ 1 2.7٪ 5 هەميشە

  100.0٪ 303 100.0٪ 121 100.0٪ 182 کۆی گش تى

Halabja  

web Tv 

 5.3٪ 16 6.6٪ 8 4.4٪ 8 هەرگز

1.469 0.832 

 81.2٪ 246 81.0٪ 98 81.3٪ 148 بەدەگمەن

 8.6٪ 26 8.3٪ 10 8.8٪ 16 هەندێکجار

 4.6٪ 14 4.1٪ 5 4.9٪ 9 زۆرجار

 3.٪ 1 0.٪ 0 5.٪ 1 هەميشە

  100.0٪ 303 100.0٪ 121 100.0٪ 182 کۆی گش تى

 

دە: خستنەڕووی تاقيکردنەوەی )كای دووجا( له نێوان گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە 

 : دیيتاڵيەكان بە بونيادنانی  کلتوری ژينگەیی، لهگەڵ نازناوی زانس تى بەرتوێژان

( تايبەتە بەخستنەڕووی تاقيکردنەوەی )كای دووجا( له نێوان ١٢) خش تەی

 )گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەبونيادنانی کلتوری ژينگەیی(، له

 )نازناوی زانس تى بەرتوێژان( : 

لهو ڕوانگەوە دەردەکەوێت کە ھيچ جياوازيەک نيە له نێوان )وەڵامی( ی 

وێرەی )نازناوی زانس تى ( دا سەبارەت گرنگيپێدانی مامۆس تایانی زانکۆ بە گ

( بەبونيادنانی کلتوری ژينگەیی(، ئەویش بەپێیی  GavTvتەلهڤیزيۆنی ئينتەرنێتى ) 

( بە نرخی ئەگەری، لهو ڕوانگەوە لهبەرئەوەی 0.05بەراوردکردنی ئاس تى كاریگەری )

بەمانای ئەوە  (، ئەوا0.05( گەورەترە له ئاس تى كاریگەری )0.361نرخی ئەگەری )

وەڵامی بەرتوێژان  دێت کە جياوازی )نازناوی زانس تى( كاریگەری نيە لهسەر

( بە بونيادنانی کلتوری Gav Tvسەبارەت گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی ئينتەرنێتى ) 

 هەرچوارنازناوی زانس تى )مامۆس تای ژينگەیی،واتا بەگوێرەی )نازناوی زانس تى(

 یاريدەدەر، پڕۆفيسۆر( ھەمان كاریگەریان ھەيە. یاريدەدەر،مامۆس تا، پڕۆفيسۆری 

 Kurdsat web Tv   ،Rudaw webهەروەها سەبارەت بە هەرسێ کەناڵی )

Tv ، Halabja  webTv یش بە هەمان ش ێوە بەسەرنجدان له داتاكانی خش تەی )

سەرەوە ، بۆ توێژەر دەردەکەويت کە :ھيچ جياوازيەک نيە لهنێوان وەڵامی مامۆس تایانی 

ۆ بە گوێرەی نازناوی زانس تى : )مامۆس تای یاريدەدەر، مامۆس تا، پڕۆفيسۆری زانک

یاريدەدەر، پڕۆفيسۆر( سەبارەت گرنگيپێدانی هەر سێ کەناڵی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی 

ئاماژەپێکراوی سەرەوە بە بونيادنانی کلتوری ژينگەیی، ئەویش بەپێیی بەراوردکردنی 
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ری ، لهو ڕوانگەوە لهبەرئەوەی نرخی ( بە نرخی ئەگە0.05ئاس تى كاریگەری  )

بۆهەريەک له کەناڵەكان بە جيا،  ( يەک لهدوای يەک0.129،0.68،0.262ئەگەری )

( ، ئەوا بەمانای ئەوە دێت کەجياوازی نازناوی 0.05گەورەترە له ئاس تى كاریگەری )

زانس تى:)مامۆس تای یاريدەدەر،مامۆس تا، پڕۆفيسۆری یاريدەدەر، پڕۆفيسۆر( 

ە نيە لهسەر وەڵامی بەرتوێژان سەبارەت بە گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆني كاریگەری

(   Kurdsat web Tv   ،Rudaw web Tv ، Halabja  webTvدیيتاڵيەكانی: )

له بونيادنانی کلتوری ژينگەييدا ، واتا )بەگوێرەی نازناوی زانس تى( هەرچوارنازناوی 

فيسۆری یاريدەدەر، پڕۆفيسۆر( زانس تى )مامۆس تای یاريدەدەر،مامۆس تا، پڕۆ

 كاریگەری وەک يەک )چونيەک( یان ھەيە.

پێویس تە بوترێت کەپرسی ژينگەوبەکلتورکردنی مامەڵەکردن لهگەڵيدا بۆکۆمەڵگا 

بەگش تى وبۆمامۆس تایانی زانکۆ بەتايبەتی بابەتێکی گرنگ وهەستيارە، بەبێ 

ەشەيەکی ژينگەیی یان هەڕخوێندنەوەی نازناوە زانستيە جياوازەكانيان، كارەساتێکی 

ژينگەیی یاخود وەڵامدانەوەی پرس يارلهسەرگرنگی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی له بونيادنانی 

کلتوری ژينگەييدا بۆهەريەکە له )مامۆس تای یاريدەدەر،مامۆس تا، پڕۆفيسۆری 

یاريدەدەر، پڕۆفيسۆر( وەک يەکەوجێگەی بايەخی هەموویانە، دواجاربەرتویژان 

وە زانستيەكانيانەوە لهڕووی پيشەييەوە، هاوپيشەن و)مامۆس تای بەجياوازی نازنا

زانکۆ(ن،هەروەها له ئاس تى زانس تيشدا نزیکن لهيەکتری وهاوكات خاوەنی ڕۆش نبی 

يەکی بەرزی ژينگەيین وشارەزاو بەكارهێنەری تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵین،هەمووئەم هۆكارانە 

ياوازی لهگەڵ يەکتری ونەبوونی ج كاریگەرن لهسەر نزیکی وهاوتەريبی وەڵامەكانيان

ئاماری لهنێوانياندا بەگوێرەی نازناوی زانس تى سەبارەت بە )گرنگيپێدانی کەناڵە 

( ٢1ەروەک له خش تەی )هتەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان له بونيادنانی کلتوری ژينگەیی( دا، 

 دا خراوەتەڕوو: 
 ( ١٢خش تەی )

يەكان بە وان گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵ خستنەڕووی تاقيکردنەوەی )كای دووجا( له نێ 

 بونيادنانی کلتوری ژينگەیی، لهگەڵ نازناوی زانس تى بەرتوێژان:

کەناڵە 
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ڵە تەلهڤیزيۆنيە  کەنایانزە: خستنەڕووی تاقيکردنەوەی )كای دووجا( له نێوان گرنگيپێدانی

ژان دیيتاڵيەكان بەبونيادنانی کلتوری ژينگەیی، لهگەڵ بەشە پس پۆڕيە جياوازەكانی بەرتوێ

:  

( تايبەتە بەخستنەڕووی تاقيکردنەوەی )كای دووجا( له نێوان ١٣خش تەی )

گەڵ )گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەبونيادنانی کلتوری ژينگەیی(، له

  بەشە پس پۆڕيە جياوازەكانی بەرتوێژان()

لهو ڕوانگەوە دەردەکەوێت کە ھيچ جياوازيەک نيە له نێوان )وەڵامی( ی 

مامۆس تایانی زانکۆ بە گوێرەی )بەشە پس پۆڕيە جياوازەكان( سەبارەت بە گرنگيپێدانی 

بە بونيادنانی کلتوری ژينگەیی، ئەویش بەپێیی  ( GavTv ) تەلهڤیزيۆنی ئينتەرنێتى

( بەنرخی ئەگەری، لهوڕوانگەوە لهبەرئەوەی 0.05راوردکردنی ئاس تى كاریگەری )بە

(، ئەوا بەمانای ئەوە 0.05، گەورەترە له ئاس تى كاریگەری ) (0.146) نرخی ئەگەری

دێت کە جياوازی )بەشە پس پۆڕيەكان(، كاریگەری نيە لهسەر وەڵامی بەرتوێژان 

بە بونيادنانی کلتوری   ( GavTv ) رنێتىسەبارەت بە گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی ئينتە

ژينگەیی، واتا بەگوێرەی )بەشە پس پۆڕيە جياوازەكان(، هەرشەش بەشی پس پۆڕی: 

)جوگرافيا، ژينگە، گەشت وگوزار، کۆمەڵناسی،ڕاگەیاندن، كاری کۆمەڵايەتی( ھەمان 

 كاریگەریان ھەيە.

 Kurdsat web Tv   ،Rudaw webهەروەها سەبارەت بە هەرسێ کەناڵی )

Tv ،Halabja  webTv)   یش بە هەمان ش ێوە بەسەرنجدان له داتاكانی خش تەی  )

 : سەرەوە ، بۆ توێژەر دەردەکەويت کە

ھيچ جياوازيەک نيە لهنێوان وەڵامی مامۆس تایانی زانکۆ بە گوێرەی بەشە پس پۆڕيە 

جياوازەكان: )جوگرافيا، ژينگە، گەشت وگوزار، کۆمەڵناسی، ڕاگەیاندن، كاری 

 مەڵايەتی( سەبارەت بە گرنگيپێدانی هەر سێ کەناڵی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی ئاماژەکۆ 

پێکراوی سەرەوە بە بونيادنانی کلتوری ژينگەیی، ئەویش بەپێیی بەراوردکردنی ئاس تى 

( بە نرخی ئەگەری ، لهو ڕوانگەوە لهبەرئەوەی نرخی ئەگەری 0.05كاریگەری )

بۆهەريەک له کەناڵەكان بە جيا، (، يەک لهدوای يەک 0.362،0.733،0.125)

( ، ئەوا بەمانای ئەوە دێت کەجياوازی )بەشە 0.05گەورەترە له ئاس تى كاریگەری )

زانستيە پس پۆڕيەكان(، كاریگەری نيە لهسەر وەڵامی بەرتوێژان سەبارەت بە  

 Kurdsat web Tv   ،Rudawگرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكانی  )

web Tv ، Halabja  webTv له بونيادنانی کلتوری ژينگەييدا ، واتا بەگوێرەی  )

)بەشە پس پۆڕيە جياوازەكان(، هەرشەش بەشی پس پۆڕی : )جوگرافيا، ژينگە، گەشت 

وگوزار، کۆمەڵناسی، ڕاگەیاندن، كاری کۆمەڵايەتی( كاریگەری وەک يەک )چونيەک( 

  .یان ھەيە

ێژە ڕای وايە کە نەبوونی جياوازی توبە مەبەس تی ڕوونکردنەوەی ئەو ئەنجامە، 

ڤیزيۆنيە گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهئاماری لهنێوان تیوانينی بەرتوێژان سەبارەت بە 

ۆڕيە جياوازەكان( ی )بەشە پس پ بەگوێرەیدیيتاڵيەكان له بونيادنانی کلتوری ژينگەیی 

هۆكار  کبەرتویژان وهاوتەريبی و نزیکی وەڵامەكانيان له گەڵ يەکتريدا بۆ کۆمەڵێ

  دەگەڕێتەوە، لهوانە :

مامۆس تایانی زانکۆ بەجياوازی بەشە پس پۆڕيەكانی )ڕاگەیاندن، ژينگە، کۆمەڵناسی، 

كاری کۆمەڵايەتی، گەش توگوزار،جوگرافيا( وەک دەس تەبژێری کۆمەڵگا، خاوەنی 

هۆش ياری وڕۆش نبیيەکی فروانی ژينگەيین و پەيوەنديدارن بەناونيشانی توێژينەوەکەوەو 

ووردبينيەوە وەڵامی پرس يارەكانيان داوەتەوە، هاوكات  لهڕوانگەوە کەئاس تى بە 

توانستيان لهبەكارهێنانی تەکنۆلۆژیای ميدیاييدا بەرزە، چەندێتى بينەربوونيان بۆ 

ا تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی له توێژێکی تر زیاترە، هاوكات پرسی ژينگەش لهسروش تى خۆيد

 موانەوە نەک گروپێکی تايبەت، لهو ديدەوەپرس ێکی گشتيە وپەيوەنديدارە بە هە

جياوازی بەشە پس پۆڕيەكانی بەرتوێژان كاریگەری نەبووە لهسەردروس تکردنی جياوازی 

  ( دا پيشاندراوە:٣1هەروەک له خش تەی )كانياندا، ئاماری له وەڵامە

 ( ١٣خش تەی ) 

یيتاڵيەكان بە ڤیزيۆنيە دخستنەڕووی تاقيکردنەوەی )كای دووجا( له نێوان گرنگيپێدانی کەناڵە تەله

 بونيادنانی کلتوری ژينگەیی، لهگەڵ بەشە پس پۆڕيە جياوازەكانی بەرتوێژان :
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دوانزە: خستنەڕووی گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەبنەما مەعريفيەكانی 

 بونيادنانی کلتوری ژينگەیی : 

ريفی( تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەبنەما )مەع گرنگيپێدانی کەناڵە( ١٤خش تەی )

تایانی زانکۆی لهميانەی تیوانينی مامۆس  ەكانی بونيادنانی کلتوری ژينگەیی پيشانداوە، 

گرنگيپێدانە بە ئاس تى )بەدەگمەن(  بەرتوێژی توێژينەوەکەدا دەردەکەوێت کە ئەم

سانە بە  گش تى( يەک هاتووە، ئەمەش لهوڕوانگەوە بەدەس تهاتووە کە )ناوەندی ژمێرەیی

( بۆ تێکڕای )بنەما مەعريفيەكانی کلتوری ژينگەیی( و ئەم ڕێژەيەش بە پێیی ٢.٥٦)

 ش يكاری ) پێوەری دیكارت( ی سەرەوە، بە ئاس تى )بەدەگمەن( ئەژماردەکرێت.   

هاوكات بەش ێوەيەکی تايبەت سەبارەت بە گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی 

ەمای يە كانی بونيادنانی کلتوری ژينگەیی، دەردەکەوێت کەبنبۆهەريەک لهبنەما مەعريف

ی وەرگرتووە کە ناوەندی  )پەروەردەی ژينگەیی( )پلهی يەکەم( وئاس تى )هەندێکجار(

 م(. ٢.٦٩ژمێرەيەکەی دەكاتە )

ئەمەش دەری ئەخات کە پەیامی ژينگەیی لهکەناڵە تەلهڤیزيۆنە دیيتاڵيەكانی سامپڵی 

و  مێکی پەروەردەیی بووە بە ئاڕاس تەی پەروەردەکردنی قوتابيانتوێژينەوەدا زیاتر پەیا

هەروەها ئاماژەيەکيشە بۆ تێگەیشتن و  خوێندكاران وگەنجان لهسەر ژينگەدۆس تى و

)هۆش ياری  پاشان ،پێویس تى بايەخدان بە پەروەردەی ژينگەیی پلانی کەناڵەكان له

 یزبەندبووە کە ناوەندی ژمێرەدا ڕ  ژينگەیی( له )پلهی دووەم( دا لهئاس تى )بەدەگمەن(

(ە، بەهەمان ش ێوە، گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بنەمای 2.58ييەکەی )

اس تى )بەدەگمەن( ی وەرگرتووە،  مەعريفی )ڕۆش نبیی ژينگەیی(، )پلهی سێيەم( وئ

)      (. له کۆتا پلهشدا کە2.56ئەمەش بەگوێرەی ناوەندی ژمێرەيەکەی کە بريتيە له ) 

ەیی( ی چوارەم( ە، گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی )گەشتياری ژينگپله

( و له ئاس تى )بەدەگمەن( داهاتووە، ئەم ئەنجامەش 2.42بە ناوەندی ژمیەیی ) 

)گەشتياری  بە گرنگيپێدان ئاماژەيە بۆ ئەوەی کە کەناڵە تەلهڤیزيۆنە دیيتاڵيەكان له

دیایی وازدان و بە گوێرەی بايەخی ئەم بوارە گرنگيپێدانی ميژينگەیی( دا له ئاستێکی ل

 ەم بنەماگەشتياريەو دەکرێت له ميانەی ئ نەبووە، له كاتێکدا کە کوردس تان هەرێمێکی

( دا ٤1بونيادنانی کلتوری ژينگەیی بدرێت،هەروەک له خش تەی ) يەوە گەشە بە

  پيشاندراوە:
 ( :١٤خش تەی ) 

( ەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەبنەما )مەعريفی ( و )کۆمەڵايەتیخستنەڕووی گرنگيپێدانی  ک 

 يەكانی بونيادنانی کلتوری ژينگەیی 

 گۆراو

 بارەدوو

 

 

 
 ڕێژە

ناوەندی  ئاس تەكان

 ژمێرەیی

لدانی 

 پێوانەیی
 پله

 هەميشە زۆرجار هەندێکجار بەدەگمەن هەرگز

پەروەردەی  

 ژينگەیی

 0 14 185 99 5 دووبارە

2.69 0.58 ١ 

 0.٪ 4.6٪ 61.1٪ 32.7٪ 1.7٪ ڕێژە

ڕۆش نبیی 

 ژينگەیی

 2 6 158 132 5 دووبارە

2.56 0.6 ٣ 

 7.٪ 2.0٪ 52.1٪ 43.6٪ 1.7٪ ڕێژە

هۆش ياری 

 ژينگەیی

 0 12 157 130 4 دووبارە

2.58 0.59 ٢ 

 0.٪ 4.0٪ 51.8٪ 42.9٪ 1.3٪ ڕێژە

گەشتياری 

 ژينگەیی

 2 9 117 160 15 دووبارە

2.42 0.67 ٤ 

 7.٪ 3.0٪ 38.6٪ 52.8٪ 5.0٪ ڕێژە

  0.61 2.56 ناوەندی ژمێرەیی گش تى و لدانی پێوانەیی گش تى
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 س يانزە: خستنەڕووی گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەبنەما کۆمەڵايەتيەكانی

  بونيادنانی کلتوری ژينگەیی :

ەڵايەتی( ناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەبنەما )کۆم( گرنگيپێدانی کە١٥خش تەی )

کە  ڕوانگەوە سامپڵی توێژينەوە يەكانی بونيادنانی کلتوری ژينگەیی خس تۆتەڕوو، لهو

ڕایان وابووە کە  گرنگيپێدان بە بنەما کۆمەڵايەتيەكانی کلتوری ژينگەیی بەگوێرەی 

ەگوێرەی ( بووە، ئەمەش ب)پێوەری ليكارت( ی )پێنج ئاست( ی بە ئاس تى )بەدەگمەن

 ( بۆ تێکڕای )بنەما کۆمەڵايەتيەكانی کلتوری2.33ناوەندی ژمێرەیی گش تى کە دەكاتە )

 ژينگەیی(. (

هەروەها زانياريەكانی خش تەی سەرەوە بەش ێوەيەکی تايبەت گرنگيپێدانی کەناڵە 

ينگەیی ژ  تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بە هەريەک له ) بنەما کۆمەڵايەتی( يەكانی کلتوری

ڕوونکردۆتەوە، لهوڕوانگەوە لهبارەی گرنگيپێدان بە )بەهای ژينگەیی( دەردەکەوێت 

دا بە )ئاس تى بەدەگمەن( هاتووە، ئەمەش بەگوێرەی ناوەندی  کە له )پلهی يەکەم (

 (.  2.44ژمێرەیی گرنگيپێدانەکە کە بريتيە له ) 

ەهای ژينگەیی( نيادنانی ) بئەمەش ئاماژەيەکە بۆ ئەوەی کە تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بو 

اڵان بە بنەمايەکی گرنگی کلتوری ژينگەیی ئەبينێت، بەتايبەت بۆ چەس پاندنی له زەينی من

 و هەرزەكاراندا.

هاوكات گرنگيپێدان بە بنەمای )بەرپرس يارێتى ژينگەیی( ش وەک بنەمايەکی 

تووە، ر ( ی وەرگ)بەدەگمەنکۆمەڵايەتی کلتوری ژينگەیی، )پلهی دووەم( و ئاس تى 

(، دوابەدوای ئەو ٢.٤٠ئەمەش بەگوێرەی ناوەندی ژمێرەيەکەی کە دەكاتە )

پشتبەست  ژينگەیی(  ئينتیمای ژينگەیی وهاوڵاتیگرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە ) 

 له )پلهی سێيەم( دايەو ( بە )ئاس تى بەدەگمەن( هاتووە.٢.٣٤بە ناوەندی ژمێرەیی ) 

ەشداری وهەرەوەزی بتەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بەبنەمای ) لهبەرانبەردا گرنگيپێدانی 

( له ) پلهی چوارەم ( ٢.٣٣( بەگوێرەی ناوەندی ژمێرەیی ) گەل بۆ خزمەتی ژينگەیی

 داو له ئاس تى )بەدەگمەن( دا ڕیزبەندکراوە.

ای سەبارەت بە گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە )ڕەفتاری ژينگەیی(، بە پێیی ڕ 

(  له کۆتا پله ) پلهی پێنجەم( دا 2.12ە گوێرەی ناوەندی ژمێرەیی )بەرتوێژان و ب

 لهئاس تى )بەدەگمەن( دا خۆی دەبينێتەوە . 

بە خوێندنەوەی ئەم دەرئەنجامە دەردەکەوێت کە كارکردنی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی 

لهسەر ڕەفتاری ژينگەیی و  کەمکردنەوەی ڕەفتارە نەرێنيەكان و گەشەپێدانی ڕەفتارە 

ينيە ژينگەييەكان له ئاستێکی لوازی گرنگيپێدانی ميدیایی دايە، ئەمەش ئەوە ئەر 

 دەسەلمێنێت کە پەیامی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی پەیامێکی ئامۆژگاريە نەک هاندانی کرداری

وگرنگی نەداوە بەڕوماڵکردنی ئەو چالکيە ژينگەييانەی کە ڕەفتاری ئەرێنی ژينگەیی 

 ( دا پيشاندراوە:٥1له خش تەی )هەروەک  تيايدا دەردەکەوێت،

( ٥١خش تەی )  

ونيادنانی کلتوری يەكانی بت خستنەڕووی گرنگيپێدانی  کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەبنەما کۆمەڵايە 

:ژينگەیی   

 گۆراو

 دوو بارە

 

 ڕێژە

ناوەندی  ئاس تەكان

 ژمێرەیی

لدانی 

 پێوانەیی
 پله

شەهەمي  زۆرجار هەندێکجار بەدەگمەن هەرگز  

بەهای 

 ژينگەیی

 0 11 132 139 21 دووبارە
2.44 0.68 ١ 

 00.٪ 3.60٪ 43.60٪ 45.90٪ 6.90٪ ڕێژەی

 ٢ 0.69 2.4 2 8 122 149 22 دووبارە

بەرپرس يارێتى 

 ژينگەیی
 70.٪ 2.60٪ 40.30٪ 49.20٪ 7.30٪ ڕێژە

ئينتیمای 

 ژينگەیی و

هاوڵاتی 

 ژينگەیی

 1 11 114 141 36 دووبارە

2.34 0.75 ٣ 
 30.٪ 3.60٪ 37.60٪ 46.50٪ 11.90٪ ڕێژە

بەشداری 

گەل بۆ 

خزمەتی 

 ژينگەیی

 1 11 106 153 32 دووبارە

2.33 0.72 ٤ 
 30.٪ 3.60٪ 35.00٪ 50.50٪ 10.60٪ ڕێژە

ڕەفتاری 

 ژينگەیی

 1 7 63 189 43 دووبارە
2.12 0.68 ٥ 

 30.٪ 2.30٪ 20.80٪ 62.40٪ 14.20٪ ڕێژە

  0.7 2.33 ناوەندی ژمێرەیی گش تى و لدانی پێوانەیی گش تى

 

 خستنەڕووی گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەبنەما دامەزراوەی چواردە:

 : يەكانی بونيادنانی کلتوری ژينگەیی

( ( گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بە بنەما )دامەزراوەیی١٦خش تەی )

 نی بونيادنانی کلتوری ژينگەیی ڕوونکردۆتەوە، ئەم گرنگيپێدانە بەش ێوە يەکی گش تىەكا

بە ئاس تى )بەدەگمەن( بووە، ئەم ئەنجامەش پشتبەست بە )ناوەندی ژمێرەیی گش تى(  

 ( .٢.٤٣گرنگيپێدانەکە کە بريتيە له )

فيەكانی يتايبەتە بەگرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بۆهەريەک لهبنەما مەعر  ئەوەی

بونيادنانی کلتوری ژينگەیی بەش يوەيەکی تايبەت، بۆ توێژەر ڕوونبۆتەوە کەبنەمای 

(ی 2.76)بەرهەمی تەلهڤیزيۆنی تايبەتمەندی ژينگەیی( بە گویرەی ناوەندی ژمێرەیی )

گرنگيپێدانی ميدیایی، )پلهی يەکەم( و ئاس تى )هەندێک جار(ی وەرگرتووە کە له 

 ئاست(يەوە سەرچاوەی گرتووە .)پێوەری ليكارت( ی )پێنج 

ئەم ئەنجامەش ئاماژەيە بۆ ئەوەی کە کەناڵە تەلهڤیزيۆنە دیيتاڵيەكانی سامپڵی 

توێژينەوە هەندێک جارگرنگييان بە بڵاوکردنەوەی )بەرهەمی تەلهڤیزيۆنی تايبەتمەندی 

 ، ژينگەیی( داوەو بە گوێرەی بايەخی ئەم بوارە گرنگيپێدانێکی مام ناوەندیان هەبووە

هاوكات ئەم بەرهەمە ميدیاييانە لهميانەی ژانرە جياوازەكانی تەلهڤیزيۆنيەوە خراونەتەڕوو، 

ئەمەش دەرخەری ئەوەيە کە بەشی بەرهمهينا نيان له هەوڵی زیاترکردنی بەرهەمی 

 ژينگەييدايە. 

دوابەدوای ئەوەو له )پلهی دووەم( دا، گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە پرۆژەو 

کيەكانی )دەس تەی پاراستن و چاککردنی ژينگەی هەرێمی کوردس تان(  هاتووە کە چال

 ( و له ئاس تى )بەدەگمەن( دا ئەژمارکراوە.2.4٨گرنگيپيدانەکە بە ناوەندی ژمێرەیی ) 

دواتر )بەشە پس پۆڕيەكانی ژينگە له زانکۆو پەیمانگاكاندا( له )پلهی سيێەم( داو  

( ، هەروەها 2.٤٦ناوەندی ژمێرەييەکەی بريتيە له ) لهئاس تى )بەدەگمەن(دا هاتووە کە

 سەبارەت بە گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بنەمای مەعريفی ) ڕێکخراوە مەدەنيە

ژينگەيەكان(، دەردەکەوێت کە له)پلهی چوارەم( و ئاس تى )بەدەگمەن( دا ڕیزبەندکراوە، 

( ، 2.٤٣بريتيە له ) ئەمەش بەگوێرەی ناوەندی ژمێرەیی گرنگيپێدانەکە کە 

 بەدەس تهاتووە.   

 له )پلهی پێنجەم( یشدا گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بنەمای )تەندروس تى

( و له ئاس تى )بە دەگمەن( دا هاتووە، ٢.٣٩بەگوێرەی ناوەندی ژمێرەیی ) ژينگەیی( 

ئاسایشی بە ) یدوابە دوای ئەو له )پلهی شەشەم ( دا گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیسيتاڵ

 ( بە )ئاس تى بەدەگمەن( دەرکەوتووە.٢.٢٦بەگوێرەی ناوەندی ژمێرەیی ) ژينگەیی( 
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يتاڵی بە گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دی تەرخانە بۆ ) پلهی حەوتەم( کۆتا پلهش کە 

(، بە پێیی ڕای سامپڵی توێژينەوەکەو بە گوێرەی ناوەندی ژمێرەیی یاسای ژينگەیی)

 ەدەگمەن( دا ریزبەندکراوە.( له  ئاس تى )ب٢٣.2)

بە گوێرەی ڕای بەرتویژان دەرئەکەوێت کە کەناڵە تەلهڤیزيۆنە دیيتاڵيەكانی سامپڵی 

توێژينەوە  سەبارەت بە گرنگيپێدان بەبنەمای )یاسای ژينگەیی ( ڕۆلێکی لوازیان 

 وهەبووەو نەیانتوانيوە هۆش ياری و زانياری دەربارەی بڕگەومادەكانی یاساكانی ژينگە 

لهمپەرەكانی بەردەم جێبەجيکردنيان  له هەرێمی کوردس تاندا بخەنەڕوو، ئەمەش لوازی 

پەيوەندی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان لهگەڵ چالکوانانی ڕێکخراوە ژينگەييەكان 

 وپارێزەرانی یاسایی ژينگەييدا پيشان ئەدات، هاوكات دەرخەری ئەوەيە کە پلانی ژينگە

اييدا پێویس تى بە پيداچوونەوەی زیاتر هەيە ، هەروەک له خش تەی ييان لهبواری یاس

 ( دا خراوەتەڕوو:  ١٦)
 (:١٦خش تەی )

 خستنەڕووی گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەبنەما )دامەزراوەیی ( يەكانی بونيادنانی  

 کلتوری ژينگەیی :

 گۆڕاو

 دووبارە

 

 

 ەڕێژ

 ئاس تەكان

یی
رە
ژمێ
ی 
ند
وە
نا

 

ل
یی
انە
ێو
پ نی 
دا

 

ی
ند
زبە
ڕی

 

  هەميشە زۆرجار هەندێکجار بەدەگمەن هەرگز

بەرهەمی 

 ڤیزيۆنیلهتە

تايبەتمەندی 

 .ژينگەیی

 1 11 214 69 8 دووبارە

2.76 0.57 1 
 30.٪ 3.60٪ 70.60٪ 22.80٪ 2.60٪ ڕێژە

 بەشە پس پۆڕيەكانی

ژينگە له زانکۆو 

 پەیمانگاكاندا

 1 11 120 164 7 دووبارە

2.46 0.62 3 
 30.٪ 3.60٪ 39.60٪ 54.10٪ 2.30٪ ڕێژە

دەس تەی پاراستن 

و چاککردنی 

ژينگەی هەرێمی 

 کوردس تان

 1 6 146 135 15 دووبارە

2.48 0.64 2 
 30.٪ 2.00٪ 48.20٪ 44.60٪ 5.00٪ ڕێژە

ڕێکخراوە مەدەنيە 

 ژينگەيەكان

 2 10 124 146 21 دووبارە
2.43 0.7 4 

 70.٪ 3.30٪ 40.90٪ 48.20٪ 6.90٪ ڕێژە

تەندروس تى 

 ژينگەیی

 1 11 116 152 23 دووبار
2.39 0.7 5 

 30.٪ 3.60٪ 38.30٪ 50.20٪ 7.60٪ ڕێژە

 ئاسایشی ژينگەیی

 2 6 102 152 41 دووبارە

2.26 0.74 6 
 ڕێژە

٪13.5

0 
٪50.20 ٪33.70 ٪2.00 ٪.70 

 2.23 3 3 82 189 26 دووبارە یاسای ژينگەیی
0.66 7 

  1.00٪ 1.00٪ 27.10٪ 62.40٪ 8.60٪ ڕێژە 

  0.66 ٢،٤٣ ناوەندی ژمێرەیی گش تى و لدانی پێوانەیی گش تى

 

وری خستنەڕووی گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەبونيادنانی کلتپازدە: 

 ژينگەیی :

رنگيپێدانی گ ێت کەبە گوێرەی زانياريەكانی خش تەی خوارەوە بۆ توێژەردەردەکەو

( بەبونيادنانی کلتوری ژينگەیی له)پلهی Rudaw web Tvتەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی )

يەکەم( دايە و لهئاس تى )هەندێکجار( دا هاتووە، ئەویش لهو ڕوانگەوە کە 

( و بەراورد بەناوەندی ژمێرەیی 3.36ڕێژەی)ناوەندی ژمێرەیی( ەکەی دەكاتە )

 کەناڵەكانی تر، زیاترە. 

ەیی کەناڵی ناوبراو گرنگی بە بەبونيادنانی کلتوری ژينگ ێرەی ئەم دەرئەنجامەبە گو

داوەو بۆتە جێگای متمانەی بەرتوێژان، پلانی کەناڵەکە و فراوانی س نوری جوگرافيای 

مانی ز  پەخشە ئاسمانيەکەیی وهەڵبژاردنی ش ێوەزاری کرمانجی ناوەڕاست)سۆرانی( وەک

رينەی سامپڵی توێژينەوەکەيە، هەموو ئەمانە سەرەکی پەخش کە زمانی ئاخاوتنی زۆ

 هۆكاری ئەو گرنگيپێدانە ژينگەييەی کەناڵەکەيە. 

گرنگيپێدان بۆ ،خوارەوەزانياريەكانی خش تەی ئاماژەپێکراوی پاشان بەخوێندنەوەی 

يۆنی بە بونيادنانی کلتوری ژينگەیی، له کەناڵە دیيتاڵيەكانی سامپڵی توێژينەوەدا، تەلهڤیز 

( دا ھەندێکجاردووەم( وئاس تى ) ( له)پلهیKurdsat web Tv)دیيتاڵی 

دەردەکەوێت،ئەم دەرئەنجامەش له ڕوانگەی )ناوەندی ژمێرەیی( ەکەيەوە ڕوون 

( کە بەراورد بە ناوەندی ژمێرەیی هەردوو کەناڵی تەلهڤیزيۆنی 3.21دەبيتەوە کەدەكاتە )

(Gav Tv ،Halabja  web Tv  .زیاترە ،) 

 می سەرەوە ڕوون دەبێتەوە کە بەرتوێژان بينەری پەیامە ژينگەيەكانیبە پێیی دەرئەنجا

کەناڵەکەن ومتمانەیان بەپەیامەكانی هەيەو بۆ وەرگرتنی زانياری دەربارەی کلتوری 

 ژينگەیی پش تى پیێ ئەبەستن، بوونی پلان وفراوانی س نوری جوگرافيای پەخشی ئاسمانی

 است ) سۆرانی( وهتد ... ، کە زمانیکەناڵەکەوهەڵبژاردنی ش ێوەزاری کرمانجی ناوەڕ 

 کەناڵەکەيە بە دانیێئاخاوتنی زۆرينەی سامپڵی توێژينەوەکەيە، یارمەتيدەری گرنگيپ 

 بونيادنانی کلتوری ژينگەیی. 

 هەر لهميانەی گرنگيپێدان بەبونيادنانی کلتوری ژينگەييدا تەلهڤیزيۆنی ئينتەرنێتى

(Gav Tv ( له )دا، دەردەکەوێت ئەمەش دەگمەنبە سێيەم ( و ئاس تى )  پلەی )

 (. 2.41بەگوێرەی ڕێژەی )ناوەندی ژمێرەیی( يەکەی کە بريتيە له )

( له ئاستێکی دەگمەن  Gav Tvلهم دەرئەنجامەوە ڕوون دەبێتەوە کە کەناڵی )

ولوازدا گرنگی بەبونيادنانی کلتوری ژينگەیی داوە،  ئەمەش بۆ چەند هۆكارێک 

رئەوەی  نی ژينگەیی پێویست و بوونی گرفتى زمانی پەخش، لهئەگەڕێتەوە ، نەبوونی  پلا

ش ێوەزاری )کرمانجی ژوور( )بادينی( زمانی فەرمی کەناڵەکەيەو له كاتێکدا بەشی 

کرمانجی ناوەڕاست )سۆرانی( وەک زمانی  هەرەزۆری سامپڵی توێژينەوەکەو زمانی

ێویست براو وەک پ هێنن، ئەمەش وادەكات کە پەیامەكانی کەناڵی ناو  فەرمی بەكاردە

بينەرانی  له سەرجەم پارێزگاكانی هەرێمی کوردس تاندا، ئەمە سەرەڕای  نەگات  بە

ئەوەی کەناڵەکە زیاتر بايەخێکی ناوچەیی هەيە بۆڕووداو وپرسەكانی پارێزگای دهۆک 

 و دەوروبەری. 

( هاتووە کە بە Halabja  web Tvچوارەم( یشدا  تەلهڤیزيۆنی ) پلەی له) 

کەی لهئاس تى )بەدەگمەن( دا  گرنگی بە بونيادنانی کلتوری  وەندی ژمێرەييەگوێرەی نا

( و 2.14ژينگەیی داوە، ئەمەش لهو ڕوانگەوە کە ناوەندی ژمێرەيەکەی يەکسانە بە )

 لهپلهی کۆتاييدا هاتووە .

بەخوێندنەوەی ئەو دەرئەنجامە دەردەکەوێت کە لهبونيادنانی کلتوری ژينگەييدا 

ڕۆڵێکی لوازو نەرێنی هەبووە، ئەمەش لهوەوە سەرچاوەی گرتووە کەناڵی ناوبراو 

کەتەلهڤیزيۆنی ناوبراو لهبنەڕەتدا کەناڵێکی ناوخۆیی و ناوچەييەو بايەخی زیاتربەپرس 
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هەورامان داوە، هاوكات نەبونی پلانی  كانی ناوچەی هەڵەبجەو وڕوداوە ژينگەيە

له خش تەی  هەروەکەرێنيەيە،ژينگەیی پێویس تيش هۆكارێکی تری ئەو دەرئەنجامە ن

 ( دا پيشاندراوە:  ٧1)
  (١٧خش تەی ژمارە )

ری خستنەڕووی گرنگيپێدانی  کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكانی سامپڵی توێژينەوە بە بونيادنانی کلتو 

 ژينگەیی :

کەناڵە 

 ندیيتاڵيەكا

 دووبارە

 

 ڕێژە

 

 هەميشە زۆرجار هەندێکجار بەدەگمەن هەرگز
کۆی 

 گش تى

وەندی نا

 ژمێرەیی

لدانی 

 پێوانەیی
 پله

Gav Tv 
 303 4 34 55 199 11 دووبارە

2.41 .787 3 
 100٪ 1.3٪ 11.2٪ 18.2٪ 65.7٪ 3.6٪ ڕێژە

Kurdsat 

web Tv 

 303 3 88 184 26 2 دووبارە
3.21 .632 2 

 100٪ 1.0٪ 29.0٪ 60.7٪ 8.6٪ 0.7٪ ڕێژە

Rudaw 

web Tv 

 303 6 110 176 10 1 دووبارە
3.36 .598 1 

 100٪ 2.0٪ 36.3٪ 58.1٪ 3.3٪ 0.3٪ ڕێژە

Halabja  

web Tv 
 4 580. 2.14 303 1 14 26 246 16 دووبارە

 

 

 . وەڵامی گریمانەو دەرئەنجام و ڕاس پاردەو پێشنياری توێژينەوە:٤

 . وەڵامی گریمانەكانی توێژينەوە :١-٤

. سەبارەت بە تی  چ بە پێیی ڕەگەز دەرکەوتووە  کە ھي وانينی مامۆس تایانی زانکۆأ 

مێ( سەبارەت  جياوازيەکی ئاماری نيە له نێوان ڕای بەرتوێژان بەگوێرەی ڕەگەزی )نێرو

گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونياد نانی بنەما )مەعريفی، کۆمەڵايەتی، 

ریگەری دێت کە ڕەگەزكا دامەزراوەیی( ەكانی کلتوری ژينگەیی، ئەمەش بەمانای ئەوە

     نيە لهسەرڕای بەرتوێژان لهوبارەوە وهەردوو ڕەگەزھەمان كاریگەریان ھەيە.

ئەمەش پێچەوانەی گریمانەی  يەکەمی  توێژينەوەکەيە ، ئەمەش هۆكارەکەی 

دەگەڕێتەوە بۆ ئەوەی کە بابەتی ژينگەو کلتوری ژينگەیی بابەتێکی گش تى و 

گەی بايەخی هەردوو ڕەگەزەکەيە، ڕەگەزی )نێرومێ( و جێ پەيوەنديدارە بەهەردوو

هاوكات سامپڵی توێژينەوە له هەردوو ڕەگەزله ڕووی  پييشەييەوە، هاوپيشەن کە 

 بڕوانامەدان، ئەمە زانس تی  ون، هاوكات له هەمان ئاس تى  )مامۆس تای زانکۆ(

سەرەڕای ئەوەی هەردوو ڕەگەز بەهۆی ئاس تە بەرزە زانستيەکەیانەوە زۆربە ئاسانی 

 بەكارهێنەری تەکنۆلۆژیا بن و لهڕێگەيەوە  بينەری بەردەوامی تەلهڤیزيۆنی توانيویانە

دیيتاڵی بن، هاوكات هەموو ئەمانە وای کردووە لهسەر ژينگەو کلتوری ژينگەیی 

وئاس تى بايەخپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی له بونيادنانی کلتوری ژیگەييدا خاوەنی 

ە لهيەکترو انە وەڵامی سامپڵی توێژينەوەکە نزیکڕۆش نبیيەکی بەرزبن ، له بەر ئەم هۆكار 

  بەگوێرەی ڕەگەزی )نێرو مێ( جياوازی ئاماری له نێوانياندا نيە.  

سەبارەت بە تیوانينی مامۆس تایانی زانکۆ بە پێیی نازناوی زانس تى دەردەکەويت ب. 

تى:  نس بەگوێرەی نازناوی زاھيچ جياوازيەکی ئاماری نيە له نێوان ڕای بەرتوێژان کە 

رەت سەبا)مامۆس تای یاريدەدەر،مامۆس تا، پڕۆفيس يۆری یاريدەدەر، پڕۆفيسۆر( 

گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی بنەما )مەعريفی، کۆمەڵايەتی، 

ئەمەش بەمانای ئەوەدێت کەجياوازی نازناوی  دامەزراوەیی( ەكانی کلتوری ژينگەیی،

ی نيە لهسەر)ڕا( كانيان لهوبارەوە و سەرجەم زانس تى مامۆس تایانی زانکۆ كاریگەر

 بەرتوێژان بە جياوازی نازناوە زانستيەكانيانەوە ھەمان كاریگەریان ھەيە.  

ئەمەش پێچەوانەی گریمانەی دووەمی  توێژينەوەکەيە ، ئەمەش هۆكارەکەی 

 ارەدەگەڕێتەوە بۆ ئەوەی کەبابەتی ژينگەو کلتوری ژينگەیی بابەتێکی گش تى وپەيوەنديد

بەسەرجەم کۆمەڵگا بەگش تى وتێکڕای مامۆس تایانی زانکۆوە بەتايبەتی، بەبێ 

خوێندنەوەی هەرچوارنازناوی زانس تى )مامۆس تای یاريدەدەر،مامۆس تا، پڕۆفيس يۆری 

یاريدەدەر،پڕۆفيسۆر( وجێگەی بايەخی هەموویانە، هاوكات سامپڵی توێژينەوە 

يشەييەوە، هاوپيشەن کە لههەرچوارنازناوی زانس تى ئاماژەپێکراو لهڕووی پ 

 )مامۆس تای زانکۆ( ن، هاوكات لهڕووی ئاس تى زانس تى لههەمان ئاس تى بڕوانامە و

 .زانستيدان

ئەمە سەرەڕای ئەوەی مامۆس تایانی زانکۆ لههەرچوارنازناوی زانس تى 

ئاماژەپێکراودا بەهۆی ئاس تە بەرزە زانستيەکەیانەوە زۆر بە ئاسانی توانيویانە 

بن،  ۆلۆژیا بن ولهڕێگەيەوە بينەری بەردەوامی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵیبەكارهێنەری تەکن

هاوكات هەموو ئەمانە وای کردووە لهسەرژينگەو کلتوری ژينگەیی وئاس تى بايەخپێدانی 

بیيەکی بەرزبن، له خاوەنی ڕۆش ن،تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی لهبونيادنانی کلتوری ژينگەييدا

انس تى ينەوەکە نزیکە لهيەکتروبەگوێرەی نازناوی ز بەرئەم هۆكارانە وەڵامی سامپڵی توێژ 

)مامۆس تای یاريدەدەر، مامۆس تا، پڕۆفيسۆری یاريدەدەر، پڕۆفيسۆر( جياوازی 

 ئاماری له نێوانياندا نيە.

 پۆڕيەكانيان،بەشە زانستيە پس  سەبارەت بە تێڕوانينی مامۆس تایانی زانکۆ بە پێیی  ج.

ەشە ە له نێوان ڕای بەرتوێژان بەگوێرەی بھيچ جياوازيەکی ئاماری نيدەردەکەوێت کە 

 زانستيە پس پۆڕيەكانی: )ڕاگەیاندن، ژينگە،کۆمەڵناسی، كاری کۆمەڵايەتی، گەش تو

نەما جوگرافيا( دا، سەبارەت گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی ب  گوزار،

 ەمانای ئەوەب)مەعريفی، کۆمەڵايەتی،دامەزراوەیی( ەكانی کلتوری ژينگەیی، ئەمەش 

دێت کە کەجياوازی بەشە زانستيە پس پۆڕيەكانی مامۆس تایانی زانکۆ كاریگەری نيە 

 )ڕا( كانيان لهوبارەوەو گشت بەرتوێژان بە جياوازی بەشە زانستيە پس پۆڕيە لهسەر

گریمانەی سێيەمی   ئەمەش پێچەوانەی كانيانەوە ھەمان كاریگەریان ھەيە،

ژينەوەکە له سامپڵی توێوازيەش دەگەڕێتەوە بۆ ئەوەی ، هۆكاری ئەم جياتوێژينەوەکەيە

ڕووی  پس پۆڕيەوە، تاڕادەيەکی زۆرگونجاو و پەيوەنديدارن بەناونيشانی توێژينەوەکەوە، 

هاوكات سەرجەم پسۆڕيە زانستيەكانی سامپڵی توێژينەوە،)ڕاگەیاندن، ژينگە، 

 )زانس تە زانس تى کۆمەڵناسی، كاری کۆمەڵايەتی، گەش توگوزار، جوگرافيا(  لهبواری

نەوە مامۆس تایانی زانکۆی سامپڵی توێژی مرۆڤیايەتيەكان( دا خۆیان دەبيننەوە، هەروەها 

توری زانيارو بەئاگا وهۆش يارن بەرانبەربەکل بەجیاوازی پس پۆڕیە زانستیەکانیانەوە 

ژينگەیی وبەهۆی توانس تى باش يان لهبەكارهێنانی تەکنۆلۆژیای ميدیاييدا دەرفەتی  

تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵيان زیاتربۆ ڕەخساوە، ئەمە سەرەڕای ئەوەی کە  بينەربوونی

پەيوەنديدارن بە ژينگەو وەک دەس تە بژێرێکی کۆمەڵگا ژينگەو کلتوری ژينگەیی 

پرس ێکی گرنگە بەلیانەوە، هاوكات هەموو ئەمانە وای کردووە جياوازی ئاماری بە 

نی دیيتاڵی له گی تەلهڤیزيۆگوێرەی بەشە زانستيە پس پۆريەكانيان سەبارەت بە گرن

بونيادنانی کلتوری ژينگەييدا دروست نەبێت و وەڵامی بەرتویژان له سەرجام پس پۆريە 

 جيوازەكاندا هاوتەريب و نزیک بێت له گەڵ يەکتريدا.

 . دەرئەنجامی تویژينەوە :٢-٤

له ميانەوەی ئەم توێژينەوە زانستيەدا توێژەر گەیشت بەم دەرئەنجامانەی لی 

 ەوە:خوار
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. کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەش ێوەيەکی گش تى بە ئاستێکی لواز  بەبنەما رنگیان گأ 

)مەعريفی( يەكانی بونيادنانی کلتوری ژينگەیی داوە هەروەها زیاترین گرنگيدان بۆ 

 )پەروەردەی ژينگەیی( بووە بە بەروارد بە بنەما مەعريفيەكانی تر .

گرنگيان  تاڵيەكان بەش ێوەيەکی گش تى بە ئاستێکی لوازب. کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیي 

 بەبنەما )کۆمەڵايەتی( يەكانی بونيادنانی کلتوری ژينگەیی داوە و بەئاستێکی تايبەتيش

    زۆرترین گرنگيپێدانيان بۆ)بەهای ژينگەیی( وکەمترينيش بۆ )ڕەفتاری ژينگەیی( بووە .

لوازگرنگيان بەبنەما  کی گش تى بە ئاستێکیج. کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەش ێوەيە

)دامەزراوەیی( ەكانی بونيادنانی کلتوری ژينگەیی داوە، هاوكات زۆرترین گرنگيپێدانيان 

 وە.  بۆ )بەرهەمی تەلهڤیزيۆنی تايبەتمەندی ژينگەیی( وکەمترينيش بۆ )یاسای ژينگەیی( بو 

ی )نێرومێ( زانکۆدا بەپێیی ڕەگەزجياوازی ئاماری نيە له نێوان تێڕوانينی مامۆس تایانی د.

   یی.دەربارەی چەندێتى گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی کلتوری ژينگە

یی نازناوی بەبەپێمامۆس تایانی زانکۆدا  تێڕوانينی ها. جياوازی ئاماری نيە له نێوان 

ۆر( سزانس تى:  )مامۆس تای یاريدەدەر،مامۆس تا، پڕۆفيس يۆری یاريدەدەر، پڕۆفي 

 یی.دەربارەی چەندێتى گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادنانی کلتوری ژينگە

ستيە مامۆس تایانی زانکۆدا بەپێیی بەشە زان تێڕوانينی و. جياوازی ئاماری نيە له نێوان 

 وزار،گ پس پۆڕيەكانی:)ڕاگەیاندن، ژينگە، کۆمەڵناسی، كاری کۆمەڵايەتی، گەش تو

نی رەی چەندێتى گرنگيپێدانی تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی بە بونيادناجوگرافيا( دا، دەربا

 کلتوری ژينگەیی .

ە له بارەی گرنگيپێدانی کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكانی سامپڵی توێژينەوەکەوە ب  -ز

 Rudaw webبەبونيادنانی کلتوری ژينگەیی، دەرکەوتووە کە تەلهڤیزيۆنی دیيتاڵی ) 

Tvڵەكانی تر گرنگيپێدانی زیاتری هەبووە، هاوكات کەناڵی ( بە بەراورد بە کەنا

(Halabja  web Tv .کەمترین گرنگيپێدانی هەبووە لهوبارەوە ) 

 . ڕاس پاردەی توێژينەوە:٤-٣

توێژەری توێژينەوە  توێژەرانی دواتر ڕائەس پێرێت کە توێژينەوەی مەيدانی زیاتر  -أ  

ەمەش لهو ژينگەييدا ، ئەنجامبدەن ، ئ لهسەر ڕۆڵی ميدیای نوێ له بونيادنانی ئينيتمای

 ڕوانگەوە کە ئەم پرسە بۆ ئەمڕۆی هەرێمی کوردس تان گرنگ و پێویس تە.

توێژەرسەرجەم کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان بەگش تى وکەناڵە تەلهڤیزيۆنيە  -ب

 Gav Tv  ،Kurdsat web Tv    ، Rudawدیيتاڵيەكانی سامپڵی توێژينەوە: )

web Tv  ،Halabja web Tv ڕائەس پێرێت کە بايەخی زیاتر بە بەرهەم و ، )

بەرنامەی ژينگەیی بدەن له ڕووی باشترکردنی ناوەرۆک و گەشەپێدانی چەندايەتی 

 وتەرخانکردنی كاتی زیاتر بۆ بابەتی بونيادنانی کلتوری ژينگەیی .    

تربە كارلێک توێژەرکەناڵە تەلهڤیزيۆنە دیيتاڵيەكان ڕائەس پێرێت کە بايەخی زیا -ج

وئاوێتەبونی جەماوەر لهگەڵ بەرنامەوبەرهەمە ژينگەييەكان، بدەن ، ئەمەش له ميانەی  

ی بينەران و بەهەندگرتنی (Like)( بەدڵبوون  Commentگرنگيدان بە سەرنج )

سەرنج و ڕەخنەكانيان و سوودبينین لێيان بۆ ئەنجامدانی بەرهەم و بەرنامەی نوێیی 

 ژينگەیی .  

بەشە زانستيە زانکۆييەكانی )ڕاگەیاندن( و)ژينگە( ڕائەس پێرێت کە لهپێناوی توێژە  -د

ئامادەکردنی زۆر ترین كادری زانس تى له بواری ميدیای ژينگەييدا گرنگی زیاتربە وانەی 

ڕاگەیاندنی تايبەتمەندی ژينگەیی بدەن، تاکو لهئايندەدا، بتوانن وەک ڕۆژنامەنوسی 

 دانی بوارەکە بکەن.  ژينگەیی زیاتر خزمەت بە گەشەپێ

 

 

  .پێشنياری توێژينەوە :٤-٤

. توێژەر پێش یار دەکات يتاڵی( ڕێکخراوە ژينگەييەكان  تەلهڤیزيۆنی ئينتەرنيتى )دی  أ 

له  ژينگەیی  دابمەزرێنن، تاکو بتوانن بەشدارێکی كارابن له بونيادفنانی کلتوری ژينگەیی

 هەرێمی کوردس تاندا.  

 )دەس تەی پاراستن و چاکردنی ژينگەی هەرێمی کوردس تانب. توێژەر پێشنيار دەكات 

( وەک زمانحاڵی ميدیایی خۆی تەلهڤیزيۆنێکی ئينتەرنێتى دابمەزرێنێت و له ڕێگەيەوە كار 

 لهسەرپەیامی  ژينگەپارێزی و بونيادنانی کلتوری ژينگەیی بكات.  

مەو بابەتە ناج. توێژەرپێشنيار دەكات بۆ کەناڵە تەلهڤیزيۆنيە دیيتاڵيەكان کە بەر

( شەو داببەزێنن وتيايدا جەخت لهوە ٩-٧ژينگەييەكانيان له كاتی زیڕينی تەلهڤیزيۆن ) 

بکەنەوە کە پاراستنی ژينگە کرۆکی ئيتيک وکلتورەو پێویس تە بەبەشداری ميدیاو 

 هاوڵاتی و حکومەت و ڕێکخراوە مەدەنيە ژينگەييەكان، لهکۆمەڵگادا بچەس پێنرێت. 

 

 

 نليس تى سەرچاوەكا

 يەکەم: سەرچاوەی کوردی:
بەختيار عبداللە عوسمان، شوان معروف حسێن، پڕۆگرامی یانەی ژينگەیی، دەس تەی پاراستن 

  .٢٠١٣و چاککردنی ژينگە،

 .  ٢٠١٠فریاد بارزانی، پاراستنی ژينگە پاراستنی ژیانە ، چاپخانەی ئاراس، ھەولێر، 

، عێراق -ينگە له ھەرێمی کوردس تان  ژ ش يلان عزیز ساڵح، رێزان ئاسۆ علی ، ڕێبەری یاساكانی

 .٢٠١٥ھەرێمی کوردس تان، 

 :دووەم: سەرچاوەی عەرەبی 

  -أ یاد هلال حمادی الدلیمی ، الش بكات الإذاعية والتلفزيۆنية  و ش بكات التواصل الإجتماعی 

وظيفة اإخبارية أ م ترف اإعلامی ،  دار غيداء للنشر والتوزيع ، عمان،  المملکة 

 .٢٠٢٠شمية  ،ال ردنية الها

يق أ یسر خليل ابراھیم، اھتمام الإعلام العربي بالقضایا البيئية، الصحف العربية بین واقع المشکلة وتطب 

 .  ٢٠١٥الحلول، دار أ مجد للنشروالتوزيع، عمان، ال ردن،

ة الایزيدي  أ ی العام حول انتهاک حقوقچنار نامق، دورالمواقع الالکترۆنية الکوردية في تشکيل  الر

موقع )خندان و رووداو ( نموذجا ،دار غيداء  للنشرو التوزيع ،عمان،المملکة  -، 

 .٢٠٢٠ال ردنية  الهاشمية ،

هدي عمر الس باعي، نرمین عادل عبد الرحمن ، العصر الجديد للاإعلام، المجموعة العربية للتدريب 

 .2018والنشر، القاهرة، مترجم، الطبعة ال ولی، 

لعربية أ حمد العابد أ بو السعيد، الإعلام والبيئة بین النظرية والتطبيق،الطبعة ازھیعبداللطيف عابد، 

 .٢٠١٤، دار اليازوری العلمية للنشروالتوزيع ،عمان ،ال ردن،

موسی محمد مصباح، حماية البيئة من أ خطار التلوث وفقا للقانون الدولي والتشريعات الوطنيە، دار 

 . ٢٠١٩جمھورية مصر العربية، العادل للنشر والتوزيع، القاھرة ، 

 .٢٠١٦محمد ابراھیم  خاطر، الإعلام والتوعية البيئية، دار أ سامة للنشروالتوزيع، عمان، ال ردن، 

دار الراية للنشر  ممدوح  رضا الجندی، الإذاعة والتلفزيون و وسائل الإعلام الحديثة،

 .٢٠١٩والتوزيع،عمان،المملکة ال ردنية  الهاشمية ،

ة،  ديناميات مس تقبلية ، مؤسسة حورس الدولي -یمان، تکنولوجيا الإعلام المتخصص نورهان سل

   .٢٠٢٠الإسکندرية، مصر،

،  سۆزان سلیمان بابان، الإعلام الجديد ومصداقية ال خبار،مؤسسة حورس الدولية،الإسکندرية

  .٢٠٢١مصر،

شر ر اليازوری العلمية  للن عبدالرزاق الدلیمی، افاق الإعلام  فی القرن الحادی والعشرین ، دا

 .٢٠١٩والتوزيع ، عمان، ال ردن،

 . ٢٠١٤-٢٠١٣ة ،کلية التربي -ریمون المعلولي، التربية البيئية والسكانية، منشورات جامعة دمشق 
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 :چوارەم : توێژینەوەی زانس تی

 ماس تەرنامە: -أ  

سماء خويضات و محمد بوفيجلین، دور برنامج  خواطر" أ حمد الشقیی "  في نشر القافة البيئية أ  

لدی الش باب، دراسة ميدانية لعينة من ش باب مدينة خميس مليانە، مذکرە مقدمة 

فی اإطار متطلبات  نيل شھادە الماسترفي علوم الإعلام والتصال،جامعة الجيلالی 

 ە العلوم الإنسانية والاجتماعية ، قسم العلوم الإنسانية،بونعامة بخميس مليانة، کلي

 . ٢٠١٦ -٢٠١٥شعبة علوم الإعلام  والتصال، دمشق ، سوریا ، 

منی عمران النتشة، أ ثراس تخدام انشطة في التربية البيئية في تنمية الوعي البيئي لدی طلبة الصف 

راسات ، کلية الد السادس فی محافظە القدس، رسالة ماجس تی منشورة الکترونيا

 . ٢٠٠٦، فلسطین ،   Birizeit Universityالعليا ـ جامعة بیزيت  

دراسة  الھيئة العامة للبيئة اإنموذجا، -مشعل فایز العتيبي، الإعلام البيئي في دولة الکويت 

 . ٢٠١٢ماجس تی،جامعة الشرق الاوسط، کلية الإعلام، قسم الإعلام، أ یار 

اوی، دور اإذاعة عین الدفلی المحلية في تشکيل الثقافە البيئية لدی خدیة أ نساعد،حورية لعمر 

المس تمعین، اإذاعة عین الدفلی انموذجا ،مذکرة مقدمة لنيل شھادە الماسترفي علوم  

 خميس مليانة، کلية العلوم الإنسانية -الإعلام والتصال، جامعة الجيلالی بونعامة 

-٢٠١٥ة علوم الإعلام  والتصال،والاجتماعية ، قسم العلوم الإنسانية، شعب

٢٠١٦.  

 توێژينەوە بڵاوکراوەكان له گۆڤیارە زانستيەكاندا: -ب

يەحيا عومەر ڕێشاوی، توێژينەوەی ميدیایی، ڕِێکخراوی چاودێری ميدیای کوردی، کوردس تان، 

 .٢٠١٩سلێمانی، کوردس تان،

 

 یەکان : ڵ پێنجەم: پێگە دییتا
ئة ، تطور واتجاهات المراجعة البيئية ، ورقة  ارشادى ، ضمن مجموعة عمل الانتوساى لمراجعة البي

 ١٩،  تاريخ الزیارة :٢٠٠٧،   https://www.bing.com/searchالموقع:   

/١/٢٠٢٢. 

sanchez  :معنی  الس ياحة البيئية، ضمن الموقع ، 

 https://ar.warbletoncouncil.org/ecoturismo-  ، تا ريخ ٢٠٢١الثانی  كانون ،

 .٢٠٢٢/ ٢٧/٦الزیارة: 

Oxford Reference, digital television, https:// www.oxfordreference com/ 

search?q=  digital+tv &searchBtn=Search&isQuickSearch=true, 21/6/2022 

 

 

   : شەشەم: چاوپێکەوتن
خوێندنی باڵا له فەرمانگەی )توێژينەوەو پەرەپێدان( ،  سەرتيپ  خالص حسێن ، بەرێوەبەری

وەزارەتی خوێندنی باڵاو توێژينەوەی زانس تى، چاوپێکەوتن، بەرواری  

 . ٦/٢٠٢٢/ ١چاوپێکەوتن:

 

  : کەپاشکۆی توێژينەوە
  : (١٨خش تەی )

 خستنەڕووی  ڕاس تى ڕواڵەتی فۆڕمی ڕاپرسی توێژينەوە . 

 ز
ناوی 

 هەڵسەنگێنەران

نازناوی 

 انس تىز 
 زانکۆ  -پس پۆڕی

ی
واز
جيا
ی 
خاڵ

ی 
ند
مە
ەزا
 ر
ڵی
خا

وە 
دنە
کر
ڕەت
ی 
ژە
ڕێ

 

یی
گۆ
س ت
 ڕا
ی
ژە
ڕێ

 

1 
د.  سۆلڤ 

 فايەق عەلی
 پ

 -پەروەردەی بنەڕەتی 

 زانکۆی سلێمانی
0 164 0.00 100٪ 

2 
د.  نە جات  

 محەمەد فەرج
 پ

زانکۆی  -کۆمەڵناسی 

 سلێمانی
9 155 5.49 94.51٪ 

3 
د.  ئيبراهیم  

 فەتحوڵاسەعيد  
 پ.ی

 -تەلهڤیزيۆن  -راگەیاندن

 زانکۆی سلێمانی
5 159 3.05 96.95٪ 

4 
د. سەمیە محمد 

 ساڵح
 ٪96.95 3.05 159 5 زانکۆی سلێمانی -ئامار  پ.ی

5 
د. حەکیم 

 عوسمان  حميد
 پ.ی

 -تەلهڤیزيۆن   -ڕاگەیاندن

زانکۆی پۆلۆتەکنيکی 

 سلێمانی

8 156 4.88 95.12٪ 

6 
د. پەیمان 

 در مجيدعبدالقا
 پ.ی

زانکۆی  -کۆمەڵناسی 

 سلێمانی
8 156 4.88 95.12٪ 

7 
د. سۆزان  

 حيدر صابر
 پ.ی

 -عمليات بحوث   -ئامار

 زانکۆی سلێمانی
1 163 0.61 99.39٥٪ 

8 
د. صادق  حمە 

 غەريب
 پ.ی

زانکۆی  -ڕاگەیاندن

 هەولێر -سەڵاحەدین 
16 148 9.76 90.24٪ 

9 
د. هاوری 

 مینیاسین محمدا
 ٪89.02 10.98 146 18 زانکۆی سلێمانی -نگە  ژي  پ.ی

10 
د. شیکۆ جەبار 

 محەمەد
 پ.ی

 -تەلهڤیزيۆن   -ڕاگەیاندن

زانکۆی پۆلۆتەکنيکی 

 سلێمانی

11 153 6.71 93.29٪ 

11 
د. ئەمین کلو 

 قاسم
 ٪100.00 0.00 164 0 زانکۆی زاخۆ -ژينگە  پ.ی

12 

د. بەهات 

حەسيب 

 قەرەداغی

 پ.ی

 -زيۆن  تەلهڤی -ڕاگەیاندن

زانکۆی پۆلۆتەکنيکی 

 لێرهەو 

32 142 19.51 86.59٪ 

13 
د. كاروان  

 محەمەد حەسەن
 پ.ی

 -تەلهڤیزيۆن -ڕاگەیاندن

 زانکۆی سلێمانی
9 155 5.49 94.51٪ 

14 
د. جوان 

 بهاءالدین علی
 پ.ی

 -تەلهڤیزيۆن -ڕاگەیاندن

 زانکۆی کۆيە
10 154 6.10 93.90٪ 

15 
د. سهیی يونس 

 اسماعيل
 تامامۆس  

زانکۆی  -کۆمەڵناسی 

 هەولێر -سەڵاحەدین 
5 159 3.05 96.95٪ 

 ٪94.45 5.55 2333 137 کۆی گش تى و تێکڕایی : 

 

https://www.bing.com/search
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لثاني 8ورقة بحث منتظمة: أُس تلم البحث في 
 
 ؛2023نيسان  26نشُرت في  ؛ 2023ش باط   6؛ قبُل في  2023 كانون أ

  muhsin.ahmad@uhd.edu.iq البريد الإلكتروني للمؤلف :

براهيم أ حمد 2023©حقوق الطبع والنشر  بداعي النسبية . هذه مقالة الوصول اليها مفتوح محسن اإ  .0CC BY-NC-ND 4 -موزعة تحت رخصة المشاع الإ

 

يعدّ منح ال ئتمان من صلب عمل المصارف، وأ ن ال ئتمان الممنوح الى  -المس تخلص

القطاع العائلي يشكل جزء رئيسي من ال ئتمان المقدم الى القطاع الخاص، لذلك فأ ن 

س تقرار النظام  المحافظة على النسب المقبولة لهذا النوع من ال ئتمان تضمن سلامة واإ

م والمالي في أ ي بلد. يهدف البحث الى التحقق من فرضيته المبنية على كون حجالمصرفي 

ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي في العراق ضئيل جداً بحيث لم يصل بعد الى الحد 

الذي يمكن أ ن يشكل خطراً على ال س تقرار المالي في العراق، وذلك من خلال التعرف 

(، 2021-2015القطاع العائلي في العراق خلال المدة) على حجم ال ئتمان الممنوح الى

ستناداً  ثره على ال س تقرار المالي من خلال المؤشرات المعتمدة في هذا المجال اإ وتحديد أ 

 الى البيانات الرسمية المتوفرة.

 

 ال ئتمان، القطاع العائلي، ال س تقرار المصرفي، ال س تقرار المالي.: الكلمات المفتاحية

 

 المقدمة
ية أ زمة     يعدّ ال س تقرار المالي جزء من ال س تقرار ال قتصادي في أ ي بلد، بحيث أ ن أ 

تحدث في القطاع المالي والمصرفي تنتقل أ ثارها الى بقية القطاعات ال قتصادية ال خرى 

قتصادية مثلما حدثت مع ال زمة المالية العالمية  . لذلك 2008خلال فترة قصيرة محدثةً أ زمة اإ

لبلدان تحاول ضبط حركة ومسار القطاع المالي والمصرفي لتجنب حدوث فاإن جميع ا

نتقال أ ثارها الى بقية القطاعات للمحافظة على حالة  ال زمات المالية والمصرفية لكي تمنع اإ

 ال س تقرار ال قتصادي وتجنب حدوث حالة ال ختلال في الهيكل ال قتصادي.

جانب  حقيق ال س تقرار المالي الىومن هذا المنطلق فقد سعت السلطات النقدية لت 

الهدف الرئيسي لها و المتمثل بتحقيق ال س تقرار النقدي. وحيث أ ن المصارف تمثل 

س تقرار هذه الوحدات يضمن  الوحدات ال ساس ية المكونة للقطاع المالي والمصرفي، فاإن اإ

 ال س تقرار المالي للقطاع ككل. 

 

 :أ همية البحث

عتبار أ ن المصارف تكمن أ همية البحث كون منح ال    ئتمان من صلب عمل المصارف، بإ

ظة على تقوم بوظيفتين رئيس يتين والمتمثلتين بقبول الودائع ومنح ال ئتمان. لذلك فاإن المحاف

ن  التوازن بين حجم الودائع وحجم ال ئتمان الممنوح تضمن تحقيق ال س تقرار المصرفي، وبما أ 

ارف، ئيسي من ال ئتمان المقدم من قبل المصال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي جزء ر 

س تقرار النظام  فاإن المحافظة على النسب المقبولة لهذا النوع من ال ئتمان تضمن سلامة و اإ

 المصرفي والمالي. 

 

 :مشكلة البحث

 يمكن طرح مشكلة البحث من خلال السؤال ال تي: 

ي مدى يشكل حجم ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي  خطراً  من قبل المصارفالى أ 

 على حالة ال س تقرار المالي في العراق؟

 

 :فرضية البحث

ينطلق البحث من فرضية مفادها أ ن حجم ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي في  

العراق ضئيل جداً بحيث لم يصل بعد الى الحد الذي يمكن أ ن يشكل خطراً على 

 ال س تقرار المالي في العراق.

 

 :هدف البحث

يهدف البحث الى ال جابة عن السؤال المطروح في مشكلة البحث والتحقق من  

فرضيته، من خلال عدد من المؤشرات المعتمدة في هذا المجال من أ جل الوصول الى بيان 

ثر ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي على ال س تقرار المالي في العراق.  أ 

 

 :منهج البحث

س تخدام ال سلوب الوصفي التحليلي المستند الىللوصول الى هدف البحث    فقد تم اإ

ثر ال ئتمان المقدم الى القطاع العائلي على ال س تقرا ر البيانات الرّسمية المتوفرة في تحديد أ 

س تخدام المؤشرات المعتمدة في هذا المجال.  المالي في العراق خلال مدة البحث بإ

 

 :نطاق البحث

 ية العراق.مكانياً : يغطي البحث جمهور - 

 (2021-2015زمانياً: يغطي البحث المدة) - 

أ ثر ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي على ال س تقرار المالي في 

 العراق

براهيم أ حمد  محسن اإ

قليم   كوردس تان، العراق.قسم العلوم المالية والمصرفية، كلية ال دارة وال قتصاد، جامعة التنمية البشرية، السليمانية، اإ
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 :هيكل البحث

لتحقيق الى هدف البحث فقد تم تقس يمه الى ثلاثة مباحث ، يتناول المبحث ال ول 

نواع  ال طار المفاهيمي لل ئتمان المصرفي وال س تقرار المالي من خلال )مفهوم وأ همية و أ 

كذلك )مفهوم وأ همية وعناصرال س تقرار المالي، و ومخاطر ال ئتمان المصرفي( بل ضافة الى 

مظاهر عدم ال س تقرار المالي(. بينما خصص المبحث الثاني من البحث للجانب التطبيقي 

ثر والمتمثل بدراسة   ال ئتمان الممنوح للقطاع العائلي على ال س تقرار المالي في العراقأ 

في هذا المجال. ويتطرق ( من خلال عدد من المؤشرات المعتمدة 2021-2015للمدة)

(، من 2021-2015المبحث الثالث الى مؤشرات ال س تقرار المالي في العراق للمدة)

خلال المؤشر التجميعي لل س تقرار المالي ودور مؤشر القطاع المصرفي فيه. وأ ختتم 

 البحث بمجموعة من ال س تنتاجات والمقترحات.

 

 المبحث ال ول

 المصرفي و ال س تقرار الماليال طار المفاهيمي لل ئتمان 

يتناول هذا المبحث ال طار المفاهيمي لل ئتمان المصرفي وال س تقرار المالي من خلال 

نواع ومخاطر ال ئتمان المصرفي( بل ضافة الى )مفهوم،  س تعراض )مفهوم ، أ همية، و أ  اإ

 وأ همية، وعناصرال س تقرار المالي، وكذلك مظاهر عدم ال س تقرار المالي(.

 

 : مفهوم ال ئتمان المصرفي أ ولً 

هم الوظائف الرئيس ية للمصارف في النشاط ال قتصادي،   يعدّ ال ئتمان المصرفي أ حد أ 

حيث من خلاله تلعب المصارف دوراً مهماً في تمويل عملية التنمية ال قتصادية وال جتماعية. 

عتبار أ ن ال ئتمان المصرفي أ كثر مجالت ال ستثمار جاذبية للمصارف نظر   ل رتفاع العوائد اً بإ

المتحققة منه مقارنة بل ستثمارات ال خرى، مما يحقق الهدف الرئيسي للمصارف والمتمثل 

 بلحصول على أ كبر حجم ممكن من ال ربح. 

ختلاف الزوايا التي   وهناك العديد من التعاريف  لل ئتمان المصرفي والتي تختلف بإ

  المفهوم.ينظر من خلالها الكتاب والباحثين الى هذا 

حيث يعرّف ال ئتمان المصرفي بأ نه الثقة التي يوليها المصرف لشخص ما سواء كان  

طبيعياً أ و معنوياً. وذلك بمنحه مبلغاً من المال ل س تخدامه في غرض محدد خلال فترة 

زمنية متفق عليها وبشروط معينة لقاء عائد مادي متفق عليه، وبضمانات تمكّن المصرف 

 ( 58، 2010قف العميل عن السداد.)عشيش،من اإسترداد قرضه في حال تو 

ويعرّف أ يضاً بأ نه التسهيلات التي تمنحها البنوك لعملائها من ال فراد أ و المؤسسات  

و البنوك ال خرى،  بحيث تتحمل البنوك المانحة لل ئتمان مخاطرة عدم قيام العملاء  أ 

لتزاماتهم الى البنك في الوقت المحدد.)الذبحاوي والموسو   (10، 2017ي،بتسديد اإ

وكذلك يعرّف بأ نه تقديم طرف لطرف أ خر مقدار من المال مقابل الحصول على قدر  

 ،أ خر من المال غالباً ما يزيد الثاني عن المبلغ ال ول في المس تقبل. )الشرع والزبيدي

2017،241) 

أ ن بكما يعرّفه أ خرون بأ نه العقد المبرم بين طرفين: البنك وعميله، يتعهد البنك بموجبه  

داة من أ دوات الوفاء في صورة  يضع تحت تصرف العميل بصورة مباشرة أ وغير مباشرة أ 

و  مبلغ نقدي لمدة محددة ل س تخدامها في غرض معين مقابل تعهد العميل بدفع العمولة أ 

س تغلالها في ال غراض التي  داة الوفاء بعد ال نتهاء من اإ العائد المقرر، وكذلك التعهد برد أ 

 (79، 2016التي وافق البنك على تمويلها .)أ حمد،قصد تحقيقها و 

نه عبارة عن العملية التي بمقتضاها يرتضي المصرف مقابل عمولة أ ن يمنح عميلًا   و أ  أ 

بناءً على طلبه تسهيلات في صورة نقدية لتغطية العجز في الس يولة، لتمكينه من مواصلة 

ستثمارية .)موسى،  (43، 2010نشاطه، أ و ل غراض اإ

يمكن القول بأ ن ال ئتمان المصرفي عبارة عن قيام المصرف بمنح قرض نقدي  مما س بق 

و تقديم تسهيلات لشخص ما )طبيعياً أ و معنوياً( بناءً على طلبه مقابل التعهد بتسديده  أ 

 في المس تقبل بل ضافة الى الفوائد المترتبة عليه.

نه على الرغم م  ختيتضح من التعاريف السابقة لل ئتمان المصرفي أ  لافها في الصياغة ن اإ

نها تتشابه في المضمون والمحتوى على أ ن ال ئتمان المصرفي علاقة تعاقدية  وال لفاظ، الّ أ 

ئتمان، وأ ن هذه العلاقة تتضمن عناصر  بين المصرف المانح لل ئتمان والعميل الطالب لل 

 أ ساس ية تتمثل بـ :

 الثقة التي يوليها المصرف للعملاء. -1

لذي يتمثل في قيمة وشكل التسهيلات الممنوحة للعملاء، سواء مبلغ ال ئتمان، وا -2

 كانت نقدية أ و غير نقدي.

العائد، والذي يحصل عليه المصرف من العملاء  للتعويض عن الفترة الفاصلة بين  -3

ئتمان الى العميل وتأ ريخ سداده الى البنك، وعن مخاطرعدم تسديد  تأ ريخ منح الإ

 العميل في الوقت المحدد.

 

 ثانياً : أ همية ال ئتمان المصرفي 

يلعب ال ئتمان المصرفي دوراً مهماً في الحياة ال قتصادية ، حيث يمكن النظر الى هذه  

ال همية من ثلاث زوايا، فمن الزاوية ال ولى ينظر الى أ هميته بلنس بة للمصرف مانح 

ال ئتمان، ومن الزاوية الثانية ينظر الى هذه ال همية بلنس بة للمقترض )أ فراد أ و شركات 

 ية الثالثة فينظر الى أ همية ال ئتمان المصرفي بلنس بة الى ال قتصاد الوطني(، أ ما من الزاو 

 وكما يأ تي: 

 أ همية ال ئتمان المصرفي بلنس بة للمصرف مانح ال ئتمان:  -1

يعدّ ال ئتمان المصرفي على مس توى المصرف ال ستثماري من أ هم ال عمال المصرفية  

قيقة قد تؤدي في حالة عدم دراس تها بصورة د وأ كثرها خطراً لما يتحمله من مخاطر متعددة

فلاسه وتعرّضه الى ال نهيار، ومن جانب أ خر يعدّ ال ئتمان المصرفي ال ستثمار ال كثر  الى اإ

جاذبية ل دارة المصرف والذي يحقق من خلاله ال ربح، ومن دونها يفقد المصرف قدرته 

رتفاع نس بة القروض ( كما أ  240، 2019بوصفه وس يط مالي بين العملاء. )كريم،  ن اإ

في ميزانيات المصارف التجارية يشير الى زيادة أ همية الفوائد والعمولت وتوفير قدر 

 مناسب من الس يولة تمكن المصرف من مواجهة سحوبت العملاء. 

 أ همية ال ئتمان المصرفي بلنس بة للمقترض)أ فراد أ و شركات (:  -2

و صرفية يمكّن المقترض )أ فراد أ  حيث أ ن الحصول على القروض والتسهيلات الم 

شركات( من تغطية العجز المالي الذي قد يشل حركة نشاطه، فهو بذلك يفتح المجال 

أ مام حركة ال نتاج والنمو في مجالت العمل المختلفة، ويمكّن الوحدات ال قتصادية من 

براهيم ، عمالها. )الزوام واإ هدافها وال س تمرار في ممارسة أ   (6،  2009تحقيق أ 

قتصاد الوطني: تختلف أ همية وطبيعة الدور الذي  -3 أ همية ال ئتمان المصرفي بلنس بة  لل 

لاف يلعبه ال ئتمان المصرفي في دعم ال قتصاد والمساهمة في نموه وتطوره في جميع الدول بأ خت

نظمتها تبعاً للظروف ال قتصادية والس ياس ية وال جتماعية السائدة في تلك الدول. حيث  أ 

 ضيح أ همية ال ئتمان المصرفي بلنس بة لل قتصاد الوطني من خلال ما يأ تي: يمكن تو 

يلعب ال ئتمان المصرفي دوراً مهماً في توزيع الموارد المالية المتاحة للجهازالمصرفي من  -1-3

قتصادياً  خلال توزيعها على مختلف المشاريع ال قتصادية وفقاً ل حتياجاتها بما يحقق نمواً اإ



 مجلة جامعة التنمية البشرية  84

JUHD  |  https://doi.org/10.21928/juhd.v9n2y2023.pp82-95 

، 2013م كًلا من الس ياس تين ال ئتمانية وال قتصادية. )الدوري والسامرائي،متوازياً يخد

76) 

يسهم ال ئتمان في عملية تشغيل الموارد العاطلة، وذلك من خلال تشغيل ال موال  -32-

 (81، 2016العاطلة بصورة مؤقتة عن طريق التمويلات قصيرة ال مد.) أ حمد،

صحاب س تهلاك من خلال جووء المس تهلكين من أ  يسهم ال ئتمان المصرفي في زيادة ال   -33-

الدخول المتدنية الى سد حاجاتهم الضرورية بواسطة ال ئتمان الذي يمنحه المصرف لتمويل 

شراء السلع ال س تهلاكية، والذين يحصلون عليه يشكل نقدي أ و سحب على المكشوف 

 ( 45، 2019.)البكري وأ خرون ، 

يضاً في زيادة -34- نشاء المشاريع الصناعية  يسهم ال ئتمان أ  حجم ال نتاج، حيث أ ن اإ

والزراعية اجوديدة وكذلك تطوير القائمة منها يحتاج الى موارد مالية ضخمة تفوق الموارد 

 (  50، 2010الذاتية لهذه المشاريع، لذلك تلجأ  الى ال قتراض من المصارف. )الس يدن،

لاك وبذلك أ ثيره المباشر على ال س تهيقوم ال ئتمان النقدي بزيادة ال دخار من خلال ت -35-

تعمل المصارف على تشجيع ال فراد على زيادة المدخرات بعدة طرق لغرض توفير موارد 

مالية تخصص لل ئتمان، ال مر الذي يؤدي الى التقليل من حجم ال س تهلاك. )الشرع 

 ( 241، 2017والزبيدي،

لة وذلك ل ن التجاري في الدويساهم ال ئتمان المصرفي في تسهيل عملية التبادل  6-3-

س تخدام ال عتمادات المستندية ، التي تمثل أ حد أ شكال ال ئتمان المصرفي، يوفر طريقة  اإ

سهلة لتمويل التجارة الخارجية، كما يعمل على ضمان حقوق كل من المس توردين 

 (  105، 2000والمصدرين.)عبد المطلب، 

 

 ثالثاً : أ نواع ال ئتمان المصرفي 

الكثير من الدراسات وال بحاث في الفكر المالي والمصرفي أ ن لل ئتمان المصرفي أ شارت  

نواع منها:  عدة أ 

ال ئتمان النقدي : ويسمى بلتسهيلات ال ئتمانية المباشرة وهو ال كثر ش يوعاً ضمن  - 1

ا نشاطات المصرف، وتتمثل بتقديم المصرف مبالغ نقدية مباشرة لطالب ال ئتمان ليس تخدمه

دارة المصرف.)الدبس،في تمو  ( 22، 2014يل مشاريعه ضمن ضمانات محددة تصدرها اإ

 (243، 2017وتنقسم التسهيلات ال ئتمانية المباشرة الى:)الشرع والزبيدي ، 

 القروض .1- -1

 السلف . -2-1

 عمليات الخصم )الكمبيالت المخصومة( .3- -1

 اجواري المدين )السحب على المكشوق( .4-1- 

ت ن التعهدي: ويسمى بلتسهيلات ال ئتمانية غيرالمباشرة حيث ان هذه التسهيلاال ئتما - 2

لتزامه تجاه  خلال العميل بإ لتدفع للعميل مباشرة بل تقدم اليه بطرق مختلفة، وفي حالة اإ

لتزاماً فعلياً على المصرف بغض النظر عن قبول  المس تفيد فاإن هذه التسهيلات تشكل اإ

( وتنقسم التسهيلات ال ئتمانية  22، 2014لدفع. )الدبس ، العميل أ و رفضه لعملية ا

 ( 122، 2016المباشرة الى: ) الموسوي ، 

 ال عتمادات المستندية. -2-1

 خطابت الضمان )الكفالت المصرفية(. -2-2

 بطاقات ال ئتمان. -2-3

ال ئتمان ال يجاري )التمويل التأ جيري( : يعدّ هذا النوع من ال ئتمان من ال شكال اجوديدة  -3

لل ئتمان المصرفي المباشر ومن ال بتكارات المصرفية الحديثة، الذي يمكّن الشركات الحصول 

و الكلفة.)الزبيدي  على الموجودات وال صول اللاّزمة دون أ ن تضطر الى دفع كامل القيمة أ 

( حيث تقوم الشركات بتقديم طلب الى المصرف يتضمن عدد ال صل 115، 2002،

ونوعه، ثم يقوم المصرف بشراء هذا ال صل ثم تأ جيره الى المس تفيد منه، وفي نهاية مدة 

 (72، 2008ال يجار يحق للمس تفيد من ال صل تملكه )اجوزائري ،

 

 رابعاً: مخاطر ال ئتمان 

عباءه وفقيعرّف مخاطر ال ئتمان بأ نها ع  اً دم قدرة العميل المقترض عن سداد القرض وأ 

 (3، 2015للشروط المتفق عليها عند منح ال ئتمان.)حفصة، 

لتزاماته في حدود   ويعّرف أ يضاً بأ نها اإحتمال عدم قيام الطرف المقابل للمصرف بلوفاء بإ

نما تمتد نشاطات ل  الشروط المتفق عليها ، فهيي لتقتصر على وظيفة ال قتراض فقط، واإ

يداعات لدى المصارف، عمليات صرف أ جنبي.)المملوك،  أ خرى مثل: تمويل تجاري، اإ

2014 ،70) 

قدم المخاطر التي تتعرض لها المصارف وس تظل تس تحوذ   وتعدّ مخاطر ال ئتمان من أ هم وأ 

 على النس بة ال كبر من اإجمالي حجم وتأ ثير تلك المخاطر على الفعاليات التشغيلية للمصرف.

نه منذ النصف الثاني من عقد الس بعينات من القرن العشرين تشير الدراسات حيث  أ 

و النامية الى أ ن معظم ال زمات المصرفية التي  المصرفية في الدول المختلفة سواء المتقدمة أ 

س بابها تعثر 116( أ زمة، أ صابت )147بلغ عددها ) ( بلداً على مدى تلك المدة كان أ هم أ 

قتصادية سلبية كبيرة وحدوث تراجع شديد في الناتج ال ئتمان والذي أ دى الى المحلي  نتائج اإ

   (46، 2019وفرص العمل.)عبد الرزاق، 

 

 خامساً: مفهوم ال س تقرار المالي

ليس هناك تعريف محدد لل س تقرار المالي، حيث تباينت المفاهيم التي تصف حالة  

بسال س تقرار المالي على الرغم من تشابه الكثير منها في  ط تعريف ال طار العام. ولعلّ أ 

لل س تقرار المالي هوتجنب وقوع ال زمات، ل ن ال زمة المالية تؤدي الى فقدان الثقة في 

و أ صوله المالية ال خرى، مما يتسبب في خروج ال ستثمارات من  عملة البلد أ 

 (68 2012البلد.)الس بعاوي و أ خرون، ،

دمات المالي الذي يتميز بلمرونة تجاه الص ويعرّف أ يضاً بكونه عبارة عن حالة النظام 

الحقيقية، ويسمح في شكلها المثالي بلتخصيص ال مثل للموارد، وقيام النظام المالي 

حتواء الخطر النظامي، وهو  بوظائفه بكفاءة حتى في فترات ال ضطراب، وقدرته على اإ

، 2019، ي وبوقفهالخطر الذي يهدد كامل النظام المالي، وبلتالي منع ال زمات.) صالح

78) 

أ و هو القدرة على تحقيق ال س تقرار في كل عناصر القطاع المالي بصورة متوازنة.  

نه يتمثل بقوة وسلامة عمل جميع مكونات النظام المالي، بما ينطوي 3، 2019)نزيهة، ( أ و أ 

نعكاسها على  على غياب التوترات وال ضطرابت في هذا النظام، مما يمنع من اإ

 (12، 2013.)الشكرجي، ال قتصاد

أ نه النظام المالي القادرعلى تسهيل ال داء بGarry J. Schinasi كما يعرّفه  

و الناجمة عن أ حداث سلبية  ال قتصادي، وتجنب ال ختلالت المالية التي تنشأ  داخلياً، أ 

مينة، غير متوقعة.)  (.239، 2011رش يد وأ 

داء مهامها دوكذلك يعرّف بأ نه قدرة مؤسسات القطاع المالي   ون على ال س تمرار في أ 

 (8، 2016الحاجة الى مساعدة خارجية.)المالكي والطائي، 

أ و هو الوضع الذي يكون فيه القطاع المالي قادراً على التصدي لل ضطرابت المختلفة  

في ال قتصاد، بحيث يكون هذا القطاع قادراً على القيام بعمليات الوساطة وتسوية 

عادة  (.279، 2017توزيع المخاطر.)عبدالرحمن،  المدفوعات، واإ

لذلك بمكن القول بأ ن ال س تقرار المالي يتمثل في تحقيق حالة ال س تقرار في جميع  

س تقرار البنية  سواق نقدية ومالية واإ مكونات القطاع المالي من مؤسسات مالية، أ 
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ضافةً الى قوة وتماسك ومرونة النظام المالي القادرعلى مواجهة حتواء واإ  التحتية، اإ

 المخاطرالتي تهدد هذا النظام والناجمة عن ال زمات المالية.

 

 سادساً: أ همية ال س تقرار المالي

يعدّ ال س تقرار المالي عنصراً أ ساس ياً لتحقيق النمو ال قتصادي، حيث يمكن للنظام  

ثر ال حداث السلبية  نتقال أ  متصاص الصدمات وبلتالي تقليل فرص اإ المالي المس تقراإ

و ال نظمة المالية ال خرى)منع العدوى(، كما أ ن له تأ ثيرات أ خرى على  لل قتصاد الحقيقي أ 

ال قتصاد الحقيقي من خلال الوظائف التي يقوم بها والمتمثلة في تخصيص الموارد بكفاءة، 

دارة المخاطر المالية، وتسهيل المدفوعات  أ ي توجيهها نحو ال س تخدامات المثلى، وتقليل واإ

ت التهافت المصرفي للحفاظ على مس تويات التوظيف قريبة من المعدل وخفض حال

سعار ال صول عن قيمها الحقيقية بشكل جوهري  الطبيعي لل قتصاد، وتقليل اإنحراف أ 

نهيار أ سواق المال،  و اإ )منع الطفرات السعرية(، وكذلك تقليل حالت التضخم المفرط أ 

 وال قتصادي.) قندوز،د.عبد الكريم وهي كلها أ حداث ذات أ ثار مدمرة للنظام المالي

 (7، 2022وأ خرون، 

 

 سابعاً: عناصر ال س تقرار المالي

ذا توافرت فيه Mical Foot) حسب )  س تقرار اإ يكون النظام المالي في حالة اإ

 العناصر ال تية:

ال س تقرار النقدي: وهو أ هم أ هداف الس ياسة النقدية، وشرطاً أ ساس ياً لحسن سير  -1

أ ن التقلبات التي تحصل في المس توى العام لل سعار من شأ نها أ ن تؤدي  ال قتصاد، حيث

ضطرابت كبيرة في العلاقات  الى تغيرالوضع ال قتصادي،بسبب حدوث تغيرات واإ

ال قتصادية بين ال طراف المتعاملة في ال قتصاد داخلياً وخارجياً. لذلك فاإن ال س تقرار 

المالية،  ، بحيث يمنع التشوهات في ال سواقالنقدي يمكن أ ن يساهم في ال س تقرار المالي

-3، 2017ويقلل من حالة عدم اليقين المرتبطة بتقلبات ال سعار.) جلول و مسعودي، 

4) 

ثقة المؤسسات وال سواق المالية: تعدّ الثقة ذات أ همية كبيرة في النظام المالي، سواء  -2

ث أ ن الثقة لمالية نفسها. حيبين المؤسسات المالية وعملائها، أ و فيما بين المؤسسات ا

ضطراب مالي عادةً ما  العامة في المؤسسات المالية أ مر مهم لل س تقرار المالي، ل ن كل اإ

نعدام  يرتبط بأ زمة ثقة. وتنشأ  أ زمة الثقة في المؤسسات المالية لس ببين: ال ول، يتعلق بإ

ك في قدرة شالوضوح والشفافية بينها وبين المتعاملين معها، والثاني، نتيجة وجود 

لتزاماتها. ففي حالة فقدان الثقة من قبل  داء وظائفها والوفاء بإ المؤسسات المالية على أ 

المؤسسات غير المالية وال فراد في المؤسسات المالية، فاإن هذه المؤسسات س تعاني من 

صعوبة في تعبئة المدخرات وبلتالي في تمويل ال ستثمارات، والذي يؤثر في عملية النمو 

ن ال   قتصادي. وكذلك الحال بلنس بة لعامل الثقة بين المؤسسات المالية نفسها، حيث أ 

ي فقدان الثقة بين المؤسسات المالية والبنوك يدفعها الى عدم تقديم ال ئتمان فيما بينها، والذ

س تقراره.   وقدي، )العرّابييؤدي الى تعطيل هذه السوق، والذي يهدد النظام المالي واإ

2016 ، 10- 11) 

س تقرار أ سعار ال صول: -3 سعار ال صول المالية على القطاع المالي  اإ يؤثر التقلبات في أ 

 ومن ثم ال داء ال قتصادي. 

نخفاضات كبيرة في أ سعار ال صول تحدث ردود أ فعال سلبية على   فعندما تحدث اإ

الاقتصاد الحقيقي، ونقص في الس يولة وتدهور في ظروف التمويل ، وبلتالي زيادة 

على حيث يتعين عليها  التخلف عن سداد ال ئتمان. ومن ثم تواجه البنوك مخاطر ملاءة أ 

ذا كا تعويض الخسائر غير المتوقعة المرتبطة نخفاض جزء كبير من أ صولها. فاإ نت بإ

خفاقاتها س تؤدي الى ضائقة  متصاص الخسائر، فاإن اإ المؤسسات المالية غير قادرة على اإ

لّ عن طريق عمليات ال نقاذ الحكومية.  مالية وربما ل يمكن تجنب ال نهيار اإ

ير،مثل سكما تحدث فقاعة ال صول عندما يرتفع سعر ال صل بوتيرة سريعة دون أ ي تف   

ال سهم والس ندات والعقارات والسلع، فيبدأ  سعر ال صل بل رتفاع بمعدل أ على بكثير 

سعار السوق، ثم يقوم المضاربون برفع السعر أ كثر مما يؤدي الى مزيد من المضاربة  من أ 

نخفاض ال سعار بشكل  وزيادة ال سعار. وفي النهاية تنفجر فقاعة ال صول، ما يؤدي الى اإ

 ( 368، 2021خسارة كبيرة في ال ستثمارات.)كس يم، و أ خرون،  كبير، وحدوث

 

 ثامناً: مظاهر عدم ال س تقرار المالي 

س تقرار   طار ال س تقرار المالي، وأ ن اإ س تقرار اجوهاز المصرفي جزء أ ساسي في اإ يعدّ اإ

 Andrewاجوهاز المصرفي يمثل حالة ال س تقرار المالي بصورة عامة، وهو ما يؤكده )

Crochettيث يشير الى أ ن النظام المصرفي يعدّ الدعامة ال ساس ية التي يرتكز عليها ( ح

القطاع المالي للقيام بدور الوساطة المالية، عليه فاإن تراجع أ وعدم ثقة الجمهور بجوهاز 

ضطراب في أ حد  المصرفي يخلق حالة من الذعر المالي، وهذا ل يعني فقط حدوث اإ

نهيار قطاع الشركات وال سو مكونات النظام المالي الرئيس ية، ب ثرها الى اإ اق ل قد يصل أ 

نهيار القطاع المالي نفسه.              ) الشاذلي،   ( 13، 2014أ يضاً، بمعنى اإ

وهناك العديد من المظاهر التي تدل على عدم ال س تقرار المالي و المصرفي من أ همها:)  

 (232-231، 2020مرابط و حناش، 

رتفاع الديون المتعثرة-1 : حيث يعدّ هذا المؤشر دليلاً مهماً في رصد ال زمات المالية اإ

يجب أ ن تكون نس بة الديون )  Bankometer 2000والمصرفية، فحسب مؤشر )

قل من ) ذا تجاوزت هذه النس بة فاإنها تشير الى عدم ال س تقرار المالي.%15المتعثرة أ   ( فاإ

ا في ر أ ن أ حد المصارف أ و بعضهالذعر المالي: يحصل الذعر المالي عندما يعلم الجمهو  -2

حتياطيات  أ زمة، فيسارع الى سحب ودائعه من المصارف سواء السليمة أ و المصابة، فتقل اإ

 المصارف مما يتسبب في أ زمة س يولة.

العسر المالي: وهي المرحلة التي تكون فيها المؤسسات المصرفية غير قادرة على سداد  -3

لتز ال لتزامات المترتبة عليها، على الر جمالي اإ جمالي الموجودات لديها يفوق اإ ماتها، غم من أ ن اإ

 حيث تمتاز هذه الحالة بضعف في ربحية المصرف وضعف في التدفقات النقدية التشغيلية

الداخلة، فهو ليشكل خطراً حقيقياً ولكن تكراره يؤدي الى فقدان المؤسسة لسمعتها 

 الفشل س يولة لديه دون وقوعه فيال ئتمانية. وقد يس تطيع المصرف تجاوز حالة نقص ال 

لتزاماته المس تحقة والعاجلة.  المالي الكلي، وذلك ببيع بعض موجوداته لتغطية اإ

الفشل المالي: وهي المرحلة التي تلي العسر المالي ، والتي يكون فيها المصرف قريباً  -4

ضافة الى كونه يعاني تراكماً للخسا لتزاماته، اإ ر بشكل ئمن ال فلاس وعاجز عن سداد اإ

نه حتى لو قا م كبير، فتتجاوز القيمة السوقية ل لتزاماته القيمة السوقية لمجموع أ صوله، أ ي أ 

ببيع أ صوله بأ كملها لن يكون قادراً على تغطية كامل ديونه، وتكون قيمة رأ س المال في 

 (5، 2017عبد اللطيف، (المصرف سالبة.

علان قانوني بأ  -5 طيع ن المصرف في محنة مالية ل يس ت ال فلاس المالي: وهو عبارة عن اإ

مقابلة حقوق الغير لديه، أ و توقف أ نشطته تمهيداً لتصفية أ صوله وسداد ال لتزامات 

 المس تحقة عليه، وتعتبر المحصلة النهائية لحالة الفشل المالي للمصرف.
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 المبحث الثاني

لعراق اأ ثر ال ئتمان الممنوح للقطاع العائلي على ال س تقرار المالي في 

 (2021-2015للمدة)

يلعب القطاع العائلي دوراً مهماً في تحفيز ال نشطة ال قتصادية، خصوصاً في حال  كان 

قراض هذا القطاع يجب أ ن يكون  لّ أ ن التوسع في اإ ال س تهلاك موجّهاً نحو السلع المحلية، اإ

رتفاع في مخاطر تعثر ال فراد  ن جهة، ممدروساً وغير مفرط، كون ذلك قد يؤدي الى اإ

نتاجية. وفي هذا  وتوجيه ال ئتمان بشكل ليكون على حساب قطاع الشركات ال كثر اإ

، أ همية قيام البنوك المركزية بلتقييم  2008ال طار برزت بعد ال زمة المالية العالمية عام 

المس تمر لمعرفة مدى التناغم وال نسجام بين نمو ال ئتمان الخاص والناتج المحلي ال جمالي 

نسجام بين نموهما قد يكون مؤشراً على توجيه ال ئتمان ال   سمي، حيث أ ن عدم  وجود اإ

س تهلاكية على حساب القطاعات ال نتاجية.)عبيد،   ( 15-14، 2021نحو قطاعات اإ

ثر ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي على ال س تقرار المالي وال قتصادي   للوقوف على أ 

نه يتم اللجوء ا  تي:لى مجموعة من المؤشرا ت المس تخدمة في هذا المجال،  وكال  في العراق، فاإ

 

 نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى دخل ال فراد في العراق -1

 (2021-2015) للمدة 

يعدّ هذا المؤشر أ حد المؤشرات المس تخدمة للوقوف على مديونية القطاع العائلي  

يضاً مدى قدرة القطاع العائلي على تسديد ما بتجاه اجوهاز المصرفي، والذي يقيس  ذمتهم أ 

من القروض للجهاز المصرفي، ومدى خطورة هذه المديونية على ال س تقرار المصرفي 

ن اجوهاز المصرفي يشكل المكون ال ساسي للنظام المالي  وال س تقرار المالي معاً، بأ عتبار أ 

ذا تعرض هذا اجوهاز الى أ ية مخاطر حالة  فاإنها تنعكس سلباً على في العراق، بحيث اإ

عتماداً على  ال س تقرار المالي وال قتصادي في البلد. وتم اإحتساب مديونية القطاع العائلي اإ

عتبار أ ن اجوهاز المصرفي يشكل المكون الرئيس للنظام  مديونيته تجاه المصارف فقط، بإ

ة للقطاع منوحالمالي )كما أ سلفنا( من جهة، وعدم توفر البيانات حول حجم القروض الم 

العائلي من المصادر ال خرى) وهي بطبيعة الحال تتمثل بل قتراض غير الرسمي( والذي 

رتفعت هذه النس بة )أ ي نس بة ال ئتمان الممنوح  يصعب قياسه، من جهة أ خرى. فكلما اإ

رتفعت  رتفعت مديونية القطاع العائلي، وبلتالي أ  الى القطاع العائلي الى دخل ال فراد( اإ

لتزاماته تجاه درجة خ مكانية تسديد القروض وتعثر القطاع العائلي في الوفاء بإ طورة عدم اإ

رتفاع حجم المخاطر أ مام اجوهاز المصرفي والتأ ثير على  اجوهاز المصرفي، وما يترتب عليه من اإ

 ال س تقرار المالي.

 ( يتبين بأ ن نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى1ومن ملاحظة اجودول) 

( س نة %0.008دخل ال فراد في العراق ضئيلة جداً ول تكاد تذكر، حيث تتراوح بين)

. وعلى الرغم من ضئالة هذه النس بة الّ أ نها شهدت 2021( س نة%0.015و ) 2015

( %7.0( و)%55.0وبمعدل نمو س نوي بلغ ) 2021و 2020تحس ناً طفيفاً في الس نتين 

 وجه القطاع العائلي نحو ال قتراض من اجوهازلكل منها على التوالي، مما يؤشر بدء ت

 المصرفي.

نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى دخل ال فراد عموماً فقد بلغ متوسط  

( وهي نس بة منخفضة جداً، وتدل على 2021-2015( خلال مدة البحث )0.11%)

س تقرار ال و  ة وال قتصادية ضاع الماليأ ن مديونية القطاع العائلي في العراق ل تؤثر على اإ

يجابي من  أ و حدوث أ زمة مالية التي قد تحدث لو كانت مرتفعة نسبياً، وهو مؤشر اإ

حيث مخاطر مديونية القطاع العائلي، ولكنها من حيث حجم ال ئتمان الممنوح لل فراد فهيي 

ويؤشر تخلف اجوهاز المصرفي في العراق وضعف منخفضة جداً، وهو مؤشر سلبي 

 15 تمويل القطاع العائلي. حيث بلغت نس بة السكان البالغين)فوق السن مساهمته في

 2016( س نة %1.1س نة( الذين يمتلكون حسابت مصرفية"حسابت القروض" )

وهذا ال مر يشير الى عدم خطورة مديونية  ( 83، 2017)البنك المركزي العراقي، 

مكانية ئتمان دون الخوف التوسع في منح ال   القطاع العائلي على ال س تقرار المالي، وبلتالي اإ

من خلق حالة عدم ال س تقرار في النظام المالي والمصرفي شريطة ال لتزام بقواعد منح 

ذا ما قورنت نس بة ال ئتمان الممنوح للقطاع العائلي في العراق والبالغة  ال ئتمان السليم. فاإ

مثلًا وكما هو في  2021(، بنفس النس بة في عدد من البلدان ال خرى لس نة 0.015%)

(، يتضح  مدى ضعف الشمول المالي وتخلف اجوهاز المصرفي من حيث 2اجودول )

( في الدانمارك %205تمويل القطاع العائلي في العراق، حيث تتراوح هذه النس بة بين )

 ( في كل من ال ردن و جنوب أ فريقيا.%66.1( و )%66.6و )

 
(1اجودول)  

(2021-2015اع العائلي الى دخل ال فراد في العراق للمدة)نس بة ال ئتمان الممنوح الى القط  

 معدل النمو الس نوي

 )%(  

 

نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى دخل 

 ال فراد

)%( 

 الس نوات

- 0.008 2015 

25 0.010 2016 

(10) 0.009 2017 

0.0 0.009 2018 

0.0 0.009 2019 

55.6 0.014 2020 

7.1 0.015 2021 

13.0 0.011 
متوسط النس بة 

(2021-2015للمدة)  

 المصدر: اجودول من اإعداد الباجث اإستناداً الى:

،العدد 2020البنك المركزي العراقي، قسم ال س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال س تقرار المالي  -

.2021الحادي عشر، بغداد،  

،العدد الثاني 2021ال س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال س تقرار المالي البنك المركزي العراقي، قسم  -

.2022عشر، بغداد،  
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 (2اجودول)

 2021نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى دخل ال فراد لبعض البلدان لس نة 

 البلد النس بة )%(

 الدانمارك 205

 النرويج 201

 هولندا 184

 كندا 179

 السويد 172

 منطقة اليورو 96.8

 البرتغال 94.3

 جنوب افريقيا 66.1

*66.6  ال ردن 

 العراق 0.015

ستناداً الى : عداد الباحث اإ  المصدر: اجودول من اإ

- https://tradingeconomics.com/country-list/households-debt-to-income 
.2018البنك المركزي ال ردني،تقرير ال س تقرار المالي  -  

.2018)*( هذه النس بة تخص س نة   
 

 

 نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع الخاص الى الناتج المحلي ال جمالي في العراق  -2

 ( 2021-2015للمدة )

هم  يعدّ حجم ال ئتمان الممنوح للقطاع الخاص كنس بة من الناتج المحلي ال جمالي من أ 

المؤشرات القطاعية التي يؤثر على ال س تقرار المالي للمصارف، حيث أ شارت العديد 

من الدراسات الى العلاقة بين حجم ال ئتمان الممنوح للقطاع الخاص كنس بة من الناتج 

رتفعتالمحلي ال جمالي وال س تقرا رتفعت هذه النس بة اإ معها  ر المالي للمصارف. بحيث كلما اإ

رتفاع هذه النس بة يرفع نس بة عبءالدين  المخاطر التي تواجه القطاع المالي، وذلك ل ن اإ

حتمالية التعثر المالي وعدم السداد مما يؤثر على ال س تقرار  من الدخل، وبلتالي ترتفع معها اإ

 من ذلك، هناك دراسات أ خرى تشير الى أ ن لل ئتمان المالي للمصارف. لكنه على العكس

يجابياً في ال س تقرار المالي للمصارف، بأ عتبار أ ن  زيادة  الممنوح للقطاع الخاص دوراّ اإ

س تقراره.)قندوز و  حد المؤشرات  التي تدل على تطورالقطاع المالي واإ حجم ال ئتمان يعدّ أ 

 (  14، 2022أ خرون،

ية تراكم ئتمان الممنوح للقطاع الخاص في بعض ال نظمة المال ينتج عن النمو المفرط في ال  

للمخاطر التي قد تؤثر على النظام المالي بأ كمله، حيث أ ن زيادة ال ئتمان الموجه الى القطاع 

الخاص خلال فترات ال نتعاش ال قتصادي غالباً ما تكون مصحوبة ً بل نخفاض النس بي 

رتفاع مخاطر منح ال ئفي معدلت الفائدة والذي يؤدي الى تس  تمان، هيل معايير ال قراض واإ

عة والتي غالباً ما تعقبها فترات من التباطؤ في منح ال ئتمان وتشديد معاييرال قراض. ولمتاب

تفاقية بزل  نس بة ال ئتمان الخاص الى الناتج المحلي ال جمالي  IIIتلك المخاطر، تس تخدم اإ

ضافية رتفاع معدل القرو ال سمي كمؤشر أ ساسي لتكوين شريحة اإ ض لرأ س المال حال اإ

رط بشكل كبير مقارنةً بمعدل نمو الناتج المحلي ال جمالي ال سمي، ويتم تحديد فترات النمو المف

من خلال حجم الفجوة الموجبة بين المؤشر وال تجاه التأ ريخي له، بحيث يتم تكوين الشريحة 

طلاق هذه ( طبقاً لمعاي%2ال ضافية عند تخطي الفجوة الموجبة ) ير بزل، في حين يتم اإ

س تمرار القطاع المصرفي في توفير  الشريحة في فترات التباطؤ في منح ال ئتمان بهدف اإ

قتصاد بدون التأ ثير على ملاءته. )البنك المركزي المصري،   (4، 2017التمويل لل 

ن الغرض من قياس هذا المؤشر هو لكون ال ئتمان المقدم الى القطاع العائلي يكو  ناإ

ذا تراوحت نس بة ال ئتمان المقدم الى القطاع الخاص  نه اإ جزءاً منه، وقد بينت الدراسات أ 

تقلبات كيبرة في الدورة  ( فاإنها تؤدي الى%100 - %80الى الناتج المحلي ال جمالي بين )

، 2022ال قتصادية، والذي يمكن أ ن تؤثر في ال س تقرار المالي.)البنك المركزي العراقي،

88) 

تج نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع الخاص الى النا( يتبين بأ ن 3من ملاحظة اجودول)

، بعدها بدأ ت هذه النس بة 2015( س نة %16.6المحلي ال جمالي في العراق بلغت )

وهي أ دنى حد لها خلال مدة  2019( س نة %10.8بلتراجع المس تمر الى أ ن وصلت )

 ي المس تمر في حجم ال ئتمان الممنوح الى القطاععلى الرغم من ال رتفاع الس نو  البحث،

الخاص في تلك الس نوات، وذلك بسبب كون نس بة النمو الس نوي في الناتج المحلي 

ال جمالي أ على من نس بة النمو الس نوي في ال ئتمان الممنوح الى القطاع الخاص. بعدها 

و س نوي وبمعدل نم 2020( س نة %15.9بل رتفاع حيث بلغت )هذه النس بة  بدأ ت

(، وذلك بسبب ال نخفاض الكبير في حجم الناتج المحلي ال جمالي في تلك الس نة 47.2%)

يرادات 19-والناجم عن وبء )كوفيد  ( الذي أ دى الى حرمان العراق من جزء كبير من اإ

( من الناتج المحلي ال جمالي في العراق. %60القطاع النفطي والذي يشكل مايقارب )

ة ال ئتمان الممنوح الى القطاع الخاص الى الناتج المحلي ال جمالي لكن الملاحظ أ ن نس ب

نخفاض %13.4حيث وصلت الى ) 2021بدأ ت بل نخفاض مرةً أ خرى س نة  ( وبنس بة اإ

رتفاع حجم ال ئتمان الممنوح للقطاع الخاص -%15.7بلغت ) (، على الرغم من اإ

نح (، الّ أ ن نس بة ال رتفاع في الناتج المحلي ال  %14.3بنس بة) سار أ ثار جمالي والناجم عن اإ

رتفاع حجم الناتج النفطي كان أ على بكثير من تلك النس بة  والبالغة  جائحة كورونا واإ

ستناداّ الى تقارير ونشرات البنك المركزي العراقي  37.1%) (.)من اإحتساب الباحث اإ

 لتلك الس نوات( 
(3اجودول )  

(2021-2015الناتج المحلي ال جمالي في العراق للمدة )نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع الخاص الى   

 معدل النمو الس نوي

)%( 

نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع 

 الخاص الى الناتج المحلي ال جمالي

)%( 

 الس نوات

- 16.6 2015 

(4.8) 15.8 2016 

(15.8) 13.3 2017 

(18.0) 10.9 2018 

(0.9) 10.8 2019 

47.2 15.9 2020 

(15.7) 13.4 2021 

(2021-2015متوسط النس بة للمدة  ) 13.8 (1.3)  

 المصدر: اجودول من اإعداد الباجث اإستناداً الى:

س تقرار المالي  - س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال  ،العدد الحادي عشر، 2020البنك المركزي العراقي، قسم ال 

.2021بغداد،  

،العدد الثاني 2021العراقي، قسم ال س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال س تقرار المالي البنك المركزي  -

.2022عشر، بغداد،  

https://tradingeconomics.com/country-list/households-debt-to-income
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نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع الخاص الى الناتج المحلي عموماً فقد بلغ متوسط 

( وهي نس بة قليلة جداّ ويشير 2021-205( خلال مدة البحث)%13.8ال جمالي )

ذا ماقورنت بلبلدابوضوح الى  ن ضعف مساهمة القطاع المصرفي في تمويل عملية التنمية، اإ

نها بعيدة جداّ من أ ن تشكل خطراّ 4ال خرى وكما هو موضح في اجودول و الشكل) (، وأ 

 على ال س تقرار المالي في العراق. 
 (4اجودول)

 2018س نة لبعض البلدان ل نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع الخاص الى الناتج المحلي ال جمالي 

 البلد النس بة )%(

 الصين 203

 أ مريكا 148

 لبنان 116

 البحرين 108

مارات 105  ال 

 السعودية 54.0

 ليبيا 17.0

 العراق 11.0

 : اجودول من اإعداد الباحث اإستناداً الى :المصدر

،العدد 2020ال س تقرار المالي البنك المركزي العراقي، قسم ال س تقرار النقدي والمالي، تقرير  -

.2021الحادي عشر، بغداد،  

 
 

 نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى الناتج المحلي ال جمالي في العراق -3

 (2021-2015للمدة ) 

يعدّ ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي جزءاّ من ال ئتمان المقدم الى القطاع الخاص، 

جمالي ال ئتمان  قل من نس بة اإ لذلك من الطبيعي أ ن تكون نسبته الى الناتج المحلي ال جمالي أ 

 2017المقدم الى القطاع الخاص. وقد أ ظهرت دراسة قام بها صندوق النقد الدولي س نة 

ذا تجاوزت أ ن ال ئتما ن المقدم الى القطاع العائلي يمكن أ ن يؤدي الى أ زمة مصرفية ومالية اإ

ذا كانت النس بة أ قل من %65نسبته ) ( من الناتج المحلي ال جمالي، ويكون ضعيفاً اإ

( بأ ن نس بة 5( حيث يتبين من اجودول)88، 2022(.)البنك المركزي العراقي،10%)

س منحى الى الناتج المحلي ال جمالي في العراق أ خذت نف ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي

نخفاضاً،  رتفاعاً و اإ نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع الخاص الى الناتج المحلي ال جمالي اإ

رتفاع نس بة ال ئتمان المقدم الى القطاع 2022و  2016حيث أ ن الس نتين) ( اللتين شهدتا اإ

نخفاضاً في الناتج المحلي ال جماالعائلي الى الناتج المحلي ال جمالي شه رتفاعاً في دتا أ يضاً اإ لي واإ

ال ئتمان المقدم الى القطاع العائلي، أ ما بقية الس نوات التي تراجعت فيها نس بة ال ئتمان 

رتفاعاً في كلا المؤشرين،  المقدم الى القطاع العائلي الى الناتج المحلي ال جمالي، فاإنها شهدت اإ

لمقدم  الناتج المحلي ال جمالي أ كبر من نس بة ال رتفاع في ال ئتمان االّ أ ن نس بة ال رتفاع في

ن  الى القطاع العائلي ولنفس ال س باب المذكورة في المؤشر السابق. حيث يلاحظ أ 

رتفع من ) ( %6.71نس بة ال ئتمان المقدم الى القطاع العائلي الى الناتج المحلي ال جمالي اإ

(، بعدها %0.15نس بة ضئيلة جداً بلغت)و ب  2016( س نة %6,71الى ) 2015س نة 

، لتعود وترتفع مرةً 2019و 2018( خلال الس نتين %5.4تراجعت هذه النس بة لتبلغ )

رتفاع والبالغة )%8.7لتبلغ ) 2020أ خرى س نة  على نس بة اإ ( %61.1( مسجلًة أ 

 والناجمة عن التراجع الكبير في الناتج النفطي والذي يشكل نس بة كبيرة جداً من الناتج

، ثم اإنخفضت النس بة مجدداً س نة  19 -المحلي ال جمالي في العراق بسبب وبء كوفيد 

نخفاض )%7.4لتصل الى ) 2021 (، بسبب تعافي ال قتصاد العالمي %14.9( وبنس بة اإ

وعودة الناتج النفطي العراقي الى وضعه الطبيعي مما رفع من الناتج المحلي ال جمالي بنس بة 

  من نس بة ال رتفاع في ال ئتمان المقدم الى القطاع العائلي.كبيرة جداً أ على بكثير

عموماً فقد بلغت نس بة ال ئتمان المقدم الى القطاع العائلي الى الناتج المحلي ال جمالي 

( خلال مدة البحث، وهي نس بة منخفضة جداً، وأ قل بكثير من الحد ال دنى 6.63%)

وكذلك عند مقارنة ( وكما أ سلفنا. %10المحدد من قبل صندوق النقد الدولي والمقدر ب)

وكما هو واضح في  2018هذه النس بة مع نفس النس بة في البلدان ال خرى لس نة 

( فأ ن العراق يحتل المرتبة ال خيرة من بين تلك الدول، و أ ن جميع تلك الدول 6اجودول)

لعراق (، عدا ا%10تجاوزت الحد ال دنى المحدد من قبل صندوق النقد الدولي والبالغ )

ع في منح و التوسالذي لم يصل اليه بعد. لذلك أ مام العراق فرصة لزيادة تلك النس بة 

ال ئتمان دون الخوف من خلق حالة عدم ال س تقرار في النظام المالي والمصرفي شريطة 

 ال لتزام بقواعد منح ال ئتمان.
(5اجودول)  

(2021-2015المحلي ال جمالي في العراق للمدة )نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى الناتج   

 معدل النمو الس نوي

 )%(  

 

نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى 

 الناتج المحلي ال جمالي

)%( 

 الس نوات

- 6.71 2015 

0.15 6.72 2016 

(9.2) 6.1 2017 

(11.5) 5.4 2018 

0.0 5.4 2019 

61.1 8.7 2020 

(14.9) 7.4 2021 

4.3 6.63 
متوسط النس بة 

(2021-2015للمدة)  

ستناداً الى: عداد الباجث اإ  المصدر: اجودول من اإ

،العدد الحادي عشر، 2020البنك المركزي العراقي، قسم ال س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال س تقرار المالي  -

.2021بغداد،  

،العدد الثاني عشر، 2021ال س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال س تقرار المالي البنك المركزي العراقي، قسم  -

.2022بغداد،  
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 (6اجودول)

 2021نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى الناتج المحلي ال جمالي لبعض البلدان لس نة 

 البلد النس بة )%(

 كوريا اجونوبية 106

 ماليزيا 73.1

 تايلند 91

 اليابن 67.6

 الصين 61.6

 س نغافورة 58.3

 الهند 37.1

 اندونيس يا 17.3

 السعودية 16.0

 تركيا 14.8

 العراق 7.4

 المصدر: اجودول من اإعداد الباحث اإستناداً الى :

https://tradingeconomics.com/country-list/households-debt-to-gdp 

 
 

نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى اإجمالي ال ئتمان الممنوح الى القطاع الخاص  -4

 (2021-2015في العراق للمدة )

جمالي ال ئتمان اإ  هذا المؤشر يوضح ال همية النسبية لل ئتمان المقدم الى القطاع العائلي الى

( بأ ن نس بة ال ئتمان المقدم الى 7المقدم الى القطاع الخاص. حيث يتبين من اجودول)

جمالي ال ئتمان المقدم الى القطاع الخاص شهدت نمواً  س نوياً  مس تمراً  القطاع العائلي الى اإ

رتفعت من )2021-2015خلال المدة ) ( %55.0الى ) 2015( س نة %40.6(، حيث اإ

(، وذلك بسبب كون النمو الس نوي في %35.5وبنس بة نمو س نوي بلغت ) 2021س نة 

ال ئتمان الممنوح للقطاع العائلي أ كبر من النمو الس نوي في ال ئتمان الممنوح الى القطاع 

الخاص. ولعلّ هذا ال رتفاع في نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى ال ئتمان 

رتفاع حجم القروض الممنوحة الى قطاع ال سكان، الممنوح الى القطاع الخاص يرج ع الى اإ

( ترليون دينار، 1وخصوصاً ضمن مبادرات البنك المركزي بتمويل المشاريع الصغيرة بمبلغ )

( ترليون دينار  والتي أ طلقت س نة 5.5و مبادرة تمويل المشاريع المتوسطة والكبيرة بمبلغ)

نها بدأ ت بلتنفيذ منذ س نة 2015 لّ أ  ، حيث يلاحظ بأ ن نس بة المبالغ المصروفة 2017، اإ

( مليار دينار قد شهدت نمواً 1.334من المبلغ المخصص لصندوق ال سكان والبالغ) 

ذ بلغت )  2020و 2019و 2018و 2017متصاعداً خلال الس نوات   %64.4و %10اإ

ار ر ( لكل منها على التوالي .)البنك المركزي العراقي، تقارير ال س تق%90.6و  %75.6و 

( بل ضافة الى مبادرة البنك المركزي 150، 87،  2021، 2020، 2020و   2019المالي

( مليون دينار الى ال شخاص ذوي الدخل المنخفض، فضلاً عن 15العراقي بمنح )

يجابً على نس بة  نعكس اإ القروض التي تمنحها المصارف من مواردها الذاتية. كل ذلك اإ

ئتمان الق جمالي اإ ئتمان القطاع العائلي الى اإ م ال ئتمان طاع الخاص بحيث بلغ النمو في حجاإ

( في حين بلغ  النمو في حجم ال ئتمان الممنوح الى القطاع %63الممنوح الى القطاع العائلي )

(.)البنك المركزي العراقي، تقرير ال س تقرار 2021-2017( خلال المدة )%36الخاص )

 قدم الى القطاع العائلي(  لذلك يمكن القول بأ ن ال ئتمان الم89، 2022، 2021المالي

 .يشكل جزءاً كبيراً من ال ئتمان المقدم الى القطاع الخاص في العراق

جمالي ال ئتمان  عموماً فقد بلغ متوسط نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى اإ

(،وهي نس بة %48.88الممنوح الى القطاع الخاص في العراق خلال مدة البحث )

مثلاً مع نفس النس بة في بعض البلدان  2018مرتفعة. وعند مقارنة هذه النس بة لس نة 

(، يلاحظ بأ ن هذه العراق يأ تي في مقدمة 8و الشكل) العربية وكما هو موضح في اجودول

(، مما يؤشر أ ن النس بة ال كبر من القروض %49هذه البلدان مع دولة الكويت وبنس بة )

المقدمة الى القطاع الخاص تذهب الى ال فراد مع  وجود ضعف نس بي في عمل الشركات 

طاع الخدمات  س يما في ق، بسبب كون القطاع العائلي أ كثر نشاطاً من قطاع الشركات ول

 والبناء، ال مر الذي يتطلب أ ن يكون هناك دور أ كبر للشركات داخل ال قتصاد. 
(7اجودول)  

نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى اإجمالي ال ئتمان الممنوح الى القطاع الخاص في العراق 

(2021-2015للمدة )  

 

 معدل النمو الس نوي

)%( 

 

ن الممنوح الى القطاع العائلي الى اإجمالي نس بة ال ئتما

 ال ئتمان الممنوح الى القطاع الخاص

)%( 

 الس نوات

- 40.6 2015 

4.7 42.5 2016 

8.5 46.1 2017 

7.8 49.7 2018 

1.2 50.3 2019 

9.1 54.9 2020 

0.2 55.0 2021 

5.3 48.44 
متوسط النس بة 

(2021-2015للمدة)  

 المصدر: اجودول من اإعداد الباجث اإستناداً الى:

س تقرار المالي  - س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال  ،العدد الحادي عشر، 2020البنك المركزي العراقي، قسم ال 

.2021بغداد،  

س تقرار المالي  - س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال  عشر، ،العدد الثاني 2021البنك المركزي العراقي، قسم ال 

.2022بغداد،  

https://tradingeconomics.com/country-list/households-debt-to-gdp
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(8اجودول)  

نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى اإجمالي ال ئتمان الممنوح الى القطاع الخاص في بعض 

2018البلدان العربية     لس نة   

 البلدان النس بة )%(

 الكويت 49

 العراق 49

 ال ردن 48

 البحرين 40

 المغرب 37

 ليبيا 35

 من اإعداد الباحث اإستناداً الى:: اجودول المصدر

،العدد 2020قسم ال س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال س تقرار المالي  البنك النركزي العراقي، -

 .2021الحادي عشر، بغداد،

 

 
 

 نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى اإجمالي ال ئتمان النقدي في العراق -5

 (2021-2015للمدة ) 

جمالي  يقيس هذا المؤشر التسهيلات ال ئتمانية الممنوحة للقطاع العائلي نس بةً الى اإ

( بأ ن 9ال ئتمان النقدي المقدم الى القطاعين الخاص والعام معاً. حسث يتبين من اجودول)

جمالي ال ئتمان النقدي في العراق قد شهدت  نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى اإ

رتفعت من )2021-2015راً خلال المدة )تطوراً مس تم  2015( س نة %35.6(، حيث اإ

( وذلك بسبب كون نس بة %17.9،وبنس بة نمو بلغت )  2021( س نة %42.0الى )

جمالي  ال رتفاع في حجم ال ئتمان المقدم الى القطاع العائلي أ كبر من نس بة ال رتفاع في اإ

رتفع حجم ا عائلي من ل ئتمان المقدم الى القطاع الال ئتمان النقدي خلال تلك المدة. حيث اإ

وبمعدل نمو  2021( ترليون دينار س نة 22.3الى ) 2015( ترليون دينار س نة 14.1)

رتفع اإجمالي حجم ال ئتمان النقدي من )%58.2بلغ ) ( ترايون دينار س نة 39.6(، بينما اإ

ذلك (. ويعد %34.1وبمعدل نمو بلغ ) 2021( ترليون دينار س نة 53.1الى ) 2015

يضاً  يجابياً على تمويل القطاع العائلي من قبل المصارف، مما  يؤشر أ  بحد ذاته  مؤشراً اإ

قبال المواطنين على التمويل النظامي من قبل المصارف، والذي يؤدي بلنتيجة الى  تزايد اإ

الممنوح الى  ال ئتمان عموماً فقد بلغ معدل نس بة. رفع مس توى الشمول المالي في البلد

جمالي ال ئتمان النقدي في العراق خلال المدة )القطاع  ( حوالي 2021-2015العائلي الى اإ

( مما يعني أ ن ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي يشكل جزء مهم من اإجمالي 37.3%)

 ال ئتمان النقدي في العراق.

وكما هو  2018وعند مقارنة هذه النس بة في العراق ببعض البلدان العربية لس نة 

(، يلاحظ بأ ن العراق يقع في مركز متقدم بين هذه 10موضح في اجودول والشكل )

( وبذلك تتساوى مع ال ردن وتس بق كل من السعودية %37البلدان حيث بلغت )

قروض ود الى أ ن النس بة ال كبر من الوال مارات في هذا اجوانب. ولعلّ السبب في ذلك يع

المقدمة الى القطاع الخاص تذهب الى ال فراد والعوائل بل ضافة  لوجود ضعف نس بي 

ي أ ن قطاع العوائل أ كثر نشاطاً من قطاع الشركات  في عمل قطاع الشركات وال عمال، أ 

بر كولس يما في قطاعي الخدمات والبناء، ال مر الذي يتطلب أ ن يكون هناك دور أ  

 للشركات في ال قتصاد الوطني. 

 
 (9اجودول)

 (2021-2015نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى اإجمالي ال ئتمان النقدي في العراق للمدة )

 معدل النمو الس نوي

)%( 

 

نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى اإجمالي 

 ال ئتمان النقدي

)%( 

 الس نوات

- 35.6 2015 

0.0 35.6 2016 

0.8 35.9 2017 

5.0 37.7 2018 

(4.8) 35.9 2019 

7.2 38.5 2020 

9.1 42.0 2021 

2.9 37.31 
متوسط النس بة 

(2021-2015للمدة)  

 المصدر: اجودول من اإعداد الباجث اإستناداً الى:

،العدد 2020تقرير ال س تقرار المالي البنك المركزي العراقي، قسم ال س تقرار النقدي والمالي،  -

.2021الحادي عشر، بغداد،  

،العدد الثاني 2021البنك المركزي العراقي، قسم ال س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال س تقرار المالي  -

.2022عشر، بغداد،  
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 (10اجودول)

البلدان العربية  الممنوح لبعضنس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى اإجمالي ال ئتمان النقدي 

 2018لس نة 

 البلد النس بة )%(

 الكويت 43

 عمان 39

 العراق 37

 ال ردن 37

 السعودية 24

مارات 20  ال 

 : اجودول من اإعداد الباحث اإستناداً الى :المصدر

،العدد 2020البنك المركزي العراقي، قسم ال س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال س تقرار المالي  -

.2021الحادي عشر، بغداد،  

 

 
 

نس بة ال  ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى ودائع القطاع الخاص في العراق  -6

 (2021-2015للمدة)

تعدّ نس بة ال ئتمان الممنوح الى الودائع أ حد مؤشرات الس يولة في المصارف، والتي 

ذا كانت  مكانية المصرف في تغطية ال ئتمان الممنوح من ودائع القطاع الخاص. فاإ توضح اإ

هذه النس بة مرتفعة كثيراً فاإن ذلك يعني أ ن المصرف ليس لديه س يولة كافية لتغطية 

جهة  وهو ما يؤثر سلباً على ال س تقرار المالي للمصرف. ومن متطلبات تمويل غير متوقعة،

ذا كانت النس بة منخفضة كثيراً، فاإن ذلك يعني أ ن ربحية المصرف ضعيفة،  أ خرى، اإ

وبلتالي ضعفه في مواجهة الصدمات على رأ س المال، مما يؤثر سلباً على ال س تقرار المالي 

منوح الى مقبولة من ال ئتمان الم  للمصرف. لذلك فاإن قيام المصرف بلحفاظ على نسب

ن  الودائع أ مر مهم للحفاظ على ال س تقرار المالي له، حيث تشير معظم الدراسات الى أ 

( من ال ئتمان الممنوح الى الودائع يعتبر مقبولً %90 - %80المحفاظة على نس بة ما بين )

دوق النقد صنللحفاظ على ال س تقرار المالي للمصرف.)د. عبد الكريم قندوزوأ خرون، 

 ( 17العربي، ص

( يتبين بأ ن نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى 11وعند ملاحظة اجودول)

بعدها شهدت تذبذبً  2015( س نة %55.3ودائع القطاع الخاص في العراق  بلغت )

، أ ي أ نها 2021( س نة %51.4مس تمراً بين ال رتفاع وال نخفاض الى أ ن وصلت الى )

( ، عموماً فقد بلغ متوسط نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع %7.1نس بة )اإنخفضت ب 

(، مما 2021-2015( خلال المدة )%52.9العائلي الى ودائع القطاع الخاص في العراق )

يؤشر قدرة النظام المصرفي  في العراق على تغطية ال ئتمان العائلي من ودائع القطاع 

نه يمتلك الس يولة الكافي ( من %30ة للتوسع في منح ال ئتمان نحو حوالي )الخاص، وأ 

ودائع القطاع الخاص  لرفع نس بة ال ربح دون التأ ثير على الملاءة المالية، ودون أ ن يشكل 

خطراً على ال س تقرار المالي، مع مراعات الشروط وال جراءات والضمانات المطلوبة عند 

حث القطاع الخاص خلال مدة الب منح ال ئتمان، كون نس بة ال ئتمان العائلي الى ودائع

( للمحافظة %90-%80( لم تصل بعد الى النس بة المقبولة والمحددة ب)%52.9والبالغة )

 على حالة ال س تقرار المالي في أ ي بلد، وكما أ سلفنا.

 
(11اجودول)  

(2021-2015)نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى ودائع القطاع الخاص في العراق للمدة   

 معدل النمو الس نوي

 )%(  

 

نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى 

 ودائع القطاع الخاص

)%( 

 الس نوات

- 55.3 2015 

0.9 55.8 2016 

(6.5) 52.2 2017 

1.7 53.1 2018 

(7.5) 49.1 2019 

9.2 53.6 2020 

(4.1) 51.4 2021 

(1.1) 52.9 
متوسط النس بة 

(2021-2015للمدة)  

 المصدر: اجودول من اإعداد الباجث اإستناداً الى:

،العدد 2020البنك المركزي العراقي، قسم ال س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال س تقرار المالي  -

.2021الحادي عشر، بغداد،  

،العدد الثاني 2021ال س تقرار المالي البنك المركزي العراقي، قسم ال س تقرار النقدي والمالي، تقرير  -

.2022عشر، بغداد،  

 – البنك المركزي العراقي، اإحصاءات القطاع الحقيقي.
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 المبحث الثالث

 (2021-2015مؤشرات ال س تقرار المالي في العراق للمدة)

س تقرار القطاع  للوقوف على مس توى ال س تقرار المالي في العراق، وتحديد مدى مساهمة اإ

نه لبد من اللجوء الى المؤشرات المعتمدة من قبل  المصرفي فيه خلال مدة البحث، فاإ

والذي سعى بدوره الى تطوير مؤشر ال س تقرار المالي ليصبح  ،البنك المركزي العراقي

س تقرار النظام المالي بصورة كليّة وليس فقط ال س تقرار المصرفي، وذلك  شاملاً لحالة اإ

وعة من المؤشرات لكل من النظام المصرفي، والقطاع الكلي، عن طريق ال عتماد على مجم

 (96، 2022وسوق رأ س المال، والدورة المالية.)البنك المركزي العراقي،

 أ ولً: المؤشر التجميعي لل س تقرار المالي في العراق

حيث يتم عن طريق مؤشرات ال س تقرار المالي قياس مس توى ال س تقرار المالي 

نه ينبّه متخذي القراربشكل كمي والذي   يس تخدم ك داة للتوجيه وال نذار المبكر، لذلك فاإ

حتمال تعرّض النظام المالي ل زمة مالية قبل وقوعها، ل تخاذ ما يلزم  وواضعي الس ياسات بإ

تجاهات المؤشر التجميعي  ستباقية، حيث تعتمد قيمة واإ جراءات وقائية واإ من س ياسات واإ

تج اهات هذه المؤشرات ال ربعة المكونة له. حيث يلاحظ لل س تقرار المالي على قيمة واإ

رتفاعاً 12من اجودول) ( بأ ن قيمة المؤشر التجميعي لل س تقرار المالي في العراق قد شهدت اإ

رتفعت من ) 2019(، بس تثناء س نة 2021-2015مس تمراً خلال المدة ) ذ اإ ( 0.311،اإ

رتفاع بلغت حو 2021( س نة 0.656الى ) 2015س نة  (. عموماً %111الي)، وبنس بة اإ

، مما يؤشر (0.444فقد بلغ متوسط قيمة مؤشر ال س تقرار المالي خلال مدة البحث )

بأ ن العراق يبتعد عن المخاطر المالية  ويتجه نحو زيادة ال س تقرار المالي س نة بعد أ خرى، 

، بحيث كلما ( ∞ -ل ن قيمة المؤشر التجميعي لل س تقرار المالي تتراوح مابين )صفر 

قتر  بت قيمة المؤشر التجميعي من الصفر، فاإن ال س تقرار المالي يواجه مخاطر أ كبر، وكلما اإ

نه يدل على أ ن حجم المخاطر أ قل ومس توى ال س تقرار  بتعدت قيمة المؤشر من الصفر فاإ اإ

نخفاض حجم المخاطر المالية   نه يدل على اإ قتربت قيمة المؤشر من واحد فاإ ذا اإ المالي أ كبر، واإ

( 12ة مس توى ال س تقرار المالي، وهذا ما يشير اليه بيانات اجودول )وبلتالي زياد

نه يلاحظ من  بخصوص العراق. وعند مقارنة العراق بلبلدان العربية في هذا المجال فاإ

( نفسه بأ ن قيمة المؤشر التجميعي لل س تقرار المالي في العراق على الرغم من 12اجودول)

نها كانت أ قل من قيمة المؤشر  2019س نة  أ نها تتجه نحو ال رتفاع المس تمر عدا لً أ  ، اإ

بلنس بة للبلدان العربية، بمعنى أ ن تلك البلدان تحقق معدلت نمو أ كبر من العراق لغاية 

لّ أ ن الملاحظ أ ن المؤشر التجميعي لل س تقرار المالي في  2019س نة  في هذا اجوانب ، اإ

، بحيث تفوق على البلدان  2021و 2020العراق  حقق طفرة واضحة خلال الس نتين 

العربية والتي تراجعت قيمة المؤشر فيها خلال هاتين الس نتين. وأ ن هذا ال رتفاع في قيمة 

المؤشر التجميعي لل س تقرار المالي في العراق يعكس التوجه العام للبنك المركزي العراقي 

والمعيار   IIIنحو تبني س ياسات تحقيق ال س تقرار المالي عن طريق تطبيق متطلبات بزل 

ضافةً الى متطلبات البنك المركزي العراقي ال خرى 9الدولي للتقارير المالية رقم ) (، اإ

للقطاع المصرفي في العراق) المحلي و ال جنبي(. كذلك قيام البنك المركزي العراقي بتخاذ 

ة لمواجهة ال ثار السلبية التي خلفتها  جائح 2020جملة من ال جرءات السريعة منذ س نة 

رتفاع  كورونا على ال قتصاد والتخفيف من وطئتها على ال س تقرار المالي، هذا الى جانب اإ

، حيث توزعت تلك ال جراءات الى قسمين: ال ولى كانت 2021أ سعار النفط س نة 

سداد ال قساط وغرامات ال ئتمان المتعثر وتخفيض  على شكل تعليمات وضوابط )كتأ جيل

ات التي فير الس يولة للمصارف(، والثانية عن طريق المبادر نس بة ال حتياطي القانوني لتو 

أ طلقها البنك المركزي العراقي لدعم القطاعات ال قتصادية عن طريق القروض الممنوحة 

لها من خلال المصارف )الصناعي والزراعي والعقاري وصندوق ال سكان( وزيادة المبالغ 

( مليار دينار من اإجمالي 2609الممنوحة ضمن هذه المبادرات، حيث بلغت حوالي )

عادة تقوية وتماسك  4679.7المبالغ الممنوحة والبالغة ) ( مليار دينار والتي أ دت الى اإ

ال قتصاد من جديد وخلق قطاع مالي ونقدي مس تقرمن خلال زيادة توفير الخدمات 

 المالية والشمول المالي.
(12دول)جوا  

س تقرار المالي في العراق  (2021-2015والبلدان العربية للمدة )المؤشر التجميعي لل   

قيمة مؤشر ال س تقرار المالي في البلدان 

 العربية

قيمة مؤشر ال س تقرار المالي في 

 العراق
 الس نوات

0.321 0.311 2015 

0.406 0.343 2016 

0.527 0.363 2017 

0.548 0.440 2018 

0.564 0.410 2019 

0.487 0.586 2020 

0.528 0.656 2021 

0.483 0.444 
متوسط النس بة 

(2021-2015للمدة)  

 المصدر: اجودول من اإعداد الباحث اإستناداً الى:

.2022،أ بوظبي ،2022صندوق النقد العربي،تقرير ال س تقرار المالي في الدول العربية -  

،العدد 2021قسم ال س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال س تقرار المالي  البنك المركزي العراقي، -

.2022الحادي عشر، بغداد،  
 

 



 93          مجلة جامعة التنمية البشرية

JUHD  |  https://doi.org/10.21928/juhd.v9n2y2023.pp82-95 

 ثانياً: دور ال س تقرار المصرفي في ال س تقرار المالي في العراق

على الرغم من أ ن المؤشر التجميعي لل س تقرار المالي ل يقتصر على ال س تقرار المصرفي 

تجاه مؤشر  لً أ ن المؤشر الخاص بلنظام المصرفي له دور كبير في تحديد قيمة واإ فقط، اإ

( بأ ن 13ال س تقرار المالي في العراق خلال مدة البحث ، حيث يلاحظ من اجودول )

 رار المصرفي في المؤشر التجميعي لل س تقرار المالي تأ تينس بة مساهمة مؤشر ال س تق

تجاهها نحو ال نخفاض خلال  بلمرتبة ال ولى وتتفوق على المؤشرات الثلاثة ال خرى" رغم اإ

رتفاعاً " حيث تراوحت بين ) 2000مدة البحث عدا س نة  ( %65.9والذي شهد اإ

. عموماً 2021س نة ( ك دنى نس بة مساهمة %38.6و) 2015ك على نس بة مساهمة س نة 

فقد بلغ متوسط نس بة مساهمة مؤشر القطاع المصرفي في المؤشر التجميعي لل س تقرار 

(. بمعنى ان النظام المصرفي بعيد 2021-2015( خلال المدة)%49.6المالي في العراق)

يجابً في تحقيق حالة ال س تقرار  نعكس اإ عن المخاطر المالية ويتميز بل س تقرار، والذي اإ

 خلال تلك المدة.  المالي

 (13اجودول)

 (2021-2015مساهمة المؤشرات الفرعية في المؤشر التجميعي لل س تقرار المالي في العراق للمدة )

دة
 الم
ط
وس
 مت

(
20
15

-
20
21

)
 

20
21

 

20
20

 

20
19

 

20
18

 

20
17

 

20
16

 

20
15

 الس نوات        

لمؤشراتا        

0.
44

4 

0.
65
6 

0.
58
6 

0.
41
0 

0.
44
0 

0.
36
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 النس بة

 الباحث اإستناداً الى:: اجودول من اإعداد المصدر

،العدد 2021قسم ال س تقرار النقدي والمالي، تقرير ال س تقرار المالي  البنك المركزي العراقي، -

 .2022الحادي عشر، بغداد،

 

  
 

 ال س تنتاجات والمقترحات

 

 أ ولً: ال س تنتاجات

 :من خلال البحث فقد تم التوصل الى عدد من ال س تنتاجات وهي كال تي

نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى دخل ال فراد بلغ متوسط  -1

( وهي نس بة منخفضة جداً، وتدل 2021-205( خلال مدة البحث)0.11%)

 الي.على ال س تقرار المعلى أ ن مديونية القطاع العائلي في العراق لم تؤثر 

جمالي نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع الخاص الى الناتج المحلي ال  بلغ متوسط  -2

(، وهي نس بة قليلة جداّ ويشير 2021-205( خلال مدة البحث)13.8%)

ذا  بوضوح الى ضعف مساهمة القطاع المصرفي في تمويل عملية التنمية، اإ

نها بعيدة جداّ من أ ن تشكل خطراّ على  ماقورنت بلبلدان ال خرى، وأ 

 ال س تقرار المالي في العراق.

ال جمالي  القطاع العائلي الى الناتج المحلي بلغ متوسط نس بة ال ئتمان المقدم الى -3

( خلال مدة البحث، وهي نس بة منخفضة جداً، وأ قل بكثير من 6.63%)

 (.%10الحد ال دنى المحدد من قبل صندوق النقد الدولي والمقدر ب)

جمالي ال ئتمان الممنوح  -4 بلغ متوسط نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى اإ

ن %48.88الخاص في العراق خلال مدة البحث )الى القطاع  (، مما يؤشر أ 

نس بة كبيرة من القروض المقدمة الى القطاع الخاص تذهب الى ال فراد مع وجود 

ضعف نس بي في عمل الشركات ، بسبب كون القطاع العائلي أ كثر نشاطاً من 

ن  قطاع الشركات ول س يما في قطاع الخدمات والبناء، ال مر الذي يتطلب أ 

 يكون هناك دور أ كبر للشركات داخل ال قتصاد.

جمالي ال ئتمان الن بلغ متوسط نس بة -5 قدي ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى اإ

(، مما يعني أ ن ال ئتمان %37.3( حوالي )2021-2015في العراق خلال المدة )

جمالي ال ئتمان النقدي   فيالممنوح الى القطاع العائلي يشكل جزء مهم من اإ

 العراق، وذلك  لوجود ضعف نس بي في عمل قطاع الشركات وال عمال.

بلغ متوسط نس بة ال ئتمان الممنوح الى القطاع العائلي الى ودائع القطاع الخاص  -6

(، وهي نس بة منخفضة ولم 2021-2015( خلال المدة )%52.9في العراق )

 (.%90-%80تصل بعد الى النس بة المقبولة والمحددة ب)
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رتفاعاً مس تمراً خلال شهدت قيم -7 ة المؤشر التجميعي لل س تقرار المالي في العراق اإ

، مما يؤشر (0.444مدة البحث، حيث بلغ متوسط قيمته خلال تلك المدة )

أ ن العراق يبتعد عن المخاطر المالية  ويتجه نحو زيادة ال س تقرار المالي س نة بعد 

 أ خرى.

عي في المؤشر التجمي بلغ متوسط نس بة مساهمة مؤشر القطاع المصرفي  -8

(، مما 2021-2015( خلال المدة)%49.6لل س تقرار المالي في العراق )

يشيرالى أ ن النظام المصرفي بعيد عن المخاطر المالية ويتميز بل س تقرار، والذي 

يجابً في تحقيق حالة ال س تقرار المالي خلال تلك المدة.  نعكس اإ  اإ

 

 ثانياً: المقترحات 

نه بل مكان تقديم المقترحات ال تية:من خلال   ال س تنتاجات التي تم التوصل اليها فاإ

دعم وتعزيز الشمول المالي من خلال زيادة وتوس يع الخدمات المالية المقدمة  -1

 ،وذلك لوجود علاقة قوية بين ال س تقرار المالي والشمول المالي.

 دون الخوف لعائليصرورة قيام المصارف بلتوسع في منح ال ئتمان الى القطاع ا -2

من خلق حالة عدم ال س تقرار في النظام المالي والمصرفي شريطة ال لتزام بقواعد 

 منح ال ئتمان السليم.

لتزام البنك المركزي العراقي بتطبيق المعايير والمتطلبات الدولية في-3 -3 س تمراراإ  اإ

القطاع المالي والمصرفي للحيلولة دون حدوث ال زمات المالية والمصرفية 

 والمحافظة على حالة ال س تقرار المالي. 

س تمرار البنك المركزي العراقي في متابعة ومراقبة عمل القطاع المصرفي العراق  -4 اإ

لتزامهم  بلقوانين وال نظمة والتعليمات الصادرة منه.ل   لتأ كد من مدى تقيدهم واإ

س تمرار المبادرات التي أ طلقها البنك المركزي العراقي لدعم القطاعات  -5 ضرورة اإ

ال قتصادية عن طريق القروض الممنوحة لها من خلال المصارف )الصناعي 

ذه المبالغ الممنوحة ضمن ه والزراعي والعقاري وصندوق ال سكان( مع زيادة حجم

 المبادرات.

 

 المصادر والمراجع

 
(، دور بطاقة ال داء المتوازن في قياس مخاطر ال ئتمان المصرفي 2016أ حمد، د.طارق أ بو القاسم،)

في المصارف السودانية، أ طروحة دكتوراه، كلية الدراسات العليا والبحث العلمي، 

 جامعة الربط الوطني. 

(، أ ثرالطلب الكلي في ال ئتمان المصرفي  في العراق 2019كاظم وأ خرون،)البكري، د.جواد 

(، مجلة كلية ال دارة وال قتصاد للدراسات ال قتصادية وال دارية 2016-2004للمدة)

 . 3، العدد  11والمالية ، المجلد 

 www.cbj.gov.jo. ،عمان2018البنك المركزي ال ردني، تقرير ال س تقرار المالي 

،  2016(، تقرير ال س تقرار المالي 2017ركزي العراقي، قسم ال س تقرار النقدي والمالي،)البنك الم

 بغداد.

(، تقرير ال س تقرار 2020البنك المركزي العراقي، قسم ال س تقرار النقدي والمالي،)

 ،بغداد.2019المالي

ر المالي (، تقرير ال س تقرا2021البنك المركزي العراقي، قسم ال س تقرار النقدي والمالي،)

 ،العدد الحادي عشر، بغداد.2020

(، تقرير ال س تقرار المالي 2022قسم ال س تقرار النقدي والمالي،) البنك المركزي العراقي،

 ،العدد الحادي عشر، بغداد.2021

 www.cbe.org.eg  ، القاهرة،( 2017تقرير ال س تقرار المالي  البنك المركزي المصري،

، الس ياسة النقدية وأ ثرها في ال ئتمان المصرفي، رسالة ماجس تير، (2008اجوزائري، نائل سعيد،)

 بغداد . -الكلية التقنية ال دارية

(،العوامل المؤثرة في عملية اإتخاذ القرار الئتماني في المصارف العاملة في 2014الدبس، حسان، )

سورية)حالة تطبيقية غلى المصارف الخاصة في سورية(، رسالة ماجس تير،كلية 

 قتصاد، جامعة دمشق.ال  

(، البنوك المركزية والس ياسات النقدية ، 2013الدوري، زكريا و السامرائي، د. يسرى مهدي، )

 دار اليازوري للنشر والتوزيع ، عمان .

(، اإدارة الس يولة المصرفية 2017الذبحاوي، د.حسن كريم و الموسوي ، نورة عواد عبد العزيز،)

ردنية راسة مقترنة بين المصارف التجارية العراقية وال  وعلاقتها بل ئتمان المصرفي " د

 . 4، العدد  14الخاصة " ، مجلة الغري للعلوم ال قتصادية وال دارية ، المجلد 

 (، اإدارة ال ئتمان المصرفي والتحليل ال ئتماني، الورّاق للنشر، عمان .2002الزبيدي، حمزة محمود،)

ال س تقرار المالي والمصرفي في ظل النظام المالي (،2012الس بعاوي، مش تاق محمود و أ خرون،)

 .2والمصرفي ال سلامي، مجلة جامعة كركوك للعلوم ال دارية وال قتصادية،العدد

( ، اإطار محاس بي مقترح لترش يد قرارات ال ئتمان المصرفي 2010الس يدن، نجلاء عطية محمد،)

 .عين شمس ، جامعةبلتطبيق على القطاع الس ياحي، رسالة ماجس تير، كلية التجارة

الشاذلي، أ حمد شفيق، ال طار العام لل س تقرار المالي ودور البنوك المركزية في تحقيقه، صندوق 

 .2014النقد العربي، أ بوظبي،

(، تحليل العلاقة بين ال ئتمان النقدي 2017الشرع، د.عقيل شاكر والزبيدي،زهراء محمد نعمة،)

(، مجلة القادس ية 2015-1985في العراق للمدة)وصافي الموازنة العامة والدين الداخلي 

 . 4، العدد  19للعلوم ال دارية وال قتصادية، المجلد 

(،دور المصارف السلامية في ال س تقرار المالي والتحديات التي 2013الشكرجي، بشار ذنون،)

 .114،العدد35تواجهها، مجلة تنمية الرافدين، المجلد

(، ضوابط وأ ليات تحقيق ال س تقرار المالي للتمويل 2016،)العرّابي، مصطفى و قدي،عبد المجيد

 .15، العدد 2ال سلامي، مجلة ال قتصاد اجوديد،المجلد 

(، ضوابط ال س تقرار 2016المالكي، فاضل موسى حسن والطائي، اإسراء نظام الدين حسين،)

 .20،العدد 5المالي في المصارف ال سلامية، مجلة ال دارة وال قتصاد، المجلد

(، مخاطر ال ئتمان وأ ثرها في المحافظ ال ستثمارية " دراسة تطبيقية على 2014ملوك ،أ نس هشام،)الم

قطاع المصارف الخاصة في سورية "، أ طروحة دكتوراه ، كلية ال قتصاد، جامعة 

 دمشق.

نعكاسه في ال ستثمار المصرفي، 2016الموسوي، د. أ سعد أ حمد حميد،) ئتمان واإ (، البعد الفلسفي لل 

، 8 كلية ال دارة وال قتصاد للدراسات ال قتصادية وال دارية والمالية ، المجلد مجلة

 .1العدد

(، أ ثر عوامل ال س تقرار النقدي على النمو ال قتصادي 2017جلول، بن عناية ونادية، مسعودي، )

 .17في دول الشرق الوسط، مجلة ال قتصاد والمناجمنت ،العدد 

(، ال س تقرار المالي النظامي في ال تحاد النقدي 2019ة ،)صالحي، عبد القادرو بوقفه ،نفيس

ال وروبي، مجلة العلوم ال قتصادية وال دارية، جامعة السودان للعلوم والتكنولوجيا، 

 .1، العدد20المجلد

(، أ ثر اإدارة المخاطر ال ئتمانية على تحسين أ داء البنوك التجارية " دراسة حالة 2015حفصة، كريمة،)

ادية "،رسالة ماجس تير، كلية العلوم ال قتص -وكالة أ م البواقي  –الخارجي بنك اجوزائر 

 والعلوم التجارية وعلوم التس يير، جامعة أ م البواقي .

(، ال س تقرار المالي رهينة قطاع المحروقات في اجوزائر، مجلة 2011رش يد، بوكساني وأ مينة، مزيان،)

دارية، العدد  . 10أ بحاث اإقتصادية واإ

 ،أ بوظبي .2022(،تقرير ال س تقرار المالي في الدول العربية 2022العربي،) صندوق النقد

(، البنوك الشاملة " عملياتها و اإدارتها "، الداراجوامعية، 2000عبد المطلب، عبد الحميد،)

(، دور س ياسات ال س تقرار المالي 2017ال سكندرية.      عبدالرحمن، بن ش يخ،)

 .18دي،مجلة المعيار، العدد في تحسين ال داء والتطور ال قتصا

(، ال ئتمان النقدي لمجموعة من المصارف العاملة في محافظة البصرة 2019عبد الرزاق، أ مجد جاسب،)

( ، مجلة الدراسات النقدية والمالية ، البنك المركزي العراقي ، 2017-2016لعام )

 .6العدد 
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 ل س باب وأ ساليب المعاجوة"، البنك(، التعثر المالي المصرفي "ا2017عبد اللطيف، أ سار فخري،)

 المركزي العراقي.

(،مخاطر ال فراط في مديونية القطاع العائلي على ال س تقرار المالي 2021عبيد، رامي يوسف،)

 ، أ بوظبي. 14،دراسات التطوير المالي، صندوق النقد العربي، العد

وسع ت ال قراض والت( ،التحليل ال ئتماني ودوره في ترش يد عمليا 2010عشيش، سمير حسن،)

 ، عمان.1النقدي في البنوك، مكتبة المجتع العربي للنشر، ط

(، محددات ال س تقرار المالي للبنوك العربية، درايات معهد 2022قندوز،د.عبد الكريم وأ خرون،)

 ، أ بوظبي.11التدريب وبناء القدرات، صندوق النقد العربي، العدد

ئتمان المصرفي ودورها في التنبوء بلتعثر المالي (، قياس مخاطر ال  2019كريم ،عقيل دخيل،)

للمصارف العراقية " دراسة تطبيقية لعينة من المصارف العراقية " ، مجلة المثنى للعلوم 

 . 2، العدد  9ال دارية وال قتصادية ، المجلد 

ية (، ال قتصاد العالمي لبن فعالية ال س تجابت للس ياسات التنظيم 2021كس يم ، سارا و أ خرون،)

الدولية لوبء كورونا و أ زمة مالية عالمية تلوح في ال فق، المجلة العربية للنشر 

 .34العلمي،العدد 

لياس، ) (، تشخيص محددات ال س تقرار النالي في المصارف 2020مرابط، محمد و حناش ،اإ

ال سلامية " دراسة تطبيقية لعينة من المصارف ال سلامية العربية بأ س تخدام نماذج 

 .2، العدد 6" ،مجلة مجاميع المعرفة، المجلد البانل

(، دور المعلومات المحاسبية في ترش يد القرارات ال ئتمانية "دراسة 2010موسى، أ سامة محمود،)

تطبيقية على البنوك التجارية العاملة في قطاع غزة "، رسالة ماجس تير، كلية التجارة، 

 غزة.-اجوامعة ال سلامية

 Z-score ال س تفرار المالي للبنوك التجارية اجوزائرية بأ س تعمال مؤشر (، قياس 2019نزيهة،حجاج،)

"،رسالة 2017 -2012"دراسة حالة عينة من البنوك العاملة في اجوزائرخلال الفترة 

ماجس تير،كلية العلوم ال قتصادية والتجارية وعلوم التس يير، جامعة قاصدي مربح 

 ورقلة.

-https://tradingeconomics.com/country-list/households-debt-to-income 

-https://tradingeconomics.com/country-list/households-debt-to-gdp

 

https://tradingeconomics.com/country-list/households-debt-to-income
https://tradingeconomics.com/country-list/households-debt-to-gdp
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 juhd.v9n2y2023.pp96-105/10.21928ن الرقمي: (؛ معرف الكائ10عدد الصفحات ) ( ؛2023)2، العدد 9المجلد 

لثاني 19ورقة بحث منتظمة: أُس تلم البحث في 
 
 ؛2023نيسان  27نشُرت في  ؛ 2023ش باط21 ؛ قبُل في  2023 كانون أ

لكتروني للمؤلف :   asaad.maher@uhd.edu.iq البريد الإ

بداعي النسبية . هذه مقالة أ سعد حمدي محمد ماهر 2023©حقوق الطبع والنشر   .0CC BY-NC-ND 4 -الوصول اليها مفتوح موزعة تحت رخصة المشاع الإ

 

يهدف البحث اإلى التعرف على مدى تأ ثير مؤشرات ال داء المالي على  -المس تخلص

، راقيصارف التية : ) لاههي  العكل من المث حالقروض المتعثرة ، وقد شملت عينة الب

، اريسومرالتج ، الشرق لاهوس  ، الخليج التجاري  ، بغداد ، لاهستثمار العراقي

ولتحقيق أ هداف البحث واختبار فرضياته تم  ، 2020- 2010التجاري العراقي ( للمدة 

بناء انموذج انحدا خطي متعدد بين المتغيرات المس تقلة )صافي الربح ، معدل العائد على 

وتم  ،(  والقروض المتعثرة كمتغير تابعالموجودات، معدل العائد على حقوق الملكية

لدراسة العلاقة  ( Panel Dataسلوب بيانات السلاسل الزمنية المقطعية )س تخدام  أ  ا

وتوصل البحث الى عدد من  . .eviews-12باس تخدام برامج بين متغيرات البحث 

لاهس تنتاجات اهمها  وجود علاقة ارتباطية ذات دللة احصاية بين المتغيرات المس تقلة 

 لاهجل بين ت طويلةفضلا عن وجود علاقاوالقروض المتعثرة في المصارف عينة البحث 

 .متغيرات البحث

 

 .لاهداء المالي ، القروض المتعثرة ، المصارف التجارية الكلمات المفتاحية :

 

 المقدمة
أ حد الدعائم لاهساس ية لتطور وبناء لاهقتصاد، وذلك من خلال  د المصارف التجارية تع

ما تقدمه من خدمات مصرفية متنوعة تساعد كثيرا في تنش ي  العمليات لاهقتصادية 

والمالية ، للمصارف التجارية اهمية بالغة في الحياة لاهقتصادية ولاهجتماعية اذ تمتلك اهمية 

أ هم المؤسسات  ية لاهقتصادية للبلد ، فهيي تعد منكبيرة بالنس بة للتعاملات الدو لية البين 

المالية التي تمنح القروض وتقبل الودائع وتقدم مختلف الخدمات المصرفية التي یس تفيد 

منها مختلف ال فراد والمشروعات وال عمال التجارية ، من خلال قدرتها على تحصيل 

ئدة بقصد ز المالي مقابل فامدخرات اصحاب الفوائض المالية واعادة اقراضها لصحاب العج

تحقيق الربح لضمان بقائها ولاهس تمرارية في ممارسة نشاطها ، وهذا مايزيد من قدرتها على 

الوفاء بالتزاماتها مما يكس بها ثقة المتعاملين معها ، لذا تكرس ادارة هذه المصارف جهودها 

، ائد ممكنيق افضل عالية هددف تحق بالدرجة لاهولى نحو لاهس تخدام لاهمثل لمواردها الم

ضح ف على تحقيق اهدافه وتووان مؤشرات لاهداء المالي المصرفي تبين قدرة المصر 

الحقيقي للمصارف التجارية لاه انها في المقابل معرضة لمشأكل كثيرة من بينها  لاهداء

 القروض المتعثرة .

  

طاع المصرفي القوتعد القروض المتعثرة من القضايا لاهقتصادية المهمة التي تشغل  

وحتى الشركات، لما تمثله من خطورة قد تؤدي اإلى ارتباك في لاهقتصاد القومي، وخاصة 

ضعاف قدرتها على تقديم الخدمات الئتمانية التي هي أ هم مصدر  تأ ثير عمل المصارف واإ

ولذلك  المتعثرة تمثل مشكلة خطيرة تواجه المصارف في أ عمالها ، لقروضأ رباحها، فا

غم المشكلة باهتمام كل المختصين والخبراء والمسؤولين بالقطاع المصرفي، وبالرحظيت هذه 

من أ ن منح الئتمان المصرفي تحكمه أ سس ومعايير وس ياسات ائتمانية تهدف اإلى الحد من 

ل أ نه عمليا لیس تطيع اي مصرف ان يجعل محف ظة توزيع المخاطر الئتمانية المختلفة والمحتملة اإ

 من لاهس تقرار ولاهنتظام وذلك يرجع اإلى طبيعة الئتمان المصرفي قروضه تتسم بحالة

  .من حيث كونه مصحوبا دائما بالمخاطر حيث ل ائتمان بلا مخاطر

 :مشكلة البحث

تتمثل أ همية  المؤشرات  المالية في توفيرها لمعلومات تساعد المستثمرين على اإجراء  

ة عدم من خلال دورها في تخفيض درجالتنبؤات، وتبرز علاقتها بالقروض المتعثرة  

 التأ كد المحيطة باتخاذ القرار لاهستثماري، لكون القروض المتعثرة تشكل عبئا على المصارف

التجارية خاصة اذا اصبحت هذه القروض في عداد القروض المعدومة او المشكوك في 

لى زيادة ا تحصيلها ، فهيي تشكل عبئا على العميل كما ان ارتفاع حجمها يدفع المصارف

هذه المخصصات لمقابلة هذه القروض ، لاهمر الذي يؤثر على حجم لاهموال المتاحة 

للاقراض في الجهاز المصرفي مما ينعكس سلبا على الوظيفة لاهساس ية للجهاز المصرفي 

 .للازم لخدمة القطاعات لاهقتصاديةالمتمثلة في ايجاد التمويل ا

 :اهمية البحث

كون رأ س المال يمثل احد لاهركان لاهساس في العمل المصرفي تكمن اهمية البحث في  

بوصفه معيارا للامان لمواجهة اية خسائر يتعرض لها المصرف ، كما ان موضوع البحث 

الذي سيتم معالجته يحظى  بأ همية بالغة لدى العاملين في القطاع المالي والمصرفي كونه 

ر وتعد ا في ترش يد قرارات لاهستثمايركزعلى المؤشرات المالية والتي یساعد اس تخدامه

مقياسا يجعل لاهدارة قادرة بالتوسع في لاهعمال وتشغيلها ويبين اذا كانت لاهدارة تولد 

قيمة حقيقية لصحاب المصرف او مساهميها ، اذ يعد ذلك  أ حد الدعائم لاهساس ية 

لال الموارد غللمصرف الذي یسمح له بمعرفة وضعيته الحقيقية وتحديد مدى كفاءته في اس ت

اثر مؤشرات لاهداء المالي على القروض المتعثرة لعينة من 

 2020- 2010المصارف التجارية في العراق للمدة 

 أ سعد حمدي محمد ماهر

دارة ال عمال قليم كوردس تان، العراق.، كلية ال دارة وال قتصاد، جامعة التنمية البشرية، قسم اإ السليمانية، اإ  
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المتاحة لديه وقدرته على تحقيق أ هدافه ، خاصة هدفه لاهساسي المتمثل في تعظيم 

ومدى تأ ثير ذلك على المخاطر التي تواجه المصارف التجارية ممثلة بالقروض  .لاهرباح

 المتعثرة .            

 :هدف البحث

يهدف البحث اإلى تقييم أ ثر مؤشرات لاهداء المالي على القروض المتعثرة في عينة من  

، وذلك بالعتماد على مجموعة من   2020- 2010المصارف التجارية في العراق للمدة 

المؤشرات المالية ، بما يؤدي اإلى معرفة اكثرالمؤشرات تأ ثيرا على القروض المتعثرة عن 

كمي لقياس هذه العلاقة بين مؤشرات لاهداء المالي والقروض طريق التوصل اإلى نموذج 

 المتعثرة . 

 :فرضية البحث

ينطلق البحث من فرضية مفادها وجود علاقة ذات دللة احصائية بين مؤشرات  

 لاهداء المالي والقروض المتعثرة  في المصارف عينة البحث ولكن بدرجات متفاوتة .

 منهج البحث :

هداف مشكلة البحث واختبار الفرضيات المعتمدة وللوصول اإلى لاهمن أ جل دراسة   

تباع المنهج القياسي يانات واس تخدام  أ سلوب ب  المرجوة ، سيتم معالجة الموضوع  باإ

لدراسة العلاقة بين متغيرات البحث  ( Panel Dataالسلاسل الزمنية المقطعية )

 .eviews-12باس تخدام برامج 

 

 المبحث لاهول

 لاهطار النظري 

 الماليلاهداء : ماهية اول
 مفهوم لاهداء المالي -1

يمكن النظر الى لاهداء المالي بشكل عام على انه تعبير عن نشاط شمولي ومس تمر  

يعكس قدرة المؤسسة على اس تغلال امكانياتها وفق اسس ومعايير معينة نضعها للوصول 

الى اهداف معينة ، وبذلك فهو يمثل نتائج لاهنشطة التي يتوقع ان تقابل لاههداف 

 ( .  David,2001 ,308الموضوعة ) 

وقد نال لاهداء المالي في المصارف اهتماما واسعا من قبل العديد من الباحثين في  

مجال دراسات المال ولاهعمال ، وذلك لرتباط لاهداء المالي بجوانب عديدة ومهمة بحياة 

ونمو المؤسسات والوحدات لاهقتصادية على اختلاف انواعها ، اذ يتمثل لاهداء المالي في 

خدام الموارد المالية بالشكل الذي يعكس قدرة المؤسسة على بلوغ فعالية تعبئة واس ت

اهدافها المالية بأ قل التكاليف الممكنة ، فهو يتجسد في قدرة المؤسسة على تحقيق التوازن 

المالي عن طريق تخفيض تكاليفها وزيادة ايراداتها من اجل الوفاء بالتزاماتها وبذلك تكون 

 ( 123،  2019) محصول وموصو ،  المؤسسة حققت اهدافها المالية

كما يركز ال داء المالي على اس تخدام نسب بس يطة بالستناد اإلى مؤشرات مالية  

يفترض أ نها تعكس ال هداف لاهقتصادية للمؤسسة، ويعرف ال داء المالي أ يضا بأ نه وصف 

ليه من خلال درا ة سلوضع المؤسسة الحالي وتحديد للاتجاهات التي اس تخدمتها للوصول اإ

المبيعات، الإيرادات، الموجودات، المطلوبات وصافي الثروة، كما يذكر بأ ن ال داء المالي 

المؤسسة، ويعكس كفاءة الس ياسة التمويلية  يوضح أ ثر هيكل التمويل على ربحية 

 ( . 234،  2008الحسيني والدوري ، ).لها

انب ة من عدة جو وتكمن اهمية لاهداء المالي في انه يهدف الى تقويم اداء المؤسس 

وبطريقة تخدم مس تخدمي البيانات ذات العلاقة بالمؤسسة ، وذلك من خلال ما يوفره 

لاهداء المالي من معلومت لترش يد قراراتهم المالية ، فضلا عن ذلك فانه يمكننا من متابعة 

اعمال المؤسسة ومراقبة اوضاعها ومس تويات ادائها مقارنة بالموارد المتاحة ولاههداف 

ددة ، واكتشاف المعوقات واقتراح اجراءات تصحيحية وترش يد قرارات لاهستثمار المح

حسب لاههداف العامة للمؤسسة للحفاظ على لاهس تمرارية والبقاء والمنافسة )الخطيب، 

2017 ،46 .) 
 

 مؤشرات لاهداء المالي  -2

تعد المؤشرات المالية من اهم لاهسس التي تقوم عليها عملية تقييم لاهداء المالي  

للمصارف ، ولعل من اهم المؤشرات التي يعتمد عليها قياس لاهداء المالي هو مؤشر 

د الربح هدفا يعالربحية حيث يعتبر المحفز لاهساسي لمعظم لاهنشطة لاهقتصادي . اذ 

ا ة وامرا ضروريا لبقائها واس تمرارها وغاية يتطلع اليهاساس يا لجميع المصارف التجاري

المستثمرون والدائنون عند تعاملهم مع المصرف  ، كما يعد اداة مهمة لقياس كفاءة لاهدارة 

(  ، فهو مؤشر  191،  2013في اس تخدام الموارد المتاحة ) الطائي وعبد الهادي ، 

المالية  ات الربحية من اهم المؤشراتفعال في التعبير عن اداء المصرف وبذلك تعد مؤشر

سة التي تس تخدم في عمليات التحليل المالي والتي توضح مكانة المصرف بين المصارف المناف 

كونها مقياسا جيدا للاداء ، وفيما يأ تي اهم مؤشرات الربحية التي يمكن اس تخدامها في 

 المصارف التجارية .

 مؤشر صافي الربح -أ  

ل  الربح بعد تغطية كلف المبيعات ومصاريف التشغيتحصل المنشأ ت على صافى 

والفوائد والضرائب, ویشكل صافى الربح مؤشراً هاماً على قدرة الإدارة في تس يير أ نشطة 

المنشأ ة بفعالية ونجاح وهو ما يمكنها من تحقيق الإيرادات الكافية لتغطية كافة المصاريف 

دارة المنشأ ت ونجاحها في مختلوالمؤشر العالي لهذه النس بة يعطي حكماً عاماً  ف على اإ

ال نشطة سواءً كانت تلك المتعلقة بالنشاط الرئيسي أ و بالنشاط التشغيي  أ و بال نشطة 

الفرعية ،   فضلاً عن الدللت التي يقدمها هذا المؤشر على اإمكانية المنشأ ة على الصمود 

اع كلف المبيعات أ و ارتف في ال وضاع لاهقتصادية المس تقبلية الحرجة كهبوط أ سعار البيع

، لذا يعد الربح من لاههداف لاهساس ية لجميع المنشأ ت الخاصة  وهو ضروري لتحقيق 

بقائها واس تمرارها ، كما يعد من لاهمور لاهساس ية التي يتطلع اليها المستثمرون ، ومؤشرهم 

،  2014، ا لمواردها ) حداد هام للدائنين وادة هامة لقياس كفاءة لاهدارة في اس تخدامه

22 ). 

 معدل العائد على الموجودات -ب

دارة في تحقيق ال رباح من اجمالي استثماراتها في الموجودات،   ويقيس الكفاءة الكلية للاإ

وتبحث المصارف دائماً عن الزيادة في العائد على لاهستثمار، ل نه المقياس لربحية كافة 

لاهستثمارات القصيرة والطويلة ال جل، وأ ن ارتفاع هذ المؤشر يدلل على كفاءة س ياسات 

ثمارية والتشغيلية. وتحسب النس بة من خلال تقس يم صافي الدخل على الإدارة لاهست

 ( .32،  2015مجموع لاهموال المستثمرة  )كاظم، 

 العائد على حقوق الملكية معدل   -ج

يقيس معدل العائد المتحقق عن استثمار اموال المالكين، ويكشـف عن اداء لاهدارة،  

ولهذا فأ ن ارتفاع معدل العائد على حق الملكية هو دليل ل داء الإدارة الكفؤة. ويمكن أ ن 

يكون ارتفاعه دليل للمخاطرة المالية الناجمة عن زيادة الرافعة المالية، بينما یشير انخفاضه 
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ويحسب هذا المعدل للعائد من خلال تقس يم صافي الدخل  متحفظ بالقروض. اإلى تمويل

 .( 40: 2018على حق الملكية.)بعبع:

 

 ثانيا : مفهوم ومراحل القروض المتعثرة

 مفهوم القروض المتعثرة -1

ذ أ نها تعرض   تعد القروض المتعثر ة من المشأكل الرئيس ية التي تواجه المصارف، اإ

ائتمانية من شأ نها أ ن تعرض المصرف اإلى فقدان ثقة عملائه لذا المصارف اإلى مشأكل 

وجب لاههتمام هدذه الظاهرة وتحديد مفهومها بشكل دقيق لتحديد كيفية مواجهتها في 

المس تقبل ، وبالرغم من اختلاف وتعدد المسميات التي تدل على مفهوم القروض المتعثرة 

ل  أ ن  .تعريفها متقارب في معظم المراجع اإ

عرف القروض المتعثرة بأ نها نشوء أ زمة س يولة في المصرف بسب وجود فجوة بين فت 

اإجمالي المطلوبات واجمالي الموجودات المصرفية، ويؤدي التعثر اإلى تأ كل ر أ س مال 

 ( 269، 2012المصرف ) ال ش بيب ، 

ل ــكما تعرف القروض المتعثرة لنها تلـك القـروض والتســهيلات الئتمانيــة التـى حص 

ونتيجة  .عليهــا المقترضـون مــن الجهــاز المصرفى ولم يقوموا بسدادها فى مواعيد اس تحقاقها

هذا التأ خير عن السداد تتحول هذه القروض والتسـهيلات الئتمانيـة مـن تسـهيلات 

ائتمانيـة جارية الى أ رصدة مدينة راكدة لتدر عائداً للبنك المقرض وبمرور الوقت تصبح 

قروضا رديئـة وفـى هـذه الحالـة ليـتم أ ضـافة عوائـد هـذه الـقروض الـى ايـرادات 

تجنـب فـى حسـابات مسـتقلة ســـميت عوائـــد هامشـــية ،ويتم دراســـة  المصرف انمـا

الــديون غيــر المنتظمـــة دراســـة تفصـــيلية مـــن خـــلال تحليـــل المقومـــات الئتمانيــــة 

ن يللمقتــــرض والضـــمانات المقدمـــة منــــه لكـــل حالــــة علــــى حــــدة ويـــتم تكـــو 

 (.  561،  1997مخصصات لهذه القروض طبقاً لفترة توقفها عن السداد )لاهلفي ، 

وتعرف القروض المتعثرة ايضا  بانها تلك القرض الذي تتعرض شروط سدادها بين  

المصرف والعميل اإلى مخالفات أ ساس ية ينتج عنها عدم القدرة على تحصيل أ قساط وفوائد 

عبد ) بأ ن هناك احتمالت قوية لعدم سداده ولوجزئا.هذه القروض مما يمكن معه القول 

 (22, 2009 الحميد,

ء وتتمثل  القروض المتعثرة ايضا بانها تلك القروض المصرفية التي يتوقف فيها العملا 

) المدينين ( عن دفع لاهلتزامات المس تحقة عليهم في مواعيد اس تحقاقها ، بالرغم من 

ي تكون في الغالب خارجة عن ارادتهم ول يمكن مطالبة المصرف بسدادها وذلك لس با

التغلب عليها لاه بتدخل خارجي ، ويقرر بعد دراس ته للمركز المالي للعميل وضمانات 

الدين انه على درجة من الخطورة ل يتس نى معها تحصيله خلال فترة معقولة )عبدلي ، 

2015  ،101 ) 

د به، الفشل االقتصادي: ويقص وهناك من يرى بأ ن التعثر يقسم الى نوعين لاهول: 

حالة شركة تعجز عوائدها المتحققة عن تغطية كل التكاليف ومن ضمنها تكلفة التمويل. 

أ و ضعف لاهدارة في تحقيق عائد على لاهستثمار يقل عن معدلت الفائدة السائدة في 

الي: لمالسوق، أ و ل يتناسب مع المخاطر المتوقعة لتلك لاهستثمارات  وثانياً: الفشل ا

ويقصد به هنا عدم مقدرة المشروع على الدفع والوفاء باللتزامات تجاه الغير، وأ ن العسر 

المالي قد يكون فنياً أ و قانونياً، فالعسر الفني،  یشير اإلى عدم قدرة المشروع على الوفاء 

نتاج وسداد أ جور ومرتبات عمال وسداد  بالتزاماته قصيرة لاهجل، مثل مس تلزمات اإ

فوائد قروض، والعسر المالي القانوني، هو عدم مقدرة المشروع على تغطية أ قساط و 

جميع التزاماته المس تحقة عليه، وينشأ  عندما تكون قيمة لاهصول التي في حوزته غير كافية 

لتغطية لاهلتزامات القصيرة والطويلة لاهجل عندما تكون قيمة لاهصول التي في حوزته 

 .( 178،  2001) عبد الكريم ،  القصيرة والطويمة لاهجلغير كافية لتغطية لاهلتزامات 

وبخصوص محددات القروض المتعثرة، فاإنها تختلف من دولة اإلى أ خرى، و التي يمكن  

  -ذكر بعض الحالت منها:

ذا مضى على اس تحقاق أ ي قس  من أ قساط  - الوليات المتحدة ال مريكية، اإ

  .ايوما، اعتبر قرضا متعثر  90القرض مدة تزيد عن 

ذا مضت مدة ثلاثة أ شهر   - كوريا الجنوبية و اندونيس يا، يعتبر القرض متعثرا، اإ

ذا مضت مدة س تة أ شهر على موعد تسديد  -على موعد تسديد أ قدم  الهند، اإ

 .أ قدم قس  مس تحق، يعد القرض متعثرا

يوم على موعد تسديد أ قدم قس  مس تحق كحد  180ال ردن، تم اتخاذ مدة  -

،ثم تم تخفيض هذه المدة  1999متعثرا و ذلك اإلى غاية س نة لعتبار القرض 

 .وما بعدها 2002يوم في س نة  90تدريجيا اإلى 

ذا مضت مدة س تة أ شهر على موعد تسديد أ قدم قس  مس تحق،  - الجزائر، اإ

 يعد القرض متعثرا.
 

 مراحل تعثر القروض -2

ن التعثر المالي ل يتم دفعة واحدة بل يمر في عدة مراحل    لة التعثر، للوصول اإلى مرحاإ

وبالتالي يجب معرفة تلك المراحل من أ جل متابعة التعثر المالي في مراحله ال ولى قبل أ ن 

،  2008) الظاهر واخرون ، -يصبح في مراحله النهائية الحرجة، ومن هذه المراحل:

219 . ) 

دث اوهو البداية الحقيقية للتعثر المالي، حيث يحدث ح : مرحلة حدوث العارض -أ  

عارض " ما" ويمثل ذلك اختبارا لإدارة المشروع، فاإذا تنبأ  له وأ درك خطورته لم 

ذا أ غفله واس تهان به بدأ  التعثر، مثل ظهور التزام عارض غير  يحدث التعثر، واإ

 .مخط  له أ و الدخول في التزامات غير مخط  لها ول تعطي عائدا سريعا

دارة ال وهي المرحلة  :مرحلة تجاهل الوضع القائم -ب بنك التي يتم فيها تنبه القائمين على اإ

والمشروع اإلى خطورة ال س باب والبواعث المؤثرة على عملية التعثر اإلنهم 

  .تهاونا وتقليلا لشأ نها  يتجاهلون ذلك

في هذه المرحلة يزداد الوضع سوءا،  : مرحلة اس تمرار التعثر والتهوين من خطورته -ت

 .كلةوع لخطورة الوضع، وعدم مبادرتهم لحل المشويزداد تجاهل القائمين على المشر 

وهذه المرحلة هي أ خطر المراحل على الإطلاق،  : مرحلة التعایش مع التعثر -ث

بحيث يصبح التعثر الطابع اليومي للحياة داخل المشروع، ويكون المشروع على 

وشك الإفلاس، وخلال هذه المرحلة يتم وقف لاهستثمارات الجديدة، وتنعدم 

نتاجية اإلى المحافظة على بعض  الزيادة نتاجية، وتتحول العملية الإ في الطاقة الإ

غلاق الخطوط ال خرى التي ل یس تطيع المشروع القيام بأ عمال  نتاج واإ خطوط الإ

 .صيانتها، أ و اإصلاح ال عطال فيها أ و تجديدها

في هذه المرحلة تصل أ خبار تعثر المشروع اإلى  : مرحلة حدوث ال زمة المدمرة -ج

  .عاملين معه وتبدأ  عملية المطالبات الماليةالمت

في هذه المرحلة يتم اس تدعاء عدد من  : مرحلة معالجة ال زمة أ و تصفية المشروع -ح

الخبراء والمتخصصين لدراسة أ س باب التعثر وعلاجها، سواء من خلال عمليات 

عادة المشروع اإلى مسيرته الطبيعية وقدرته على النمو  الدمج أ و التصفية أ و اإ

عادة جدولتها، وبما يتناسب مع قدرته و  التوسع وسداد التزاماته المس تحقة بعد اإ

 .الجديدة على السداد
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 اثار القروض المتعثرة -3

تمثل القروض المتعثرة مشكلة خطيرة ذات نتائج عالية التكاليف وأ ثار وافرازات معقدة  

 عام، اذ كلالتركيب، ليس فق  على الجهاز المصرفي بل على لاهقتصاد الوطني بش

تعكس القروض المتعثرة عددا من ال ثار السلبية على المصارف بشكل خاص ، قد تؤدي 

لى عرقلة أ عمالها و تحسن أ دائها و قدرتها على مواكبة المس تجدات في الصناعات العالمية ا

 . (50-45،  1996)الخضيري ، و المصرفية ، ومن بين هذه ال ثار السلبية نذكر

من أ موال المصارف نتيجة عدم قدرة العملاء المتعثرين على تجميد جانب هام  -أ  

سداد التزاماتهم ومن ثم تعطيل دورة راس المال في المصارف  وحرمان المصارف 

من عائد استثمارها من توظيف هذه لاهموال سواء مع العملاء المتعثرين أ و في 

 .مشروعات أ خرى

ن مقومات لجانبين متعريض المصرف اإلى الخسائر باهظة التكاليف تشمل ا -ب

 .تواجده أ ولها مادي ولاهخر معنوي

 . تحتاج القرض المتعثرة اإلى معالجات خاصة  -ت

تس تغرق معالجة القروض المتعثرة مزيد من الوقت والجهد والتكلفة من جانب   -ث

 .العاملين والمسؤولين مما يؤثر على قدرتهم

صرف اإلى مما يضطر المتحتــــــــــاج اإلى اس تفسارات اقتصادية قانونية وفنية،   -ج

 .اللجوء للقضاء والمحاكم لستيفاء ديونه

تؤثر القروض المتعثرة على الجو النفسي للعمال وتؤدي اإلى توفر مناخ من التوتر  -ح

 وعدم لاهس تقرار

تؤدى القروض المتعثرة اإلى ارتفاع معدل دوران العملاء والعاملين المتميزين   -خ

باته مصرف جديد مس تقر يحقق رغ  الحاليين، حيث یسارع كل منهم للبحث عن

 ویش بع احتياجاته ویساعد على تحقيق أ هدافه وطموحاته

 .قد تؤدي القروض المتعثرة اإلى انكماش اعمال المصرف  -د

 

 

 المبحث الثاني

 اثر مؤشرات لاهداء المالي على القروض المتعثرةقياس وتحليل 

( دراسة فحصت العوامل المصرفية المختلفة التي أ ثرت على 2018قدم راتشمان وأ خرون )

ندونيس يا وخلصت اإلى أ ن الربحية العالية للبنوك لديها قروض متعثر  ة القروض المتعثرة في اإ

أ قل بسبب نشاطها المتقدم ال فضل ونظامها الفعال للاإشراف على الئتمان ، في حين 

في محددات مختلفة للقروض المتعثرة في النظام   2016 واخرون Dimitriosبحث 

، لقروض المتعثرةتأ ثير كبير على ا المصرفي باليورو وخلص اإلى أ ن العائد على الموجودات له

(  من دراس تهم أ ن هناك ارتباطًا سلبيًا بين العائد 2010واخرون  )  Boudrigaوأ كد

العائد على أ نه عندما ينخفض على االموجودات  والقروض المتعثرة ، وخلصوا اإلى 

الموجودات  يبدأ  المصرف في لاهستثمار في المشاريع عالية المخاطر ، ونتيجة لذلك يرتفع 

( بالتحقيق في العلاقة بين 2008) Godlewskiمس توى القروض المتعثرة. وكذلك قام 

القروض المتعثرة والعائد على الموجودات ، وذكر أ نه كلما انخفض معدل العائد على 

 .ادت القروض المتعثرة والعكس صحيحالموجودات  ز 

في ضوء ما تقدم تم تحديد نموذج يتم عن طريقه قياس تأ ثير المؤشرات المالية على  

 .رة اللاحقةلتوصيف الوارد في الفقعينة البحث وحسب االقروض المتعثرة في المصارف 

 

 

 أ ولً: توصيف النموذج 

من أ جل التعرف على المتغيرات التي سيتضمنها النموذج القياسي المطلوب تقديره، كان  

 ل بد من تكوين الصيغة العامة بالشكل ال تي:

…………...(1)i+U 3,itX3β+ 2,itX2β+ 1,itX1β+ oβ=  1,itY 

I=1, 2, ………,7 ; t=1, 2, ………,11 

 اإذ أ ن:

Y :.تمثل المتغير المعتمد، والذي يعبر عن حجم القروض المتعثرة للمصارف 

I.)تمثل المقاطع العرضية )عدد المصارف : 

T.تمثل الزمن : 

)3, X2, X1X :) ،تمثل المتغيرات المس تقلة وعلى التوالي )حجم صافي الربح للمصارف

 للمصارف، العائد على حقوق الملكية للمصارف(.ومعدل العائد على الموجودات 

oβ :.تمثل معلمة حد القطع )الثابت( في ال نموذج 

)3β, 2β, 1β :) تمثل ميول أ و معلمات ال نموذج )والتي تقيس مدى تأ ثير المتغيرات

 المس تقلة في حجم القروض المتعثرة(.

iU : .تمثل المتغير العشوائي في النموذج 

لسكون في تحقق او  العلاقات غير الخطية المتوقعة بين المتغيراتتجنب ومن أ جل  

س الطبيعي فسيتم أ خذ اللوغاريتم لل ساوالحصول على نتائج ذات جودة عالية،  التباينات

دار معاملات لاهنحوبالتالي فأ ن (، أ ي للمتغير المعتمد فق  1للطرف ال یسر للمعادلة )

ي أ ن أ   ون تفسيرها بشكل نسب مئوية.المقدرة للنموذج ستتحول اإلى مرونات ويك

 النموذج س يكون ،بعد أ خذ اللوغاريتم لل ساس الطبيعي للمتغير المعتمد، على النحو ال تي:

)………….... i+U3,itX3β+ 2,itX2β+ 1,itX1β+ oβ) = 1,itLn(Y2( 

 ثانياً: تقدير النموذج

ومن أ جل التوصل والحصول على نتائج دقيقة كان لبد من اس تخدام مجموعة من        

لاهختبارات القياس ية التي تم ذكرها سابقاً ومن ثم تقدير العلاقات في كلا ال جلين الطويل 

 والقصير لكل المقاطع العرضية، وعلية سيتم تطبيق ذلك وفق مجموعة من الخطوات التالية:

 اختبار جذر الوحدة لبيانات البانل الخطوة ال ولى:

 (1جدول )

 (LLCاختبار جذر الوحدة لبيانات البانل لل نموذج باس تخدام )

Levin, Lin and Chu Test 

Series 

At Level At First Difference 

Intercept 
Trend and 

Intercept 
Intercept 

Trend and 

Intercept 
     

Ln(Y) -1.09714 -1.13121 -5.60856 -3.82757 

prob. n.s (0.1363) n.s (0.1290) (0.0000)* (0.0001)* 
     

1X -1.45450 -2.74192 -5.03603 -3.03392 

prob. n.s (0.0729) (0.0031)* n.s (0.0000) (0.0012)* 
     

2X -0.86164 -3.32186 -4.87585 -3.23755 

prob. n.s (0.1944) (0.0004)* (0.0000)* (0.0006)* 
     

3X -1.40385 -2.70847 -5.40068 -3.98135 

prob. n.s (0.0802) (0.0034)* (0.0000)* (0.0000)* 
     

 (.At Level(: تشير اإلى أ ن المتغيرات مس تقرة في المس توى )----)

 معنوية.(: غير n.s، )%10، )***(: مس توى معنوية %5، )**(: مس توى معنوية %1)*(: مس توى معنوية 

 .Eviews 12من اإعداد الباحث بالعتماد برمجية  المصدر:
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( اختبار جذر الوحدة، اإذ نلاحظ أ ن المتغيرات المس تقلة )حجم صافي 1يوضح جدول ) 

الربح، ومعدل العائد على الموجودات، ومعدل العائد على حقوق الملكية( هي ساكنة في 

 At Firstأ ما في الفرق لاهول ) ( بوجود قاطع واتجاه عام ،At Levelالمس توى )

Difference .فقد جاءت ساكنة سواء بوجود قاطع فق  أ و بوجود قاطع مع اتجاه عام )

وهذا ما یشير اإلى عدم احتوائها على جذر وحدة )أ ي أ نها ساكنة(. أ ما المتغير المعتمد 

ة العدم ي)حجم القروض المتعثرة( فنلاحظ بأ نه غير ساكن في المس توى مما يعني قبول فرض 

 At Firstوالتي تشير اإلى وجود جذر الوحدة وبالتالي نقوم بأ خذ الفرق ال ول له )

Difference .ًلكي يصبح ساكنا ) 

 

 Pedroni Residual Cointegrationالخطوة الثانية: اختبار التكامل المشترك )

Test) 
 (2جدول )

 نتائج اختبار التكامل المشترك لبيدروني 

Pedroni Residual Cointegration Test 

Alternative hypothesis: common AR coefs. (within-dimension) 

 Statistic Prob. 
Weighted 

Statistic 
Prob. 

Panel v-Statistic -0.697751 n.s (0.7573) -0.427763 n.s (0.6656) 

Panel rho-Statistic 0.981212 n.s (0.8368) 0.753960 n.s (0.7746) 

Panel PP-Statistic -0.710106 n.s (0.2388) -2.162056 ** (0.0153) 

Panel ADF-Statistic -0.584315 n.s (0.2795) -2.148683 ** (0.0158) 

Alternative hypothesis: individual AR coefs. (between-dimension) 

 Statistic Prob. 

 

Group rho-Statistic 1.672608 n.s (0.9528) 

Group PP-Statistic -3.244252 *(0.0006) 

Group ADF-

Statistic 
-2.788250 *(0.0026) 

(: غير n.s، )%10، )***(: مس توى معنوية %5، )**(: مس توى معنوية %1)*(: مس توى معنوية 

 معنوية.

  .Eviews 12من اعداد الباحث بالعتماد على برمجية  المصدر:

 

( علاقات التكامل المشترك بين المتغير المعتمد )حجم القروض المتعثرة( 2يوضح جدول )

ئد )حجم صافي الربح، معدل العائد على الموجودات، ومعدل العاوبين المتغيرات المس تقلة 

على حقوق الملكية، والعائد على الودائع(، اإذ يلاحظ من خلال النتائج في الجدول أ ن 

اختبارات من مجموع س بعة اختبارات تؤكد وجود تكامل مشترك بين متغيرات هناك أ ربعة 

)أ ي وجود علاقة طويلة ال جل بين  %5الدراسة وجميعها عند مس توى معنوية أ قل من 

 .متغيرات الدراسة(

 

 

 

 (VARالخطوة الثالثة: تحديد فترة الإبطاء المثلى من خلال أ نموذج )
 

 (3جدول )

 فترة الإبطاء المثلى لل نموذج 

Lag LogL LR FPE AIC SC HQ 

0 -1090.061 NA 4.97e+17 52.09814 52.26363 52.15879 

1 -1019.006 125.1916* 3.63e+16* 49.47648* 50.30394* 49.77978* 

2 -1009.891 14.32418 5.15e+16 49.80432 51.29375 50.35026 

3 -994.9125 20.68428 5.72e+16 49.85298 52.00438 50.64155 

4 -980.9178 16.66035 7.04e+16 49.94847 52.76184 50.97968 

5 -964.8308 16.08701 8.55e+16 49.94432 53.41966 51.21817 

 .Eviews 12من اعداد الباحث بالعتماد على برمجية  المصدر:

 

 لمتغيرات ال نموذج، ومن خلال اس تخدام( عدد فترات الإبطاء المثلى 3يوضح جدول ) 

( فأ ن عدد فترات SC(، وبالعتماد على معيار )VARنموذج متجه لاهنحدار الذاتي )

 (.1الإبطاء المثلى التي تخلص ال نموذج من مشكلة لاهرتباط الذاتي للبواقي هي )
 

لخطأ  االخطوة الرابعة: تقدير وتفسير نتائج ال جل الطويل والقصير ومعلمة تصحيح 

 (ARDL( في بيئة نموذج )PMGباس تخدام مقدرات وس  المجموعة المدمجة )

 
 (4جدول )

 نتائج ال جل الطويل والقصير ومعلمة تصحيح الخطأ  

Method: Panel ARDL-PMG 

Dependent Variable: D[Ln(Y)] 

Dynamic egressors (1 lag, automatic): (X1) (X2) (X3 

Long-Run Equation 

Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. 

X1 -4.44E-08 1.00E-08 -4.435530 (0.0001)* 

X2 1.192437 0.056333 21.16763 (0.0000)* 

X3 -0.363564 0.016444 -22.10968 (0.0000)* 

Short-Run Equation 

COINTEQ01 -0.776946 0.390853 -1.987822 (0.0534)** 

D(X1) -5.65E-07 5.50E-07 -1.028076 (0.3116)* 

D(X2) 0.339868 0.535279 0.634936 n.s (0.5300) 

D(X3) 1.124272 1.061236 1.059399 n.s (0.2973) 

C 12.31129 6.331246 1.944528 n.s (0.0607) 

@TREND -0.100263 0.101288 -0.989886 n.s (0.3297) 

(: غير n.s، )%10، )***(: مس توى معنوية %5مس توى معنوية ، )**(: %1)*(: مس توى معنوية 

 معنوية.

 .Eviews 12من اعداد الباحث بالعتماد على برمجية  المصدر:  

( نتائج العلاقة في ال جل الطويل والقصير ومعلمة حد تصحيح الخطأ  4يوضح جدول ) 

 لل نموذج، وعليه نس تنتج ما يي :

 

 الطويل: نتائج العلاقة في ال جلأ ولً: 

الإشارة سالبة مما يعني أ ن العلاقة عكس ية ومعنوية بين حجم صافي الربح وحجم  -1

(، أ ي أ ن زيادة حجم صافي %1القروض المتعثرة وعند مس توى معنوية أ قل من )



 101          مجلة جامعة التنمية البشرية

JUHD  |  https://doi.org/10.21928/juhd.v9n2y2023.pp96-105 

 -4.44( س يؤدي اإلى انخفاض حجم القروض المتعثرة بنس بة )%1الربح بنس بة )

%.) 

دية ومعنوية بين معدل العائد على الإشارة موجبة مما يعني أ ن العلاقة طر  -2

(، أ ي %1الموجودات وحجم القروض المتعثرة وعند مس توى معنوية أ قل من )

( س يؤدي اإلى ارتفاع حجم %1أ ن زيادة معدل العائد على الموجودات بنس بة )

 (.% 1.19القروض المتعثرة بنس بة )

لى حقوق ائد عالإشارة سالبة مما يعني أ ن العلاقة عكس ية ومعنوية بين معدل الع -3

(، أ ي أ ن %1الملكية وحجم القروض المتعثرة وعند مس توى معنوية أ قل من )

( س يؤدي اإلى انخفاض حجم %1زيادة معدل العائد على حقوق الملكية بنس بة )

 (.% -0.36القروض المتعثرة بنس بة )

 

 ثانياً: نتائج العلاقة في ال جل القصير:

( قد بلغت قيمته ECMالخطأ  ) أ ظهرت العلاقة المقدرة بأ ن معامل تصحيح -1

وهي قيمة سالبة ومعنوية اإحصائياً وأ قل من الواحد الصحيح وعند  -)0.776)

(، وهذا یشير اإلى صحة العلاقة التوازنية طويلة ال جل %5مس توى معنوية )

مكانية تصحيح أ خطاء ال نموذج(، أ ي أ ن تصحيح اختلال التوازن لل نموذج  )اإ

دة ة( يتطلب س نة وثلاثة أ شهر تقريباً من أ جل العو المقدر )حجم القروض المتعثر 

 اإلى الوضع التوازني.

عدم وجود علاقة بين جميع المتغيرات المس تقلة والمتغير المعتمد. وهذا خلاف مع  -2

 نتائج ال ثر في ال جل الطويل. 

 

 الخطوة الخامسة: تقدير العلاقات قصيرة ال جل على مس توى المصرف الواحد

تقدير علاقات ال جل القصير لك مقطع من المقاطع العرضية على  يتم في هذه الخطوة

 حدى )أ ي بالنس بة للمصرف الواحد(، وكال تي:

 National Bank of Iraqأ ولً: مصرف ال هي  العراقي: 

 ( أ دناه ما يي : 5يتضح من جدول )

( في المصرف ال هي  ECMأ ظهرت العلاقة المقدرة بأ ن معامل تصحيح الخطأ  ) -1

( وهي قيمة سالبة ومعنوية اإحصائياً وأ قل من -0.11قد بلغت قيمته )العراقي 

(، وهذا یشير اإلى صحة %1الواحد الصحيح وعند مس توى معنوية أ قل من )

مكانية تصحيح أ خطاء ال نموذج(، أ ي أ ن  العلاقة التوازنية طويلة ال جل )اإ

س نة  بتصحيح اختلال التوازن لل نموذج المقدر للمصرف ال هي  العراقي يتطل

 واحدة من أ جل العودة اإلى الوضع التوازني.
الإشارة سالبة مما يعني أ ن العلاقة عكس ية ومعنوية بين حجم القروض المتعثرة  -2

(، أ ي أ ن زيادة حجم %1وحجم صافي الربح وعند مس توى معنوية أ قل من )

( س يؤدي اإلى انخفاض حجم صافي الربح بنس بة %1القروض المتعثرة بنس بة )

(8.03- %.) 
الإشارة سالبة مما يعني أ ن العلاقة عكس ية ومعنوية بين حجم القروض المتعثرة  -3

(، أ ي %1ومعدل العائد على حقوق الملكية وعند مس توى معنوية أ قل من )

( س يؤدي اإلى انخفاض معدل العائد %1أ ن زيادة حجم القروض المتعثرة بنس بة )

 (.% -0.088على الموجودات بنس بة )

يعني أ ن العلاقة طردية ومعنوية بين حجم القروض المتعثرة الإشارة موجبة مما  -4

(، أ ي %1ومعدل العائد على حقوق الملكية وعند مس توى معنوية أ قل من )

( س يؤدي اإلى زيادة معدل العائد %1أ ن زيادة حجم القروض المتعثرة بنس بة )

 (.%0.181على حقوق الملكية بنس بة )

 
 (5جدول )

 نتائج تقدير العلاقة قصيرة ال جل في المصرف ال هي  العراقي 

Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. * 

COINTEQ01 -1.001533 0.002797 -358.0496 0.0000 

D(X1) -8.03E-08 5.47E-17 -1.47E+09 0.0000 

D(X2) -0.087620 0.003198 -27.40158 0.0001 

D(X3) 0.180586 0.000271 665.2320 0.0000 

C 16.42242 0.731166 22.46061 0.0002 

@TREND -0.629408 0.001031 -610.6590 0.0000 

 .Eviews 12من اعداد الباحث بالعتماد على برمجية  المصدر:

 

 Gulf Bankثانياً: مصرف الخليج: 

 ( أ دناه ما يي : 6يتضح من جدول )

( في مصرف الخليج ECMالمقدرة بأ ن معامل تصحيح الخطأ  )أ ظهرت العلاقة  .1

( وهي قيمة سالبة ومعنوية اإحصائياً وأ قل من الواحد -2.911قد بلغت قيمته )

(، وهذا یشير اإلى صحة العلاقة %1الصحيح وعند مس توى معنوية أ قل من )

مكانية تصحيح أ خطاء ال نموذج(، أ ي أ ن تصحيح  التوازنية طويلة ال جل )اإ

ل التوازن لل نموذج المقدر لمصرف الخليج يتطلب ثلاث س نوات واربعة اختلا

 أ شهر من أ جل العودة اإلى الوضع التوازني.
الإشارة موجبة مما يعني أ ن العلاقة طردية ومعنوية بين حجم القروض المتعثرة  .2

(، أ ي أ ن زيادة حجم %1وحجم صافي الربح وعند مس توى معنوية أ قل من )

( س يؤدي اإلى زيادة حجم صافي الربح بنس بة %1بة )القروض المتعثرة بنس  

(3.98%.) 
الإشارة سالبة مما يعني أ ن العلاقة عكس ية ومعنوية بين حجم القروض المتعثرة  .3

(، أ ي %1ومعدل العائد على حقوق الملكية وعند مس توى معنوية أ قل من )

ئد ( س يؤدي اإلى انخفاض معدل العا%1أ ن زيادة حجم القروض المتعثرة بنس بة )

 (.% -1.075على الموجودات بنس بة )

الإشارة موجبة مما يعني أ ن العلاقة طردية ومعنوية بين حجم القروض المتعثرة  .4

(، أ ي %1ومعدل العائد على حقوق الملكية وعند مس توى معنوية أ قل من )

( س يؤدي اإلى زيادة معدل العائد %1أ ن زيادة حجم القروض المتعثرة بنس بة )

        (.%0.282بنس بة )على حقوق الملكية 
 

 (6جدول )

 نتائج تقدير العلاقة قصيرة ال جل في مصرف الخليج

Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. * 

COINTEQ01 -2.910985 0.638017 -4.562548 0.0197 

D(X1) 3.98E-08 3.28E-16 1.21E+08 0.0000 

D(X2) -1.075421 0.111455 -9.648930 0.0024 

D(X3) 0.281628 0.007579 37.15974 0.0000 

C 47.12222 163.0659 0.288977 0.7914 

@TREND 0.082396 0.007136 11.54692 0.0014 

 .Eviews 12من اعداد الباحث بالعتماد على برمجية  المصدر:
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 Bank of Baghdadثالثاً: مصرف بغداد: 

( في مصرف بغداد قد ECM(، أ ن معامل تصحيح الخطأ  )7يتضح من جدول )     

( وهي قيمة موجبة وغير معنوية وهذا ما یشير اإلى عدم وجود علاقة 0.014بلغت )

 توازنية في ال جل القصير بين متغيرات الدراسة باتجاه علاقة توازنية طويلة ال جل. 
 

 (7جدول )

 ال جل في مصرف بغدادتائج تقدير العلاقة قصيرة 

Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. * 

COINTEQ01 0.014227 0.016986 0.837610 0.4637 

D(X1) -9.13E-09 2.41E-16 -37895938 0.0000 

D(X2) -0.438115 0.112694 -3.887647 0.0302 

D(X3) 0.112480 0.007624 14.75433 0.0007 

C 0.020522 6.852640 0.002995 0.9978 

@TREND -0.029464 0.000981 -30.03117 0.0001 

 .Eviews 12من اعداد الباحث بالعتماد على برمجية  المصدر:

 

 Investment Bank of Iraqرابعاً: مصرف لاهستثمار العراقي: 

( في مصرف لاهستثمار ECM(، أ ن معامل تصحيح الخطأ  )8يتضح من جدول )      

( وهي قيمة سالبة ولكن غير معنوية وهذا ما یشير اإلى عدم -0.0015العراقي قد بلغت )

وجود علاقة توازنية في ال جل القصير بين متغيرات الدراسة باتجاه علاقة توازنية طويلة 

 ال جل. 
 (8جدول )

 نتائج تقدير العلاقة قصيرة ال جل في مصرف لاهستثمار العراقي

Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. * 

COINTEQ01 -0.001489 0.002229 -0.668234 0.5518 

D(X1) 1.91E-09 4.82E-18 3.96E+08 0.0000 

D(X2) 0.453944 0.106279 4.271265 0.0236 

D(X3) -0.231592 0.031617 -7.325035 0.0053 

C -0.290193 0.420785 -0.689647 0.5400 

@TREND 0.045687 0.001373 33.26962 0.0001 

 .Eviews 12من اعداد الباحث بالعتماد على برمجية  المصدر:

 

 Iraq Middle East Investment Bankخامساً: مصرف الشرق ال وس : 

( في مصرف الشرق ECM(، أ ن معامل تصحيح الخطأ  )9يتضح من جدول )     

( وهي قيمة سالبة ولكن غير معنوية وهذا ما یشير اإلى -0.722ال وس   قد بلغت )

عدم وجود علاقة توازنية في ال جل القصير بين متغيرات الدراسة باتجاه علاقة توازنية 

 طويلة ال جل. 
 (9جدول )

 نتائج تقدير العلاقة قصيرة ال جل في مصرف الشرق ال وس  

Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. * 

COINTEQ01 -0.721683 0.713579 -1.011357 0.3863 

D(X1) 1.80E-08 1.81E-14 994169.9 0.0000 

D(X2) -0.071100 0.661982 -0.107405 0.9212 

D(X3) 0.028693 0.053607 0.535243 0.6296 

C 12.42213 201.6755 0.061595 0.9548 

@TREND -0.277664 0.081846 -3.392515 0.0427 

 .Eviews 12من اعداد الباحث بالعتماد على برمجية  المصدر:

 Sumer Commercial Bankسادساً: مصرف سومر التجاري 

 ( أ دناه ما يي : 10يتضح من جدول )

( في مصرف سومر ECMأ ظهرت العلاقة المقدرة بأ ن معامل تصحيح الخطأ  ) .1

( وهي قيمة سالبة ومعنوية اإحصائياً وأ قل من -0.802بلغت قيمته )التجاري قد 

(، وهذا یشير اإلى صحة %1الواحد الصحيح وعند مس توى معنوية أ قل من )

العلاقة التوازنية طويلة ال جل )اإمكانية تصحيح أ خطاء ال نموذج(، أ ي أ ن 

 تصحيح اختلال التوازن لل نموذج المقدر لمصرف سومر التجاري يتطلب س نة

 وثلاثة أ شهر تقريباً من أ جل العودة اإلى الوضع التوازني.
الإشارة سالبة مما يعني أ ن العلاقة عكس ية ومعنوية بين حجم القروض المتعثرة  .2

(، أ ي أ ن زيادة حجم %1وحجم صافي الربح وعند مس توى معنوية أ قل من )

( س يؤدي اإلى انخفاض حجم صافي الربح بنس بة %1القروض المتعثرة بنس بة )

(3.36- %.) 
الإشارة موجبة مما يعني أ ن العلاقة طردية ومعنوية بين حجم القروض المتعثرة  .3

(، أ ي %1ومعدل العائد على حقوق الملكية وعند مس توى معنوية أ قل من )

( س يؤدي اإلى زيادة معدل العائد %1أ ن زيادة حجم القروض المتعثرة بنس بة )

 (.% 3.35على الموجودات بنس بة )

ة مما يعني أ ن العلاقة طردية ومعنوية بين حجم القروض المتعثرة الإشارة موجب .4

(، أ ي %1ومعدل العائد على حقوق الملكية وعند مس توى معنوية أ قل من )

( س يؤدي اإلى زيادة معدل العائد %1أ ن زيادة حجم القروض المتعثرة بنس بة )

 (.%7.48على حقوق الملكية بنس بة )
 

 (10جدول )

 قصيرة ال جل في مصرف سومر التجارينتائج تقدير العلاقة  

Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. * 

COINTEQ01 -0.802196 0.058480 -13.71749 0.0008 

D(X1) -3.86E-06 1.06E-12 -3659996. 0.0000 

D(X2) 3.348645 11.01586 0.303984 0.7810 

D(X3) 7.481302 13.94376 0.536534 0.6288 

C 9.984491 4.194621 2.380308 0.0976 

@TREND 0.132607 0.038345 3.458290 0.0407 

 .Eviews 12من اعداد الباحث بالعتماد على برمجية  المصدر:

 

 Trade Bank of Iraqسابعاً: المصرف التجاري العراقي: 

( في المصرف التجاري ECM(، أ ن معامل تصحيح الخطأ  )11يتضح من جدول ) 

( وهي قيمة سالبة ولكنن غير معنوية وهذا ما یشير اإلى عدم -0.0149العراقي قد بلغت )

وجود علاقة توازنية في ال جل القصير بين متغيرات الدراسة باتجاه علاقة توازنية طويلة 

 ال جل. 
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 (11جدول )

 للاستثمارنتائج تقدير العلاقة قصيرة ال جل في مصرف المنصور 

Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. * 

COINTEQ01 -0.014961 0.014369 -1.041182 0.3743 

D(X1) -6.43E-08 1.30E-15 -49624758 0.0000 

D(X2) 0.248745 0.010146 24.51587 0.0001 

D(X3) 0.016809 0.002056 8.177095 0.0038 

C 0.497426 2.677995 0.185746 0.8645 

@TREND -0.025998 0.001736 -14.97580 0.0006 

 .Eviews 12من اعداد الباحث بالعتماد على برمجية  المصدر:

 

 Error Correctionالخطوة السادسة: اختبار ال داء التنبؤي لنموذج تصحيح الخطأ : 

Model 

( وهي أ قل من 0.0118( أ ن قيمة معامل ثايل قد بلغت )1يتضح من شكل )     

( وهي أ قل من الواحد الصحيح 0.000000الواحد الصحيح. بلغت قيمة نس بة التحيز )

( وهي أ يضاً أ قل من الواحد 0.016434ومساوية من الصفر. بلغت قيمة نس بة التباين )

( وهي قريبة 0.983566ة نس بة التغاير )الصحيح وقريبة من الصفر. وأ خيراً بلغت قيم

 من الواحد الصحيح.

ونس تنتج مما س بق، أ ن ال نموذج المقدر يتمتع بقدرة جيدة على التنبؤ خلال المدة الزمنية 

ذ يمكن لاهعتماد على نتائجه في التحليل وتقييم الس ياسات والتنبؤ هدا في  للدراسة اإ
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LNYF ± 2 S.E.

Forecast: LNYF

Actual: LNY

Forecast sample: 2010 2020

Adjusted sample: 2011 2020

Included observations: 70

Root Mean Squared Error 0.355910

Mean Absolute Error      0.229625

Mean Abs. Percent Error 1.623503

Theil Inequality Coefficient 0.011810

     Bias Proportion         0.000000

     Variance Proportion  0.016434

     Covariance Proportion  0.983566

Theil U2 Coefficient         0.252086

Symmetric MAPE             1.618828
 

 .Eviews 12من اعداد الباحث بالعتماد على نتائج برنامج  المصدر:

 (: القيم الفعلية والمقدرة لل نموذج1شكل )

 

 

 لاهس تنتاجات والمقترحات
 اول : لاهس تنتاجات 

ان اس تخدام المؤشرات المالية في المصارف التجارية يؤدي الى معرفة واقع حال  -1

الذي يصل اليه المصرف ومس توى المصارف ، وبشكل خاص مس توى لاهداء 

لاهرباح التي يحققها ، لاهمر الذي یساهم في تفادي الوقوع في المشأكل ولاهخطار 

 التي تواجه العمل المصرفي .

تمثل القروض المتعثرة ظاهرة ليمكن تجنبها بشكل كامل ونهائي ، ولكن يمكن  -2

ر ثارها قدالتقليل من حجمها والتعامل معها بحذر ومحاولة التخفيف من ا

 .عالمس تطا

تعتبر القروض المتعثرة من القضايا لاهقتصادية المهمة التي تشغل قطاع المصارف  -3

وحتى الشركات، لما تمثله من خطورة قد تؤدي اإلى ارتباك في لاهقتصاد الوطني، 

ضعاف قدرتها على تقديم الخدمات الئتمانية التي  وخاصة تأ ثير عمل المصارف واإ

 .مهي أ هم مصدر أ رباحه

تبين من خلال التحليل لاهحصائي وجود علاقة تأ ثير ذات دللة معنوية بين  -4

صافي الربح ، معدل العائد على الموجودات، معدل العائد المؤشرات المالية ) 

 ( والقروض المتعثرة في المصارف عينة البحث .على حقوق الملكية

مس توى اجمالي (على  ECMاظهرت العلاقة المقدرة بان معامل تصحيح الخطأ  )  -5

المصارف قيد البحث ، وعلى مس توى المصرف الواحد ،  بلغت قيمته سالبة 

ومعنوية احصائيا واقل من الواحد صحيح ، لاهمر الذي یشير الى صحة العلاقة 

التوازنية طويلة لاهجل ) امكانية تصحيح اخطاء لاهنموذج (، اي ان عدم التوازن 

( باتجاه  t( يمكن تصحيحه بالمدة ) t-1)( في المدة  Yفي لاهجل القصير في ) 

العلاقة التوازنية طويلة لاهجل بسبب اي صدمة او تغير في المتغيرات المس تقلة 

 المس تخدمة في البحث .

خلال تقدير انموذج بانل الديناميكي وجود تكامل مشترك بين  تبين لنا من -6

ويلة )أ ي وجود علاقة ط %1متغيرات البحث عند مس توى معنوية أ قل من 

 ال جل بين متغيرات البحث(.

 

 ثانيا : المقترحات 

زيادة التنويع في منح الئتمان المصرفي لمل لهامن اثار كبيرة للحد من المخاطر التي  -1

تتعرض لها المصارف ، فضلا عن تفعيل وزيادة عدد المشاريع الصغيرة والمتوسطة، 

 الوطني .لما لهذه المشاريع من أ ثر ايجابي على عجلة لاهقتصاد 

ضرورة القيام بالرقابة الفعلية على أ داء العمل المصرفي، والتأ كد من حجم الديون  -2

االمتعثرة وتكوين المخصصات اللازمة والكافية لها، فضلا عن اعداد تقارير دورية 

عن عمليات تحصيلها، ل ن وجود أ ي تلاعب هدذه المخصصات يؤثر في سمعة 

 ادارة المصرف .الجهاز المصرفي، ویساهم في تضليل 

ليل مخاطر هتمام بتحاعتماد ضواب  الحصول على لاهئمان وتدقيقها فضلا عن لاه -3

عـادة تقيـيم  الئتمان تحليلًا موضوعياً من خلال قيام اقسام الئتمان في المصارف باإ

الضمانات العينية باس تمرار ومتابعة القروض بعد منحها، للتأ كد من ارتباطها 

 .من أ جلهبـالغرض الـذي منحت 

دارة الئتمان في المصرف منع تحول الئتمان اإلى قروض متعثرة  عن  -4 يجب على اإ

 طريق المتابعة 

الميدانية والمس تمرة ل عمال العميل ودراسة التقارير المالية المقدمة من العميل ،  

مكانية تعثر العملاء.  ولاهس تفادة من مؤشرات التحليل المالي للتنبؤ المبكر باإ

 

 صادرقائمة الم
 اول : المصادر باللغة العربية 

  .،الئتمان المصرفي والتحليل الئتماني،)ال سكندرية 1997لاهلفي ، احمد عبد العزيز لاهلفى ، 

دارة البنوك المعاصرة، دار المسيرة لنشر والتوزيع والطباعة،  2012أ ل ش بيب ، دريد كامل ،  ، اإ

 .عمان، لاهردن
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دارة مخاطر الئتمان والعائد على حقوق ال ملكية ،  2018بعبع، جمال كمال ، دراسة تطبيقية على اإ

في المصارف الخاصة السورية، مجلة جامعة تشرين للبحوث والدراسات العلمية، 

 . ، سوريا 5، العدد  40سلسلة العلوم لاهقتصادية والقانونية، المجلد 

عة ،  دار الحامد للنشر والتوزيع ، ال ردن، ، الإدارة المالية، الطبعة الراب  2014حداد ، فايز سليم ،

 . عمـان

دارة البنوك  2008الحسيني ، فلاح حسن عداي  ، ومؤيد عبد الرحمان عبد االله الدوري ،  ، اإ

 ."مدخل كمي واستراتيجي معاصر"

يتارك  1، الديون المتعثرة، الظاهرة، لاهس باب... العلاج، ط 1997الخضيري محسن أ حمد،  ،اإ

 وزيع، مصر .للنشر و الت

، تباين العائد على لاهستثمار دالة لختلاف الحصة السوقية "مجلة   2015كاظم، نبراس جاسم ،  

(،الفصل الثالث ، ماجس تير ادارة 32دراسات محاسبية و المالية ،مجلد العاشر،العدد)

 .اعمال ،كلية لاهقتصاد ، جامعة طرطوس

، قياس مس توى ربحية المصارف   2013وليد ،  الطائي ، سجى فتحي محمد ، عبد الهادي ، ش يماء

فية دراسة تحليلية لمجموعة البركة المصر  –لاهسلامية وتحليلها في ظل لاهزمة المالية 

، مجلة جامعة تكريت للعلوم لاهدارية ولاهقتصادية ، المجلد  2010 – 2004للفترة 

 . 28، العدد  9

ومؤشراتها ، الطبعة لاهولى ، دار الجنان ،  ، س ياسات ادارة البنوك 2015عبدلي ، احلام بو ، 

 عمان .

، الديون المصرفية المتعثرة وال زمة المالية المصرفية العالمية أ زمة  2009عبد الحميد،عبد المطلب، 

 ،الرهن العقاري لاهمريكية، الدار الجامعية، الإسكندرية، مصر.

صارف لاهسلامية دراسة تطبيقية ، تعثر سداد الديون في الم  2001محمد ، فضل عبد الكريم، 

، رسالة ماجس تير، مكتبة  1997 – 1987على المصارف السودانية خلال الفترة 

 الجامعة لاهردنية ،لاهردن. 

، العوامل المحددة لتعثر التسهيلات المصرفية في المصارف الفلسطنية  2008مفيد الظاهر وأ خرون، 

، انية ،( كلية لاهقتصاد والعلوم الإدارية، مجلة جامعة النجاح لل بحاث ) العلوم الإنس

 .2( العدد 21جامعة النجاح الوطنية، المجلد )

، لاهداء المالي واثره في اسهم الشركات المساهمة ، دار الحامد للنشر  2017محمود محمد الخطيب ، 

 والتوزيع ، لاهردن .

دراسة حالة بنك  -ك التجارية ، تقييم لاهداء المالي للبنو  2019محصول ، نعمان  وموصو ، سراح ، 

، مجلة نماء للاقتصاد والتجارة  2018- 2013المؤسسة العربية المصرفية خالل الفترة 

 . 2، العدد  3، المجلد 
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 ملحق بيانات متغيرات الدراسة
 

Intercept Code Years Y X1 X2 X3 

NBI 1 2010 2,232,244 1,660,742 1.5 3 

NBI 1 2011 4,821 29,044,494 1.57 28 

NBI 1 2012 1,046,748 16,610,177 4.9 11 

NBI 1 2013 965,050 13,874,430 2.6 8 

NBI 1 2014 1,221,313 8,956,225 1.5 3 

NBI 1 2015 1,252,578 41,661,000 7.8 16 

NBI 1 2016 1,300,000 23,537,331 4.1 8 

NBI 1 2017 296,500 2,965,436 0.5 1 

NBI 1 2018 791,200 7,912,541- 1.5 3 

NBI 1 2019 11,578 9,124,000 1.4 4 

NBI 1 2020 6,218 19,908,000 2.2 8 

GB 2 2010 6,870,000 6,162,000 2.27 9.7 

GB 2 2011 7,100,000 12,470,000 3.5 10.6 

GB 2 2012 7,300,000 36,343,000 8.6 24.4 

GB 2 2013 8,200,000 56,260,000 7.2 18.5 

GB 2 2014 13,030,396 42,753,350 5.2 12.4 

GB 2 2015 14,000,000 13,912,907 1.7 3.6 

GB 2 2016 11,794,939 5,870,559 0.7 1.8 

GB 2 2017 11,347,037 5,430,107 0.9 1.7 

GB 2 2018 51,858,960 591,789 0.1 0.2 

GB 2 2019 25,317,527 3,931,357- 0.7 -1.3 

GB 2 2020 18,322,247 1,477,089 0.3 0.5 

BB 3 2010 26,864,768 12,985,000 1.4 10.9 

BB 3 2011 31,208,376 20,972,265 2.4 15 

BB 3 2012 36,166,044 23,844,409 1.8 11.5 

BB 3 2013 33,610,919 30,463,346 1.7 10.5 

BB 3 2014 47,709,922 32,847,000 1.8 11.2 

BB 3 2015 59,263,392 13,260,673 0.9 4.9 

BB 3 2016 53,000,000 20,245,000 1.7 7.2 

BB 3 2017 51,066,395 61,220,000 5.6 22.1 

BB 3 2018 56,000,655 41,000,000 3.7 15.4 

BB 3 2019 35,600,920 72,000,000 6.4 26.3 

BB 3 2020 71,000,000 72,000,000 5.1 24.8 

IBI 4 2010 5,765,086 10,466,715 4.3 7.79 

IBI 4 2011 2,416,648 9,918,450 3 5.8 

IBI 4 2012 2,260,498 3,416,950 0.9 2.7 

IBI 4 2013 2,948,597 31,575,943 6.1 11.78 

IBI 4 2014 3,644,890 34,842,000 6.2 12.3 

IBI 4 2015 3,150,087 20,865,000 3.8 7.4 

IBI 4 2016 2,073,577 12,055,000 2.1 4.2 

IBI 4 2017 1,621,443 47,756,910 8.3 16.9 
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IBI 4 2018 1,867,905 382,646,000 6.3 15.32 

IBI 4 2019 1,956,907 1,700,000 0.3 0.7 

IBI 4 2020 2,563,442 5,526,000 1 2.1 

MEB 5 2010 2,311,939 10,075,460 1.7 12 

MEB 5 2011 1,809,404 21,625,805 3.2 15.7 

MEB 5 2012 1,613,681 28,588,411 3.5 15.2 

MEB 5 2013 2,610,234 24,467,634 3.2 12.1 

MEB 5 2014 2,633,642 4,291,058 0.6 1.4 

MEB 5 2015 5,824,994 6,620,726 1 2.4 

MEB 5 2016 1,045,104 11,750,404 1.8 3.6 

MEB 5 2017 1,040,351 581,555- 0.1 0.2 

MEB 5 2018 1,649,067 2,295,243- 0.3 0.9 

MEB 5 2019 1,082,521 786,770 0.1 0.3 

MEB 5 2020 1,556,777 1,193,000 0.2 0.4 

SCB 6 2010 26,982 737,245 0.6 1 

SCB 6 2011 39,031 980,319 0.6 0.9 

SCB 6 2012 5,431 940,101 0.3 0.6 

SCB 6 2013 130,500 1,377,031 0.4 0.7 

SCB 6 2014 142,000 1,911,122 0.5 0.7 

SCB 6 2015 1,031,000 3,431,841 0.9 1.3 

SCB 6 2016 1,180,979 4,442,285 1.3 1.7 

SCB 6 2017 1,243,829 471,357 0.1 0.2 

SCB 6 2018 1,625,431 1,074,069 0.3 0.4 

SCB 6 2019 1,511,681 1,186,803 0.3 0.4 

SCB 6 2020 1,275,205 1,251,431 0.4 0.5 

TBI 7 2010 9,380,050 13,934,450 6.8 0.6 

TBI 7 2011 7,479,797 7,979,643 3.2 3.2 

TBI 7 2012 11,691,506 11,855,076 4 4.1 

TBI 7 2013 9,899,114 12,082,302 3.6 4.8 

TBI 7 2014 12,192,169 10,462,291 2.3 4 

TBI 7 2015 14,205,429 8,109,355 2 3.1 

TBI 7 2016 14,177,500 7,440,019 1.8 2.6 

TBI 7 2017 11,942,000 9,924,074 2.2 3.4 

TBI 7 2018 9,115,760 10,864,383 1.7 0.041 

TBI 7 2019 11,544,890 2,977,000 0.4 1.1 

TBI 7 2020 14,255,649 2,998,550 0.4 1.1 
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Abstract— This study characterizes the descriptive and 

theoretical properties of scrambling in Central Kurdish. 

Scrambling denotes a phenomenon or a process by which 

constituents of a clause are displaced from their original and 

unmarked positions and are placed in other positions in the 

sentence. Following the tenets and concepts as currently assumed 

in work within the framework of the Minimalist Program, the 

study answers questions that are related to the types of 

constituents that may undergo scrambling in the language, the 

nature of the movement types and positions involved, and the 

semantic-discourse import of scrambled constituents. Arguments 

and adjuncts in Central Kurdish may undergo displacement as a 

result of scrambling, and the syntactic categories affected by 

scrambling are DP, PP, VP, and adjunct CPs. As the language 

displays all three of short-distance, mid-distance and long-distance 

scrambling, several diagnostic tests such as binding, crossover 

effects, and parasitic gaps were applied to find out the nature of 

movement for each type of scrambling. In terms of the semantic-

discourse import, it was found that scrambling in Central Kurdish 

does not alter the compositional semantics of the sentences, but it 

gives rise to new discourse interpretations.  

Keywords — A-movement, A’-movement, Central Kurdish, 

Information Structure, Scrambling.  

 

I. INTRODUCTION 

Scrambling is a stylistic rule, which freely reorders constituents 

in the grammar of scrambling languages (Ross, 1967). The 

phenomenon is closely related to the fundamental issue of the 

“basic word order” in scrambling languages. This operation was 

first examined by Hale (1980) within the context of the 

configurational parameter. Based on the degree of flexibility in 

the arrangement of constituents, languages fall into 

configurational and non-configurational groups (Hale 1980). 

Configurational languages are languages in which the 

arrangement of constituents in the sentence is fixed; hence the 

basic order of words is usually taken to resist free 

rearrangement and any variation and change in the basic order 

would have syntactic and semantic/discourse consequences. 

Theoretically, in these languages, syntactic structures are 

instantiated as asymmetric/hierarchical configurations, with 

arguments and adjuncts appearing in dedicated structural 

positions, and their syntactic characteristics and semantic 

interpretation being a function of their hierarchical positions. 

Western Indo-European languages (other than German) are 

classic examples of this group of languages. For instance, in 

English, the structural positions of the subject, object, and verb 

constituents are always fixed, with any change in this sequence 

yielding distinct semantic/verbal interpretations. 

On the other side of the spectrum are non-configurational 

languages, in which the order of constituents is (relatively) free 

in such a way that the main constituents of the sentence can be 

expressed in any arrangement. Although the different (re-

)arrangements of constituents of a sentence generate marked 

allosentences (in the sense of Lambrecht 1996), in these 

languages, the unmarked order of constituents can still be 

identified. In other words, in these languages, the various 

ordering of constituents is pragmatically marked. However, 

these marked sequences have a very high frequency from a 

statistical point of view, so much so that the most frequently 

used orders used in these languages are the marked ones rather 

than the unmarked ones. 

In the relevant literature, these languages are called 

scrambling languages. Scrambling, in this sense, denotes a 

phenomenon or a process by which constituents of a clause are 

displaced from their original and unmarked positions and are 

placed in other positions in the sentence. This relatively free 

movement of constituents brings about a change in the structure 

of the sentence. Furthermore, displacement of constituents as a 

result of scrambling is semantically vacuous; in the sense that 

scrambling does not affect the 

compositional/analytical/cumulative/propositional meaning of 

the clauses within which it occurs. 

Notwithstanding, the scrambled constructions at the 

syntactic-pragmatic interface are assigned new discourse 

interpretations. Accordingly, while scrambling does not affect 

the propositional/analytical meaning of the sentence, it affects 

the way information is molded in the clause. Languages such as 

Japanese, Korean, German, Persian, and Kurdish are among the 

languages with a relatively free word order, in which 

scrambling moves the constituents around. 

A Minimalist Analysis of Scrambling in Central 

Kurdish 

Rebeen A. Kareem1 , Asmaa S. Yaseen 2  

1 Department of English, College of Language, University of Sulaimani, Sulaimani, Kurdistan Region – F.R. Iraq 

2 Language and Culture Center, University of Sulaimani, Sulaimani, Kurdistan Region – F.R. Iraq 
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Central Kurdish, with a relatively free word order, displays 

scrambling of constituents. The following examples illustrate 

the typical variation in the (re-)arrangement of constituents of a 

transitive clause in the language. 

 

1)  

a. Hawžȋn     kitêb-êk-ȋ           křȋ. 

Hawžin     book-INDF-3SG    bought. 

“Hawzhin bought a book.” 

  

b. kitêb-êk-ȋ  křȋ   Hawžȋn.  

c. kitêb-êk,  Hawžȋn   křȋ. 

d. Hawžȋn    křȋ    kitêb-êk. 
 

The marked orders in examples (1b-d) are a function of the 

displacement of constituents due to the application of 

scrambling on the unmarked order in (1a). It is observed that in 

each of the marked arrangements, a distinct informational 

emphasis is placed on the displaced constituents. In the same 

way, constituents with informational emphasis display a 

prosodic pattern distinct from the unmarked pattern. 

Furthermore, imposing informational emphasis on one 

constituent induces a change in the information weight of other 

constituents. Specifically, in languages that employ scrambling, 

the pragmatic structuring of propositions, as currently 

perceived as variations in the information structure of sentences 

(such as focalization and topicalization) is achieved through the 

displacement of structures (i.e, scrambling). This is while in 

languages with fixed word orders, such as English, 

modifications in the information structure of sentences are 

represented either by distinct and dedicated constructions (such 

as clefting, passivization, etc.) or by changes in the prosodic 

makeup of the sentences without changing the arrangement of 

the constituents. 

This paper is an attempt to investigate the patterns of 

scrambling in the syntactic structure of Central Kurdish, 

focusing specifically on the Sulaimani variety. Specifically, the 

questions that this study aims to address are what types of 

constituents can undergo movement as a result of scrambling, 

and what is the nature of the landing site of the scrambled 

constituents in terms of A versus A’-movement. Furthermore, 

the question arises as to what the information weight of the 

scrambled constituents is. Accordingly, the nature of the 

information structure of the sentences displaying scrambling 

will be investigated, as well. 

II. A HISTORICAL OVERVIEW OF SCRAMBLING 

According to Ross (1967), scrambling is a stylistic rule 

applied freely in grammar, which Chomsky and Lasnik (1977) 

shared later. The phenomenon is closely related to the 

fundamental issue of the basic word order in scrambling 

languages. This operation was first examined in Hale (1980) 

within the context of the configurational parameter to determine 

its availability. Due to the absence of structural differences 

among the grammatical functions (such as subjects and 

objects), scrambling is only possible in non-configurational 

languages with flat phrase structures, such as Japanese. Several 

subsequent studies in the literature on scrambling have also 

reflected Ross’s intuition: they claim that scrambling occurs as 

a semantically vacuous movement operation in the syntax, 

which is subsequently undone by semantic interpretation (Saito 

1985; 1989; Kuroda 1988; Fukui 1986).  

According to the Government-Binding Theory (Chomsky 

1981; 1986), scrambling is an instantiation of the Move-a 

operation, with any syntactic constituents being able to move 

anywhere, as long as their outputs meet independently 

motivated constraints. Despite this tradition, the Minimalist 

Program (MP) has become increasingly concerned with 

scrambling as a truly optional movement operation (Chomsky 

1995). One of the basic assumptions of the Minimalist 

enterprise is that movement occurs only as a Last Resort as a 

result of morphosyntactic factors such as Case or wh-features. 

Thus, the very concept of optional movement, which 

scrambling has been traditionally regarded as a typical example, 

has been effectively eliminated under this framework. The idea 

of optional movement is accommodated with strict minimalist 

guidelines in two different strands of research. In one case 

(Fukui 1993; Saito and Fukui 1998), optional movement, such 

as scrambling, is defined as a costless operation, according to a 

parametric theory of comparative syntax. The other (primarily 

advocated by Boškovic & Takahashi 1998; Miyagawa 1997; 

2001) proposes a new analysis of scrambling as an obligatory 

syntactic movement driven by independently motivated 

features (e.g., Q-features, Extended Projection Principle/EPP-

feature, topic, and focus) in accordance with minimalist 

guidelines. 

Scrambling has often been characterized as an instance of 

Move-a, but research has shifted from describing its exact 

syntactic properties to uncovering its precise semantics. In 

particular, researchers have examined scrambling patterns from 

Japanese (Saito 1992; Tada 1993), Persian (Karimi 1999), and 

Hindi (Mahajan 1990) to determine whether scrambling 

patterns with (1) A-movement, (2) A’-movement, (3) both A 

and A’-movement or actually (4) none of the above.    

III. DESCRIPTIVE PROPERTIES OF SCRAMBLING 

Japanese, Korean, Dutch, German, Hindi, and Persian are 

typically known to have relatively free word order. These 

languages are also typical languages in which scrambling has 

been attested. While there are certain universal properties of 

scrambling cross-linguistically, there is, also, variation in the 

properties displayed by scrambling in individual languages. In 

what follows, a general sketch of the universal properties of 

scrambling is provided, drawing on data from Hindi, German, 

Japanese and Dutch. In Japanese, a simple transitive sentence 

can be instantiated either as SOV or OSV, as illustrated in (2) 

below (Hale, 1980: 87): 

2)  

a. John-ga        hon-o           katta.  

           John-NOM  book-ACC   bought 

         ‘John bought a book.’ 

b. Hon-o           John-ga        katta.  

           book-ACC   John-NOM   bought 

        ‘John bought a book.’ 
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As mentioned earlier, Hale (1980) was the first to address this 

free word-order phenomenon. He classified languages into 

configurational and non-configurational and argued that non-

configurational languages have a flat phrase structure with no 

VPs, which is non-rigid. Unlike most languages with VP 

constituents, this type of language exhibits no structural 

difference between subjects and objects. This flat structure, in 

turn, results in free word order in languages like Japanese. 

Nevertheless, subsequent research (Saito 1985; Hoji 1985; 

Whitman 1986) has provided considerable evidence to support 

the configurationality of Japanese phrase structure. The degree 

of freedom a language allows for its constituents to get 

scrambled around differs; for instance, in Hindi-Urdu, 

according to Kidwai (2000), all logically possible permutations 

of the subject, object, indirect object, and verb in a single clause 

are attested. The total number of permutations of four elements 

will amount to 24, of which only 11 different word orders are 

given below (Kidwai, 2000: 3): 

3)  

Nur-ne   Anjum-ko kitab    di. 

Noor(SU)  Anjum(IO)   book(DO) gave(V) 

“Nur gave Anjum a book.” 

(basic order: SU-IO-DO-V) 

4)  

a. Anjum-ko Nur-ne kitab di (IO-SU-DO-V)  

b. kitab Nur-ne Anjum-ko di (DO-SU-IO-V)  

c. Nur-ne kitab Anjum-ko di (SU-DO-IO-V)  

d. Anjum-ko kitab Nur-ne di (IO-DO-SU-V) 

e. kitab Anjum-ko Nur-ne di (DO-IO-SU-V)  

f. Nur-ne Anjum-ko di kitab (SU-IO-V-DO)  

g. Nur-ne di Anjum-ko kitab (SU-V-IO-DO)  

h. Anjum-ko kitab di Nur-ne (IO-DO-V-SU)  

i. Nur-ne kitab di Anjum-ko (SU-DO-V-IO) 

j. Nur-ne di kitab Anjum-ko (SU-V-DO-IO) 
 

As (3) shows, the basic word order in Hindi-Urdu is S-IO-DO-

V. However, given discourse requirements, considerable 

flexibility is permitted in the grammar to meet those 

requirements (4). Hindi-Urdu, therefore, is a showcase of 

radical scrambling, where any constituent can scramble around 

within a clause. 

Languages differ as to what distance they permit the 

scrambled constituents to get displaced. In some languages, 

scrambling can move around constituents below the subject 

(short distance), above the subject (mid-distance), and out of 

the finite clause (long distance.) The following data from Hindi-

Urdu (Kidwai 2000: 3-4) illustrate these different kinds of 

scrambling, respectively. 

5)  

a. Nur-ne  kitab    Anjum-ko di-i. 

Nur (SU) book (DO) Anjum (IO)  gave 

Nur gave Anjum the book.’ 
 

b. Anjum-ko  Nur-ne   kitab    di-i. 

Anjum(IO)  Nur(SU)  book(DO) gave 

‘To Anjum, Nur gave the book.’ 

c. Anjum-ko Yusuf soch-taa ha [ki  Nur-ne kitab di-i]. 

Anjum(IO)  Yusuf  thinks   BE[that Noor (SU)   

book(DO)  gave] 

‘Anjum, Yusuf thinks that Nur gave a book to.’ 

In German, however, scrambling is clause-bound (Putnam, 

2007: 71).  

6)  

a. dass  den Leoi  jeder    ti  kennt. 

That  the LeoACC everyoneNOM   knows 

‘that everyone knows Leo.’ 

  

b. *weil  den Leoi   ich  glaube 

 Because  the LeoACC  INOM   believe   

[dass jeder     ti    kennt].  

[that    everyoneNOM    knows] 

        ‘because Leo I believe that everyone knows.’ 

 

As the final descriptive property of scrambling, the most widely 

attested constituents undergoing scrambling are NPs and PPs. 

Evidence from APs scrambling is either scarce or subject to a 

different analysis. In the following data from Dutch, it is 

evident that scrambling applies to NPs and PPs (7a, b), but not 

to APs (7c) (Thráinsson 2001: 156). 

7)  

a. ... dat Jan niet de  boeken  koopt. 

            that John not the books  buys 

    …dat Jan de  boekeni niet ti koopt. 

 

b. …dat   Jan nauwelijks op mijn opmerking reageerde. 

that  John hardly         on my remark   reacted 

…dat Jan op mijn opmerkingi nauwelijks ti reageerde. 

 

c. …dat Jan  morgen de  deur donkergroen  verft. 

that John  tomorrow the door dark-green  paints 

*…dat Jan donkergroeni morgen de  deur ti  verft. 

IV. THEORETICAL APPROACHES TO SCRAMBLING 

Since scrambling has been found to behave differently across 

languages, it lends itself to different theoretical analyses. In 

recent years, scrambling has been studied with regard to 

discourse information factors such as focus and topic. Some 

authors have considered scrambling a base-generation 

phenomenon, while others consider it as the result of 

movement, both of which are explained below. 
 

A. The Base-Generation Approach 

This section examines two types of approaches to the theory 

of free word order variation within scrambling languages, based 

on the view that base-generation is responsible for the attested 

variation. In the following, an early version of base-generation 

theory, propounded in the 1980s and 1990s is discussed, along 

with some references to more recent versions of this theory. 

After that, a review of the MP approach to base-generation is 

provided. 

 

1) Early Generative Approaches to Base-Generation 

Based on the assumption that Dutch and German have a 

configurational status, Riemsdijk (1989) proposes that free 

word order in these languages is engendered by the generation 

of hierarchical structures, in which arguments and adjuncts are 
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arbitrarily distributed. In a somewhat similar vein, Neeleman 

(1994) states that scrambling in German is the result of 

movement, while that in Dutch is ordinary scrambling. Bayer 

and Kornfilt (1994) concur with Neelman’s view. In a similar 

manner to Neeleman, they criticize the A-and-A’ analyses for 

the absence of ordering restrictions for multiple scrambled 

elements. According to both of these studies, constituents are 

inserted directly into an A-position when non-focal scrambling 

is conducted, and this direct insertion is possible in OV 

languages such as German but not in VO languages such as 

English. This is because scrambling interacts with other 

syntactic rules: for Neeleman, for example, this phenomenon 

interacts with the θ-domain in an OV language, a domain where 

arguments and adjuncts can be licensed.  

The base-generation theories view the D-structure of 

scrambling as identical to its S-structure, except in those cases 

requiring a focus interpretation. There have been several more 

refined base-generation theories in recent years, including those 

proposed by Neeleman and Reinhart (1998) based on role 

assignments and case checking at PF, and those proposed by 

Fanselow (2001, 2003). Chocano (2007) offers a detailed 

overview of the previous analyses, as well as arguments for an 

integrated base-generation approach toward all kinds of 

scrambling phenomena. This approach, however, is appropriate 

for situations where scrambling occurs within the strict limits 

of the maximal projection of the selected head; namely, 

scrambling within the verb phrase. It is important to note that in 

the next section, a new proposal (Chomsky 1995) has been 

proposed to support the base-generation approach in Japanese. 

 

2) A Minimalist Approach to Base-Generation 

Boškoviç and Takahashi (1998) state that scrambling exists 

under two conditions. The language must allow arguments to 

be base-generated in IP adjoined positions, as well as allow 

them to move back into their θ-positions at LF. The first 

requirement, as mentioned above, is demonstrated by the 

existence of multiple subjects in Japanese (see Kuroda 1988; 

Fukui and Saito 1992), whereas English does not. As for the 

second requirement, they argue that English requires full XPs 

or a copy of the full XPs to fill in the theta-slots in overt syntax, 

something that is absent in Japanese. According to these two 

authors, the scrambled elements are directly generated from 

their surface positions and are then moved at LF (lowering 

usually) to theta positions (following an LF movement). Based 

on the assumption that scrambling is semantically vacuous, they 

suggest that theta roles are formal features able to induce 

movement. 

In addition, the authors suggest that when scrambling creates 

scope ambiguity, such as in (8), the verb moves to T(ense) at 

LF and can be marked.  

 

8)  

daremoi-ni   dareka-ga    ti atta.  

everyone-Dat  someone-Nom   met 

     “Everyone, someone met.”   

     Boškoviç and Takahashi (1998: 354) 

According to Boškoviç and Takahashi, the scrambled quantifier 

phrase in (8) can take scope over the subject, since the verb 

moves to T at LF and can mark the object from there. The 

scrambled quantifier phrase in (9), on the other hand, cannot 

take scope over the matrix subject, since V-movement to INFL 

is not possible across clause boundaries. 

9)  

daremoi-ni     dareka-ga    [Mary-ga  ti    atta to] omotteiru  

everyone-Dat someone-Nom Mary-Nom met that  thinks 

- for some x, x a person, x thinks that for every y, y a person, 

Mary met y. 

≠ for every y, y a person, there is some x, x a person, such 

that x thinks that Mary met y. 

 Boškoviç and Takahashi (1998: 354) 

 

This analysis, however, has some problems cross-linguistically. 

For example, various Persian data cannot be accounted for by 

using this MP style base-generation. Firstly, an Long Distance 

Scrambling (LDS) of quantifier can have a significant impact 

on scope interpretation in this language. An example of this is 

the following contrast, cited by Karimi (2005). 

10)  

a. har   dâneshju-i fekr   mi-kon-e 

every  student-ind thought dur-do-3sg    

[CP Kimea  ye  pesar-i-ro  dust   dâr-e]  

         Kimea a  boy-ind-râ friend have-3sg 

“Every student thinks that Kimea loves one boy.’  

∀ > ∃; *∃ >∀ 
b. ye  pesar-i-roi har dâneshju-I fekr-mi-kon-e 

[CP Kimea ti dust-dâre]  

∃ > ∀; ∀ > ∃ 
 

(10a) is a case in which the universal quantifier has the scope 

over the existential quantifier, but not the other way around. 

Therefore, there is only one interpretation: every student 

believes Kimea loves one boy (arbitrary). (10b) results from 

LDS, in which the existential quantifier moves to the matrix 

clause, a clause-initial position, and may take scope over the 

universal quantifier from there. That is, in addition to the 

interpretation available for (10a), the following interpretation is 

also possible, and in fact, it is the primary reading for this 

sentence: there is one specific boy such that every student thinks 

Kimea loves him. 

Therefore, Boškoviç and Takahashi’s (1998) claim that 

quantifier ambiguity can only occur within a simple clause 

because of V to INFL (or T in recent terms) raising, is 

challenged by (10b), a sentence created by LDS. Furthermore, 

Boškoviç and Takahashi’s theory is based on the assumption 

that scrambled elements return to their argument position at LF 

to check their θ-roles, implying that only arguments are subject 

to scrambling. The sentences in (11) (drawn from Karimi 2005: 

42), however, show that adjuncts may undergo LDS, and create 

ambiguity as well. 

11)  

a. cherâi fekr  mi-kon-i    [CP Kimea  emruz 

why  think dur-do-2sg  Kimea  today       

bargasht ti  ]? 

returned 

“Why do you think Kimea returned today?” 
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b. keyi  Kimea  goft  [CP ke  Sepide 

when  Kimea  said   that  Sepide    

xune  xaride   ti ]? 

house bought 

“When did Kimea say that Sepide has bought 

a home?” 

 

Like Kurdish, Persian is a wh-in-situ language. However, 

wh-phrases may scramble, as in (11) above. The scrambled wh-

adjuncts in (11) can be interpreted either in the matrix clause or 

in the embedded clause. A theory that is based on LF lowering 

of elements motivated by θ-features, therefore, cannot account 

for these data. Similar criticisms have been levelled against 

Boškoviç and Takahashi analysis by Bailyn’s (2001). (See also 

Johnson and Park (2001) who have shown that Korean, a 

scrambling language, does not support conclusions drawn from 

Japanese). 

 

B. The Syntactic Movement Approach 

Movement has been espoused by many authors as the 

motivation for scrambling. According to movement theory, 

clause-bound scrambling is an instance of A-movement 

(Fanselow 1990, Mahajan 1990, 1994; Santorini 1991; Déprez 

1994; among other authors), while LDS is considered an A’-

movement (Mahajan 1990, 1994; Saito 1985, and subsequent 

work up to 1998). Finally, Webelhuth (1992) and Karimi (2005) 

propose a mixed landing site for scrambled elements, claiming 

that the target position displays both A and A’ properties. 

 

1) A-Movement Approach 

A-movement launches DPs from theta-positions to case-

positions and is prompted by morphological attributes 

associated with agreement and case. The basic properties of A-

movements are as follows: 

a) They are affected by local conditions. 

b) They may override Weak Crossovers (WCOs). 

c) It is impossible to reconstruct them (a copy of them is 

not left behind). 

To examine the nature of scrambling, the syntactic properties 

of A-movement have been utilized as diagnostic tools. 

According to these tests, local scrambling is considered an A-

movement into a functional head specifier triggered by Case. 

This assumption is based on several reasons. The first reason is 

binding facts in which according to Principle A of the binding 

theory, copies of A-moved elements must be bound by their 

antecedents within their local binding domains. The ill-

formedness of (12) below is induced by the fact that the copy is 

not locally bound by its antecedent, thus violating Principle A 

of the binding theory. 

 

12)  

*Mary appears [CP that it seems [CP Mary to be smart]] 

Scrambled clause-bound elements create new binding 

relationships, as shown in (13) (cited in Karimi 2005: 46). 

 

 

13)  

weil   wir die Fraueni einanderi  ti vorgestellt haben  

         because we the women each other  introduced have 

         ‘Because we have introduced the women to each other.’ 

 

In this sentence, die Frauen would be prohibited from binding 

the anaphor if it was in an A’-position. The grammaticality of 

the sentence implies that both objects are in A-positions. It is 

also suggested that reconstruction can only be performed from 

an A’ position (Mahajan 1990). If we consider the example in 

(13) once again, it becomes evident that if clause-bound 

scrambling is in fact A-movement, reconstruction cannot occur 

at the LF landing site of the scrambled element. As a result of 

scrambling, binding is achieved in this example, which implies 

the scrambled DP is not reconstructed at the level of LF, so the 

reciprocal must be c-commanded from an A position at the level 

of LF. 

Another test for determining the difference between A-

movement and A’-movement is the Weak Crossover (WCO) 

test. An element in an A’-position triggers the WCO effect 

when it c-commands a bound variable in a DP, as well as its 

own trace at the same time. A bound variable is a pronoun 

bound by an element in an A’-position. WCO effects are 

triggered by wh-traces (A’-traces), whereas NP-traces (A-

traces) do not induce WCO effects. Scrambling is supposed to 

be considered clause-bound A-movement since it does not 

trigger WCO effects. This assumption is illustrated in the 

following sentence (drawn from Déprez (1994: 128)). 

14)  

weil   Maria [jeden Gast]i [ohne seinemi Partner e  

because Maria every guest  without his partner 

vorzustellen ] allein ti lässt. 

to introduce  alone  leaves 

‘Because Maria leaves each guest alone without 

introducing (them) to his partner.’  

 

As is evident from (14), the noun phrase jeden Gast must c-

command the pronoun from an A-position. In other words, (14) 

manifests an anti-WCO property, which is often attributed to 

movements into an A-position. 

In recent years, EPP has been associated with scrambling, as 

an instance of A-movement. Specifically, Chomsky (1995) 

suggests that EPP, a D feature specific to the head T, triggering 

the movement of XP into the specifier of TP, is responsible for 

clause-bound movement. In light of EPP, Holmberg and 

Nikanne (2002) and Bailyn (2003), for example, discuss clause-

bound scrambling in Finnish and Russian, respectively. In 

Japanese, Miyagawa (1997) proposes two kinds of scrambling: 

A-scrambling, which is associated with certain features on T, 

and A’-scrambling, which is associated with focus. 

Consequently, Miyagawa (2001, 2003) propounds the idea that 

EPP is the feature triggering A-scrambling. To support this 

claim, he uses the scope interaction between negation and 

quantifier phrases. 

15)  

zen’in-ga  sono  tesuto-o uke-nakat-ta (yo/to omou)  

all-Nom  that  test-Acc take-Neg-Past 

‘All did not take that test.’ (Miyagawa 2001: 303)                                                      
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a) all > not: It was the case that all did not take the 

test (nobody took the test) 

b) *not > all It was not the case that all took the 

test (some took the test and some did not). 

 

2) A’-Movement Approach 

It is commonly argued that A’-movement creates a chain 

with a tail and head of both case-marked. Accordingly, A’ 

movements are held to be motivated by other syntactic features, 

such as a wh-feature, and not by Case. Two of the syntactic 

properties of A’-movements are described below.  

a) Elements in A’-positions license parasitic gaps. 

b) A’-movement copies are subject to semantic 

interpretation at LF, i.e. reconstruction (Mahajan 

1990). 

In light of these characteristic features, scrambling has been 

regarded as an instance of A’-movement by some researchers 

(Saito 1985 and subsequent work until 1998; Mahajan 1990, 

1994, similar to Dayal 1994, Mueller and Sternefeld 1994, 

Vikner 1994; and Miyagawa 1997). The application of these 

two properties as pertains to scrambling will be elucidated via 

both parasitic gaps and reconstruction. Firstly, a parasitic gap is 

a variable that is directly bound to an element outside the 

adjunct phrase in which it is contained (Chomsky 1982). Since 

variables must be A’ bound, only A’-movement can provide an 

antecedent for parasitic gaps. Scrambling has been argued to be 

a form of A’-movement because it licenses parasitic gaps 

(Webelhuth 1992; Vikner 1994; among others). Consider the 

following example (cited in Karimi, 2005: 53). 

16)  

…weil  er  den Patienteni [ohne PRO vorher ei zu 

Because he  the patient  without   first 

 untersuchen] ti operierte 

         to examine   operated 

‘Because he operated on the patient without first to 

examine (him).’ 

 

Den Patienten licenses the parasitic gap (denoted as ‘e’); hence 

it can only be in an A’-position. Secondly, LDS is alleged to be 

an instance of A’-movement because binding from the landing 

site is not permitted (Saito 1989, 1992; Mahajan 1990, among 

others). 

17)  

*?karerai-o [Masao-ga [otagaii-no   sensei ]-ni [CP [IP  

they-Acc  Masao-Nom each other-Gen teacher-to   

Hanako-ga ti  hihansita ] to ] itta ] (koto)  

Hanako-Nom  criticized Comp said fact 

“*Themi, Masao said to each otheri’s teachers that Hanako 

criticized” 

 

In (17) (cited in Karimi, 2005: 54), the scrambled karera-o, 

undergoing reconstruction at LF, fails to bind the anaphor 

otagai-bo. 

 

3) Webelhuth’s Hybrid Approach 

Some scrambled elements display both A and A’ properties 

at the landing site. An example is the German sentence in (14), 

repeated here as (18). 

18)  

weil   Maria [jeden Gast]i [ohne seinemi Partner e  

because Maria every guest  without his partner 

vorzustellen ] allein ti lässt. 

to introduce  alone  leaves 

‘Because Maria leaves each guest alone without 

introducing (them) to his partner.’  

 

While jeden Gast licenses the parasitic gap (designated as “e”), 

the scrambled object exhibits an anti-WCO property. From its 

landing site, jeden Gast is c-commanding the co-indexed 

pronoun in the adjunct clause, as well as its own trace 

simultaneously. This implies that the object must be in an A-

position. According to Webelhuth (1992), scrambled elements 

exhibit mixed characteristics at their landing sites due to the 

peculiarities intrinsic to the so-called scrambling operation. 

According to Webelhuth, scrambling is a third type of 

movement, besides A and A’ movements. Alternative proposals 

to Webelhuth’s hybrid approach can be found in Saito (1992) 

and Karimi (2005), which will be the focus of the next section. 

 

4) Karimi’s (2005) Approach to Scrambling 

Karimi (2005) represents by far the most detailed and 

elaborate analysis of scrambling in an Iranian language. 

Karimi’s analysis of scrambling draws data from Persian. Her 

account of scrambling in Persian represents a well-articulated 

discussion of scrambling at the syntax-discourse interface. In 

addition, her study presents the following questions concerning 

scrambling, which she considers to be free word order resulting 

from movement: (i) What motivates constituent movement 

within clauses? (ii) Is this movement optional? (iii) Is it relevant 

to semantic interpretation? 

Although Karimi’s account explains several syntactic issues 

in the Persian language, the focus here will be mainly related to 

scrambling. Karimi distinguishes two types of extended 

projection principles (EPPs): the original Chomsky’s (1981) 

extended projection principle that requires that every clause 

have a subject, designated as the EPPg (e.g. grammatical EPP). 

As an alternative to moving an XP into [Spec, TP] or moving V 

to T as a third alternative, Karimi suggests that the EPPg may 

be satisfied morphologically, that is, that the rich agreement on 

the verb can satisfy the EPPg. 

Since the same argument was used for explaining null-

subjects’ licensing in languages that allowed them, there is a 

potential opportunity to investigate whether null-subject 

languages tend to lack the kind of EPPg that induces movement. 

Specifically, the EPPs (where s stands for syntactic) is the 

collective name for the set of strong features that cause 

constituents to move beyond vP and to the edge of vP. The 

specifiers of the projections in which these features appear 

correspond to discourse properties like [+topic] or [+focus] and 

attract constituents to them. As a general rule, TP specifiers host 

background topics, Focus Phrase specifiers host contrastively 

focused constituents, and higher Topic Phrase specifiers host 

shifted topics. This set of projections, CP, TopP, FocP, and TP, 

are collectively known as the operator/discourse phase. They 

rest on top of vP, which is the lexical phase. In light of this 

overall view, Karimi’s questions can now be answered: (i) 

movement is motivated by strong features, (ii) movement is 
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mandatory when these features are selected, and (iii) movement 

to check EPP features affects the discourse-functional 

properties of a sentence, since the features themselves are 

semantically relevant.  

According to Karimi (2005), scrambled elements in Persian 

may be interpreted as topic or focus, based on the stress patterns 

of the language. 

19)  

a. Kimea  goft  [ke Rahjue  ketâb-â-ro az 

Kimea   said   that  Rahju  book-pl râ    from   

Parviz    xaride].  

Parviz    bought is 

“Kimea said that Rahjue had bought the books from Parviz.” 

 

b. [ketâb-â-ro]i Kimea goft [ke Rahjue t i az Parviz xaride] –  

“As for the books, Kimea said that Rahjue has bought 

(them) from Parviz.”   or,                    

“It was the BOOKS that Kimea said that Rahjue had 

bought (them) from Parviz.” 

 

c. [az Parviz]i Kimea goft [ke Rahjue ketâb-â ro ti xaride] 

“From Parviz, Kimea said that Rahjue had bought the 

books.” or, 

“It was from PARVIZ that Kimea said that Rahjue had 

bought the books.” (Karimi, 2005: 202-204) 

 

It is important to note that the word order in (19a) is unmarked. 

In (19b) and (19c), the object and indirect object PP are, 

respectively, scrambled to the initial position of the matrix 

clause, expressing either topic or contrastive focus, 

respectively. In addition, consider: 

20)  

a) Kimea diruz [vP ketâb-ro  be  ki   dâd]? 

Kimea yesterday book-Acc  to  who  gave 

‘Who did Kimea give the book to yesterday?’ 

 

b) [FocP be ki [TP Kimea [ diruz [vP ketâb-ro t dâd ]]]] 

            ‘Who was it that Kimea gave the book to yesterday?’ 

                                            (Karimi and Taleghani 2007: 169) 

 

Kiss (1998) submits that the wh-phrase in (20a) is interpreted 

as information-focused: She gave Parviz the books by saying 

ketâb-ro be Parviz dâd. It is difficult to interpret the wh-phrase 

in (20b), as it has been scrambled, so the speaker receives a 

contrastive interpretation (Karimi 1999, 2003, 2005). When a 

speaker is thinking of a group of people and wants to figure out 

which one received the book. 

According to Karimi (2005), the scrambling of focus and 

topic elements represents A'-movement, which implies that 

scrambling is motivated by the left-peripheral C-domain 

discourse features. Hence, scrambled constituents receive their 

discourse-related interpretation by way of occupying dedicated 

C-domain positions that map into information structure. 

V. SCRAMBLING IN KURDISH  

Few studies have attempted to explore the nature of 

scrambling in different dialects of Kurdish. Khanmohammadi 

and Tafakkori (2019) aim to shed light on the mechanism of 

scrambling in the Kalhouri dialect of Kurdish from a Minimalist 

perspective. Salimi (2013) investigates the Ardalani variety 

(spoken in Sanandaj and neighboring regions) to come up with 

a structural characterization of scrambling. More recently, 

Afshar and Abbasi (2021) have studied scrambling in the Ilami 

variety of southern Kurdish, whose analysis shares some 

significant analytic commonalities with that of 

Khanmohammadi and Tafakkori’s. 

Salimi (2013) drawing data from the Ardalani variety, 

explores scrambling from a discourse/ information-structure 

perspective. According to Salimi, the elements that bear [+new] 

and [-prominent] features are not allowed to undergo 

scrambling, while elements that display contrastive emphasis 

and have the [+new] and [+prominent] feature makeup undergo 

scrambling. She also shows that elements that are referentially 

[+specific] but informatively [-new] are more likely to move 

around through scrambling than elements that are [-specific] 

but have [+new] informational load. Notwithstanding, while 

arguing for the relevance of syntactic principles in the 

occurrence of scrambling, Salimi (2013) fails to address some 

basic issues regarding scrambling in Central Kurdish. In 

addition, some of the data she adduces in running the diagnostic 

tests do not stand for empirical scrutiny. Specifically, her 

treatment of parasitic gap construction as a diagnostic test for 

the identification of the nature of movement types is not 

empirically well-attested. 

Khanmohammadi and Tafakkori (2019) have investigated 

scrambling in Kalhori Kurdish, from a Minimalist perspective, 

suggesting that scrambling is a common feature of word order 

pattern in that dialect. They also observe that it exhibits short 

and long scrambling, in addition to multiple scrambling. 

Specifically, they show that direct object and indirect object can 

appear in both short and long scrambling, while Wh-words tend 

to scramble only short-distance positions.  

In a more recent study, Afhsar and Abbasi (2021), exploring 

the colloquial data drawn from the Ilami variety of southern 

Kurdish, state that Ilami is a free-word order language that 

allows different types of scrambling, a) short/long, b) 

leftward/rightward, c) argumental/non-argumental, and d) 

normal/multiple, each of which can occur in some specific 

situations. They also propose that scrambling is an optional 

mechanism invoked by the language speakers under different 

pragmatic and discourse situations. Scrambling according to 

them is a marked process that brings about some structural 

changes in the sentence, with the semantic structure intact. 

A. Scrambling Constituents in Central Kurdish 

An observation of the basic facts of Central Kurdish indicates 

that both arguments and adjuncts can undergo scrambling. 

Arguments are constituents that are assigned a theta-role by a 

given predicate. On the other hand, adjuncts are optional 

constituents that do not bear a theta-role. 

21)  

a. Hawřê   xwênkar-eke-an-ȋ   be  mamosta nasand.  

       Hawřê student-DEF-PL-3SG to  teacher  introduced 

‘Hawre introduced the students to the teacher.” 

 

b. be mamosta, Hawřê xwênkar-eke-an-ȋ   nasand.  

       to teacher  Hawřê student-DEF-PL-3SG  introduced 

‘To the teacher, Hawre introduced the students.’ 
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 c. xwênkar-eke-an-ȋ   be  mamosta, Hawřê nasand.  

       student-DEF-PL-3SG to  teacher  Hawřê introduced 

 ‘The students, Hawre introduced to the teacher.’ 

 

Given the basic unmarked SOV word order, where the direct 

object precedes the indirect object in (21a), the indirect object 

as the goal argument of the predicate nasandin “introduce” can 

scramble to the initial position, preceding the subject position 

(21b). Moreover, the direct object bearing the patient theta role 

can also scramble to the beginning of the clause (21c). The 

following examples show that adjuncts are also subject to 

scrambling in Central Kurdish. 

22)  

a. Hawřê xwênkar-eke-an-ȋ   be  pele  be  mamosta 

  Hawřê student-DEF-PL-3SG with haste to  teacher 

  nasand.  

      introduced 

“Hawre introduced the students to the teacher hurriedly.” 

 

b. Hawřê be  pele  xwênkar-eke-an-ȋ   be  mamosta 

  Hawřê with haste  student-DEF-PL-3SG to  teacher 

  nasand.  

      introduced 

“Hawre introduced the students to the teacher hurriedly.” 

 

c. be  pele,  Hawřê xwênkar-eke-an-ȋ   be  mamosta 

  with haste  Hawřê student-DEF-PL-3SG to  teacher 

  nasand.  

      introduced 

“Hawre introduced the students to the teacher hurriedly.” 

 

In (22b), the adjunct PP moves to the left of the direct object, 

while in (22c), it moves to the initial position of the clause, 

preceding the subject. In terms of syntactic category, the data in 

(21-22) indicate that constituents undergoing scrambling can be 

DP and PP. In addition, VPs and CPs can marginally, under 

certain discourse circumstances, undergo scrambling. In (23), 

the VP has moved to the left of the subject, yielding a focal 

interpretation. 

23)  

a. (ȋtr)  ême  ne-man-twanȋ  bi-řo-ȋn. 

we  NEG-1PL-able  SUBJ-go-1PL 

“We were no longer able to go.” 

 

b.(ȋtr) ne-man-twanȋ  bi-řo-ȋn,   ême 

NEG-1PL-able  SUBJ-go-1PL  we 

“We were no longer able to go.” 

 

CPs can only be selectively scrambled. While adjunct CPs can 

undergo movement leftward (24), argument CPs cannot (25): 

24)  

a.  Hawkar    na-twan-êt   bi-řwat,    ger-čȋ    

  Hawkar    NEG-able-3SG SUBJ-go.3SG     even-if 

pê-ȋ   xoš-bêt. 

to-3SG  pleasant-BE.PRS.IRR 

“Hawkar will not be able to go, even though he likes to.” 

 

b.  ger-čȋ  pê-ȋ   xoš-e,     Hawkar      

even-if  to-3SG pleasant-Be.PRS  Hawkar 

na-twan-êt   bi-řwat.        

  NEG-able-3SG SUBJ-go.3SG      

“Hawkar will not be able to go, even though he likes to.” 

 

25)  

a.  Hawkar wtȋ na-řw-at   bo  zanko. 

Hawkar said NEG-go-3SG to    university 

“Hawkar said he would not go to university.” 

 

b. *na-řw-at    bo  zanko,   Hawkar    wtȋ. 

      NEG-go-3SG  to  university  Hawkar    said   

      “Hawkar said he would not go to university.” 

 

B. Distance of Scrambling in Central Kurdish 

As commonly assumed in the literature, scrambled elements 

can be short, mid, and long distances from their base positions. 

Accordingly, scrambling is described as being short-distance, 

mid-distance, and long-distance. 

Short-distance scrambling describes a situation where the 

scrambled element moves within VP/vP (Mahajan 1990, 

Miyagawa 2001). Scrambling of the indirect object to the left 

of the direct object within vP represents short distance 

scrambling in Central Kurdish. 

26)   

a. Hawřê   xwênkar-eke-an-ȋ  be mamosta nasand.  

      Hawřê student-DEF-PL-3SG to  teacher  introduced 

“Hawre introduced the students to the teacher.” 

 

b. Hawřê be  mamosta xwênkar-eke-an-ȋ  nasand.  

   Hawřê to  teacher  student-DEF-PL-3SG introduced 

“Hawre introduced the students to the teacher.” 

 

Assuming that the indirect object follows the direct object in its 

base position (26a), the indirect object PP scrambles, short 

distance, to the left of the direct object within vP/VP, as shown 

in (26b). 

Mid-distance scrambling refers to the movement of the 

scrambled elements to the clause-initial position which is 

widely referred to as the left-periphery of the clause.  Examples 

in (21b-c) above represent mid-distance scrambling in Kurdish.  

And finally, long-distance scrambling designates a situation 

where a constituent is scrambled out of its immediately 

dominating clause and to the higher up clause. While 

theoretically there is no bound on the number of clauses a 

scrambled element can move past, the long-distance scrambling 

is commonly illustrated by the movement of a constituent from 

inside a subordinate clause to the immediately dominating 

matrix clause, as exemplified below. 

27)  

a. wa bi-zan-im    Hawkar xwênkar-eke-an-ȋ             

thus SUBJ-know-1SG Hawkar student-DEF-PL-3SG 

be  mamosta  nasand-u-e. 

to  teacher   introduced-PERF-BE.PRS 

“I think Hawkar has introduced the students to the 

teacher.” 

 

b. Hawkar, wa bi-zan-im    xwênkar-eke-an-ȋ             

Hawkar  thus SUBJ-know-1SG student-DEF-PL-3SG 
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be  mamosta  nasand-u-e. 

to  teacher   introduced-PERF-BE.PRS 

“I think Hawkar has introduced the students to the 

teacher.” 

 

c. xwênkar-eke-an   wa bi-zan-im    Hawkar,  

  student-DEF-PL  thus SUBJ-know-1SG Hawkar    

be       mamosta-ȋ      nasand-u-n. 

to     teacher-3SG  introduced-PERF-BE.PRS.PL 

“I think Hawkar has introduced the students to the teacher.” 

 

d. be  mamosta,  wa bi-zan-im    Hawkar              

to teacher  thus SUBJ-know-1SG Hawkar  

xwênkar-eke-an-ȋ      nasand-u-e. 

student-DEF-PL-3SG  introduced-PERF-BE.PRS 

“I think Hawkar has introduced the students to the teacher.” 

 

The subject, direct object and indirect object may undergo long-

distance scrambling, as is evident from (27b-d), respectively.  

To recapitulate the descriptive properties of scrambling in 

Central Kurdish, both arguments and adjuncts may undergo 

displacement as a result of scrambling. The syntactic categories 

affected by scrambling are DP, PP, VP and adjunct CPs. Central 

Kurdish displays all three of short-distance, mid-distance and 

long-distance scrambling. Short-distance scrambling primarily 

moves PP goal arguments to the left of the theme argument 

within the vP domain. Mid-distance scrambling affects both 

theme DPs and goal PPs. The landing site for the mid-distance 

scrambling is pre-subject position, also known as the left 

periphery of the clause. Long-distance scrambling moves 

constituents from inside the subordinate clause out to the left 

periphery of the matrix clause. This descriptive sketch provides 

the empirical grounds to offer a theoretical analysis of 

scrambling in Central Kurdish. 

 

C. Basic Word Order of Central Kurdish 

To address the questions raised by the scrambling 

phenomenon in any language, and Central Kurdish for that 

matter, it requires formulation of the basic word order so that 

displacement of constituents out of their basic position is put 

into perspective. Therefore, this section will attempt to 

determine the basic word order in Kurdish.  

Typologically speaking, Iranian languages fall into a mixed 

head-first-head-final type. NPs, APs and PPs follow a head-first 

pattern, as shown by (28a-c), respectively. 

28)  

a.  gul-ȋ    sur 

flower-EZ  red 

“(a) red flower” 

 

b.  jiwan-tir     le   guĺ 

beautiful-COMP  from  flower 

“more beautiful than (a) flower” 

 

c.  le   Slemani  bo  Hawler 

from  Sulaimani  to  Hawler 

            “from Sulaimani to Hawler” 

 

However, VPs are considered head-final in the sense that the 

verb head always follows the direct object in the pragmatically 

unmarked cases. 

29)  

Hawžin  rožname  de-xwên-êt-ewe 

Hawžin  newspaper IND-read-3SG-REP 

“Hawzhin is reading a newspaper.” 

 

Since scrambling as a syntactic phenomenon occurs within 

clausal domains, which are in turn built upon VPs, a closer 

exploration into the basic word order patterns inside VP proves 

indispensable.  More specifically, while the order of the object 

before the verb inside VP is arguably well-established, the order 

of the direct object and indirect object with ditransitive verbs is 

much less so. To determine the basic word order of Central 

Kurdish, where the direct and indirect objects are present, it is 

important to appeal to Lambrecht (1996)’s yardstick in 

determining the pragmatically unmarked patterns. According to 

Lambrecht (1996), given a set of different word-order patterns, 

the pattern which displays less restrictions with respect to its 

usage in diverse pragmatic functions is considered unmarked 

(or less marked, in comparison). Diverse pragmatic functions 

are meant to represent neutral, focal or contrastive readings of 

word-order patterns. To demonstrate the point in case, consider 

the following questions: 

30)  

 a. Hawkar či   kird? 

 Hawkar what  did 

“What did Hawkar do?” 

 

b. Hawkar  či   bo Hawžin hêna? 

Hawkar  what  to  Hawžin brought 

“What did Hawkar bring to Hawzhin?” 

 

   c. Hawkar  rožname-ȋ   bo  kê  hêna? 

Hawkar  newspaper-3SG  to  who brought 

    “To whom did Hawkar bring a newspaper?” 

 

The questions in (30a-c) each represents a request for 

information regarding the action predicated of the subject (30a), 

the object brought by the subject to the indirect object (30b) and 

the person to whom the object is brought (30c). The answer to 

each question represents assertion of new information which in 

turn marks the focal point of information conveyed. 

Interestingly, all the three questions above, requiring different 

focal constituents, can be answered felicitously by an SOV 

pattern. To be more specific, given appropriate prosodic 

prominence placed on the focal constituents representing new 

information, the SOV order represents a pattern that can 

accommodate all types of information required by the questions 

in (30). Therefore: 

31)  

a. Hawkar rožname-ȋ   bo  Hawžin  hêna. 

Hawkar newspaper-3SG to   Hawzhin  brought 

“Hawkar brought Hawzhin a newspaper.” 

b. Hawkar  rožname-ȋ   bo Hawžin hêna. 

Hawkar  newspaper-3SG to  Hawzhin brought 

 “Hawkar brought hawzhin a newspaper.” 
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c.   Hawkar     rožname-ȋ   bo Hawžin  hêna. 

   Hawkar    newspaper-3SG    to     Hawzhin  brought 

   “Hawkar brought Hawzhin a newspaper.” 

 

As is evident from (31a-c), the answers to the questions in (30a-

c) respectively, all follow an SOV pattern. In other words, 

following Lambrecht (1996)’s yardstick, a pattern which is 

capable of accommodating a maximal number of pragmatic 

functions is supposed to be the unmarked basic pattern in the 

language. To sum up, following Lambrecht (1996)’s procedure 

for determining the pragmatically unmarked word order in a 

given language, the following basic word order is proposed for 

Central Kurdish declarative clauses. The “>” symbol denotes 

linear precedence: 

 

Subject > Specific/Non-specific direct object > Indirect 

object > Verb 

 

D. Scrambling: A- or A’- Movement? 

The question of whether scrambling is movement to an A- 

or A’-position, that is, whether scrambling is A- or A’-

movement, has generated conflicting views within generative 

literature. Specifically, three views can be identified. One view 

takes scrambling to be A-movement, hence scrambled elements 

are launched to A-position. This view is most conspicuously 

advocated by (Deprez 1994, Fanselow 1990, Mahajan 1994, 

Miyagawa 2003, and Santorini 1991). Another view takes 

scrambling to be an instantiation of A’-movement, hence 

movement to an A’-position (Baylin 2001, Saito and Fukui 

1993, Mahajan 1997). And yet a third view takes a mixed 

approach, treating scrambling as displaying both A and A’ 

properties (Karimi, 2005). The choice of one view or another is 

ultimately an empirical issue. Evidence in favor of an approach 

or another comes from the observation of the scrambling 

phenomenon in a given language or set of languages. 

To be more specific, arguments in favor of the A or A’ status 

of scrambling as a syntactic movement operation come from 

standard tests in the generative literature which provide the 

relevant evidence. Running those tests will, therefore, 

determine whether the movements and the positions under 

investigation display A or A’ properties. Accordingly, to 

determine whether scrambling in Central Kurdish is an A or A’-

movement, it is significant to check the relevant Kurdish data 

against the standard tests for A versus A’ movement. Before 

exploring the Central Kurdish data, in the following section, a 

sketch will be provided of the standard tests determining 

whether a movement has A or A’ properties. Diagnostic tests 

commonly employed to distinguish A versus A’ movement are 

1) generating new binding relation 2) licensing parasitic gaps 

and 3) displaying cross-over effects. To illustrate how these 

tests are used to distinguish A versus A’ movement, each of 

them is discussed as follows. 

 

 

1. Binding 

Creation of new binding relations among NPs is a distinctive 

feature of A-movement. Therefore, A-movement but not A’-

movement generates new binding possibilities, providing new 

antecedents for NPs (at s-structure in GB terms). 

32) Johni seems to himselfi [ti  to have broken the civil laws.] 

 

In (32), a typical case of raising, the subject “John” of the 

embedded clause moves to the subject position of the matrix 

clause to receive nominative case (to check the EPP feature of 

the matrix T, in minimalist terms). “John” in its derived position 

is able to bind the anaphor “himself” which would otherwise be 

unbound. Therefore, “John” as an A-moved NP counts as a new 

antecedent for the anaphor “himself”. However, A’-movement 

does not display this property, as exemplified below. 

 

33) *Whoi did himselfi  saw ti in the mirror? 

 

Anaphors are barred from occurring in the subject position of 

finite clauses by Principal A of the binding theory. An example 

like (33) shows that an anaphor in the subject position of a finite 

clause cannot be bound by a c-commanding Wh-phrase in the 

A’-position. Hence, an element A’-moved to an A’-position 

will not be endowed with the ability to generate new binding 

relation in its new landing site. 

 

2. Parasitic Gaps 

A parasitic gap denotes a trace, which is dependent on the 

presence of another (real) trace for its existence. The real trace 

has to be a wh-trace (Chomsky 1982, Engdahl 1983), as 

exemplified in (34). 

 

34) Whati did you write ti [without paraphrasing tPGi ?] 

 

In (34), the real trace denoted by “t i” is left by the A’-

movement of “what” to the CP domain. In the adverbial phrase, 

the trace denoted by “tPGi” is the parasitic gap, which is co-

referent with the real gap and the wh-phrase. Generally, a 

parasitic gap is licensed under two conditions. First, the real gap 

has to be the trace of an A’-movement; second, neither the real 

gap nor the parasitic gap c-command the other. The example in 

(35) indicates that an A-movement trace is not able to license a 

parasitic gap: 

 

35) *The paperi was written ti [without paraphrasing tPGi] 

 

The real trace in (35) belongs to the A-movement of the NP 

“paper”. Although the surface configuration of (35) is in many 

respects similar to (34), the parasitic gap in the adverbial phrase 

cannot be licensed. Therefore, in general, a real trace left by A’-

movement, but not A-movement, is able to license a parasitic 

gap. 

 

3. Crossover Effects 

Crossover effects designate restrictions on possible 

coreference among NPs. To be more specific, A’-movement of 

an NP across another coreferential pronoun is barred. The 

impossibility of crossover is traditionally attributed to the 

violation of Principle C of binding theory. 

36)  

a.   whoi  ti  said  hei was hungry? 

b. *whoi did hei say ti  was hungry? 
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In (36a), the A’-moved operator “who” is able to bind the 

pronoun “he”, turning the pronoun into a bound variable. 

However, in (36b), the operator “who” is not able to bind the 

pronoun “he”. The structural difference between the two 

examples arises from the different launching site of the 

operators. In (36a), the operator “who” has moved from a 

position higher up than the pronoun, hence not crossing the 

pronoun. In contrast, in (36b), the wh-phrase has moved from a 

launching site lower than the pronoun, crossing the pronoun in 

its way up to the landing site. The ungrammaticality of 

examples like (36b) which displays crossover effects is 

attributed to Principle C of binding theory. According to this 

principle, an R-expression is always free (not-bound). Wh-

traces are considered as R-expressions, hence subject to 

Principle C of binding theory. In examples displaying crossover 

effects like (36b), the trace of the wh-phrase is bound by the 

coreferent pronoun, hence violating Principle C. This is while 

A-movement does not induce cross-over effects, as can be 

exemplified below. 

 

37) Johni seems to hisi advisor [ ti  to be a genius.] 

 

The matrix subject “John” has moved from the specifier of TP 

in the embedded clause, by way of raising which is a typical 

instance of A-movement. Along the way to its derived position, 

the matrix subject has crossed the coreferential pronoun “his 

advisor” without inducing any violations due to crossover 

effects. As such, A-movement does not feed crossover effects. 

To sum up, the diagnostic tests for distinguishing A versus 

A’ movement are standardly used to determine whether a 

moved element targets an A or A’-position. Establishing new 

binding relations, licensing parasitic gaps and inducing 

crossover effects are among the most reliable diagnostic tests to 

detect the A versus A’ nature of syntactic movement, and 

syntactic position for that matter.   

 

E. A- or A’-Scrambling in Central Kurdish 

Furnished with the diagnostic tests to distinguish A versus A’ 

movement, in this section, the nature of scrambling in Central 

Kurdish is investigated. Specifically, the nature of movement in 

short-distance, mid-distance and long-distance scrambling is 

explored. It is recalled that in the literature there is a growing 

consensus that different kinds of scrambling do not lend 

themselves to a homogenous analysis where all types of 

scrambling are treated across-the-board. Hence, the nature of 

distinct scrambling types is studied, with each type receiving a 

separate treatment. 

 

1. Short Distance Scrambling in Central Kurdish 

Short distance scrambling moves around a constituent within 

the vP domain. As shown above, the basic word order shows 

that the indirect object follows the direct object in Central 

Kurdish. Hence, the only possibility for short-distance 

scrambling in Kurdish is the leftward movement of the indirect 

object PP past the direct object. This type of movement is 

indeed attested. The discourse properties of such a movement 

will be elaborated on later on. Examples (26a-b) are repeated as 

(38a-b) 

38)  

a. Hawřê xwênkar-eke-an-ȋ  be  mamosta nasand. 

Hawřê student-DEF-PL-3SG to  teacher  introduced 

“Hawre introduced the students to the teacher.” 

 

b. Hawřê be  mamosta  xwênkar-eke-an-ȋ  nasand.  

Hawřê to  teacher   student-DEF-PL-3SG introduced 

“Hawre introduced the students to the teacher.” 

In (38b), the indirect object PP has scrambled locally to the left 

of the direct object NP, within vP/TP. The nature of the landing 

site of the scrambled PP can only be determined by running the 

diagnostic tests introduced in the previous section. Let’s look at 

the binding possibility of the short distance scrambling: 

39)  

a. min  hawrê-ke-ȋj/?i  be Ivani de-nasên-m. 

       I   friend-DEF-3SG to Ivan  IND-introduce-1SG 

“I will introduce his friend to Ivan.” 

 

   b. min be  Ivani hawrê-ke-ȋi/?j ti de-nasên-m. 

I  to  Ivan  friend-DEF-3SG IND-introduce-1SG 

“I will introduce his friend to Ivan.” 

 

In (39a), the indirect object occupies its unmarked post-object 

position. The direct object preceding the indirect object 

contains a possessive pronoun. The possessive pronoun is 

ambiguous in reference as between an extra-linguistic 

individual “j” or the indirect object “Ivan”. Notwithstanding, 

the most natural interpretation of the possessive pronoun is 

when it refers to somebody other than “Ivan”. However, in 

(39b), where scrambling has moved the indirect object to the 

left of direct object, the most natural interpretation of the 

possessive pronoun is one where “Ivan” binds the possessive 

pronoun. In other words, while in the pre-scrambling basic 

word order the possessive pronoun contained in the direct 

object freely refers to an extra-linguistic individual, in the 

structure resulting from the scrambling of the indirect object, 

the direct object has to be bound by the indirect object. As such, 

short-distance scrambling of the indirect object to the left of the 

direct object has established a new binding relation whereby the 

direct object is properly bound by the c-commanding indirect 

object. The result of the binding tests, therefore, shows that 

short-distance scrambling in Central Kurdish is an instance of 

A-movement. Consequently, the structural position occupied 

by the scrambled indirect object must be an A-position. 

The second diagnostic test detecting the A-status of short-

distance scrambling is the failure of the scrambled constituent 

to induce crossover effects. Interestingly, the example in (39b), 

additionally, presents a configuration where the effects of 

crossover can be observed. Since the indirect object has moved 

past a co-referential NP (direct object), and the resultant 

movement has not induced crossover effects i.e., the 

coreference of the indirect object, direct object and the trace is 

possible, the movement must be an A-type, hence A-movement.  

The third piece of evidence in favor of the A-status of short-

distance scrambling comes from parasitic gaps. It is recalled 

that parasitic gaps are only licensed where there is a real gap 

left by an A’-moved constituent. A-traces in general do not 

license parasitic gaps, as exemplified below. 
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40)  

a.  min   Hiwaj-m  [OPi/j bê agadar kirdnewe] be 

     I    Hiwa-1SG [without aware making]  to   

  mamostai nasand. 

teacher  introduced 

“I introduced Hiwa to the teacher [without alerting him].” 

 

b. min be  mamostai Hiwaj-m  [OPj/*I bê    

  I  to  teacher   Hiwa-1SG [without 

agadar kirdnewe tPG] ti  nasand. 

aware making]     introduced 

  “I introduced Hiwa to the teacher [without alerting him].” 

 

In (40b), the indirect object PP has short-scrambled to the left 

of the direct object, leaving behind a trace. The possible 

indexing on the trace-operator inside the adverbial phrase 

shows that the object of “agadar kirdnewe” cannot be 

coreferential with the trace of the scrambled indirect object. In 

other word, the trace of the scrambled PP is not able to license 

the parasitic gap inside the adverbial phrase. The facts from 

parasitic gaps therefore are illustrative of the A-nature of short-

scrambling of the indirect object in Kurdish. 

To recapitulate, the diagnostic tests of binding, parasitic gap 

licensing and crossover effects all point to the A-nature of the 

movement involved in short-distance scrambling in Kurdish. 

 

2. Mid-Distance Scrambling in Central Kurdish 

Mid-distance scrambling in Central Kurdish is instantiated 

by cases where the direct object or indirect object move to a 

clause initial position. Although left periphery of the clause 

allows for scrambling of multiple arguments simultaneously, 

the analysis is restricted to cases where a single constituent 

scrambles to the left periphery. This is to ensure that the effects 

displayed by the diagnostic tests are controlled for.  

41)  

a. mindaĺ-eke-ȋi  hemu bawk-êkj-ȋ    xoš  

child-DEF-3SG every father-INDF-3SGpleasure  

de-wêt. 

IND-want 

“his/her child loves every father.” 

 

b. hemu  bawk-êki ,    mindaĺ-eke-ȋi     

every   father-INDF-3SGchild-DEF-3SG    

xoš-ȋ     de-wêt. 

pleasure-3SG IND-want 

  “every father, his child loves him.” 

 

In (41a), the subject contains a possessive pronoun which for 

its interpretation picks up an extra-linguistic referent. This is 

most conspicuously evident from its English translation where 

the possessive pronoun may refer to a masculine or feminine 

referent. The direct object is a (universal) quantifier phrase the 

range of which includes all fathers. The referent of the 

possessive pronoun contained in the subject is disjoint from 

the referents of the fathers, hence distinct indexing. However, 

in (41b), where the direct object has scrambled to a pre-subject 

domain, a new binding relation between the quantifier and the 

possessive pronoun inside the subject has been established. In 

particular, the possessive pronoun in (41b) now is a bound 

variable which is bound by the universal quantifier of the 

scrambled direct object. In other words, the quantifier in the 

scrambled direct object restricts the range of the bound 

variable (possessive) pronoun. It is recalled that establishing 

new binding relations is a typical property of A-movement. 

Accordingly, mid-distance scrambling in Central Kurdish 

displays A-properties, at least, as far as binding relations are 

concerned. 

The second diagnostic test to run involves crossover effects: 

42)  

a. hemu bawk-êki   mindaĺ-eke-ȋi   xoš   

every father-INDF  child-DEF-3SG pleasure 

 de-wêt. 

IND-want 

 “every father loves his child.” 

 

b. mindaĺ-eke-ȋ*i/j , hemu  bawk-êki   xoš-ȋ 

   child-DEF-3SG every father-INDF  pleasure-3SG 

de-wêt. 

IND-want  

“his/her child, every father loves him/her.” 

 

In (42a), the definite direct object contains a possessive 

pronoun which is naturally bound by the quantifier phrase in the 

subject position. Hence, the subject and the possessive pronoun 

are coindexed. In (42b), the definite direct object including the 

possessive pronoun has scrambled to clause-initial position, 

crossing over the coindexed quantified subject. However, as is 

evidently seen by the indexation in (42b), the scrambling of the 

possessive pronoun inside the direct object is licit only if it is 

disjoint in reference from the quantifier subject. In other words, 

the possessive pronoun cannot cross over the coreferential 

subject. The scrambling in (42b) leads to an acceptable 

interpretation only when the reference of the scrambled 

possessive pronoun is different from the crossed-over 

quantified subject. The result of crossover test gives credence 

to the view that mid-distance scrambling is an instance of A’-

movement. 

The third test to determine the A versus A’ status of mid-

distance scrambling involves licensing parasitic gaps. 

43)        

a. Hêmin [bê xwêndinewe  tPG] kitêb-êk-ȋ                      

 Hemin without reading    book-INDF-3SG 

fřê   da. 

throw  gave 

“Hemin threw a book away without reading it.” 

 

b. kitêb-êki-ȋ ,    Hêmin [bê xwêndinewe  ti]    ti  

 book-INDF-3SG Hemin without reading 

fřê  da. 

throw gave 

“Hemin threw a book away without reading it.” 

 

The example in (43b) provides yet another evidence in favor 

of the A’-status of mid-scrambling in Central Kurdish. Mid-

distance scrambling of the direct object to the pre-subject 

position licenses a parasitic gap inside a clause-medial 

adverbial phrase. 
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To sum up, running the diagnostic tests for mid-distance 

scrambling apparently yields contradictory results. Mid-

distance scrambling of a constituent gives rise to new binding 

relations, a situation characteristic of A-movement. However, 

evidence from crossover effects and licensing parasitic gaps 

points to the A’ nature of mid-distance scrambling. This 

situation is by no means a new one. Weleblhuth (1992), as well 

as Karimi (2005), citing data from German and Persian, 

respectively, argue that some instances of scrambling display 

hybrid A/A’ properties.  

 

3. Long Distance Scrambling in Central Kurdish 

It is recalled from the descriptive sketch of scrambling that 

long-distance scrambling is a phenomenon in which a 

constituent from inside an embedded clause gets scrambled to 

a higher position in the matrix clause. NPs in the subject and 

direct object positions in an embedded clause may be subject to 

long-distance scrambling; however, indirect object PPs are less 

readily so. 

44)  

a. ew xwêndkar-e , pê-m wa-bêt    [Hawkar  be   

that student-DEF, to-me thus-be.3SG  Hawkar   to    

mamosta-ȋ  nasand-u-e] 

teacher-3SG   introduced-PERF-BE.PRS 

“that student, it seems to me that Hawkar has introduced 

to the teacher.” 

 

b. Hawkar , pê-m wa-bêt     [ew xwêndkar-e-ȋ  

Hawkar,  to-me thus-be.3SG  that  student-DEF-3SG 

be  mamosta  nasand-u-e] 

to  teacher     introduced-PERF-BE.PRS 

“Hawkar, it seems to me that he has introduced that student 

to the teacher.” 

 

c. ! be  mamosta , pê-m wa-bêt    [Hawkar ew

     to  teacher ,  to-me thus-be.3SG  Hawkar that 

xwêndkar-e-ȋ    nasand-u-e] 

student-DEF-3SG introduced-PERF-BE.PRS 

“To the teacher, it seems to me that Hawkar has introduced 

the student.” 

 

To characterize the nature of the landing site of long-distance 

scrambling, it is necessary, as before, to run the diagnostic tests 

of A versus A’ movement. Consider the following examples: 

45)  

a. pê-ȋi  wa-ye           [Hawkar ew xwêndkar-e-ȋj                

 to-him thus-be.3SG   Hawkar that student-DEF-3SG 

be  mamosta  nasand-u-e] 

  to  teacher   introduced-PERF-BE.PRS         

“It seems to him that Hawkar has introduced that student 

to the teacher.” 

 

b. ew xwêndkar-e, pê-ȋi  wa-ye       [Hawkar  ti    

 that student-DEF  to-him thus-be.3SG  Hawkar 

be  mamosta-ȋ  nasand-u-e] 

to  teacher-3SG  introduced-PERF-BE.PRS  

“That student, it seems to him, that Hawkar has (him/her) 

introduced to the teacher.” 

 

In (45a), the experiencer clitic of the seem-clause is disjoint in 

reference from the direct object NP in the embedded clause, 

hence disjoint indexes. However, the co-indexation in (45b) 

shows that the long-distance scrambling of the direct object to 

clause-initial position has made it possible for experiencer clitic 

to find a new binder. In other words, long-distance movement 

of the direct object has created new a binding relation. 

Interestingly, the creation of new binding relations is a property 

of A-movement. 

The second test invoked is to observe crossover effects in 

the long-distance scrambling configuration. 

46)  

a. pê-m  wa-ye    [hemu bawk-êki  mindaĺ-eke-ȋi      

to-me   this-be.3SG every  father-INDF child-DEF-3SG 

xoš     de-wêt]. 

pleasure   IND-want 

“It seems to me that every father loves his child.” 

 

b. mindaĺ-eke-ȋ*i/j , pê-m wa-ye    [hemu bawk-êki tj  

child-DEF-3SG    to-me   this-be.3SG every  father-INDF 

xoš-ȋ    de-wêt]. 

pleasure   IND-want 

“his/her child, it seems to me every father loves him/her.” 

 

In (46a), the possessive pronoun contained in the embedded 

direct object takes (in the most natural interpretation) the 

quantified NP in the subject position. However, long-distance 

scrambling of the direct object, crossing the coreferential 

quantifier subject NP, to the higher up clause bleeds the 

embedded clause coreference. This fact provides evidence that 

long-distance scrambling, crossing a coreferential element, 

induces crossover effects, a situation that is typical of A’-

movement.  

Finally, the long-distance scrambling of the constituents in 

Central Kurdish is scrutinized by observing whether scrambled 

elements license parasitic gaps, as shown below. 

47)  

ew    xwêndkar-ei, pê-m wa-bêt     [Hawkar  

that student-DEF to-me thus-be.SG     Hawkar 

[bê    agadar kirdinewe  tPG] ti  be  mamosta-ȋ 

without  alerting doing        to teacher-3SG 

nasand-u-e 

introduced-PERF-BE.PRS 

“That student, it seems to me that Hawkar has introduced to the 

teacher without alerting.’ 

 

As example (47) shows, an element scrambled long-distance, 

may license a parasitic gap inside an adverbial clause embedded 

in the subordinate clause. The ability of the scrambled element 

to license a parasitic gap from its landing position provides 

evidence that the moved element has operator-like properties, 

hence occupying an A’-position. 

 

F. The Motivation for Scrambling in Central Kurdish 

In this section, the question of what discourse properties 

motivate scrambling in Central Kurdish is addressed. As 

explained above, Karimi (2005) takes scrambling in Persian to 

be syntactically motivated. However, given the cartographic 

view of syntactic structures she adopts (following Rizzi 1997) 
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such discourse properties as Topic and Focus to be formal 

features heading their own projections in the left periphery. On 

the other hand, the left-periphery of clause is assumed to be the 

syntactic space where operator and operator-like elements 

occupy dedicated positions in order to be visible to discourse 

semantics procedures of LF. Along the same lines, the discourse 

properties displayed by scrambling in Central Kurdish will be 

investigated. 

  

1. Scrambling and Specificity  

The interaction of scrambling and specificity has been a 

recurrent issue in studies on scrambling. Karimi (2005) 

represents one detailed work on how the concept of specificity 

comes to bear on the operation scrambling in Persian. In 

particular, Karimi (2005) posits two different structural 

positions for non-specific and specific direct objects in Persian. 

As stated before, Central Kurdish does not display such a 

dichotomy of positions for direct objects. However, specificity 

effects play a crucial role in determining which arguments are 

able to scramble in the clause. Direct objects in the following 

transitive clauses have been arranged from most specific to least 

specific: 

48)  

a. Hawkar xwêndkar-eke  be mamosta  de-nasên-êt. 
Hawkar  student-DEF     to teacher      IND-introduce-3SG 

     “Hawkar introduces the student to the teacher.” 

 

b. Hawkar yek-êk   le   xwêndkar-eke-an   be   

Hawkar one-INDF from   student-DEF-PL   to 

mamosta  de-nasên-êt 

teacher     IND-introduce-3SG 

     “Hawkar introduces one of the students to the teacher.” 

 

c. Hawkar xwêndkar-êk-ȋ  zȋrek   be mamosta   

 Hawkar student-INDF-EZ  smart  to teacher      

  de-nasên-êt 

IND-introduce-3SG   

“Hawkar introduces a smart student to the teacher.” 

 

d. Hawkar xwêndkar-êk be mamosta  de-nasên-êt 

Hawkar  student-INDF   to teacher    IND-introduce-3SG 

     “Hawkar introduces a student to the teacher.” 

 

e. Hawkar (nabêt)   xwêndkar be mamosta   

Hawkar (shouldn’t)  student    to teacher    

bi-nasên-êt. 

SUBJ-introduce-3SG 

     “Hawkar should not introduce students to the teacher.” 

 

The direct object in (48a) is definite, hence most specific in 

terms of the universe of discourse. In (48b), the direct object is 

definite, however, it is included in an indefinite partitive phrase. 

Partitive indefinite NPs are specific by virtue of representing 

one or more instances of a presupposed set of objects. The direct 

object in (48c) is indefinite, however it is made familiar through 

modification by a descriptive adjective, hence being specific. 

To sum up, definite NPs, and partitive and modified indefinites 

are specific. Example (48d) includes an indefinite direct object 

which conveys an existential reading. In other words, the 

denotatum of the direct object is presentational in the sense of 

Lambrecht (1996), hence non-specific. And, finally in (48e), 

the bare direct object NP denotes a kind-level entity, lacking a 

referential index. Kind-level NPs are inherently non-specific. 

Let’s now look into how specificity affects the mid-distance 

scrambling of direct objects. Elements in the left periphery of 

the clause receive either an identificational focus (in the sense 

of Kiss 1998) or topic reading; therefore, specificity effects 

have to be assessed with respect to both types of interpretations. 

To see these effects, consider the following examples 

corresponding to (48a-e): 

 

49)  

a. xwêndkar-ekei , Hawkar ti be mamosta-ȋ   

student-DEF    Hawkar    to teacher-3SG   

  de-nasên-êt. 

  IND-introduce-3SG 

“The student, Hawkar introduces to the teacher.” 

 

a’. XWÊNDKAR-EKEi , Hawkar  ti be mamosta-ȋ   

student-DEF         Hawkar      to teacher-3SG   

  de-nasên-êt. 

  IND-introduce-3SG 

“THE STUDENT, Hawkar introduces to the teacher.” 

 

b. yek-êk   le  xwêndkar-eke-ani , Hawkar  ti  be   

one-INDF from   student-DEF-PL Hawkar    to 

mamosta-ȋ  de-nasên-êt 

teacher-3SG  IND-introduce-3SG 

     “One of the students, Hawkar introduces to the teacher.” 

 

b’. YEK-ÊK  LE  XWÊNDKAR-EKE-ANi, Hawkar ti     

one-INDF from  student-DEF-PL      Hawkar 

 be mamosta-ȋ  de-nasên-êt. 

to teacher-3SG  IND-introduce-3SG 

“ONE OF THE STUDENTS, Hawkar introduces to the 

teacher.” 

 

c. *xwêndkar-êk-ȋ  zȋreki, Hawkar ti be  mamosta-ȋ     

student-INDF-EZ  smart Hawkar  to  teacher-3SG  

de-nasên-êt.      

IND-introduce-3SG 

   “*A smart student, Hawkar introduces to the teacher.” 

 

c’. XWÊNDKAR-ÊK-Ȋ ZȊREKi, Hawkar ti be  mamosta-ȋ 

     student-INDF-EZ  smart   Hawkar  to  teacher-3SG 

    de-nasên-êt.      

IND-introduce-3SG 

“A SMART STUDENT, Hawkar introduces to the 

teacher.” 

 

d. *xwêndkar-êki,  Hawkar ti be  mamosta-ȋ     

student-INDF    Hawkar  to  teacher-3SG  

de-nasên-êt.      

IND-introduce-3SG 

 “*A student, Hawkar introduces to the teacher.” 
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d’. XWÊNDKAR-ÊKi, Hawkar ti be  mamosta-ȋ     

student-INDF    Hawkar  to  teacher-3SG  

de-nasên-êt.      

IND-introduce-3SG 

   “A student, Hawkar introduces to the teacher.” 

 

e. *xwêndkari, Hawkar   (nabêt)  ti be  mamosta-ȋ     

  student,   Hawkar (shouldn’t) to  teacher-3SG       

bi-nasên-êt. 

SUBJ-introduce-3SG 

“*Students, Hawkar should not introduce to the teacher.” 

 

e’. *XWÊNDKARi, Hawkar   (nabêt)  ti be  mamosta-ȋ     

  student,    Hawkar (shouldn’t) to  teacher-3SG       

bi-nasên-êt. 

SUBJ-introduce-3SG 

“*STUDENTS, Hawkar should not introduce to the 

teacher.” 

 

The pairs of sentences in (49a-e) present interesting facts about 

the interplay of specificity and scrambling. (49a and a’) show 

that a specific definite NP can freely scramble to the clause-

initial position. In that position a specific definite NP can 

receive a topic-shift reading when unstressed. However, the 

same NP receives a contrastive/identificational reading when 

stressed. In (49b and b’), scrambling can move the specific 

partitive NP to the left periphery, rendering it as a topic or 

identificational focus of the proposition expressed by the 

sentence. Despite being specific, the modified indefinite direct 

object may not scramble to receive a topic reading (49c). The 

only possibility is to scramble the modified indefinite NP only 

if it is to be assigned a contrastive focus reading (49c’). 

Similarly, a non-specific indefinite NP can only scramble if it 

is assigned a contrastive focus interpretation. And, finally, a 

bare non-specific NP is not able to scramble into the clause-

initial position, whatsoever.  

A close inspection of the data reveals that specificity per se 

is not able to account for the observations in (49a-e). What 

seems to be playing a crucial role in determining what types of 

NPs can undergo scrambling is definiteness. Crucially, definite-

marked NPs can undergo scrambling, forcing a topic or 

contrastive focus reading (49a-b). Indefinite-marked NPs can 

only scramble to render a contrastive focus reading. They 

cannot be scrambled to topic projections (49c-d). Note that 

while the direct object in (49c) is specific, it patterns like the 

indefinite object in (49d). And, finally, bare non-specific NPs, 

cannot be scrambled since they are neither definite- nor 

indefinite-marked.  

The examples in (49) bring up the crucial question of why 

the definite and indefinite NPs behave the way they do with 

respect to scrambling. To address this question, it is necessary 

to delve into another topic which makes an answer more 

accessible. To be more specific, the information packaging of 

the clause is another crucial factor in determining what types of 

NPs undergo scrambling. In the next section, the issue of the 

interplay of information packaging and scrambling will be 

taken up. 

 

 

 

2. Scrambling and Information Structure 

Information structure refers to the way information is packaged 

by the grammatical apparatuses of a language (Krifka and 

Musan, 2012; Kratzer and Selkirk, 2020). For the purposes of 

this study, the discussion will be restricted to two pieces of 

information structure that will prove essential throughout the 

analysis, topic and focus. 

Topic represents a relation that holds between a constituent 

bearing old information and the rest of the proposition. 

Grammars generally are so structured as to package information 

from the perspective of the topic. In other words, topichood is 

a relation through which the rest of the information flows in. In 

contrast, focus denotes a relation that a constituent bearing new 

information has with respect to the rest of the proposition.  

Given the discourse primacy of topics as points of 

information departure, the syntactic structure of languages 

tends to designate the focus relation in such a way that focus is 

assessed with respect to the point of departure, i.e., topic. 

Hence, linearly, focus follows topic, or in more structural terms, 

focus is syntactically more embedded in the structure than 

topic. It comes, therefore, without surprise that structural 

subjects, as the highest arguments in the syntactic spin of 

clauses, typically encode the topic of propositions; moreover, 

direct objects, as the more embedded arguments, instantiate 

focus relations. The above considerations will engender a view 

of information packaging in Kurdish along the following lines 

(see Kahnemuyipour 2009 for similar views for Persian): 

 

   [CP..[TOP..[FOC..[TP subject [vP subject [VP object    V] 

                                    Old Info……....…….. New Info 

 

TP is commonly assumed to be the domain where unmarked 

pragmatic restructuring takes shape (Kratzer and Selkirk 2020; 

Kiss 1998). Moving from left to right, which corresponds to 

moving from the highest to the most embedded structure, 

information flows all the way down to the structure in the order 

of increasing newness. Hence, the subject as the point of 

departure of information flow denotes the old information, 

whereas object as the most deeply embedded point of closure 

embodies new information. Importantly, object in the preverbal 

position (in Central Kurdish) is representing focus by default. 

In the pragmatically unmarked transitive clause, the main stress 

of the sentence is borne by the object, universally. It must be 

made clear that the type of focus interpretation read off of the 

object is informational focus. Informational focus represents 

new information which is simply absent from the universe of 

discourse, prior to its assertion. On the other hand, 

identificational focus picks up a referent(s) from a set of already 

known referents. Consider the following sentences: 

50)  

a. Question: 

Hawkar   xwêndkar-eke be  kê  de-nasên-êt? 
      Hawkar    student-DEF  to  whom IND-introduce-3SG 

“Whom does Hawkar introduce the student to?” 

 

b. Answer 

      Hawkar  xwêndkar-eke be  mamosta   de-nasên-êt. 
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c. Answer 

   ?! Hawkar  be  mamosta xwêndkar-eke ti de-nasên-êt. 

 

d. Answer 

    ?! be mamosta, Hawkar  xwêndkar-eke ti de-nasên-êt. 

 

The question in (50a) elicits information as to whom Hawkar 

introduced the student. From the unmarked order of 

constituents in (50a), it is clear that preverbal position of the 

indirect object PP is by default the most natural position for new 

information, hence informational focus. Therefore, an answer 

to the question in (50a) requires providing new information by 

replacing the interrogative PP. The answer in (50b) is the most 

felicitous answer to the question (50a), because be mamosta as 

bearing new information and expressing informational focus is 

residing in its most natural position. However, let us see what 

happens if the answer to the question in (50a) is provided by 

(50c). In (50c), the PP be mamosta providing new information 

has scrambled to an A-position preceding the direct object, an 

instance of short-distance scrambling. This answer is most 

likely infelicitous because the answer elicited by the question 

in (50a) requires information as to who that person is to whom 

Hawkar introduces the student. The identity of the referent of 

the indirect object PP is wholly unclear. There is no set of 

possible entities from which some referent is to be picked out. 

Accordingly, be mamosta represents new information in terms 

of informational focus, and since by default, languages dedicate 

the most embedded positions to informational focus, the answer 

in (50b) is the default answer, whereas the one in (50c) which 

displays scrambling is infelicitous.  

In the Minimalist Program (Chomsky 2000, 2001), Merge-

over-Move represents the restrictions imposed by economy 

conditions on the computational component of language. 

Movement occurs as the last resort. Scrambling of an element 

has to yield some interpretational effect; otherwise, it is 

overriding the economy conditions. To get back to (50c), short-

distance scrambling of the PP to a pre-object position renders 

an identificational focus reading of the PP. Since the answer to 

question (50a) requires disclosure of the identity of the PP, and 

not picking it up from a set, the most embedded position of PP 

satisfies that requirement by default. Any further movement of 

the PP higher up in the clause spine will provide further 

information which is un-solicited by question (50a). The same 

argument is true of (50d). Now, consider the question-answer 

pairs in (51): 

51)  

a. Question 

Hawkar   xwêndkar-eke be  kê    de-nasên-êt? 

Hawkar   student-DEF  to  whom IND-introduce-3SG 

be  mamosta  yan  be  karguzar. 

to  teacher   or   to  janitor 

“Whom does Hawkar introduce the student to? 

the teacher or the janitor?” 

 

b. Answer 

?!! Hawkar  xwêndkar-eke be  mamosta   de-nasên-êt 

c. Answer 

Hawkar  xwêndkar-eke BE MAMOSTA   de-nasên-êt. 

 

d. Answer 

Hawkar  BE MAMOSTA xwêndkar-eke ti de-nasên-êt. 

 

e. Answer 

BE MAMOSTA, Hawkar  xwêndkar-eke ti de-nasên-êt. 

 

The question in (51a) requires picking up an entity from a set 

of two entities already activated in the universe of discourse. 

Therefore, the answer elicited represents identificational focus, 

which requires prosodic prominence in the form of 

manipulating the unmarked prosodic structure of the sentence. 

Empathic stress/contrastive stress on the PP in its base-

generated position (51c), short-scrambled position (51d) and 

mid-scrambled position (51e) all represent felicitous answers to 

the question in (51a). In contrast, (51b), which displays 

unmarked stress on the indirect object (informational focus) 

cannot satisfy the information requirements elicited by the 

question in (51a). 

Furnished with these considerations, we are now in a 

position to provide an explanation for the specificity effects 

observed earlier. As the information packaging scheme in the 

basic order of the language shows, the more embedded a 

constituent is in the structure, the more likely it imparts new 

information. While the subject realizes old information, hence 

serving as the aboutness topic of the clause, the object holds 

new information, instantiating the informational focus of the 

clause. Therefore, it is logically possible to move an embedded 

object to a pre-subject position in order to make it the aboutness 

topic of the clause. 

52)  

a. [topic Hawkar] xwêndkar-eke  be  mamosta  

Hawkar  student-DEF  to  teacher   

   de-nasên-êt 

IND-introduce-3.SG 

    “Hawkar introduces the student to the teacher.” 

 

b. [topic xwêndkar-eke , Hawkar   ti be    mamosta      

student-DEF    Hawkar  to  teacher   

de-ȋ-nasên-êt. 

      IND-3SG-introduce-3SG 

     “Hawkar introduces the student to the teacher.” 

 

In (52a), the subject is the unmarked aboutness topic of the 

clause. In (52b), leftward scrambling of the direct object past 

the subject forces a topic-shift from the subject to the scrambled 

indirect object. Therefore, one of the discourse functions of 

scrambling in Central Kurdish is to bring about a topic shift 

from the subject to an embedded constituent. Since topics by 

definition convey old information, only constituents which are 

already activated in the discourse are able to serve as the new 

topic. This way, the specificity facts in scrambling fall into 

place. Definite-marked constituents by definition convey 

presupposed information; hence, they are likely to be scrambled 

to the initial position of the clause to become new topics (49a-

b). Indefinite NPs, on the other hand, being holder of new 

information may not serve as topics, hence defying scrambling 

(49c-e). It is recalled that scrambled NPs serving as new topics 

received levelled stress (unstressed).  



122  Journal of University of Human Development (JUHD) 

JUHD  |  e-ISSN: 2411-7765  |   p-ISSN: 2411-7757  |  doi: http://dx.doi.org/10.21928/juhd.v9n2y2023.pp106-123 

Now, let’s turn to cases where the same scrambled NPs to 

the left periphery receive primary stress of the sentence. As 

previously stated, scrambled NPs bearing contrastive stress 

yield an identificational focus interpretation. Identificational 

focus is the interpretation assigned to an entity which is picked 

out from a previously activated set of entities. Being present, 

already, in the set of potential candidates for focus, 

identificational focus presents old information, however, being 

subject to selection from a set of entities represents the newness 

of the identificational focus. Therefore, the set of constituents 

eligible for scrambling to receive identificational focus span 

both definite and indefinite NPs, provided they are assigned 

primary stress of the clause. Accordingly, the definite- (49a-b) 

and indefinite-marked NPs (49c-d) are all qualified to scramble 

to serve as the identificational focus of their corresponding 

clause. Bare non-specific NPs (49e), on the other hand, defy 

scrambling to receive identificational focus, because they don’t 

denote a referential entity in the discourse, let alone being 

present in the set of potential candidates for identification. 

To recap, scrambling in Central Kurdish, while not 

changing the compositional semantics of the sentences, 

engenders new discourse interpretations. In particular, elements 

scramble to receive new topic interpretation, when unstressed. 

When stressed, the scrambled elements force an identificational 

focus reading. The natural consequence of these interpretive 

considerations is that only definite-marked NPs can be 

scrambled to become new topics, while indefinite and bare NPs 

cannot. On the other hand, definite and indefinite NPs can 

scramble leftward to impart an identificational focus 

interpretation, whereas bare NPs cannot. This state of facts 

follows from the observation that only constituents bearing old 

information qualify as new topics, while new-information 

bearing constituents do not. On the other hand, identificational 

focus can be the quality of both definite and indefinite NPs. 

CONCLUSIONS 

Addressing the major research questions, the following results 

and conclusions were obtained. In the first place, both 

arguments and adjuncts may undergo displacement as a result 

of scrambling in Central Kurdish. The syntactic categories 

affected by scrambling are DP, PP, VP, and adjunct CPs. 

Central Kurdish displays all three of short-distance, mid-

distance and long-distance scrambling. Short-distance 

scrambling primarily moves PP goal arguments to the left of the 

theme argument within the vP domain. Mid-distance 

scrambling affects both theme DPs and goal PPs. The landing 

site for the mid-distance scrambling is the pre-subject position, 

also known as the left periphery of the clause. Long-distance 

scrambling moves constituents from inside the subordinate 

clause out to the left periphery of the matrix clause. Secondly, 

the diagnostic tests of binding tests, crossover effects, and 

parasitic gap proved that short-distance scrambling is an 

instance of A-movement; whereas mid-distance and long-

distance scrambling proved to be hybrid situations between A-

movement and A’-movement. Thirdly, the scrambling in 

Central Kurdish does not alter the compositional semantics of 

the sentences, but it gives rise to new discourse interpretations. 

In particular, elements carrying old information scramble for 

new topic interpretations when unstressed. When stressed, the 

scrambled elements force an identificational focus reading. 

Because of this interpretive consideration, only definite-marked 

NPs can be scrambled to become new topics, whereas indefinite 

and bare NPs cannot.  On the other hand, definite and indefinite 

NPs can scramble leftward to impart an identificational focus 

interpretation, whereas bare NPs cannot. This state of facts 

follows from the observation that only constituents bearing old 

information qualify as new topics, while new-information 

bearing constituents do not. On the other hand, identificational 

focus can be the quality of both definite and indefinite NPs. 
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